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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Решение прежнего правительства Его Величества, упомянутое на первой странице этой истории, было окончательно принято лишь в ноябре 1905 года. Следовательно, лишь 12 декабря 1905 года я смог получить одобрение формы изложения политических фактов, связанных с войной, в первой главе. С тех пор весь том неизбежно претерпел полную переработку, и передать первую главу в верстку не представлялось возможным до ее утверждения. Отсюда и задержка с выходом тома в свет. Я принял дела у полковника Хендерсона в июле 1903 года. К тому моменту он еще не написал ни описания военных операций, ни комментариев к ним.

Ф. Морис.

22 мая 1906 г., Лондон.
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ПЕРЕЧЕНЬ КАРТ И ЭСКИЗОВ ОТ РУКИ.

(В отдельной папке.)
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ЭСКИЗЫ ОТ РУКИ.




	Талана.

	Ритфонтейн.

	Моддер-Ривер.

	Магерсфонтейн.

	Стормберг.

	Коленсо.



ПЕРЕЧЕНЬ СОКРАЩЕНИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ НА КАРТАХ.







	A. & S. Highrs.
	Argyll and Sutherland Highlanders.



	Art.
	Artillery.



	Art. Pos.
	Artillery position.



	B.M.I.
	Bethune's Mounted Infantry.



	Bn.
	Battalion.



	Border.
	Border Regiment.



	Br.
	Brigade.



	Car.
	Carabineers.
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	Cavalry.



	Cold. Gds.
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	Gds.
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	Highlanders.
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	I.L.H.
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	King's
	King's Liverpool Regiment.



	K.O.Y.L.I.
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	K.R. Rif.
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	Lrs.
	Lancers.



	L.I.
	Light Infantry.
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	Manchester Regiment.
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	N. Car.
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	N.M.R.
	Natal Mounted Rifles.



	North'd Fus.
	Northumberland Fusiliers.
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	N. Lan.
	Loyal North Lancashire Regiment.



	Prs.
	Pounders (e.g., Naval 12-prs.).



	Queen's
	Queen's Royal West Surrey Regiment.



	R.E.
	Royal Engineers.



	R.F.A.
	Royal Field Artillery.



	R.H.A.
	Royal Horse Artillery.



	Rif. Brig.
	Rifle Brigade.



	R.I. Rif.
	Royal Irish Rifles.
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	Royal Irish Fusiliers.
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	Royal Inniskilling Fusiliers.
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	South African Light Horse.



	S. Gds.
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	Sco. Rif.
	Scottish Rifles.



	T.M.I.
	Thorneycroft's Mounted Infantry.



	W. Yorks
	Prince of Wales's Own West Yorkshire Regiment.




КАРТЫ К ТОМУ I.

Были предприняты усилия для того, чтобы включить в карты все актуальные на тот момент топографические данные. На участках Южной Африки была выполнена весьма значительная доля ценных триангуляционных работ, однако ни одна из южноафриканских колоний или государств никогда не проводила систематической детальной съемки. Тем не менее карты были составлены как Капской колонией, так и Наталем. Первая подготовила и опубликовала карту, простирающуюся на север до 26° 30' южной широты; сюда входят протекторат Бечуаналенд и Колония Оранжевой Реки, однако топографические детали на этих двух территориях отображены крайне скудно. Масштаб карты составляет один дюйм на 12,62 мили.

Правительство Наталя располагает картой, аналогичным образом подготовленной и начерченной в управлении инспектора школ, и опубликованной в масштабе один дюйм на пять миль. Обе эти карты представляют собой весьма неплохие общие карты и с грубой точностью показывают железные дороги, основные дороги и крупные реки, однако изображение холмов носит лишь ориентировочный характер.

Единственные общие карты Оранжевого Свободного Государства и Трансвааля основаны на съемках ферм. Поскольку эти съемки отражают лишь те топографические особенности, которые служат для определения границ ферм, опуская все прочие элементы, карта, полученная в результате их компиляции, малопригодна, особенно для военных целей.

Что касается севера Наталя, существует серия однодюймовых рекогносцировочных съемок путей сообщения от Ледисмита до границ Оранжевого Свободного Государства и Трансвааля со схемами всех позиций Биггарсберга и Лаингс-Нека, выполненных в 1896 году майором С. К. Н. Грантом из Королевских инженеров при содействии капитана В. С. Мелвилла из Лестерширского полка и капитана Г. Р. Гейла из Королевских инженеров.

Именно на основе этих источников, с изменениями, внесенными тут и там специальными съемками, проведенными во время или после войны, были составлены общие карты 1, 3, 4 и 9.

Специальная съемка места сражения при Талане после войны не проводилась, и карта 5 представляет собой репродукцию части упомянутой ранее рекогносцировочной схемы майора Гранта.

Карты 6, 7 и 8 сражений при Эландслаагте, Ритфонтейне и Ломбардс-Копе подготовлены на основе съемок, выполненных после этих событий 4-й геодезической секцией Королевских инженеров под руководством капитана Г. В. Гордона (Корпус королевских инженеров), а карты 14 и 16 Стормберга и Колесберга также составлены по эскизам этой же секции.

Карты 10, 11, 12 и 13 Белмонта, Граспана, Моддер-Ривер и Магерсфонтейна составлены по эскизам 2-й и 3-й геодезических секций под руководством капитана П. Х. Касгрена (Корпус королевских инженеров). Два фрагмента на карте 12 выполнены по рисункам лейтенанта Дж. Катберта из Шотландской гвардии.

Карта № 15 Коленсо составлена по эскизу, сделанному сразу после деблокады Ледисмита майором С. К. Н. Грантом (Корпус королевских инженеров) при содействии капитана П. Макклира из Королевских дублинских фузилеров и лейтенанта С. А. Уилкинсона из полка Короля (Ливерпульского), а фрагменты — по эскизу лейтенанта М. Г. Поллока (Корпус королевских инженеров).

В большинстве случаев специальную съемку места сражения приходилось расширять за счет увеличения фрагментов общих карт более мелкого масштаба. Это иногда приводит к разнице в степени детализации на различных участках одной и той же карты, однако это неизбежно, если карта призвана иллюстрировать не только сам бой, но также предшествующие и последующие перемещения войск.

Шесть панорамных эскизов, включенных в этот том, являются факсимильными репродукциями избранных работ из числа выполненных покойным капитаном В. К. К. Эрскином из конной пехоты Бетюна.

ПЕРЕЧЕНЬ СОКРАЩЕНИЙ В ТЕКСТЕ







	A.A.G.
	Assistant Adjutant-General.



	A.D.C.
	Aide-de-Camp.



	A.S.C.
	Army Service Corps.



	B.L.
	Breech-loading.



	Battn.
	Battalion.



	Brig. divn.
	Brigade division=2 batteries of horse, or 3 of
                       field artillery, commanded by a Lieut.-Colonel.
                       (The term has since been changed to "brigade.")



	Captn.
	Captain.



	C.B.
	Companion of the Order of the Bath.



	C.I.F.
	Cost, Insurance, Freight: i.e., under the contract
                       so designated the price paid included the cost
                       of the article, its insurance while on the voyage,
                       and freight.



	C.M.G.
	Companion of the Order of St. Michael and St. George.



	Col.
	Colonel.



	C.O.
	Commanding Officer.



	Comder.
	Commander.



	Cos.
	Companies.



	Coy.
	Company.



	C.R.A.
	Commanding Royal Artillery.



	C.R.E.
	Commanding Royal Engineers.



	C.S.O.
	Chief Staff Officer.



	Cwt.
	Hundred-weight.



	D.A.A.G.
	Deputy Assistant Adjutant-General.



	D.A.A.G.I.
	Deputy Assistant Adjutant-General for Intelligence.



	Det.
	Detachment.



	D.C.L.I.
	Duke of Cornwall's Light Infantry.



	D.G.O.
	Director General of Ordnance.



	G.O.C.
	General Officer Commanding.



	Govt.
	Government.



	H.L.I.
	Highland Light Infantry.



	H.M.S.
	His (or Her) Majesty's Ship.



	I.L.H.
	Imperial Light Horse.



	in.
	inch.



	I.S.C.
	Indian Staff Corps.



	K.C.B.
	Knight Commander of the Order of the Bath.



	K.C.M.G.
	Knight Commander of the Order of St. Michael and St. George.



	K.O.Y.L.I.
	King's Own Yorkshire Light Infantry.



	K.R.R.
	King's Royal Rifle Corps.



	Lieut. or Lt.
	Lieutenant.



	Lt.-Col.
	Lieutenant-Colonel.



	L. of C.
	Lines of communication.



	L.I.
	Light Infantry.



	Maritzburg
	Pietermaritzburg.



	M.B.
	Mountain battery.



	m/m
	millimetre.



	M.I.
	Mounted Infantry.



	M.L.
	Muzzle-loading.



	N.N.V.
	Natal Naval Volunteers.



	N.S.W.
	New South Wales.



	N.S.W.L.
	New South Wales Lancers.



	N.Z.
	New Zealand.



	N.C.O.
	Non-commissioned officer.



	O.F.S.
	Orange Free State.



	pr.
	pounder.



	P.T.O.
	Principal Transport Officer.



	Q.F.
	Quick-firing.



	Q.M.G.
	Quartermaster-general.



	Regt.
	Regiment.



	R.M.L.
	Rifle-muzzle-loading.



	R.A.M.C.
	Royal Army Medical Corps.



	R.A.
	" Artillery.



	R.B.
	Rifle Brigade.



	Royal Commission.
	Royal Commission on the War in South Africa (1903).



	R.E.
	Royal Engineers.



	R.F.A.
	" Field Artillery.



	R.G.A.
	"   Garrison   "



	R.H.A.
	"   Horse      "



	R.M.A.
	"   Marine     "



	R.M.L.I.
	"     "     Light Infantry.



	R.N.
	"   Navy.



	R. S. Fusiliers
	Royal Scots Fusiliers.



	Sec.
	Section.



	S.A.
	South Africa.



	S.A.R.
	South African Republic.



	Scots Greys
	2nd Dragoons.



	Sqdn. or Squadn.
	Squadron.



	Tel.
	Telegram.



	T.B.
	Telegraph battalion.



	V.C.
	Victoria Cross.



	W.O.
	War Office.




ПЕРЕЧЕНЬ ОПЕЧАТОК.


	Страница 2, строка 13 сверху: исключить «(арабская)».ан

	« 14, строка 2 снизу: вместо «сир Г. Эскомб» читать «достопочтенный Г. Эскомб».

	« 78, первое примечание на полях: вместо «of» читать «in».

	« 128, второе примечание на полях: вместо «запятая» читать «точка».

	« 144, строка 3 сверху: вместо «The troops a Ladysmith» читать «The troops at Ladysmith».

	« 144, последнее примечание на полях: исключить «точка» и читать далее.

	« 160, нижнее примечание на полях: вместо «точка» читать «запятая».

	« 256, строка 6 снизу: вместо «майор Т. Ирвин» читать «капитан Т. Ирвин».

	« 337, строка 12 снизу: вместо «точка с запятой» читать «запятая».



ВОЙНА В ЮЖНОЙ АФРИКЕ.



ГЛАВА I.

ПОДГОТОВКА К ВОЙНЕ.

Масштабы истории. Война в Южной Африке, начавшаяся 9 октября 1899 года, завершилась 31 мая 1902 года столь благополучно, что — главным образом благодаря тактичному ведению переговоров с руководившими ими тогда лидерами — те, кто до того доблестно сражался против Британской империи, согласились войти в ее состав в качестве подданных короля Эдуарда. В сложившихся обстоятельствах прежнее правительство Его Величества сочло нежелательным обсуждать здесь какие-либо вопросы, которые являлись предметом разногласий между ними и правителями двух республик, или любые пункты, вызывавшие споры внутри страны, и ограничить данную историю военным противостоянием. Более ранний период упоминается лишь в той мере, в какой он касается инцидентов, повлиявших на подготовку к войне со стороны Великобритании, и необходимых корректировок плана кампании, обусловленных нежеланием правительства Ее Величества верить в необходимость войны.

Обстановка на 9 окт. 99 г. Когда 9 октября 1899 года ультиматум мистера Крюгера был вручен британскому агенту в Претории, военная обстановка складывалась следующим образом. Было известно, что бурские правительства могут призвать под ружье свыше 50 000 бургеров. 2 августа было санкционировано направление британских подкреплений численностью 2000 человек для гарнизона, насчитывавшего на тот момент не более 9940 человек; а 8 сентября вице-королю Индии было телеграфно предписано отправить с возможно меньшей задержкой в Дурбан кавалерийскую бригаду, пехотную бригаду и бригадный дивизион полевой артиллерии. Из метрополии также были направлены еще один бригадный дивизион и 1-й батальон Нортумберлендских фузилеров. 1-й батальон Пограничного полка был отправлен с Мальты, 1-й батальон Королевских ирландских фузилеров — из Египта, 2-й батальон Стрелковой бригады — с Крита и полубатальон 2-го полка Собственного короля легкого пехотного полка Йоркшира — с Маврикия. Общая численность этих подкреплений, заказанных 8 сентября, составила 10 662 человека всех званий. В тот же день, 8 сентября, командующему войсками в Южной Африке сиру Ф. Форестье-Уокеру было телеграфно поручено обеспечить наземный транспорт для этих войск. Подробности см. в Приложении I.

Общие силы. Все эти подкрепления, за исключением 9-го уланского полка и двух эскадронов 5-го драгунского гвардейского полка, отправка которых из Индии была несколько задержана вспышкой сибирской язвы, бригадного дивизиона артиллерии, 1-го Пограничного полка и 2-го батальона Стрелковой бригады, были высажены в Южной Африке до фактического начала войны. С учетом 2781 военнослужащего местных частей численность британских войск в Натале была таким образом увеличена до 15 811 человек всех званий. В Капской колонии на момент начала войны находились под ружье или были немедленно доступны 5221 военнослужащий регулярных войск и 4574 колониальных военнослужащих. В Южной Родезии 1448 человек, набранных на месте, были организованы под началом полковника Баден-Пауэлла, направленного туда 3 июля для обеспечения обороны этого региона. Таким образом, общая численность британских сил в Южной Африке, составлявшая 27 054 человека, была по меньшей мере на 20 000 меньше числа бургеров, которых обе республики могли выставить в поле, независимо от любого контингента, который они могли бы получить за счет неблагонадежных элементов в двух колониях. В начале июня сиру Редверсу Буллеру в конфиденциальном порядке сообщили, что в случае необходимости отправки армейского корпуса в Южную Африку командовать им будет он. 8 июня главнокомандующий рекомендовал в качестве меры предосторожности сформировать армейский корпус и кавалерийскую дивизию и сосредоточить их на Солсбери-Плейн. Он предложил отправить в Южную Африку один полный армейский корпус, одну кавалерийскую дивизию, один батальон конной пехоты и четыре пехотных батальона для охраны линий связи, и он крайне настаивал на том, чтобы экспедиционные силы были собраны заранее, дабы повысить их боеспособность. Ход переговоров, ведавшихся в то время, убедил правительство Ее Величества в том, что любой подобный шаг лишь приблизит войну, а при тогдашней слабости наших войск в Южной Африке подкрепления невозможно будет прибыть раньше, чем по ним будет нанесен серьезный удар. Более того, существовала и другая трудность: должного внимания общественности к ситуации в Южной Африке, вызывавшей беспокойство правительства, привлечено не было.

Причины задержки. Всегда можно было предполагать, что масштабные приготовления к войне, которые несомненно вели как Трансвааль, так и Оранжевое Свободное Государство, являются следствием тревоги, вызванной у правителей этих республик событиями рейда Джеймсона. Любая попытка какого-либо государственного деятеля в метрополии донести до мировой общественности факты в том виде, в каком они представлялись тем, кто был посвящен в закулисную сторону дел, неизбежно навлекала на него обвинение в том, что он намеренно подталкивает к войне, которую стремятся развязать. Таким образом, именно слабость нашего положения в тот момент в Южной Африке затрудняла устранение военной угрозы. Любая преждевременная попытка привести нашу власть там в состояние надлежащей безопасности наводила иностранные государства на мысль, что предпринимаемые перемещения направлены против независимости двух республик, подрывала общественное доверие внутри страны и даже вызывала ревность в наших собственных колониях. На протяжении всех долгих переговоров, продолжавшихся в летние и осенние месяцы 1899 года, казалось поэтому лучшим пойти даже на некоторый серьезный риск военных невыгод, нежели лишиться той всеобщей поддержки нации, как в метрополии, так и в колониях, которая обеспечивалась более осторожной политикой, и надеяться вопреки всякой надежде на достижение мирного урегулирования.

«Достаточная численность». В одном отношении между правительством и их военными советниками, по-видимому, существовало недопонимание относительно того, в каком именно смысле подкрепления, отправленные в Южную Африку, были достаточны для временной защиты наших интересов на этом субконтиненте. Примечательно, что в показаниях, данные впоследствии военными, они не только признают, что заранее предполагали достаточным для этой цели такой состав сил, но и исходят из того, по окончании войны, что он фактически таковым и оказался. Это, очевидно, можно понимать лишь в том смысле, что находившиеся тогда в Южной Африке силы были способны сдерживать бурские операции до тех пор, пока в страну не будет брошена крупная армия. С другой стороны, лорд Лансдаун, описывая то, что очевидно подразумевалось под этими словами им самим и его коллегами, говорит: «Я не военный, но я никогда не слышал об отправке подкреплений в страну, которая может стать театром военных действий, лишь для того, чтобы эти подкрепления успешно защищались от нападения; они направляются туда, полагаю я, с целью обеспечения безопасности чего-либо или кого-либо». И далее: «Я бы сказал — недостаточно для предотвращения рейдов и вторжений, но достаточно для предотвращения захвата колоний». В историческом аспекте представляется необходимым привлечь внимание к этому расхождению во взглядах, поскольку оно может повториться.

Задержка планов. Другим моментом, на который повлияло нежелание правительства Ее Величества верить в возможность выступления против нас Оранжевого Свободного Государства, с которым нас связывали долгие годы дружественных отношений, стало следующее: это на весьма значительный срок задержало определение общего плана кампании, в соответствии с которым должна была вестись война. Практически, если предполагалось вести наступательную войну против Трансвааля, выбор операций лежал между движением через Наталь и движением через Оранжевое Свободное Государство. Любое наступление через Наталь имело следующие серьезные недостатки. Во-первых, горный район, через который необходимо было прорываться, предоставлял огромные преимущества бурским стрелкам. Во-вторых, как только войска вступали в Северный Наталь, он оказывался уязвимым для атак на всем своем протяжении со стороны Оранжевого Свободного Государства. С другой стороны, марш через Блумфонтейн открывал страну, гораздо более благоприятную для действий регулярной армии — будь то этот марш, как предлагалось изначально, по прямой железнодорожной линии через Блумфонтейн или же, как это произошло в итоге, по железной дороге на Кимберли с последующим ударом на Блумфонтейн. [1] Оставалась, правда, и третья альтернатива, предложенная в свое время лордом Робертсом — наступление в обход Оранжевого Свободного Государства через северо-западную часть Капской колонии, но к моменту объявления войны она утратила свою актуальность. Вследствие неопределенности относительно конечной позиции Оранжевого Свободного Государства и огромной надежды на то, что это государство не проявит враждебности, лишь 3 октября лорд Лансдаун смог заявить: «Теперь мы окончательно решили выбрать маршрут через Капскую колонию и Оранжевое Свободное Государство. Предполагается, что силы численностью в 10 000 человек останутся в Натале, где они создадут ценную отвлекающую угрозу; около 3 000 человек должны быть выделены для службы на западном направлении (Кимберли и др.), а основные силы должны вступить в Оранжевое Свободное Государство с юга».

Предельный состав сил. Во всех планах возможной наступательной войны Великобритании, последовавших за меморандумом мистера Стэнхоупа от 1 июня 1888 года [2], предполагалось, что максимальная численность сил, которые нам потребуется отправить с наших берегов, составит два армейских корпуса с кавалерийской дивизией. Однако эти армейские корпуса и кавалерийская дивизия не были готовы к отправке немедленно, да и не предполагалось, что они готовы. Прежде всего, для их отправки должны были иметься в наличии суда, а это, как будет подробнее показано в следующей главе, было вопросом, требующим значительного времени и большой подготовки. За то время, пока суда будут предоставляться, было крайне важно подготовить к войне последовательные части армии, для которых удастся найти транспорт, путем возвращения в депо тех солдат, которые были немедленно не годны к службе, и замены их призванными из резерва для пополнения рядов. Никакую из этих подготовительных мер нельзя было осуществить, не привлекая общественного внимания к происходящему. Резервисты не могли быть призваны под знамена без объявления в парламенте, а следовательно, и без дебатов, которые неминуемо повлекли бы обсуждения, способные задеть чувства бурского населения именно тогда, когда больше всего надеялись на достижение мирного урегулирования. Поэтому лишь 20 сентября Военное министерство сообщило Адмиралтейству детали экспедиционных сил, и лишь 30 сентября Адмиралтейство получило полномочия на фрахтование судов. Между тем 22 сентября было выделено 645 000 фунтов стерлингов на непредвиденные расходы. 7 октября был отдан приказ о мобилизации кавалерийской дивизии, одного армейского корпуса и восьми батальонов войск линий связи, а также опубликована королевская прокламация о призыве армейского резерва. Подробный отчет об отличных мерах, принятых Адмиралтейством, приводится далее.

План мобилизации. План мобилизации разрабатывался постепенно на протяжении многих лет. Самым ранним этапом стало появление в Армейском списке организации армии по различным армейским корпусам. Это было полезно главным образом для выявления существовавших недостатков. План был составлен покойным полковником Хоумом из Королевских инженеров. В августе 1881 года его исключили из Армейского списка.

Различные этапы плана. Практически никакой план мобилизации не приобретал реальных очертаний вплоть до 1886 года, когда генерал-майор Г. Бракенбери [3], вступив в должность главы разведывательного отдела, занялся этим вопросом. Неорганизованное состояние нашей армии и отсутствие какой-либо системы как для обороны страны, так и для действий за рубежом стали темами трех документов [4], в которых он показал, что на момент их написания даже один армейский корпус с надлежащей пропорцией различных департаментских ветвей не мог быть выставлен в поле ни дома, ни за рубежом, в то время как для второго армейского корпуса наблюдался бы огромный дефицит артиллерии и саперов при полном отсутствии тыловых служб. Обеспечение лошадьми даже близко не отвечало адекватным потребностям. Настоятельные требования, содержавшиеся в этих документах, были горячо поддержаны лордом Уолсли, бывшим тогда генерал-адъютантом, и направлены им государственному секретарю по вопросам войны [5], в результате чего для расследования этого вопроса был назначен комитет в составе двух человек: сира Ральфа Томпсона [6] и генерал-майора Г. Бракенбери.

Подразделение для реализации. Их расследование целиком сводилось к вопросу достижения максимальной отдачи от существующих кадровых единиц. Их отчет был разделен на три раздела, первый из которых касался «полевой армии» и устанавливал, что два армейских корпуса и войска линий связи составляли ту полевую армию, которую регулярные войска в их тогдашнем состоянии были способны выставить. Вопросы «гарнизонов» и «мобилизации для службы за рубежом» рассматривались в двух других разделах. В конечном счете было создано мобилизационное подразделение, которое в 1889 году было передано из разведывательного департамента в департамент генерал-адъютанта, а в 1897 году — в канцелярию главнокомандующего.

С 1890 по 1898 год. Работая в заданном направлении, мобилизационный отдел впервые подготовил полный план в 1890 году. Мобилизационные правила были изданы в 1892 году. Дальнейшие пересмотренные издания последовали в 1894 и 1898 годах. Все они разрабатывались на основе использования того, что имелось в наличии, а не того, что требовалось.

План 1899 года. Весной 1899 года в преддверии возможных событий мобилизационный отдел обратился к потребностям сил для Южной Африки. Учитывая, что правила 1898 года касались главным образом мобилизации полевой армии для службы на родине или в умеренном климате, для условий операций в Южной Африке потребовались значительные изменения, касающиеся таких пунктов, как полковой транспорт, обмундирование, снаряжение и полковое снабжение. Соответственно были составлены специальные «Правила мобилизации полевых сил для службы в Южной Африке» с целью не подменить собой мобилизационные правила 1898 года, а «свести воедино в удобной форме изменения, необходимые в этих правилах». Данные правила были завершены, напечатаны и готовы к выпуску в июне 1899 года. В своем общем применении они обеспечивали подготовку в мирное время всего того механизма, который с наступлением войны приводился бы в действие произнесением одного слова — «Мобилизация».

Успех на практике. Тщательно подготовленная во всех деталях заранее мобилизация увенчалась полным успехом. Девяносто девять процентов призванных резервистов явились для прохождения службы, и 91 процент были признаны годными по состоянию здоровья. Первые части — двадцать рот Армейского транспортного корпуса — были погружены на суда 6 октября. Погрузка остальных сил экспедиционного корпуса началась 20 октября и, за исключением одного кавалерийского полка, задержанного конной болезнью, завершилась 17 ноября.

Потребность в новых частях. Уже на раннем этапе войны стало совершенно очевидно, что простого пополнения частей маршевыми пополнениями будет недостаточно и придется отправлять организованные подкрепления. Еще до завершения посадки полевой армии на суда были отданы приказы об отправке подкреплений; и в течение трех месяцев с того момента была заказана мобилизация еще четырех дивизий, пятнадцати дополнительных батарей артиллерии и четвертой кавалерийской бригады. [7]



Бесперебойная работа. Механизм мобилизационного подразделения справился с поставленной задачей и продолжал работать без сбоев, в то время как департамент генерал-адъютанта смог без особого труда найти людей для укомплектования частей при мобилизации. [8] Все эти части были доведены до штатной численности за счет собственных полковых резервов. Для поддержания их численности на должном уровне, по оценкам, требовалось отправлять серию маршевых пополнений, рассчитываемых из расхода 10 процентов каждые три месяца. [9] Именно эта система была внедрена с самого начала и в дальнейшем соблюдалась по возможности строго, причем пополнения выделялись из полковых резервов. Однако вскоре возникла необходимость внести изменения в соответствии с безвозвратными потерями, которые различались в разных родах войск, а также в отдельных частях. [10] В дополнение к постоянному потоку маршевых пополнений время от времени приходилось отправлять специальные пополнения для восполнения случаев ненормально высоких потерь. Особенно это касалось пехотных батальонов. [11] Недостаточный резерв. Вследствие этого полковые резервы некоторых частей истощились раньше других, и возникла необходимость привлекать резервы других соединений, имевших их сверх нормы, причем для этой цели отбирались их милицейские резервы. К тому моменту, когда война длилась уже год, из Англии убыл эквивалент пяти маршевых пополнений из расчета 10 процентов. Но был достигнут предел. «К концу года кампании наши собственные пехотные резервы, включая ныне несуществующий милицейский резерв, исчерпались, — на что указал лорд Лансдаун в своей служебной записке от 2 июня 1900 года...:

'Четко выделяются два момента: (1) что в будущих войнах нам следует ожидать масштабных потребностей в пехотных пополнениях; (2) что наш резерв недостаточно велик и должен быть увеличен'» [12]

Короткий срок службы позволил сформировать резерв, достаточно солидный, чтобы обеспечить беспрецедентные потребности регулярной армии в течение года. Без него конец нашим ресурсам обученных людей наступил бы на самом раннем этапе.

Заимствование личного состава и его результаты. Возникла одна трудность. Штаты многих формирований, таких как подразделения конной пехоты, боепитания и медицинские полевые подразделения, отсутствовали. Укомплектование этих вновь созданных структур для первоначальных полевых сил потребовало заимствования офицеров и нижних чинов из других органов, которые, как предполагалось в то время, не подлежали мобилизации. По мере того как нагрузка неуклонно возрастала, выяснилось, что необходимо мобилизовать последовательные дивизии и дополнительные батареи. Тогда не только заимствования нужно было восполнить за счет обескровленных частей, но и почти весь личный состав пришлось изыскивать для новых формирований, которые создавались по мере необходимости. Сделать это можно было лишь путем дальнейших заимствований. Таким образом, трудность возрастала по нарастающей. Особенно это касалось колонн боепитания, создание которых наряду с дополнительными артиллерийскими батареями вызвало отток артиллерийских резервистов, приведший к тому, что они расходовались быстрее, чем резервисты других родов войск. [13] Все эти специальные формирования, хотя и были необходимы для войны, находились вне мирного штата армии. В связи с этим возникла необходимость призвать «всех оставшихся резервистов армейского резерва, чтобы получить возможность использовать услуги резервистов, принадлежащих к Секции D, никто из которых по закону не мог быть призван до тех пор, пока не будут вызваны все резервисты всех родов войск в Секциях A, B и C». [14] Это было сделано специальным приказом по армии от 20 декабря 1899 года. [15]

Превышение численности двух корпусов мистера Стэнхоупа. Перерыв между последовательными отправками мобилизованных дивизий с момента начала 20 октября 1899 года до завершения 18 апреля 1900 года был невелик, в результате чего в течение шести месяцев с наших берегов убыло больше сил, чем составлял эквивалент двух армейских корпусов и кавалерийской дивизии, оговоренных в меморандуме мистера Стэнхоупа как те силы, которые мы должны быть готовы отправить за рубеж в случае необходимости. С отправкой этих войск, за которой последовали новые требования о подкреплениях, наша организованная полевая армия фактически истощилась, а оборона страны — «первоочередная обязанность» всей армии — оказалась ослабленной до опасной степени. Вместо армейских корпусов, «частично состоящих из регулярных войск, а частично из Милиции», требовавшихся по меморандуму, для внутренней службы осталась лишь горстка регулярных войск, несколько спешно сформированных «резервных батальонов» и те из отмобилизованных частей Милиции, йоменри и добровольцев, которые еще не убыли за границу — причем все они в массе своей были неорганизованными, частично обученными и не полностью укомплектованными.



Спрос превышает предложение частей. Взгляд мистера Стэнхоупа на «невероятную вероятность» [16] применения «армейского корпуса в полевых условиях в любой европейской войне» — а если не в Европе, то где еще? уж точно не в Южной Африке — возымел свое действие. В отношении численности это накладывало предел на возможности подготовки; и состояние дел было точно выражено следующей фразой: «Таким образом, война убедительно доказала, что меморандум мистера Стэнхоупа не учитывал в достаточной мере общие потребности Империи». [17]

Разведка и карты.

Какая бы интерпретация ни давалась между правительствами накоплению военных запасов в Трансваале и Свободном Государстве, прямой обязанностью разведывательного отдела Военного министерства было следить за ними так пристально, насколько это позволяли сложившиеся условия. Это делалось с 1896 года, когда главнокомандующий поручил отделу заняться этим расследованием. Собранный таким образом материал был обобщен в июне 1898 года в виде справочника под названием «Военные записки о голландских республиках Южной Африки», в котором в сжатой форме излагались военная сила, вооружение, организация и тактика бурской армии. Пересмотренное издание этой книги вышло в июне 1899 года. Другие справочники, содержавшие специальные рекогносцировки, проведенные в наиболее важных стратегических пунктах Южной Африки, и сводки информации о различных штатах и колониях, также были подготовлены с расчетом на возможность активных операций. Королевская комиссия по войне в Южной Африке смогла заявить в своем Отчете (пункт 257), что информация, содержавшаяся в этих справочниках, а также в «ценной» серии меморандумов, охватывавших несколько лет, во многих отношениях была поразительно точной.

Карты — Трансвааль и Свободное Государство. Адекватные военные карты обширного театра, по которому впоследствии развернулись операции войны 1899-1902 годов, могли быть созданы лишь путем многолетнего задействования крупного штата геодезистов. Создание одних только правильных карт Трансвааля и Свободного Государства в масштабе четыре мили на дюйм заняло бы пять лет и обошлось бы в 100 000 фунтов стерлингов. Атмосфера напряженности между Великобританией и двумя республиками в годы, непосредственно предшествовавшие войне, делала невозможным проведение какой-либо серьезной работы подобного рода внутри этих государств.

Карты — Капская колония и Наталь. Что касается Капской колонии и Наталя, то съемка всех самоуправляющихся колоний рассматривалась и до сих пор рассматривается Имперским правительством как прерогатива колониальных правительств. Съемка одной лишь Капской колонии в масштабе, достаточном для тактических целей, обошлась бы в 150 000 фунтов стерлингов, и просить Казначейство выделить такую сумму было бы совершенно бесполезно. Картографический отдел правительства Капской колонии изготовил карту в масштабе двенадцать с половиной миль на дюйм, охватывавшую Капскую колонию, Наталь, Оранжевое Свободное Государство и часть Трансвааля, и были достигнуты договоренности с колониальным правительством о поставках этих карт для выдачи войскам с началом войны. Что касается северных районов Наталя, имелись две военные карты, созданные во время предыдущих войн в масштабе четыре мили и одна миля на дюйм. Но хотя копии одной из этих карт впоследствии воспроизводились бурами и использовались ими в операциях на Тугеле, было хорошо известно, что они неточны и не обновлялись. Поэтому по соглашению с правительством Наталя и за его счет директор военной разведки направил из Англии в 1896 году майора С. К. Н. Гранта (Корпус королевских инженеров) для проведения более тщательной рекогносцировки части Наталя к северу от Ледисмита. Признавая, что полученная таким образом карта может оказаться недостаточной, сир Дж. Ардаж в 1897 году лично убеждал достопочтенного Г. Эскомба, премьер-министра Наталя, в важности продолжения этой съемки, и тот пообещал постараться сделать все от него зависящее, хотя и заявил, что политические соображения затрудняют для него обращение к парламенту Наталя с просьбой о выделении средств на съемку колонии, открыто заявляемую как военную. Кабинет сира Г. Эскомба впоследствии ушел в отставку, и единственной картой Наталя на момент начала войны, помимо упомянутых выше, была карта в масштабе пять миль на дюйм, подготовленная на месте в учебных целях.

Разведывательная карта и карта Джеппе. Для Трансвааля и Оранжевого Свободного Государства в январе 1899 года разведывательным отделом началось составление карты в масштабе 1:250 000 по всем доступным материалам; двенадцать листов были завершены и выпущены до октября 1899 года, а остальные — вскоре после этого. В том же году под эгидой правительства Трансвааля была выпущена карта этой страны, составленная К. Джеппе по материалам съемок ферм. Ограниченное число копий этой карты было получено разведывательным отделом и с началом войны выдано высшим штатам. Впоследствии, в январе 1900 года, полковник Г. Ф. Р. Хендерсон, директор военной разведки при лорде Робертсе, имел счастье захватить в Кейптауне тысячу экземпляров этой съемки, и полевой разведывательный отдел составил по ним карты. Они оказались весьма полезны при наступлении на север.

Масштабный вопрос. Обеспечение картами многочисленных возможных театров военных действий, на которых могут быть задействованы британские войска, представляет собой сложную задачу. В данном случае приведенное выше заявление объясняет тот факт, что карты, предоставленные Военным министерством к началу войны в Южной Африке, были признаны Королевской комиссией по этой войне «за одним исключением, пожалуй, весьма неполными и ненадежными» (пункт 261).



Эти подготовительные к войне мероприятия в ходе обычной работы ведомств не отделялись каким-либо четким рубежом от рутины, необходимой после начала боевых действий.

Распределение ответственности между различными управлениями в отношении отправки армии в полевые условия было следующим. Департамент генерал-адъютанта ведал всем, что касалось непосредственного личного состава — живой силы — в таких вопросах, как необходимые требования по возрасту или выслуге лет, укомплектование штатов специалистами и поддержание комплектования по призыву. Прерогативой департамента военного секретаря при канцелярии главнокомандующего был подбор штабов и распределение командных должностей. Обеспечение снаряжением, обмундированием и артиллерийско-техническим имуществом входило в обязанности генерального директора артиллерийско-технического снабжения; на генерал-квартирмейстера возлагалось обеспечение животными для доведения штатов военного времени до нормы, снабжение продовольствием и совместно с Адмиралтейством — организация морских перевозок. Два департамента — генерального директора и генерал-квартирмейстера — задолго до окончательного утверждения разработали на бумаге детали будущих потребностей.

Личная деятельность в Военном министерстве. Помимо тех предложений главнокомандующего, которые правительство Ее Величества не смогло одобрить по уже названной причине, различные офицеры в штаб-квартире сделали все от них зависящее для подготовки к возможным будущим событиям, которая не требовала расходов. Сир Эвелин Вуд, будучи как генерал-квартирмейстером, так и генерал-адъютантом, вел активную частную переписку с различными командующими войсками в Капской колонии, и именно по его настоянию еще осенью 1896 года были заключены контракты с господами Вейл, имевшими полное влияние на капском рынке, на поставку лошадей, мулов и фургонов в краткие сроки по первому требованию. Он вызывал одного из представителей фирмы в Англию, но весной 1897 года было принято решение воздержаться от немедленных действий. В апреле 1898 года он вновь попросил поднять весь вопрос целиком — как в отношении транспорта, так и в отношении отправки кавалерии и артиллерии в Южную Африку. Более того, в 1897 году он настаивал на приобретении конного снаряжения для судов, опасаясь сложностей в этом вопросе, которые впоследствии действительно возникли. Вступив в должность генерал-адъютанта 1 октября 1897 года, он, учитывая обширную территорию, недавно приобретенную в Родезии, предложил добавить к армии 9 000 пехотинцев. Главнокомандующий, препровождая этот меморандум, добавил к его запросу еще 4 000 человек сверх того, что рекомендовал сир Э. Вуд. Вплоть до февраля 1898 года в транспорте, необходимом для приведения войск в Южной Африке в боеспособное состояние, было отказано, несмотря на настояния главнокомандующего, вследствие частного письма сиру Э. Вуду, которое свидетельствовало об обеспокоенности сира А. Милнера по этому поводу. Для подавления мятежа мелкого вождя басуто потребовался бы месяц на подготовку транспорта. В то время, когда столь сведущий в южноафриканских делах человек, как мистер Родс, высмеивал любые опасения по поводу бурской мощи, война не казалась неизбежной, а давняя привычка беречь государственную казну в мирное время противодействовала расходам, которые были бы не нужны при отсутствии войны и необходимости усмирять мятежников-басуто. Эта же причина затянула до апреля 1897 года необходимое обеспечение пехотных полков лошадьми, на каковую цель тогда было выделено 36 000 фунтов стерлингов. Как этих лошадей, так и обучение конной пехоты в метрополии неоднократно запрашивали сир Эвелин Вуд в бытность свою генерал-квартирмейстером, сир Редверс Буллер в бытность генерал-адъютантом и лорд Уолсли как главнокомандующий.

Оснащение и транспорт.

Из-за огромного разнообразия стран и климатических условий, в которых британской армии доводилось вести боевые действия на протяжении последней сотни лет или более, всегда было невозможно предвидеть, какое именно снаряжение потребуется для той или иной экспедиции.[18] Постоянное содержание всех транспортных животных и крупных запасов продовольствия, необходимых как для животных, так и для людей, было бы расточительным излишеством. В одной кампании была возможна только переноска грузов людьми, в другой — исключительно речной транспорт, в третьей приходилось полагаться главным образом на верблюдов, в четвертой — на развитие каналов и железнодорожного сообщения. Поэтому всегда требуется много времени, прежде чем удается подготовить британскую армию так, чтобы она была готова вести войну. Армия способна выступать в марш не больше, чем человек без подходящей обуви или кавалерист без лошади. Для такой войны, какая предвиделась в Южной Африке и которая, возможно, охватила бы десятки тысяч квадратных миль, потребовалось бы огромное количество как животных, так и повозок. Значительную их часть, несомненно, можно было бы добыть в самой стране, но из-за требуемого количества пришлось расширить наши закупки почти на весь цивилизованный мир. Это был еще один случай, когда необходимость не провоцировать войну способствовала предотвращению подготовки к войне.

Наземный транспорт в Южной Африке. Вопрос наземного транспорта, от которого в столь большой степени зависит ведение любой кампании, имел важнейшее значение. Характер южноафриканской местности и отсутствие дорог обусловили необходимость того, чтобы транспортные средства, предназначенные для конной тяги, были приспособлены для тяги животными, подходящими для этой страны и доступными для приобретения, а именно волами и мулами. Форма используемых повозок была определена двадцать лет назад на основе южноафриканского опыта комитетом в составе Редверса Буллера и полковника Х. С. Э. Ривза, но южноафриканский тормоз, неудобный для службы в метрополии, больше не применялся, так что его пришлось устанавливать заново. Кроме того, повозки необходимо было переделать под дышляковую упряжку для мулярной тяги. Генерал-инспектор вооружений[19] 26 июля 1899 года запросил разрешения на проведение этого изменения, требующего затрат в размере 17 650 фунтов стерлингов, однако в то время по уже указанным причинам в санкционировании каких-либо расходов на подготовку к отправке армии в Южную Африку было отказано.

«1 сентября генерал-инспектор вооружений вновь запросил разрешение. 5 сентября, представляя график потребностей, он указал, что эта работа займет десять недель, и заявил, что санкция на эти позиции должна быть дана немедленно из-за времени, необходимого для их производства и приобретения, и что если отложить это до отдачи приказа о мобилизации сил, то невозможно будет гарантировать их своевременную готовность».[20]

Задержка. В сложившихся обстоятельствах ни важность запроса, ни незначительность запрошенной суммы не спасли заявку от участи остальных, и разрешение на расходы было получено лишь вместе с частичным ассигнованием от 22 сентября.[21] Будучи начатой, работа была фактически выполнена на шестнадцать дней раньше расчетного срока, но задержки оказалось достаточно, чтобы помешать шестнадцати или более частям сопровождаться повозками их полкового транспорта.[22]

Квартирмейстер-генерал обеспечивает повозками. В начале сентября между генерал-инспектором вооружений (который в нормальных условиях отвечал за предоставление всех транспортных повозок и упряжи) и квартирмейстер-генералом было достигнуто соглашение, согласно которому последний взял на себя поставку транспортных повозок и упряжи для продовольственных транспортов и парков. Фактически это было реализовано в Южной Африке.

Квартирмейстер-генерал и снабжение. Квартирмейстер-генерал в ответ на требования командующего войсками в Южной Африке с начала июня время от времени отправлял двухмесячные запасы снабжения для находившихся там войск. По получении разрешения от 22 сентября были заказаны месячные запасы для 50 000 человек, 12 000 лошадей и 15 000 мулов, которые были отгружены к 30 октября. Дальнейшие расходы были санкционированы 29 сентября. Поэтому было заказано отправление еще месячного запаса для того же числа к примерно 18 ноября. Обеспечение таких количеств требовало времени, и в результате задержки с получением санкции на расходы квартирмейстер-генерал испытывал сильное давление при своевременном обеспечении снабжения, но справился с этой задачей.

Управление ремаунтов.

Обеспечение лошадьми и мулами для доукомплектования конных частей по штатам военного времени являлось одной из функций квартирмейстер-генерала. Генерал-инспектор ремаунтов отвечал под его началом за связанную с этим детальную работу. Еще в 1887 году была создана система регистрации лошадей с целью формирования резерва на случай национальной чрезвычайной ситуации. С помощью этого резерва предполагалось обеспечить лошадьми в количестве, достаточном для завершения мобилизации сил, предусмотренных в меморандуме Стэнхоупа, и возмещения потерь первых шести месяцев. Расчетное число для этих целей составляло 25 000.[23] Предполагалось, что никаких трудностей с получением этого количества не возникнет, а имея в наличии запас на шестимесячные потери, удастся выиграть время для организации удовлетворения дальнейших запросов в случае их возникновения.

Закупка мулов и лошадей. Транспортные мулы в любом случае должны были закупаться за рубежом, и велись учетные данные о ресурсах различных стран — производителей мулов; однако не было никаких ожиданий того, что придется в какой-либо степени дополнять отечественные поставки лошадей. Генерал-инспектор ремаунтов имел личный опыт закупки лошадей в Аргентине, и успех его сделок там в сочетании со знанием рынка привели его к убеждению, что в этой стране не составит труда получить запас хороших и подходящих лошадей, достаточный для удовлетворения любого разумно ожидаемого спроса.[24] Информация о конских рынках других стран не выходила за рамки тех личных знаний, которыми случайно обладали несколько сотрудников управления. Запросы в конечном итоге стали настолько огромными, что остается под вопросом, существовало ли вообще где-либо в продаже — даже при наличии всей возможной информации — достаточное количество лошадей подходящего возраста и стати, приученных к седлу и находящихся в кондиции, чтобы обеспечить требуемое количество.[25] Закупки лошадей действительно производились в Южной Африке до войны по приказам командующего войсками в этой стране. Это делалось исключительно из соображений местного удобства, а не в качестве подготовки к войне. Кроме того, в середине сентября было получено финансовое одобрение на закупку «260 австралийских лошадей для возмещения потерь следующего года».[26] Иллюзии относительно достаточности отечественных поставок были быстро развеяны непредвиденными условиями, сопровождавшими переход от мира к войне. Управлению ремаунтов требовалось не только обеспечить лошадьми и мулами гораздо более крупную британскую армию, чем та, которая когда-либо ранее выходила в поле, но эта армия действовала на огромном расстоянии от своей базы на гораздо большей площади территории, чем любая из тех, на которых британской армии когда-либо ранее приходилось действовать. Кроме того, ни одна сила, ранее отправлявшаяся в поле какой-либо нацией, не включала в свой состав столь большую долю конных людей. Следовательно, запросы к Управлению ремаунтов были беспрецедентными по масштабам.[27]

Отсутствие депо. Не в последнюю очередь к этим запросам привело отсутствие подготовки в Южной Африке в виде предварительного создания депо, из которых можно было бы поддерживать регулярное снабжение и в которых импортированные животные могли бы отдохнуть после морского путешествия и до определенной степени акклиматизироваться перед использованием в полевых условиях.



Частичное создание депо. В июне 1899 года генерал-инспектор заявлял о необходимости отправки надлежащего ремонтно-ремонтного управления для приема животных и руководящего штата. Это предложение было принято лишь в той мере, что 22 июня было дано разрешение на отправку в Южную Африку помощника инспектора ремаунтов в сопровождении небольшого штата. В августе 1899 года было дано одобрение на сохранение существующего депо в Стелленбосе в качестве временной меры, в то время как со стороны Наталя «существующее депо» было охарактеризовано офицером, командующим войсками, как «достаточное для всего, что санкционировало Военное министерство».[28]

Мулы и волы. Оценки количества мулов, которых потребуется закупить за рубежом для полкового транспорта, были подготовлены в июне. Ограниченное количество уже было получено в Южной Африке, и перед началом войны командующий войсками там заключил контракты на поставку 1 470 дополнительных животных. Это удовлетворило первоначальную потребность, а последующие закупки со всего мира позволили полностью укомплектовать полковым транспортом каждую часть, высаживающуюся в Капской колонии, по достижении ею станции сосредоточения.[29] В Натале в основном использовался воловьей транспорт как более подходящий для данной местности.

Животные из-за рубежа. В целях дополнения этого снабжения и «с учетом возможных непредвиденных обстоятельств, примерно в середине июля 1899 года комиссии офицеров для проведения предварительных расследований были отправлены в Соединенные Штаты Америки, в Испанию и в Италию».[30] Чтобы эта подготовка, необходимая в случае объявления войны, не способствовала разжиганию войны, государственный секретарь отдал инструкции, чтобы эти офицеры не привлекали внимания к своей миссии. Им не разрешалось производить какие-либо закупки до получения инструкций. Они были отправлены телеграммой 23 сентября 1899 года, разрешая покупку 1 000 в Испании, 3 000 в Италии и 4 000 в Нью-Орлеане.



Суда для мулов. Перевозка мулов (но не лошадей) из зарубежных портов осуществлялась Адмиралтейством, и поначалу возникли некоторые трудности с фрахтованием судов, подходящих для этой цели. Первый пароходный груз прибыл в Южную Африку лишь 8 ноября. Мулы для войск из Индии перевозились по соглашениям, заключенным правительством Индии совместно с транспортным офицером Адмиралтейства.

Требования полностью удовлетворены. Управлению удалось обеспечить и даже превзойти количество, запрашиваемое время от времени. Оно взяло на себя транспортировку лошадей, закупленных за рубежом, — мероприятие, которое, разгрузив Адмиралтейство, не создавало конкуренции, поскольку требовался другой класс судов. Лошади и мулы, закупленные в различных странах, потоком шли в Южную Африку. Они расходовались почти сразу же по прибытии.

Трудности Управления ремаунтов. Каких-либо мер по легкому и быстрому расширению предусмотрено не было. «Генерал-инспектор ремаунтов не мог сделать большего с той организацией, которой он был обеспечен; его функции были строго ограничены, а штат — еще более. Было неизбежно, что когда управление с таким оснащением и без возможности расширения сталкивается с необходимостью значительно расширить свою деятельность, неизбежно возникает некоторый недостаток системности».[31] В дополнение к этим трудностям управлению пришлось столкнуться с другими. Оно с самого начала стало объектом нападок в прессе и в парламенте. Обстоятельства, изложенные здесь, вряд ли могли быть поняты. К трудам должностных лиц, и без того работавших на пределе сил, добавилась обязанность готовить постоянные письменные объяснения своих действий, причем до такой степени, что это серьезно мешало выполнению их текущих дел.

Армейский корпус снабжения.

Не было никаких трудностей с доведением личного состава транспортных рот и отрядов снабжения Армейского корпуса снабжения до установленных для них штатов военного времени. Тем не менее общая численность корпуса с учетом призванных резервистов была далеко ниже той, которая требовалась для удовлетворения запросов, поступавших впоследствии. «После отзыва почти каждого офицера корпуса из Англии и зарубежных гарнизонов потребовалось задействовать в Южной Африке 126 дополнительных офицеров из других родов войск к июню 1900 года, каковое число увеличилось почти до 250 позднее в ходе войны. Для замены офицеров в Англии и на зарубежных базах было задействовано 98 отставных офицеров и офицеров резерва. Транспортный личный состав (унтер-офицеры и мастера) рот в Южной Африке, когда они впоследствии были разделены на две части, едва ли был достаточен для выполнения работы, но для восполнения нехватки было произведено большое количество повышений в званиях. В состав снабженческого филиала в Южной Африке было нанято 364 гражданских лица в качестве писцов, пекарей и выдающих работников, а на каждой станции в метрополии гражданские лица использовались для замены писцов Армейского корпуса снабжения».[32]

Местные ездовые разгружают Армейский корпус снабжения. С другой стороны, характер транспорта в Южной Африке делал почти обязательным использование местных ездовых для мулов и волов. Таким образом, был создан избыток ездовых Армейского корпуса снабжения, достаточный для того, чтобы передать 600 человек Королевской артиллерии, оставив при этом достаточное количество для несения службы в метрополии и за рубежом. Обязанности четырех ремонтных депо в Капской колонии и одного в Натале также выполнялись Армейским корпусом снабжения в течение первой части войны, пока их не сменили ремонтные депо из Англии и Индии.

Ранняя отправка Армейского корпуса снабжения. Примечательной особенностью, связанной с Армейским корпусом снабжения, было его использование до начала военных действий в роли, носившей по сути подготовительный характер. Впервые в истории корпуса транспортные роты и отряды снабжения были отправлены впереди войск, которым они должны были служить, и подготовили для них путь. С отправкой двух рот в июле для обеспечения транспорта действующих сил в Южную Африку в Южную Африку также направились пять офицеров для оказания помощи в организации снабжения и транспортных обязанностей на случай отправки крупных сил.[33] Дальнейшие посадки на суда произошли в сентябре и октябре, а остальные подразделения Армейского корпуса снабжения, выделенные для службы при армейском корпусе, погрузились на корабли до фактического объявления войны и до того, как отплыли какие-либо войска армейского корпуса. Преимуществами таких мер было то, что не только все подразделения по прибытии на станции сосредоточения в Южной Африке обнаруживали свой транспорт готовым к работе, но и транспортно-снабженческие службы в целом были организованы и находились в рабочем состоянии для выполнения своей части операций.

Королевский медицинский корпус армии.

В отношении подготовки, даже по стандартам двух армейских корпусов, Королевский медицинский корпус армии был слаб по численности. Едва ли достаточный по своему личному составу даже для мирного времени, он не обладал организацией для расширения в условиях войны. Штат офицеров был рассчитан на обеспечение носилочных рот и полевых госпиталей двух армейских корпусов и кавалерийской дивизии, с семью стационарными и тремя общими госпиталями на коммуникационных линиях. Это позволяло иметь койки в общих и стационарных госпиталях лишь для менее чем 3 процентов войск. Без отзыва офицеров из колоний[34] потребовалась бы помощь 99 гражданских хирургов. Эти господа должны были отбираться по мере необходимости их услуг, но поскольку никакого зарегистрированного списка не было, никаких прав на чью-либо службу предъявить не удавалось. Когда полевая армия была обеспечена, госпитали в метрополии оказались полностью оголены от личного состава. Работа велась отставными офицерами и гражданскими хирургами. Штат унтер-офицеров и рядовых был рассчитан только на мирное время, и помимо резерва никаких расчетов на пополнение в случае войны не предусматривалось. Состояние войны должно было обеспечиваться гражданской помощью, более широким привлечением женщин-медсестер и активным набором рекрутов. Увеличение штата, предложенное для смет 1893–1894 и последующих годов, к 1898 году постепенно получило полное одобрение.[35] Увеличение численности армии в целом и известная слабость в Южной Африке вызвали требования о еще большей численности в сметах на 1899–1900 годы. Военный совет не был склонен рекомендовать более чем часть этих дополнений.[36] Трудность получения санкции на расходы по более срочным мерам требовала отказа от того, что считалось менее важным, поэтому санитара госпиталя пришлось отвергнуть в пользу солдата для заполнения рядов. Чтобы обеспечить общие и стационарные госпитали, сопровождающие Первый армейский корпус, полным личным составом, возникла необходимость оголить носилочные роты и полевые госпитали Второго армейского корпуса. Поэтому неудивительно, что «после объявления войны и практического выметания всего доступного личного состава в Южную Африку с первыми требованиями возникла необходимость искать другие средства обеспечения».[37] Госпитальным имуществом занимался генерал-инспектор вооружений, но хирургическими и медицинскими материалами ведомство медицинской службы армии занималось самостоятельно. Средства на замену старомодных инструментов, бывших тогда в употреблении, запрашивались в 1896 году, и между этой датой и началом войны были достигнуты большие успехи. Тем не менее изменения не были завершены повсеместно, и к началу войны в Южной Африке все еще можно было найти несколько инструментов сравнительно устаревшего типа. Аналогичный аргумент, преобладавший против увеличения личного состава, встретил и различные запросы на складские помещения. Утверждалось, что имеющиеся посредственные складские условия портят инструменты и делают лекарства негодными. С другой стороны, скоропортящийся характер лекарств делает нецелесообразным хранение большого количества на складе, помимо того, что обильные припасы всегда можно закупить на рынке. Последующий опыт доказал, что никаких трудностей в этом вопросе не было. На протяжении всей войны ведомство было удивительно хорошо оснащено в отношении лекарств и инструментов, и ни одна отрасль не была более успешной, чем та, что занималась медицинским снабжением.

 Ветеринарное ведомство армии.

К началу войны генерал-инспектор Ветеринарного ведомства армии подчинялся генерал-адъютанту в отношении эффективности своего ведомства и поддержания ветеринарных запасов. Высшее руководство впоследствии было передано квартирмейстер-генералу. Пропорция ветеринарной службы, которая должна сопровождать силы на активной службе, не была установлена. Мало того, что отсутствовала организация, допускающая расширение, но из-за непривлекательных условий службы в ведомстве количество офицеров фактически оказалось ниже утвержденного штата. В дополнение к выполнению обычных обязанностей со стороны Управления ремаунтов поступали крупные требования на ветеринарных офицеров для помощи в закупке и транспортировке лошадей и мулов. Поэтому почти с самого начала возникла необходимость нанимать гражданских ветеринарных хирургов.[38] Личный состав ведомства не включал в себя никакого подчиненного штата. Генерал-инспектор[39] ведомства находился в процессе внедрения с улучшениями индийской системы снаряжения, за которую он сам отвечал. Того количества этого снаряжения, которое удалось подготовить до начала войны, было недостаточно, но нехватка была устранена путем заказа в Индии четырех полевых ветеринарных госпиталей и 100 полевых сундуков, что позволило поддерживать снабжение на уровне последующих требований.

Генерал-инспектор фортификации.

Этот офицер отвечал за инженерное имущество. Характер необходимого имущества во многом зависит от страны, в которой предстоит вести кампанию; поэтому каких-либо запасов таких обычных предметов, которые легко купить на рынке, практически не содержалось. Из готовых изделий, таких как железнодорожное оборудование, телеграфные материалы и понтоны, требующих времени на производство, имелся недостаточный запас, особенно последних. Чтобы отправить количество, достаточное для удовлетворения вероятных потребностей в Южной Африке, были собраны все резервные понтоны, включая некоторые сомнительной ценности, и страна была полностью оголена. Об этой нехватке заявлялось в различных случаях, однако из-за нехватки средств ничего не удавалось сделать для обеспечения новыми понтонами вплоть до октября 1899 года.

Артиллерийско-техническое снабжение.

Из всех ведомств это подверглось наибольшему напряжению и было наименее готово к нему. Причины заключались в следующем. В течение нескольких лет до 1897 года действовала система, согласно которой, хотя генерал-инспектор вооружений отвечал за поставку имущества в армию, финансовый контроль и все руководство артиллерийскими заводами возлагались на финансового секретаря Военного министерства, принадлежавшего к действующему кабинету министров. Первый не мог получить никаких припасов иначе как с разрешения и по приказу последнего. Такая система приводила к отсутствию единства мотивов, что вызывало с одной стороны нежелание просить о том, в чем с другой стороны будет больше чем нежелание давать. Это способствовало кристаллизации национальной склонности откладывать до возникновения чрезвычайной ситуации меры, необходимые для ее преодоления. Отсюда следовало, что в то время как внимание уделялось нуждам текущего момента, практически все обеспечение будущих потребностей отходило на второй план. Дальнейшим изъяном системы было то, что она приводила к отсутствию надлежащего взаимопонимания между теми, кто имел глубокое представление о потребностях армии, и теми, кто отвечал за производство.

Назначение сэра Генри Бракенбери. За три года пребывания генерал-лейтенанта сэра Генри Бракенбери на посту председателя Артиллерийского комитета в Вулидже на него произвела впечатление неудовлетворительная работа системы, и при предложении ему должности генерал-инспектора вооружений в ноябре 1898 года он настаивал на том, чтобы руководство артиллерийскими заводами было передано лицу, занимающему эту должность. Вопрос обсуждался Кабинетом министров, и после решения осуществить передачу сэр Г. Бракенбери вступил в должность в феврале 1899 года. Передача была осуществлена на основании постановления Тайного совета от 7 марта 1899 года, которое перечисляло обязанности, возложенные на генерал-инспектора вооружений,[40] и включало в них руководство производственными отделами армии. Финансовый контроль над заводами по-прежнему оставался за финансовым секретарем.

Состояние артиллерийско-технического имущества. Сам государственный секретарь испытывал определенную озабоченность состоянием дел в артиллерийском ведомстве, и именно по его инициативе сэр Генри Бракенбери был выбран для наведения порядка. Приступив к обязанностям генерал-инспектора вооружений, новый начальник начал расследование состояния вооружения и резервов всего артиллерийско-технического имущества. В первые месяцы года большую часть его времени и внимания занимал важный вопрос замены устаревшего вооружения нашей морской обороны. Начиная с июня вся энергия ведомства была направлена на удовлетворение потребностей сил, которым возможно было бы вступить в бой. Лишь с отправкой этих сил обнажилась истинная бесплодность земли, и удручающей оказалась открывшаяся картина.

Предупреждение генералам, командующим округами. В начале 1899 года генерал-инспектор вооружений издал конфиденциальные инструкции генералам, командующим округами, касательно специальных норм обмундирования и снаряжения для полевых сил, планируемых для службы в Южной Африке. Эти инструкции позволили подготовить требования так, чтобы они могли быть выдвинуты без промедления при отдаче приказа о мобилизации.

Метод хранения снаряжения. Везде, где имелись складские здания, военное снаряжение частей числилось за ними. В других случаях оно распределялось по частям, но хранилось для них артиллерийским ведомством. Когда была объявлена мобилизация, имелось практически полностью готовое военное снаряжение, позволяющее двум армейским корпусам, кавалерийской дивизии и войскам коммуникационных линий выйти в поле.



Обмундирование. Специальное обмундирование, предписанное для Южной Африки, влекло за собой полную смену одежды — шлем, нательное белье и сапоги. В апреле 1899 года было дано разрешение на хранение резерва костюмов из хлопчатобумажной ткани цвета хаки,[41] количество которых было бы недостаточным, но, к счастью, у ведомства обмундирования имелся избыток, позвотивший произвести полную выдачу при мобилизации. Из Южной Африки при поддержке генерал-инспектора медицинской службы армии в метрополии поступали заявления о том, что сукно больше подходит к климату, чем хлопчатобумажная ткань, и эта замена была одобрена главнокомандующим 18 августа. Никаких шагов по осуществлению этого изменения предпринять не удалось до выделения средств 22 сентября, и первые три дивизии отплыли в обмундировании из хлопчатобумажной ткани.[42] Весьма вероятно, однако, что даже если бы деньги поступили тогда, когда замена была впервые одобрена, за отведенное время удалось бы получить не более половины требуемого количества. Одной из трудностей, возникших в связи с выдачей обмундирования, было обеспечение каждой части правильным количеством костюмов определенных размеров. У многих резервистов, явившихся при мобилизации, фигура значительно увеличилась, вследствие чего потребовалось множество подгонок и переделок. Это вызвало задержку. В то время ботинки для зарубежной службы отличались по выкройке от тех, что предназначались для службы в метрополии, и производилась выдача первых. Имеющегося запаса было достаточно лишь для полной выдачи людям конных служб, в то время как пешие солдаты имели по одной паре каждого образца, а резервисты — исключительно образца для службы на родине. Внезапный спрос на рынке на материалы, необходимые для этих предметов одежды, повлек за собой значительное увеличение стоимости, не обеспечивая поначалу, по крайней мере, поставку наилучшего качества.

Военное снаряжение. К началу войны утвержденное военное снаряжение было практически полностью готово, и оставалось снаряжение для третьего армейского корпуса, пригодное лишь для службы в метрополии. Помимо этого, не было никаких запасов специальных резервов для покрытия постоянного истощения от службы на поле боя за рубежом. Те остатки резервного материала, что имелись для батарей конной и полевой артиллерии, быстро исчерпались; в то время как для обеспечения более тяжелой артиллерией пришлось задействовать подвижное вооружение для защиты метрополии. Еще быстрее истощились артиллерийские боеприпасы, и даже приостановка заказов ВМФ на заводах вместе с займами у ВМФ и Индии не позволили удовлетворить требования достаточно быстро. Аналогичным образом нехватка другого имущества, такого как лагерное снаряжение, повозки, упряжь, седельные принадлежности и подковы, проявилась на очень ранней стадии войны.[43]

Закупки за рубежом. Любые существовавшие представления о том, что артиллерийские заводы и торговля смогут удовлетворять все запросы из недели в неделю, быстро рассеялись. Снабжение не успевало за потребностями, и в некоторых случаях истощение внутреннего рынка потребовало крупных закупок в Европе, Канаде и Соединенных Штатах. Запасы винтовок и другого оружия в это время были достаточными, за исключением сабель, резерв которых из-за планируемого изменения образца позволили довести до очень низкого уровня. Имелся полный резерв боевых патронов тех видов, которые были одобрены к использованию в начале 1899 года, а именно: Mark II и Mark IV, причем последние имели экспансивную пулю. Летом 1899 года выяснилось, что при определенных условиях боеприпасы Mark IV обнаруживают столь серьезные дефекты, что, помимо нецелесообразности использования пули, осужденной подписавшими Гаагскую конвенцию сторонами,[44] было сочтено целесообразным изъять этот конкретный вид боеприпасов как непригодный для военных целей. Это означало, что две пятые резерва оказались негодными.



Тревожная записка генерал-инспектора вооружений. 15 декабря 1899 года по результатам своего расследования сэр Генри Бракенбери представил главнокомандующему доклад, в котором подробно перечислил различные недостатки имущества, выявленные войной в Южной Африке. Положение дел вызывало серьезные опасения. Выражаясь его собственными словами: «Эта война в настоящее время обнажила ситуацию в отношении вооружений и резервов орудий, боеприпасов, имущества и обмундирования, а также в отношении возможностей выпуска военной продукции в чрезвычайных условиях, которая, по моему мнению, полна опасности для Империи; и я поэтому считаю своим долгом, не дожидаясь проработки деталей, немедленно представить вам положение дел и внести предложения, к которым я призываю через ваше посредничество обратить самое серьезное и незамедлительное внимание государственного секретаря». Эти предложения касались обеспечения вооружением, резервами боеприпасов, имущества и обмундирования, а также улучшения заводов и складских помещений с целью приведения страны в безопасное состояние и предотвращения возможности повторения выявленного положения дел.[45]

Свобода действий. В своей записке сэр Генри Бракенбери также настаивал на необходимости предоставления в военное время свободы действий генерал-инспектору фортификации в отношении работ и зданий и генерал-инспектору вооружений в отношении вооружений, имущества и обмундирования. Он уже доводил до сведения государственного секретаря через Военный совет 22 сентября трудности и задержки, неотделимые от финансовой системы мирного времени, и получил практически то, о чем просил в своих расходах на обеспечение армии во время войны. По этому пункту сэр Генри Бракенбери заметил в своем докладе:—

«Только благодаря предоставлению нам такой свободы действий с начала войны в октябре оказалось возможным обеспечить армию в полевых условиях, но даже при этом из-за нехватки резервов мы опоздали со многими из важнейших предметов».-

Перечень недостатков был подведен государственным секретарем следующим образом:—

Заметка лорда Ленсдауна. «Из доклада сэра Г. Бракенбери, я полагаю, с очевидностью следует, что мы были недостаточно подготовлены даже к оснащению сравнительно небольших сил, которые, как мы всегда предполагали, могли быть задействованы за пределами этой страны на начальных этапах кампании. Для гораздо более крупных сил, которые мы фактически сочли необходимым задействовать, наши ресурсы были абсолютно и плачевно неадекватны. Результатом стало то, что ведомство, даже работая в условиях, едва не приведших к краху, с трудом успевало за требованиями армии».[46]

Колонии.

Предложения о помощи потоком шли из Большой Британии с того самого момента, как стала очевидна неизбежность войны в Южной Африке. Это был не первый раз, когда наши соотечественники отправляли своих сыновей на общую службу Империи. В 1881 году, в течение двадцати четырех часов после получения известий о бое у Лэнгс-Нека, две тысячи человек австралийских местных сил вызвались добровольцами для службы в Южной Африке, но не были приняты. Четыре года спустя восемьсот колонистов из Нового Южного Уэльса были с радостью приняты для службы в Суакине, в то время как специальный корпус канадских вояжеров был завербован для продвижения вверх по Нилу. Но ни в одном из этих случаев предложение патриотической помощи не было столь желанным для Метрополии, как в данном случае, поскольку ощущалось, что вся Империя вовлечена в борьбу за установление в Южной Африке равных прав для всех белых людей независимо от расы, и что поэтому было исключительно уместно, чтобы молодые государства великого Имперского Содружества сделали этот спор своим собственным. Еще в июле 1899 года Квинсленд, Виктория, Новый Южный Уэльс, Малайские государства и Лагос предложили свои услуги, и Правительство Ее Величества, хотя и не имея тогда возможности принять сделанные предложения, с благодарностью признало их. В сентябре Квинсленд и Виктория возобновили свои предложения, и дальнейшие предложения о помощи поступили из Канады, Новой Зеландии, Западной Австралии, Южной Австралии, Тасмании и Гонконга. Большая часть эскадрона уланов Нового Южного Уэльса, отправленная в Англию для прохождения специального курса обучения в Олдершоте, также вызвалась добровольцами в Южную Африку. Что касается Наталя и Капской колонии, то как сами колониальные войска, так и Имперское и колониальные правительства само собой разумеющимся считали, что они бодро выполнят свой долг, если будут призваны для местной обороны. Все местные силы Наталя были мобилизованы для активной службы 29 сентября,[47] на следующий день после того, как президент Крюгер объявил мобилизацию своих бургеров. Часть капских добровольцев была вызвана 5 октября, а остальные — в течение первого месяца войны.[48] 3 октября государственный секретарь по делам колоний направил телеграмму различным колониальным правительствам с благодарным принятием Правительством Ее Величества услуг их контингентов, указав в каждом случае желательные подразделения. Воспользоваться предложениями некоторых коронных колоний не представилось возможным, но от самоуправляющихся колоний были приняты войска численностью около 2 500 человек всех званий.[49] Они оказались лишь авангардом общих сил численностью почти в 30 000 человек из Канады, Австралии, Новой Зеландии, Индии и Цейлона, которые в разное время представляли Большую Британию в армии Южной Африки.



ГЛАВА II.

НАЧАЛО ВОЙНЫ.[50]

Планы обороны местных властей. Было удобно изложение мер, принятых для подготовки в метрополии по определенным вопросам, довести до фактического срока объявления войны. Теперь необходимо рассмотреть положение дел в Южной Африке в тот момент. Хотя британская подготовка к войне затягивалась в надежде правительства Королевы на то, что серьезные проблемы с голландскими республиками могут быть разрешены дипломатическими средствами, слабость нашего военного положения в Южной Африке уже давно ощущалась местными военными властями столь же остро, сколь и штабом в Военном министерстве. В планах обороны британских колоний, представленных в 1896 и 1897 годах генерал-лейтенантом сэром В. Х. Гудэнфом, командовавшим тогда в Южной Африке, чрезвычайная протяженность защищаемых границ, невыгоды, проистекающие из их очертаний, и подавляющее численное превосходство буров над горсткой британских войск, находившихся тогда в Южной Африке, делали необходимым опираться в защите даже важнейших стратегических пунктов на чистую дерзость.

Письмо Военного министерства генералу Батлеру, декабрь 1898 г. Письмо, адресованное Военным министерством преемнику генерала Гудэнфа, генерал-лейтенанту сэру В. Батлеру, 21 декабря 1898 года, содержало просьбу пересмотреть предложения его предшественника и в короткий срок доложить о распределении войск, которое он произведет в случае войны с двумя голландскими республиками. В обзоре стратегической обстановки эта депеша обращала внимание на то факт, что войска, дислоцированные тогда в зоне командования, «будут неадекватны для любой роли, кроме оборонительной, в ожидании прибытия подкреплений из Англии». В том же документе влияние границ на вопросы как обороны на более ранних этапах войны, так и конечной формы наступления освещено столь полно, что будет удобно привести здесь официальное изложение этого дела. Следует оговориться, что в нем предполагается — как это фактически и подтвердилось, — что обе стороны молчаливо согласятся ради недопущения создания проблем с туземным населением считать территорию Басуто нейтральной. Поэтому этот горный регион на протяжении всего времени рассматривался как непреодолимое препятствие:—

Декабрь 1898 г., из Военного министерства. «Границы Трансвааля и Свободного Государства соприкасаются с английской территорией на протяжении более чем 1 000 миль, но защиту этой огромной границы силами войск Ее Величества невозможно даже помыслить. Южная Родезия, хотя и являющаяся возможной целью для бурского рейда, должна полностью полагаться в своей защите на собственные местные силы, и хотя линия от Кимберли до Булавайо имеет некоторое стратегическое значение, ее защита к северу от реки Вааль будет совершенно вне наших возможностей на начальных этапах войны. Басутоленд также может быть исключен из оборонительных расчетов, так как его вторжение бурами маловероятно; более того, басуто в случае вторжения смогут в течение некоторого времени поддерживать эффективное сопротивление.

«Следовательно, границу, наблюдение и оборону которой представляется необходимым рассмотреть определенно, можно считать простирающейся в Капской колонии от моста Четырех Потоков на севере до юго-западного угла Басутолендского выступа и включающей в Натале треугольник, вершиной которого является Чарльстаун, а основанием — линия, проведенная от Монт-О-Сурс до района Интонганени[51] в Зулуленде.

«Горы и пересеченная местность Басутоленда и Грикваленда Восточного, лежащие между Наталем и Капской колонией, не пронизаны железными дорогами и плохо обеспечены дорогами. Следовательно, должно быть принято, что силы, действующие обороняющимися в Натале, окажутся вне связи с силами в Капской колонии, и обе они могут действовать только с раздельных баз.


  Dec. /98 from W.O.

«Что касается границы Капской колонии, то для участка, лежащего между Басутолендом и железнодорожным мостом Хоптаун,[52] река Оранжевая образует военное препятствие некоторой важности, непроходимое, как правило, в течение первых трех месяцев года, за исключением мостов, и даже в другое время трудное для переправы из-за зыбучих песков и подверженности внезапным паводкам. Между железнодорожным мостом Хоптаун и Ваалем граница, однако, не защищена никакими физическими особенностями и остается открытой для вторжения.

«Что касается границы Наталя, то ее выступ дает врагу удобства для перерезания наших коммуникационных линий и для обхода по своему усмотрению позиций Лэнгс-Нека и Биггарсберга. Эта легкость подчеркивается влиянием Дракенсберга, который образует заслон, за которым противник может собираться незамеченным и выходить на наши фланги через его многочисленные проходы. Эти проходы, однако, были недавно осмотрены и признаны по большей части лишь грубыми горными тропами, пригодными для рейдов, но неподходящими для продвижения каких-либо крупных сил, сопровождаемых транспортом. Исключениями из этого являются перевал Ван-Реенен, через который железная дорога и главная дорога выходят из Наталя в Свободное Государство, и Лэнгс-Нека (пересекающий главную дорогу и железную дорогу и проходящий под ними в Трансвааль), и обладание этими двумя перевалами неизбежно несет с собой огромные стратегические преимущества.

«Оценка относительной важности обороны двух границ Капской колонии и Наталя, несомненно, облегчилась бы, если бы была определена линия, по которой в конечном итоге будет предпринято главное наступление на Трансвааль; но я должен заявить, что, по мнению главнокомандующего, план наступательных операций должен зависеть от политической и военной обстановки текущего момента и не может быть определенно зафиксирован в настоящее время. Тот факт, однако, что наступательное продвижение в конечном итоге будет предпринято, как только прибудут достаточные силы, должен учитываться особо при рассмотрении мероприятий для первого или оборонительного этапа кампании».

Затем в депеше указывалось, что в качестве основы для организации обороны границы сэром Уильямом Батлером должно быть принято следующее: «Свежайшая информация, имеющаяся в распоряжении Военного министерства относительно военной силы двух государств, содержится в недавней брошюре под названием "Военные заметки о голландских республиках Южной Африки", копии которой имеются в вашем распоряжении. Вы заметите, что в этом издании оценивается, что общие силы двух республик составляют более 40 000 человек, и из них около 27 000[53] будут доступны для наступательных операций за пределами их границ. Известно, что проекты таких наступательных операций фактически находились на рассмотрении военного ведомства в Претории, но хотя может быть предпринята попытка захвата Кимберли и северная полоса Наталя может быть занята бурами, тем не менее считается маловероятным, что будет предпринято какое-либо дальнейшее серьезное продвижение в глубь любой из колоний. Однако можно ожидать рейдов в 2 000–3 000 человек, и именно против таких рейдов необходима ваша тщательная подготовка».

Июнь 1899 г., ответ сэра В. Батлера. Сэр В. Батлер, будучи занят другими обязанностями, не отвечал на эту депешу до тех пор, пока на него не надавили телеграммами в начале июня следующего года. Затем он сообщил по телеграфу и в письме в Военное министерство от 12 июня 1899 года, что в случае войны он намеревается разделить войска в Натале на две части: одну часть в Данди-Гленко с приказами патрулировать реку Буффало на востоке, Ингагане на севере и перевалы Дракенсберга на западе, а другую в Ледисмиге с инструкциями «поддерживать Гленко и удерживать линию Биггарсберга или действовать против перевала Ван-Реенен, если того потребуют обстоятельства». В Капской колонии он предлагал, располагая небольшим числом доступных тогда войск (т. е. тремя батальонами, шестью орудиями и ротой королевских инженеров), удерживать важные железнодорожные станции Де-Ар, Наупурт и Молтено (или Стормберг) с сильными отрядами на станции Оранж-Ривер и, возможно, Кимберли, а также аванпостами в Колесберге, Бюргерсдорпе и Филипстауне. Таким образом, видно, что, хотя сэр Уильям Батлер и возражал против фактической оккупации перевалов Дракенсберга и мостов Колесберг и Бетули через Оранжевую реку, предложенных его предшественником и одобренных лордом Уолсли, он не уклонялся от наступательной политики попыток блефовать противником при помощи слабых отрядов, размещенных в непосредственной близости от границы.

Отправка Баден-Пауэлла. В соответствии с этой политикой в июле 1899 года Военное министерство отправило полковника Р. С. С. Баден-Пауэлла со штатом офицеров специального назначения для организации сил в южной Родезии. Высказывалась надежда, что в случае войны его колонна сможет задержать часть бурских коммандо в этом секторе, поскольку ее положение угрожало северному Трансваалю. К его задачам впоследствии добавилась организация коннопехотного корпуса, который, опираясь на Мафекинг, мог бы аналогичным образом сдерживать бургеров западных районов Южно-Африканской Республики.

Выбор маршрутов. Туча войны быстро распространилась по всему южноафриканскому горизонту, и стратегическая обстановка стала четко определенной. Что касается определения плана наступления, упомянутого в вышеупомянутой депеше Военного министерства, трудность была обусловлена надеждой, питаемой Кабинетом министров, что в случае войны между этой страной и Трансваалем Оранжевое Свободное Государство останется нейтральным. Выбор в этом случае лежал бы между наступлением с базой в Уоррентоне, т. е. на железной дороге от Кимберли до Мафекинга, или движением, параллельным железной дороге от Наталя до Йоханнесбурга. Однако к середине 1899 года штаб в Военном министерстве был убежден, что в случае возникновения войны обе республики выступят единым фронтом. Разведывательным отделом на этой основе был подготовлен меморандум под названием «Направление линии наступления против Трансвааля», представленный 3 июня 1899 года. В этом меморандуме утверждалось, что отсутствие какой-либо железной дороги между мостом Четырех Потоков и столицей Трансвааля исключает этот маршрут из рассмотрения, и что выбор теперь лежит между линией, проходящей через центр Свободного Государства, и натальским маршрутом.

Лучшая линия. При сравнении относительных достоинств этих двух маршрутов было показано, что стратегически натальская линия из-за очертаний границы и параллельного заслона Дракенсберга будет постоянно подвержена опасным фланговым атакам, в то время как фланги маршрута через Свободное Государство будут относительно безопасны. «Симпатии басуто будут полностью на нашей стороне, в то время как на западе гарнизон Кимберли будет удерживать подходы».

Причины. Тактически, как отмечалось, натальский маршрут проходил «по идеальной местности для буров» и пересекал «изумительно прочную» позицию Лэнгс-Нека. С другой стороны, силам, наступающим по маршруту через Свободное Государство, после переправы через Оранжевую реку предстояло иметь дело лишь с позицией Бетули, после чего они выходили на открытые равнины, которые «предоставляют самый свободный простор для маневров всех трех родов войск».

Заключение. Кроме того, к маршруту через Свободное Государство с трех портов вели три отдельные железнодорожные линии, в то время как маршрут через Наталь зависел от одной-единственной линии и одного порта. В меморандуме поэтому делался вывод о том, что «главная линия наступления против Трансвааля должна опираться на Капскую колонию и в целом проходить по железнодорожной линии через Оранжевое Свободное Государство на Йоханнесбург и Преторию».

Угроза Наталю. В июне стало очевидно, что смутные замыслы правительств бурских республик против Наталя, о которых британская разведывательная служба была осведомлена еще в предыдущем году, принимают вполне определенные очертания и что восточная колония, во всяком случае что касается сил Трансвааля, вероятно, станет главной целью их нападения. Единственные британские подкрепления, бывшие в немедленном распоряжении, были поэтому направлены в эту колонию. Со стороны Капской колонии было очевидно, что определяющим фактором является настрой неспокойных элементов внутри самой колонии. Было известно, что тайные агенты из Трансвааля за последние два года побывали во многих частях колонии и что этими агентами распределялось оружие. Однако расследования разведывательной службы не выявили доказательств создания таких организаций, которые позволили бы какому-либо грозному восстанию в колонии совпасть по времени с объявлением войны республиками. Было прекрасно осознано, что среди многих голландских колониальных фермеров неизбежно возникнет некоторая естественная симпатия к их соплеменникам и что какое-то количество более молодых и буйных возможно ускользнет за границу, чтобы присоединиться к силам противника; однако существовало убеждение, что, если этот класс населения не будет поощряться никакими признаками слабости к установлению связей с республиками, они в целом не пожелают отказаться от верности государству, которому они и их предки хранили верность на протяжении многих поколений и при чьем правлении они пользовались равными свободами, самоуправлением и большим благополучием.

Защитные посты. Если эти выводы были здравыми — а ход событий в течение первого месяца войны должен был доказать их общую правильность, — было крайне желательно, чтобы отряды британских войск оставались в северных районах колонии и таким образом выполняли двойную функцию: поощрять лояльных элементов, одновременно сдерживая буйных, и удерживать контроль над теми железнодорожными линиями, использование которых имело бы жизненно важное значение для полевой армии при ее последующем наступлении от побережья. Было очевидно, что эти изолированные посты численностью в несколько сотен человек будут подвергаться серьезным рискам. Выдвинутые далеко вперед в непосредственной близости от границы противника, они были отделены от своей базы на побережье примерно четырьмя-пятьюстами милями территории, на всем протяжении которой могли находиться потенциальные противники; таким образом, их сообщения могли быть перерезаны в любой момент. Более того, до прибытия войск из Англии или Индии никаких подкреплений для их поддержки не предвиделось. Но альтернатива в виде оставления всех северных районов Капской колонии противнику и допущения тем самым принудительного набора рекрутов из числа колониальных жителей, которые иначе могли бы жить в мирной безопасности под британским флагом, таила в себе гораздо более серьезные опасности и фактически никогда не рассматривалась военными властями ни в Лондоне, ни в Капской колонии, за исключением отдаленной непредвиденной возможности совпадения войны с какой-либо морской Державой со вспышкой военных действий с бурскими республиками. Более того, к середине сентября 1899 года организация и обучение двух недавно сформированных полков полковника Баден-Пауэлла — одного в Тули, а другого близ Мафекинга — уже были достаточно продвинутыми, чтобы дать веские надежды на их способность эффективно выполнять возложенную на них роль, в то время как принимались меры для обеспечения безопасности Кимберли от захвата путем внезапного нападения.

Форестье-Уокер принимает план Батлера. Хотя поэтому в тот момент единственными регулярными войсками в Капской колонии были три с половиной батальона пехоты, две роты королевских инженеров и две роты королевской гарнизонной артиллерии, генерал сэр Ф. Форестье-Уокер, прибывший 6 сентября 1899 года в Кейптаун и сменивший сэра Уильяма Батлера, решил придерживаться своей политики наступательной обороны и без изменений воплотить в жизнь задуманные им мероприятия. Таким образом, к концу сентября была создана серия военных постов, охватывавших западную и южную границы Свободного Государства у Кимберли, станции Оранж-Ривер, Де-Ара, Нааувпурта и Стормберга; каждый пост включал полубатальон регулярной пехоты и саперное подразделение. В Кимберли также были направлены шесть 7-фунтовых винтовых орудий с нарезной дульной зарядкой, а на станцию Оранж-Ривер, в Нааувпурт и Стормберг — по два 9-фунтовых орудия. Каждое из этих трех названных мест также имело по роте конной пехоты. Орудия обслуживались артиллеристами гарнизона с военно-морской базы в Кейптауне. По соглашению с колониальными властями капская полиция обеспечивала различные посты наблюдения на передовых позициях. Позади этой слабой линии, столь смело выдвинутой перед лицом противника, в колонии не было вообще никаких регулярных войск, за исключением полубатальона и горстки гарнизонных артиллеристов на Капском полуострове.

Одобрение сэра Редверса. Сэр Ф. Форестье-Уокер, однако, с удовлетворением обнаружил, что эти дислокации, которые он осуществил по собственной инициативе после консультаций с Верховным комиссаром, хорошо согласуются с планами сэра Редверса Буллера и приемлемы для этого офицера. Телеграмма от сэра Редверса из Лондона от 29 сентября 1899 года извещала Форестье-Уокера, что экспедиционный корпус, состоящий из армейского корпуса, кавалерийской дивизии и семи батальонов охраны коммуникаций, будет отправлен в Южную Африку и начнет наступление на Преторию через Свободное Государство. Этому генералу было поэтому предписано провести — насколько это совместимо с секретностью — предварительные мероприятия по высадке этой армии в трех портах: Кейптауне, Порт-Элизабет и Ист-Лондоне. Подтверждая получение этих приказаний на следующий день, сэр Ф. Форестье-Уокер соответственно донес телеграммой, что организует базы высадки и создает передовые склады в Де-Аре, Нааувпурте и Стормберге; сэр Редверс Буллер в сообщении, отправленном из Лондона 2 октября, ответил:

«Ваши предложения в точности соответствуют моим желаниям, но я опасался предлагать склады в Нааувпурте и Стормберге, так как тогда не знал, располагаете ли вы достаточными силами для их охраны. Нельзя рисковать потерями. Оставляю это на ваше усмотрение на местах».

Дальнейшие оборонительные шаги. 7 октября 1899 года 1-й батальон Нортумберлендских фузилеров высадился в Кейптауне из Англии и 10 октября был отправлен в Де-Ар; крыло 1-го батальона Королевских мюнстерских фузилеров убыло поездом из Стелленбоса к тому же пункту назначения 9 октября. Склады в Де-Аре уже накапливались, но, принимая во внимание беспокойный настрой голландского населения в окрестностях Нааувпурта и Стормберга, сэр Ф. Форестье-Уокер после личной инспекции счел нецелесообразным рисковать сколько-нибудь значительным количеством имущества в любом из этих мест до тех пор, пока не удастся высвободить больше войск для их удержания. На данный момент ему казалось желательным сосредоточить все доступные мобильные войска на станции Оранж-Ривер, где он сохранял контроль над обеими берегами реки и откуда, следовательно, как только будет сформирована достаточная сила, мог действовать по направлению к Кимберли или на какой-либо пункт в Свободном Государстве. Энергия подполковника Р. Г. Кекевича из полка Лоял Норт Ланкашир, который был направлен в Кимберли для принятия командования, при содействии мистера Сесила Родса и должностных лиц компании «Де Бирс» привела этот город в удовлетворительное состояние обороноспособности. В Мафекинге осознавали, что войска полковника Баден-Пауэлла не смогут сделать ничего большего, кроме как защитить большие запасы имущества, накопленные торговцами на этой станции, от грозных сил буров, сосредоточивавшихся для нападения на него. Тем не менее, поступая таким образом, Баден-Пауэлла выполнял возложенную на него роль, поскольку он не позволял значительной части противника втянуться в серьезное вторжение на уязвимые приграничные территории Капской колонии. Фактическая дислокация войск в колонии к моменту начала войны приведена в Приложении 2.

Оборона Наталя — генералы Кокс и ГудИнаф, 96/97 годы. Доклады по приграничной обороне Наталя были представлены в 1896–1897 годах генерал-майором Дж. Коксом, занимавшим тогда подчиненное командование в этой колонии, и генерал-лейтенантом Гудинафом. После тщательного изучения вопроса о том, можно ли защитить имеющимися войсками туннель под Лаингс-Неком, угольные копи Данди на юге и перевал Ван-Ринена, генерал Гудинаф решил, что ни один из этих объектов защищен быть не может. Имея тогда лишь один кавалерийский полк, одну горную батарею и один пехотный батальон, он счел за лучшее сосредоточить почти все они в Ледисмите, в точке соединения ветки железной дороги на Харрисмит с главной линией на Трансвааль, направив лишь небольшие отряды в Коленсо и Эсткорт. При отправке в Наталь во втором квартале 1897 года подкреплений, состоявших из еще одного кавалерийского полка, второго пехотного батальона и бригадного дивизиона артиллерии, в Ледисмите были возведены временные казармы для этого увеличения гарнизона колонии, и сэр Уильям Гудинаф уведомил Военное министерство, что в случае чрезвычайных обстоятельств он намерен наблюдать за всей границей силами Натальской полиции, удерживать Ньюкасл силами колониальных войск и отправить большую часть кавалерии, одну полевую батарею и полубатальон пехоты в Гленко для прикрытия угольных копей Данди. Остальная часть регулярных войск, состоявшая из полутора батальонов, горстки кавалеристов и двух батарей, должна была располагаться в Ледисмите, где отряд в составе батальона и горной батареи содержался бы в готовности занять и укрепить перевал Ван-Ринена. Эти предложения были утверждены к исполнению при чрезвычайных обстоятельствах «настолько, насколько это позволят требования текущей обстановки».

Оборона Наталя — сэр У. Батлер, 99 год. Доклад сэра У. Батлера от 12 июня 1899 года практически перенимал тот же самый план обороны. На предложение о возможном занятии Лаингс-Нека генерал Батлер ответил, что не считает немедленное владение этим пунктом имеющим большое значение и что его оккупация слабыми силами была бы опасной операцией. Регулярные войска в Натале к этой дате были усилены лишь одним дополнительным батальоном и состояли всего из двух кавалерийских полков, одного бригадного дивизиона полевой артиллерии, одной горной батареи и трех пехотных батальонов. К ним следует добавить Натальскую полицию — корпус численностью около 400 человек, прекрасно обученный в качестве конной пехоты, и почти 2000 колониальных добровольцев наилучшего типа.

Протест правительства Наталя, июль 99 года. Передача этой схемы обороны министерству Наталя в июле 1899 года побудила их обратиться с настоятельной просьбой о присылке достаточных подкреплений для защиты всей колонии. В пространной телеграмме, направленной 6 сентября 1899 года губернатором сэром Уолтером Хели-Хатчинсоном в Колониальное министерство, настойчиво утверждалось: «По мнению министров, такая катастрофа, как захват Лаингс-Нека и разрушение северной части железной дороги... возымеет самое деморализующее воздействие на туземцев и лояльных европейцев в колонии и послужит огромным ободрением для буров и их сочувствующих». Объявление из метрополии о скорой отправке подкреплений из Индии, полученное сэром У. Хели-Хатчинсоном в ответ на эту телеграмму, по мнению сэра Ф. Форестье-Уокера или генерал-майора сэра У. Пенн Саймонса, сменившего генерала Кокса на посту командующего местными силами в Натале, не оправдывало отступления от схемы обороны, выдвинутой их предшественниками. Помимо трудностей с водоснабжением для сил, занимающих Лаингс-Ненок, ощущалось, что такая передовая позиция стратегически небезопасна и возложит на войска в Натале задачу, превосходящую их силы. С другой стороны, было принято решение предоставить угольным копям в Данди ту защиту, которая предусматривалась сэром У. Батлером.

25 сентября 99 года. Удержание Гленко. К 24 сентября губернатор заявил генералу Саймонсу, что серьезность политической обстановки такова, что ранее согласованные дислокации войск для обороны колонии должны быть немедленно осуществлены. Получив необходимое разрешение по телеграмме от главнокомандующего войсками в Южной Африке, 1-й Лестерский и 2-й Королевский дублинский фузилеры со эскадроном 18-го гусарского полка были посажены в поезда в Ледисмите для отправки в Гленко утром 25 сентября, причем оставшаяся часть 18-го гусарского полка с ротой конной пехоты и двумя полевыми батареями прибыла в Гленко маршевым порядком 26 сентября. Образовавшиеся в результате этих передислокаций бреши в гарнизоне Ледисмита были заполнены: 5-му уланскому, 1-му стрелковому полку Королевского короля и 1-му манчестерскому полкам было приказано передислоковаться туда из Марицбурга.

Сэр Джордж Уайт 7 октября желает оставить Гленко. Сэр Джордж Уайт был отправлен из Англии в начале сентября для командования войсками в Натале. Когда 7 октября он прибыл и принял командование, он обнаружил, что имеющиеся в его распоряжении силы разделены на две группы: одна в Гленко, а другая в Ледисмите. При отъезде из Англии ему не дали никаких инструкций на этот счет, и он также не видел предыдущей переписки с местными военными властями относительно обороны Наталя, но он придерживался мнения, что с военной точки зрения единственно здравой политикой является сосредоточение всех британских войск в такой позиции, которая позволила бы ему ударить по противнику всеми силами в тот момент, когда представится возможность. Поэтому он решил вывести отряд из Гленко и сосредоточить все силы в Ледисмите, важность которого возрастала из-за предварительных дислокаций бурских коммандо, о которых будет рассказано позже. Губернатор, будучи проинформирован об этом намерении, выразил протест против вывода войск из Гленко в выражениях, которые зафиксированы в его последующем докладе об этой беседе Государственному секретарю по делам колоний:

 Protest by Governor.

«Теперь, когда мы там находились, вывод войск, по моему мнению, повлек бы за собой серьезные политические последствия: лоялисты были бы возмущены и деморализованы; последствия в отношении голландцев оказались бы тяжелыми — многие, если не большинство, весьма вероятно, подняли бы мятеж, посчитав нас испугавшимися, и это зло вполне могло бы перекинуться на голландцев в Капской колонии; а влияние на наших туземцев, которых в Натале и Зулуленде насчитывалось 750 000 человек, могло бы стать катастрофическим. Они пока еще верят в нашу мощь — они уповают на нас, — но если мы уйдем из Гленко, они воспримут это как поражение, и я не мог бы ручаться за то, что они или, во всяком случае, большая их часть могут предпринять».

Сэр Дж. Уайт уступает и сохраняет Гленко. Под влиянием этих убедительных доводов и особенно предположения о том, что эвакуация Гленко может привести к всеобщему восстанию туземцев — крайне серьезному соображению в глазах офицера с многолетним опытом службы в Индии, — британский командующий решил на время смириться с разделением своих войск, организованным генерал-майором Саймонсом. Сэр Джордж, однако, из имевшихся у него разведывательных отчетов сделал вывод, что основные силы бурских коммандо собираются за заслоном Дракенсберга и что северная часть Наталя будет их первоочередной и главной целью. Он сохранил убеждение, что безопасность колонии может быть полностью обеспечена только решительными ударами по колоннам противника по мере их выхода из горных проходов, и, проводя в жизнь эту политику, генерал Уайт внушил своему штабу необходимость таких приготовлений, которые высвободили бы максимальное число войск для активных операций в полевых условиях. В этих обстоятельствах сэр У. Пенн Саймонс отправился в Данди 10 октября, а 11 октября сэр Джордж Уайт выехал поездом из Марицбурга в Ледисмит. Дислокация сил в Натале к моменту начала войны приведена в Приложении 3.

Планы буров. Усилия десяти офицеров специального назначения, направленных в Южную Африку тремя месяцами ранее, обеспечили получение точной информации о мобилизации, численности и пунктах сосредоточения противника. Оценка обстановки сэром Джорджем Уайтом поэтому соответствовала реальным фактам. Основные силы противника были сосредоточены для вторжения в Наталь. Президент надеялся, что они очистят эту колонию от британских войск вплоть до самого моря и водрузят четырехцветный флаг над портом Дурбан. Небольшие отряды были выделены для охраны мостов Колесберг, Бетюли и Аливал-Норт и наблюдения за Басутолендом. На западных границах Трансвааля и Свободного Государства сосредоточивались сильные коммандо для уничтожения сдерживающих сил Баден-Пауэлла у Мафекинга и захвата Кимберли. И Крюгер, и Стейн стремились к результатам иным, нежели те, что были достигнуты начальными победами 1880–1881 годов. Они лелеяли надежду, что настало время для создания бурской республики от Замбези до Столовой горы; но для осуществления столь грандиозного предприятия требовалась внешняя помощь — содействие их соплеменников на юге и, в конечном счете, как они надеялись, союз с другими Державами по ту сторону океана. Власти в Претории и Блумфонтейне прекрасно осознавали, что, хотя они могли рассчитывать на сочувствующих в колониях, на активное сотрудничество в каком-либо крупном масштабе не приходилось рассчитывать до тех пор, пока успехи на поле боя не убедят сомневающихся в том, что, связывая свою судьбу окончательно с силами республик, они поддерживают побеждающую сторону. Завоевание Наталя и взятие Кимберли, как полагали, будет достаточно для убеждения самых сомневающихся и робких. Как только британские войска в Натале будут разбиты, а Кимберли оккупирован, бурские коммандо на западном театре военных действий должны были двинуться на юг через капскую границу, чтобы поднять восстание в той колонии. Тем самым создалась бы ситуация, которая, по их расчетам, привела бы к вмешательству одной или нескольких европейских держав и завершилась бы окончательным изгнанием всей британской власти из Южной Африки.

Дислокация буров на 11 октября 99 года. Именно с этими замыслами и на основе этого далеко идущего плана кампании мобилизация бургеров в обеих республиках была предписана в последнюю неделю сентября, и к 11 октября состав, численность и дислокация полевых сил в общих чертах выглядели следующим образом. Армия для вторжения в Наталь состояла из трех отдельных корпусов; главный и наиболее важный из них оставался под личным командованием генерала П. Жубера, главнокомандующего бурскими силами, и был сосредоточен у Зандспруита и Ваглерсрутского перевала в непосредственной близости от северной оконечности Наталя. Он включал коммандос Крюгерсдорпа, Бетела, Гейдельберга, Йоханнесбурга, Боксбурга и Джермистона, Стендертона, Претории, Мидделбурга и Эрмело, трансваальскую государственную артиллерию и небольшие ирландские, голландские и немецкие отряды авантюристов; общая численность этих сил составляла около 11 300 человек. Их вооружение включало 16 полевых орудий и три 6-дюймовых орудия Круппа. Для Наталя. На восточной границе Наталя, напротив британского отряда в Данди, располагались коммандос Утрехта, Врейхеда, Пит-Ретифа и Ваглерсрута под предводительством генерала Лукаса Мейера; этот отряд насчитывал около 2 870 человек. К западу контингент Свободного Государства численностью около 9 500 бургеров, состоявший из коммандос Фреде, Хейлброна, Крунстада, Винбурга, Бетлехема и Харрисмита, занимал перевалы Бота, Безуиденхаут, Тинтва, Ван-Ринен и Оливиерс-Хук. Республиканские силы, которым была поставлена задача покорения Наталя, составляли таким образом в начале войны около 23 500 человек.

Для Мафекинга. Для нападения на малый гарнизон полковника Баден-Пауэлла в Мафекинге вблизи западной границы был сосредоточен отряд численностью около 7 000 человек, состоявший из потчефструмского, лихтенбургского, марицкого, волмаранстадского и рустенбургского коммандос со ротой скандинавских авантюристов. Генерал Пит Кронже осуществлял высшее командование на этом участке, а двумя его главными подчиненными были генералы Снайман и И. Х. Де ла Рей.

Для Кимберли. Захват Кимберли и обязанность сдерживать британские войска на станции Оранж-Ривер были возложены на ополченцев Свободного Государства в составе фауресмитского, якобсдалского, блумфонтейнского, лейдибрандского, бошофского и хупстадского коммандос, причем первые два из этих корпусов были собраны в Бошофе, а остальные — в Якобсдале. Их общая численность составляла, вероятно, около 7 500 человек; трансваальский отряд численностью около 1 700 человек, состоявший из фордсбургского и блумхофского коммандос, был сосредоточен у Четырнадцати Миль, готовый объединить усилия со свободгосудардцами.

Для других пунктов. Филипполисский, бетюльский, руксивильский и каледонский коммандос под началом коммандантов Гробелаара, Оливиера и Сванепула собирались у Донкерпурта, Бетюли и немного севернее Аливал-Норта для защиты или, возможно, разрушения Орвалс-Понтского, бетюльского и аливалского мостов. Эти четыре коммандос насчитывали приблизительно 2 500 бургеров. Отряды общей численностью около 1 000 человек наблюдали за границей Басутоленда; на самом севере Трансвааля около 2 000 бургеров Ватерберга и Зутпансберга пикетировали броды через реку Лимпопо. Небольшой караул был выставлен у Комати-Пурта для охраны уязвимого участка железной дороги на Делагоа-Бей, в то время как лиденбургский и каролинский коммандос численностью около 1 600 человек под началом Шалка Бургера наблюдали за туземным населением Свазиленда. Таким образом, с учетом полиции и нескольких других отрядов, оставленных охранять Йоханнесбург, к моменту начала войны под ружьем находилось около 48 000 бургеров.

Большое влияние Баден-Пауэлла на них. Самой примечательной особенностью дислокации буров является влияние на нее контингента Баден-Пауэлла. Его два небольших отряда, каждый численностью едва ли в 500 человек, отвлекли на себя около 8 000 лучших бургеров. Сам по себе Мафекинг не представлял никакой стратегической ценности, и если бы противник ограничился наблюдением и удерживал равными силами полки подполковников Х. К. О. Плумера и К. О. Хора, а также помогавших им полицию и добровольцев, к армии, вторгающейся в Наталь, можно было бы добавить отряд трансваальцев численностью в 5,000 человек, что значительно увеличило бы трудности обороны сэра Джорджа Уайта. В качестве альтернативы это могло бы обеспечить захват Кимберли или позволить пройти маршем в качестве вербовочной колонны от реки Оранж через неблагонадежные районы и постепенно занять все британские линии коммуникаций вплоть до побережья.

Тревога британской обстановки. Общая дислокация войск Королевы в Южной Африке к началу войны представляется поэтому, за исключением разделения полевых сил в Натале, наилучшей из всех возможных, если принять во внимание преимущество инициативы, принадлежавшее противнику, и первостепенную важность предотвращения или хотя бы замедления любого восстания неблагонадежных элементов в Капской колонии. Тем не менее ситуация была крайне тревожной. Подкрепления, которые должны были составить полевую армию, ожидались лишь через несколько недель. Между тем на восточном театре военных действий буры должны были предпринять свое главное усилие со всеми преимуществами превосходящих сил, большей подвижности и местности, превосходно приспособленной для их методов ведения боя. Значительная часть британских войск под началом сэра Дж. Уайта представляла собой, к тому же, разрозненные единицы, лишенные боевой организации за исключением бумажной, незнакомые своим командирам и штабу, не знающие местности, причем как лошади, так и люди находились не в лучшей форме после морского путешествия. На западном театре безопасность Кимберли и Мафекинга главным образом зависела от непроверенных боевых качеств недавно набранных колониальных корпусов, добровольцев и спешно сформированной городской охраны; отряды регулярных войск, разбросанные вдоль северной границы Капской колонии, не имели надежды на поддержку ни со стороны побережья, ни друг от друга и в случае серьезного нападения или восстания в тылу были бы отрезаны и уничтожены по частям. Таким образом, инициатива полностью принадлежала противнику и, насколько можно было предвидеть, должна была оставаться в его руках до тех пор, пока британский армейский корпус и кавалерийская дивизия не будут готовы выйти в поле примерно в середине декабря.


  Actual movement of Boers begins.

В соответствии с условиями ультиматума от 9 октября состояние войны наступило в 17:00 11-го числа. Наступление бурских сил, предназначенных для нападения на Мафекинг и Кимберли, началось на следующий день, и к 14-му числу оба пункта были отрезанными от Капской колонии. 17-го числа противник занял железнодорожную станцию Белмонт. Для противодействия этим перемещениям 9-й уланский полк, эскадроны которого высадились в Кейптауне из Индии 14, 15 и 18 числа, был немедленно по прибытии отправлен на станцию Оранж-Ривер. 1-й батальон Нортумберлендских фузилеров также был переброшен поездом 15-го числа из Де-Ара на Оранж-Ривер, будучи заменен на первой станции полубатальоном 2-го батальона полка Королевских собственных йоркширских легких пехотинцев, который прибыл в Кейптаун 14-го числа, будучи доставлен с чрезвычайной быстротой с Маврикия на борту крейсера «Пауэрфул». Гарнизон моста через Оранж-Ривер был дополнительно усилен двумя 12-фунтовыми казнозарядными орудиями, обслуживаемыми капской артиллерией принца Альфреда. Первые полевые артиллерийские части, высадившиеся в Капской колонии, — 62-я и половина 75-й батарей, — вечером дня высадки, 25-го числа, были сразу же погружены в поезда для отправки на Оранж-Ривер. 1-й Пограничный полк, прибывший с Мальты 22-го числа, был немедленно отправлен в Де-Ар, но впоследствии, по настоятельной просьбе сэра Джорджа Уайта, был отправлен поездом в Ист-Лондон и повторно погружен на суда для отправки в Наталь. Были предприняты меры по обеспечению возможности прохода артиллерии и кавалерии по железнодорожному мосту через Оранж-Ривер путем настила досок в пространстве между рельсами. Тем временем по совету местного магистрата полковник Мани, командовавший на станции Оранж-Ривер, уничтожил автомобильный мост Хоптаун в одиннадцати милях к западу, поскольку опасался, что орудия противника могут форсировать реку в этом пункте. Рейдовые отряды буров наводнили Бечуаналенд и Грикваленд-Запад и распространили прокламации об аннексии первого района Трансваалем, а второго — Свободным Государством. На восточной стороне колонии противник не предпринимал никаких действий, но все еще выжидал на северном берегу реки Оранж. Британский гарнизон Стормберга был усилен двумя военно-морскими 12-фунтовыми 8-центнеровыми орудиями в сопровождении 357 офицеров и нижних чинов Королевского флота и морской пехоты, выделенных из Саймонстауна военно-морским главнокомандующим. По мнению генерала Форестье-Уокера, это подкрепление делало данный важный железнодорожный узел на тот момент в разумной степени защищенным. На всех передовых постах были созданы трехмесячные запасы продовольствия.

Призыв капских добровольцев. Две тысячи капских добровольческих сил были призваны губернатором 16 октября и переданы в распоряжение главнокомандующего регулярными войсками с тем пониманием, что они будут получать жалование и довольствие из имперских фондов. Эти корпуса первое время использовались в качестве гарнизонов для Кейптауна, Порт-Элизабет, Ист-Лондона, Куинстауна и Кинг-Уильямс-Тауна, а отряды Кафрских стрелков также размещались в Баркли-Ист, Кэткартах, Молтено и Индве; однако к концу октября колониальные добровольцы привлекались для укомплектования военных постов на трех железнодорожных линиях от побережья, а именно: Тувс-Ривер, Фрейзерберг-Роуд и Бофорт-Уэст на западной системе; Кокхаус и Витмос на центральной, а также Молтено и Стеркструм на восточной. Были приняты меры по патрулированию линии между этими постами силами железнодорожных служащих. Учитывая, однако, огромную протяженность этих линий, было очевидно, что подобная охрана, хотя и полезная для пресечения отдельных попыток чинить препятствия поездам или разрушать мосты и водопропускные трубы, не будет иметь никакой ценности против любых вооруженных формирований противника или мятежников.

Общий успех политики блефа. Таким образом, на западном театре военных действий, хотя осада Кимберли и, в меньшей степени, нападение на Мафекинг вызывали серьезную тревогу у лоялистов Капской колонии, в более широкой перспективе наступательная политика приграничной обороны с успехом позволила пережить опасные недели, предшествовавшие прибытию первых подразделений армейского корпуса из метрополии.



ГЛАВА III.

ТЕАТР ВОЕННЫХ ДЕЙСТВИЙ.

Три главы, посвященные местности и двум воюющим армиям. Когда вызов к войне, описанный в первой главе, потряс британский народ, он встретил незамедлительный отклик как в метрополии, так и в колониях, в Индии или где бы то ни было, куда бы ни забросила судьба британцев. Для того чтобы понять проблемы немалой сложности, вставшие перед государственными деятелями в метрополии и генералами, которым на поле боя предстояло претворить в жизнь волю нации, приняв брошенную перчатку, необходимо, во-первых, уяснить особенности той огромной территории, которой предстояло стать ареной операций; во-вторых, оценить силы, на которые опирался бросивший вызов для подтверждения своих слов; и, в-третьих, признать определенные особенности организации нашей собственной армии, которые существенным образом повлияли на характер стоявшей перед министрами и военными задачи — будь то в Лондоне или в Южной Африке. Следующие три главы будут последовательно посвящены каждому из этих вопросов. Попытка, предпринимаемая здесь в нескольких горах, холмах и реках субконтинента, должна подкрепляться изучением карты, которая была специально подготовлена для того, чтобы сделать описание понятным.

Общий вид местности. Плоскогорье Южной Африки имеет площадь около 1 360 000 квадратных миль и среднюю высоту от 3 000 до 5 000 футов над уровнем моря. К Индийскому океану на востоке оно обращено крутыми склонами гор. Следуя за береговой линией на расстоянии в глубь материка от 70 до 100 миль, они тянутся дугой с севера на юг, затем простираются прямо через крайний юго-запад континента по Капской колонии, утончаясь по мере того, как они снова поворачивают на север в песчаные холмы Намакваленда, и вновь поднимаясь до возвышенностей выше Мосамедиша на португальской территории. Этот барьер, однако, будучи непрерывным на протяжении более чем 1 200 миль, почти нигде не представляет собой отвесной стены к побережью, а напротив, спускается к нему в одних местах одним гигантским уступом, в других — серией уступов или террас.

Капская колония: Карру. Из входящих в него государств Капская колония прежде всего заслуживает рассмотрения. В центральной части уступная или террасовая форма выражена столь отчетливо, а равнины, лежащие между возвышенностями, имеют такие масштабы и столь любопытную природу, что они образуют одну из самых примечательных особенностей Южной Африки. Они известны как «Карру» — обширные равнины, простирающиеся на север сначала как Малый Карру от нижних прибрежных хребтов до более высокого Звартбергена, а затем как Большой Карру до еще более возвышенных гор Ньивевелд. В сезон без дождей они представляют собой неописуемо унылое зрелище и в то же время грозное военное препятствие для любого крупномасштабного вторжения в Капскую колонию с севера. Они представляют собой тогда лишь пустыни из песка и высохшего кустарника, безжизненные и безводные. Первые капли дождя производят преображение столь же стремительное, сколь и любое творение природы. Растительный мир Карру, который был лишь приостановлен, но не уничтожен, тогда высвобождается; засушливые русла наполняются за несколько часов, и за это краткое время великий пустынный край превращается в цветущий сад. Даже тогда из-за дефицита зданий и жителей, а следовательно, и припасов, Карру по-прежнему образуют барьер, к преодолению которого не следует относиться легкомысленно, если только его не предпринимает армия, полностью укомплектованная и везущая собственные склады, либо, с другой стороны, партизанский отряд, столь незначительный, что он способен существовать за счет скудных имеющихся ресурсов и исчезать, когда они исчерпываются или противник приближается в больших силах.

Холмы выше Карру. Первая заметная особенность горных систем, окаймляющих эти степи, — это упорядоченность их расположения, а вторая — неуклонно возрастающая к северу высота вплоть до того горного узла, который, проходя примерно вдоль 32-й параллели, достигает кульминации в Снеуберге, где пик Компасс (8 500 футов) возвышается над равнинами Грааф-Рейнета. К северу от этих высот лишь низкие Карре-Берген на расстоянии около 150 миль и чуть более высокие Хартзогсранд нарушают монотонный уклон местности к руслу Оранжа. Весь географический и стратегический интерес сосредоточен к северу и востоку от пик Компасс, где с Зуурбергеном начинается великий хребет, известный туземцам как Кватламба, а вортреккерами, населявшими его таинственные твердыни чудовищами своего воображения, — как Дракенсберг. Выбрасывая отроги на длину и ширину Басутоленда, эта гранитная гряда, поднимающаяся здесь до высоких гор, а там сужающаяся до округлых холмов, тянется на север к реке Лимпопо, по-прежнему прижимаясь к побережью, то есть на расстояние более 1 250 миль. Зуурберген, западная оконечность, не имеет большой высоты. Они образуют ступенчатый спуск от Компасса и Большого Винтерберга к реке Оранж, воды которой они отделяют от вод рек Большая Фиш и Большой Кей. Стормберген, напротив, которые описывают крутую дугу на северо-восток, пока на границах Басутоленда не сливаются с центральным массивом, высоки, изрезаны и прорезаны чрезвычайно малым количеством дорог, образуя сильную линию обороны.

Перевалы. В целом о капских высокогорьях можно сказать, что единственными перевалами, действительно пригодными для армий, являются те, через которые в 1899 году змейкой поднимались к большим высотам железные дороги. Эти линии подхода к границе Свободного Государства были следующими:


	1. — Линия Капская колония — Де-Ар.

	2. — Линия Порт-Элизабет — Орвалс-Понт.

	3. — Линии Ист-Лондон — Бетюль и Аливал-Норт.



Они соединялись двумя поперечными ветками; на всем остальном протяжении они были не только практически полностью изолированы, но и разделены огромными пространствами бездорожных гор и бесплодных равнин, что делало переброску войск из одной в другую — за исключением упомянутых пунктов или морским путем — сложным процессом. Поэтому ветки (1. Де-Ар — Нааувпурт; 2. Стормберг — Росмид) имели значение, едва ли уступающее значению трех портов: Кейптауна, Порт-Элизабет и Ист-Лондона. Последние сильно различались по предоставляемым ими удобствам. Столовая бухта со своими доками, причалами и складами занимала место среди великих коммерческих гаваней мира. Порт-Элизабет, в 430 милях к востоку, не имел настоящей гавани. Его открытый рейд, хотя и посещаемый торговым флотом, был подвержен опасным юго-восточным штормам, свирепствующим на том побережье. В Ист-Лондоне, еще на 140 миль восточнее, имелась небольшая, но отличная гавань. Ее глубокий бассейн позволял океанским пароходам швартоваться непосредственно у железнодорожного причала, но водная площадь была ограничена, а песчаная банка в устье реки Буффало, впадающей здесь, преграждала путь судам водоизмещением свыше 4 000 тонн. На восточном побережье Дурбан, на расстоянии 300 миль от Ист-Лондона и 830 миль от Кейптауна, представлял собой удовлетворительную базу. Трудности с баром у входа в гавань, аналогичные тем, что были в Ист-Лондоне, были преодолены энергией и предприимчивостью колониальных властей. Прямого сухопутного сообщения между этими четырьмя портами не существовало, но это имело мало значения для державы, владеющей господством на море.

 The northern Drakensberg.

К северу от Стормбергена хребет Дракенсберг сохраняет свое северо-восточное направление непрерывно до тех пор, пока не обрывается в долине Лимпопо. Вдоль восточной границы Басутоленда, от границ Наталя до границ Свободного Государства, его характеристики, всегда бывшие величественными, становятся великолепными. Здесь к нему присоединяются Малутийские горы — хребет, который, рассекая владения басуто и пересекая их своими крупными отрогами, заслужил для этого маленького государства название Южно-Африканской Швейцарии. На стыке границ Басутоленда, Свободного Государства и Наталя возвышается Потонг — внушительный столоподобный массив, названный французскими миссионерами Мон-О-Сурс из-за того, что он образует главный водораздел между многочисленными потоками, текущими на запад и восток. Еще южнее высятся Кэткин (или замок Шампань), Джайантс-Касл и Маунт-Гамильтон, причем последний расположен в пределах басутолендской границы. Все эти и многие меньшие пики соединены грядой за грядой суровой красоты.

 Drakensberg passes.

Между границей басуто и Лаингс-Неком сосредоточен главный стратегический интерес Дракенсберга. Уступая по высоте тем высоким гигантам, которые лежат позади него к югу, эта часть по-прежнему сохраняет при средней высоте 8 000 футов своеобразную живописную красоту системы. От границы басуто на север горы образовывали границу между Наталем и Оранжевым Свободным Государством. Они прорезаны множеством перевалов, из которых ни один не является простым, за исключением Лаингс-Нека, ведущего в Трансвааль. Наиболее известные, начиная с южной оконечности этого приграничного участка, — это перевалы Оливиерс-Хук, Безуиденхаут и Тинтва у верховьев реки Тугела; Ван-Ринен — крутой извилистый проход, по которому железная дорога из Ледисмита в Харрисмит и широкое шоссе вьются вверх через странное изобилие внезапных пиков и плоских высот; перевалы Де-Бирс, Кандиклеу и Сандейс-Ривер, открывающие доступ по грубым вьючным тропам из Свободного Государства в Наталь параллельно угольным копям Данди; перевалы Мюллера и Бота, выходящие к Ньюкаслу и Ингого; и наконец, Лаингс-Нена, самый широкий и важный из всех, по которому хорошая дорога через округлое седло пересекает Дракенсберг, причем трансваальская граница лежит в четырех милях к северу от его вершины. Некоторые из восточных отрогов, отходящих от этого участка Дракенсберга, полностью пересекают Наталь и образуют грозные барьеры поперек него. Таков Биггарсберг — цепь высоких холмов, тянущаяся от перевала Кандиклеу через вершину Наталя к Данди и прорезанная железной дорогой от Вашбанка до Гленко. Еще южнее гора Тинтва сбрасывает на юго-восток к реке Тугела длинный неровный отрог, главными особенностями которого являются возвышенности Табаняма и Спион-Коп. Этот отрог действительно после краткого понижения ниже последнего из названных Копов продолжает фланкировать весь северный берег Тугелы вплоть до железной дороги, достигая там кульминации в высотах Питерс и высоких холмах Гроблаарс-Клуф, обе из которых нависают над рекой. К востоку от железной дороги другая серия высот продлевает барьер и соединяется с нижними склонами Биггарсберга, который спускается к Тугеле между реками Сандейс и Буффало. Еще южнее широкие отроги от Кэткина и Джайантс-Касла простираются через Эсткорт и Хайлендс и соединяют Дракенсберг с Зулулендом.

 Spurs of Drakensberg.

К северу от Басутоленда западные отроги Дракенсберга, выступающие на возвышенности Оранжевого Свободного Государства, гораздо менее многочисленны и выражены, чем те, что в Натале, где горы круто спускаются к морю; но Версамельберг, Виттеберг и Коранаберг далее к югу, хотя и не обладают большой высотой, являются важными стратегическими элементами.

 Drakensberg and Lobombo ranges.

За Лаингс-Неком Дракенсберг, переставая быть водоразделом и теряя многое как в непрерывности, так и в великолепии, все же сохраняет свое северо-восточное направление, опускаясь еще ниже до средней высоты между 5 000 и 6 000 футов и проходя под многими местными названиями через восточный Трансвааль, пока близ Лиденбурга он снова не поднимается в Мауч-Берге. Вдоль своего восточного края Дракенсберг спускается здесь самыми пересеченными склонами и обрывами к равнинам, отделяющим его от гор Лобомбо, — хребта, который, начинаясь у реки Понгола напротив озера Сент-Люсия, тянется параллельно Дракенсбергу, причем обе системы склоняются вовнутрь, чтобы слиться у Лимпопо. К югу от этой реки Лобомбо образовывала на всем своем протяжении восточную границу государства Трансвааль.

 The rands.

К северу от реки Олифант, прорезающей как Дракенсберг, так и Лобомбо, характер Дракенсберга становится еще более фрагментарным. Здесь его важнейшими элементами являются поперечные гряды, или ранды, отходящие от него в преимущественно юго-западном направлении. Среди них главными являются горы Мёрчисон и Зутпансберг, которые, охватывая более 350 миль страны, соединяются в Витфонтейн-Берге в Рустенбургском районе. Эти гряды, несмотря на высоту более 4 000 футов над уровнем моря, нигде не поднимаются выше чем на 1 500 футов над местностью, а редко достигают и этого, и мало что делают для оживления монотонности великих прерий, которые они пересекают и окружают. Тот же тип сохраняется различными низкими грядами, идущими параллельно им и к югу от них по направлению к границе Оранжевого Свободного Государства. Одна из них — знаменитый Витватерсранд, простирающийся от Крюгерсдорпа до Спрингса, а другая — Магалисберг, цепь более внушительного характера, соединяющая Преторию и Рустенбург на северо-востоке и исчезающая в плодородной долине Марико. К северу от Лимпопо Дракенсберг, хотя и становясь более изломанным и сложным, все же представляет собой смелый фасад там, где великое субконтинентальное плоскогорье внезапно спускается на север к Замбези и на восток к португальской территории, то есть на северной и восточной границах Машоналенда. Почти на стыке этих границ к нему присоединяются холмы Матоппо, которые поднимаются с северо-восточных пределов страны Кхамы, по диагонали рассекают область между Замбези и Лимпопо и достигают кульминации в горе Хэмптон (5 000 футов) близ Солсбери.

 Rivers Limpopo and Orange.

 The water-parting.

Переходя от гор к заключенному между ними великому плоскогорью, первым делом следует отметить, что его поверхность имеет два противоположных «наклона»: часть к северу от Витватерсранда наклонена на восток, а другая, к югу от этой гряды — на запад. Восток и запад соответственно принимают дренаж, который осуществляется двумя великими потоками — Лимпопо и Оранж — со множеством их притоков. Общая речная система центральных равнин устроена простейшим образом: Индийский океан принимает их северные воды, Атлантический — южные; примечательным фактором этого расположения является то, что столь незначительный физический элемент, как Витватерсранд, выполняет функцию водораздела для столь гигантского региона.

 Course of Limpopo.

Лимпопо, или река Крокодайл, берет начало в виде жалкого ручейка в Витватерсранде между Йоханнесбургом и Преторией и впадает в Индийский океан в 80 милях к северу от Делагоа-Бей, покрывая в своем течении полные 1 350 миль.

 Course of Orange.

Оранж имеет три отдельные группы верховий с западного склона Дракенсберга и общую длину 1 300 миль. От границы басуто до Рамаха на железной дороге Кимберли, на протяжении примерно 220 миль, она разделяла Оранжевое Свободное Государство и Капскую колонию. Оранж принимает на своем правом берегу свой величайший приток — Ваал, длина которого составляет от 500 до 600 миль. В коммерческом отношении как Оранж, так и Ваал бесполезны, как и их наименьший приток, будучи совершенно несудоходными в любое время года. Бурные паводки в сезон дождей и жалкие струйки в засушливый период в настоящее время закрыты для самых мощных или самых мелководных речных пароходов. Перспективы реки Оранж как потенциального водного пути в любом случае практически сведены на нет большим баром, преграждающим подход к эстуарию со стороны моря.

 Military character of streams of S.A.

Водотоки южноафриканского плоскогорья — будь то река, ручей, слуйт или донга — помимо своей крайней изменчивости обладают еще одной заметной и почти универсальной особенностью. Протекая в глубоких руслах, берега которых обычно находятся на одном уровне с окружающей местностью, а склоны образуют террасы от самой высокой до самой низкой ватерлинии, они представляют собой естественные окопы, которые, как правило, невидимы (за редкими исключениями, когда их обозначает линия кустарника) и из-за мертвой однородности окружающей местности почти не поддаются разведке. Не уменьшались их оборонительные возможности и в 1899 году из-за нехватки мостов, опасности бродов и отсутствия обустроенных подходов ко всем местам переправы в стороне от главных дорог. Сами «броды», или мелководные участки, делали планирование линии операций в Южной Африке сложнейшей задачей. Их глубина менялась в зависимости от текущей погоды; они носили множество названий даже среди местных жителей и делились на самые разные типы; но все они были настолько подвержены внезапным изменениям или даже разрушению, что любая информация о них, за исключением самой свежей, практической пользы не приносила.

 Effect of winds on climate.

Чтобы в общих чертах понять главные физико-географические особенности столь огромного региона, как Южная Африка, необходимо уяснить причины климатических влияний, которые на них воздействуют. Эти причины предельно просты. Теплые ветры дуют с востока, а холодные — с запада; первые несет теплое Мозамбикское течение, омывающее восточное побережье, вторые — холодный антарктический поток, идущий с юга на север и обрушивающийся на западное покобрежье примерно у мыса Санкт-Мартин. Следовательно, климат и местность становятся тем более мягкими и плодородными, чем дальше они удалены от иссушающего влияния, исходящего с западного побережья. Мрачность уединенных мест между Малым Намаквалендом и Западным Гриквалендом — причем последний выглядит несколько живописнее первого — подтверждает этот факт. Однако относительная неприветливость бурских республик (относительная, то есть по сравнению с тем, чего можно было бы ожидать от их близости к теплому Индийскому океану) требует дальнейшего объяснения. От Атлантического океана до восточных границ этих республик нет никаких горных хребтов значительной высоты, которые преграждали бы путь сухим и холодным ветрам; от устья реки Оранжевой до Драконовых гор эта местность почти беспрепятственно подвержена их воздействию. Иначе обстоит дело с более мягкими ветрами с востока. Огромная преграда в виде Драконовых гор встречает их и заворачивает на всем протяжении Южной Африки; ни одна страна к западу от этого хребта не пользуется их влагой, тогда как регионы к востоку от него получают ее сполна. Отсюда — почти тропическое плодородие Наталя и восточной части Капской колонии с их обильными осадками, пышной растительностью, индиго, инжиром и кофе, а также зарослями кактусов и мимозы, заглушающими их жаркие ущелья. Отсюда же — более суровый вельд центрального плоскогорья, великие травянистые пространства, которые столь же характерны для Южной Африки, как прерии и пампы Америки, и, подобно им, стали родиной и охотничьими угодьями расы воинственных всадников. Сельское хозяйство, следуя за природой, делит вельд на три части: «Высокий», «Кустарниковый» и «Низкий» вельды; но именно первый и самый обширный из них придает центральному плоскогорью его специфические военные характеристики. Почти все Оранжевое Свободное Государство и Трансвааль к востоку от натальской железной дороги представляют собой Высокий вельд, под которым принято понимать любую травянистую равнину, лежащую на высоте около 4 000 футов, где вся растительность вянет в сухое сезонное время, тогда как весной и летом она покрывается питательным травостоем. Низкий вельд географически лежит между 31-м меридианом и тропическим восточным побережьем; под Кустарниковым же вельдом обычно понимают местность, расположенную между железной дорогой Претория — Делагоа и рекой Лимпопо. Впрочем, эти термины используются весьма вольно. Низкий вельд сильно отличается от Высокого вельда. На первом произрастает богатая — почти буйная — растительность и пастбища, процветающие круглый год. Но климат там жаркий, влажный и нездоровый; и бурские фермеры, вынужденные ходом времен года перегонять свои стада с бодрящего, целительного воздуха нагорий в паркие низины, исполняли эту обязанность по очереди среди самих себя, считая ее неприятной и стремясь выполнять как можно реже.

 Transvaal High Veld.

Высокий вельд Трансвааля внешне немного отличается от Высокого вельда Оранжевого Свободного Государства. Он более пересеченный и холмистый; дальность обзора, порой кажущаяся беспредельной в южном государстве, редко бывает большой, за исключением вершин сопки, ограничиваясь обычно низкими грядами одного из тех грандиозных, пологих, почти незаметных земных уступов, которые составляют особенность трансваальского вельда и со своими скрытыми водотоками таят в себе специфическую тактическую опасность. Горный хребет редко исчезает из поля зрения; и в целом можно сказать, что Трансвааль выглядит менее мрачным, чем южные или западные районы великого плоскогорья.

 The kopjes.

Если вельд можно сравнить лишь с морем, то сопки, которые подчеркивают, а не скрашивают его однообразие, в такой же степени напоминают изолированные острова, круто поднимающиеся из вод какого-нибудь тропического архипелага. Иногда, правда, сопки образуют грубую цепь пересеченных холмов, тянущуюся на несколько миль — как, например, гряды Магерсфонтейн и Спитфонтейн между Кимберли и Моддером; иногда группа из трех или четырех сопок, беспорядочно расположенных во всех направлениях, становится заметным ориентиром, как у позиций Бельмонт и Граспан; и нередко можно встретить более крупные массивы, не менее хаотичные, охватывающие излучины рек, созданные их стоком, среди которых можно перечислить высоты к юго-востоку от Якобсдала и у реки Рит, а также возвышенности около Коффифонтейна и Ягерсфонтейна на той же реке.

 Better for view than defence.

Но, как правило, сопка в вельде — это одинокий холм, массив изверженной породы с плоской или остроконечной вершиной. Имея от 200 до 800 футов в высоту, без отрогов и второстепенных элементов, доступная лишь по извилистым тропам среди гигантских валунов, с отвесными склонами и узким гребнем, она более полезна как наблюдательный пункт, нежели как естественная крепость; ибо ее почти всегда можно обойти, а путь отхода, как правило, прекрасно виден и простреливается.

 Boer States as defensive terrain.

Что касается тактических позиций, любая сила, находящаяся в обороне на вельде бурских республик, должна в основном полагаться на реки. Тем не менее отроги Драконовых гор, сливаясь в цепь хребтов, образуют горный бастион, превосходно приспособленный для ведения партизанской войны; а вдоль всей границы с Басутолендом, на расстоянии от 10 до 20 миль к западу от Каледона, возвышается череда высоких обособленных холмов, образующих скрытый путь вдоль восточной границы Оранжевого Свободного Государства, пересекающий Оранжевую и ведущий в глубь Стормбергских гор.

 Natal features.

На каждую мелкую складку земли на поверхности бурских республик в Натале приходятся сотни огромных валов. Сопка сменяет сопку — все они крутые, а многие и вовсе обрывистые, но это не голые каменистые россыпи загорных регионов, а влажные зеленые массивы растительности, редко высыхающие даже в сухое время года, а во влажное — сверкающие тысячами каскадов; не строго конические или прямоугольные, подобно причудливым возвышенностям, покрывающим Капскую колонию на манер моделей из кабинета геометрии, а обладающие благородными очертаниями. Многие предгорья, правда, представляют собой простые груды камней и породы, но даже они редко бывают столь голыми и бескомпромиссными массивами, какие встречаются на больших высотах. Даже там, где северный Наталь временами расширяется и превращается в саванну, как это происходит ниже Биггарсберга и снова к югу от Коленсо, это пространство по сравнению с колоссальными просторами бурского вельда является всего лишь лугом.

 Healthy theatre sole favour for invader.

Как театр военных действий Южная Африка имела одно преимущество: в подавляющем большинстве она была исключительно здоровой местностью. Брюшной тиф, бич армий, неизбежно должен был распространиться среди тысяч людей, переносивших лишения в стране, где водоснабжение было посредственным, санитария у жителей — как правило, примитивной, а быстро наладить ее не представлялось возможным. Но чистота воздуха, мягкость температуры, прохладные ночи, яркое солнце и сухая твердая почва служили смягчающим фактором для бедствий, неотделимых от любого похода. В остальном же для регулярных армий вторжения Южная Африка была неблагоприятна. Железные дороги были настолько редки, что дело снабжения и передвижения всегда сопряжено было с тяжелым трудом; пространства — столь огромными, что крупные силы буквально растворялись в них; колоссальные расстояния от одного стратегического пункта до другого, усугубляемые трудностями из-за почти полного отсутствия хороших дорог, нехватки капитальных мостов, благоустроенных городов, удобных гаваней и даже таких обычных предметов первой необходимости, как мука или топливо, — все это осложняло каждую военную задачу до степени, не вполне понятной исследователю, знакомому лишь с европейской войной.

 The central plateau.

Нелегко вкратце суммировать типичные качества столь обширного и разнообразного региона, как Южная Африка, в качестве театра боевых действий; однако его доминирующей чертой несомненно является великое центральное плоскогорье, включающее южную Родезию, весь Трансвааль (за исключением узкой полосы на востоке), протекторат Бечуаналенд, Оранжевое Свободное Государство, а также северную и центральную части Капской колонии. На западе это плоскогорье постепенно и незаметно понижается до уровня моря; на юге оно доходит до Атлантического океана в виде череды террас и уступов, описанных выше. На востоке оно замкнуто Драконовыми горами, чьи отроги, выступая в сторону Индийского океана, пересекают под прямым углом Наталь, Зулуленд, Свазиленд и Португальскую Восточную Африку.

 Effect on operations of plateau.

На центральном южноафриканском плоскогорье тактический и стратегический успех зависит от быстрого маневрирования. Позиции настолько легко обойти, что их редко удается удерживать с решимостью. Поэтому трудно принудить уклоняющегося противника к решительному бою, и плоды победы приходится по большей части пожинать путем преследования. Конь здесь так же важен, как и сам всадник, а пехота низведена до положения первого резерва или роли пикетов на линиях коммуникаций, которые остаются уязвимыми для атак. Превосходное число и, главное, превосходство в скорости непреодолимы. Здесь нет первоклассных физических препятствий; реки, за исключением разве что Оранжевой и Вааля, как правило, легко вброд переходимы; холмистые элементы рельефа в массе своей незначительны или легко маскируются. Мобильность оказывается тем самым одновременно главным врагом и главным помощником военного успеха.

 and of lower spurs.

Но на ступенях, спускающихся с юга этого плоскогорья, и на отрогах, поднимающихся от побережья на востоке, все обстоит совершенно иначе. Подход армии, действующей в наступлении — в гору или через цепь хребтов, — контролируется столь многими точками, что небольшое число защитников может легко остановить ее продвижение. Одна позиция сменяет другую, и эти позиции, тянущиеся почти бесконечно по любому из флангов, непросто обойти, а если их и обходят, они все равно оказывают мощное местное сопротивление с фронта, если противник обладает достаточной подвижностью, чтобы достичь их вовремя. Ручьи, которые на плоскогорье не стоили бы внимания, в своих глубоких руслах превращаются в грозные преграды. Занятие всадника резко ограничено, ибо он не может ни вести разведку, ни скакать галопом. Марши поэтому приходится совершать в тягостном боевом порядке, поскольку любое продвижение может повлечь за собой бой. Таким образом, стратегия оказывается жестоко скована постоянной необходимостью соблюдать осторожность и еще больше — утомительными передвижениями огромных обозов, без которых ни одна армия не способна продолжать действия в малонаселенной и столь же слабо возделанной стране.

 Variety of rainfall.

В Южной Африке даже количество осадков препятствует одновременным операциям в широком масштабе, поскольку в один и тот же сезон года условия, царящие на одной стороне субконтинента, прямо противоположны тем, что наблюдаются на другой. В западных провинциях сезон дождей приходится на зимние месяцы (май — октябрь), в восточных же, включая бурские республики, дожди идут преимущественно летом (октябрь — март). И все же эти явления столь капризны, что полководец, всецело рассчитывавший на них в своих планах, легко мог обнаружить их отсутствие или даже обратную смену на определенный период.

 Variety of S.A. climate.

Помимо общих фактов, изложенных выше, размеры Южной Африки делают невозможным как точное определение каких-либо типичных климатических или ландшафтных особенностей, общих для всей ее территории, так и установление какого-либо универсального стратегического или тактического характера. Одна только Капская колония демонстрирует такие антитезы пейзажа, как влажная зелень Стормберга и иссушенная мрачность Бушменленда и Малого Намакваленда, при уровне осадков от двух до семидесяти двух дюймов в год. Колебания в других частях не менее поразительны. Температура на Высоком вельде, например, способна подняться или упасть не менее чем на шестьдесят градусов за двенадцать часов или даже меньше. Таким образом, пока одна часть армии на широком фронте действовала в тропиках, другая могла оказаться в снегах, в то время как третья укрывалась от солнца днем и от заморозков ночью — условия, которые реально имели место во время конфликта, описание которого предстоит изложить. Какое влияние подобные расхождения должны были оказывать на планы кампаний, запасы обмундирования, жилья, продовольствия, фуража и на самих армейских животных, можно легко вообразить.



ГЛАВА IV.

БУРСКАЯ АРМИЯ.

 Many previous cases compare with Boer resistance.

Любое иррегулярное формирование, оказывающее длительное сопротивление регулярной армии превосходящих сил — сопротивление, отмеченное тактическими успехами, — склонно восприниматься как феномен. Тем не менее с самых давних времен история показывала, как закаленные войска могут быть остановлены противником, который уступает в численности, дисциплине и вооружении, но обладает определенными компенсирующими ресурсами, обусловленными либо природой его страны, либо его собственными природными качествами, либо сочетанием того и другого. Подобными ресурсами буры к исходу девятнадцатого века обладали, во многом по наследству, в полной мере. Своим предкам, ранним африканерам, одиночество было свойственно как страсть, которой обязано само их присутствие к северу от реки Оранжевой. Бежав от общества, от бремени и обязанностей, которые они считали невыносимыми, от утех, казавшихся им безбожными, от суеты, приводившей их в замешательство, и от размеренности, утомлявшей их, они проникали в дикие земли севера небольшими по возможности отрядами, каждый участник которых был погружен в мечту об уединении, не заботясь о том, куда направляется, до тех пор пока оставался невидимым. Этих пионеров мало тревожило то, что они погружаются в море врагов. Общество с его условностями и оковами, и больше всего, пожалуй, с его налогами, было единственным врагом, которого они страшились и которого никогда не могли избежать. Но прежде чем оно настигло их, их схватки с плотскими врагами были непрекращающимися и смертоносными. Дикие звери рыскали вокруг их стад; дикари налетали на их усадьбы; вся живая природа ополчилась против них; каждый фермерский дом представлял собой крепость, обычно находившуюся на осадному положении. На великих просторах дикой природы призыв о помощи раздавался крайне редко, а если и раздавался, то лишь для того, кто должен был заботиться о собственной безопасности. Бурский фермер сороковых годов должен был поэтому добиваться своего спасения, как и разрешения любой другой проблемы своего существования, самостоятельно, приобретая тем самым высочайшую индивидуальность и уверенность в собственных силах перед лицом опасности. Он приобрел и другие черты. Боеспособных мужчин в его нации было немного; каждая зрелая жизнь была едва ли не столь же ценна для государства, сколько и для усадьбы, от которой зависло ее существование. Надежда бургера нанести вред врагу подчинялась поэтому заботе о собственном выживании, и он изучал исключительно безопасные методы быть опасным. Даже когда в более поздние дни бурские экспедиционные отряды, в полной мере взыскивая с чернокожих кровавую дань и жестокость, которыми облагали их самих, чаще выступали в роли нападающих, а не атакованных, их агрессия всегда смягчалась осторожностью отдельных буров, которые все равно упускали шанс нанести удар, если он таил в себе излишнюю долю риска. Республиканские воины полагались, по сути, меньше на нападение, чем на оборону. Еще больше они уповали на то оружие, которое было доведено до совершенства многими малыми народами, вынужденными вырабатывать собственные методы ведения войны, — на оружие уклонения. Почти всегда уступая численностью, никогда не будучи уверенными в победе, буры неизменно оставляли лазейку для отступления и держали на ней постоянный прицел, ибо, если бы она закрылась, они чувствовали бы себя погибшими. Эти черты характера, наряду со многими другими, которые будут отмечены, ранний бур завещал своим сыновьям и внукам; наследие столь причудливое, что многие из тех самых качеств, которые принесли временную победу воинам кампании 1899 года, обрекли их на неизбежное поражение в конечном счете.

 Value of these in present warfare.

Самостоятельность и индивидуальность являются факторами чрезвычайной военной важности при любых условиях, но особенно в обстоятельствах, влекущих за собой столь сильное рассеяние бойцов и столь огромные расстояния между командирами и подчиненными, которые порождались сочетанием дальнобойного оружия, открытой местности и чистейшей атмосферы в мире. Южная Африка была страной, которая давала самую свободную волю смертоносным свойствам мелкокалиберных винтовок. Новое оружие вписалось в унаследованные буром представления о войне так, будто оно являлось той деталью, которую его военные организаторы давно ждали и на которую надеялись. Он испытывал антипатию к бою на ближней дистанции, но знал цену и необходимость нанесения ударов; маузер позволял ему поражать цель на пределе видимости, удесятеряя потери и трудности противника, пытавшегося сойтись с ним вплотную. Портативность боеприпасов, точность прицеливания, отсутствие демаскирующего дыма — все это усиливало и без того огромную веру бурского стрелка в собственные силы, и он выходил на поле против британского регулярного пехотинца с большей уверенностью, чем его предки, когда держали свои лагери против зулусов и матабеле. Современная винтовка, кроме того, еще больше укрепила его уверенность в себе, сделав избегание ближнего боя, которого он единственно боялся, гораздо более простым делом, чем прежде. Его отец избежал британских штыков при Бумплаасе; сам он не имел ни малейшего желания и шанса попасться на сталь пятьдесят лет спустя, когда мог убивать с двух тысяч ярдов вместо двухсот, или же, не сумев убить, располагал часами вместо минут, чтобы добраться до своей пони и скрыться. И все же дальнобойная винтовка усовершенствовала его средство отступления до такой степени, что оно превратилось в опасность, а не в подспорье для его дела. Не понимая настолько полно военного значения самопожертвования, что он искренне жалел его и слегка презирал, когда видел его применение со стороны своих врагов, его отказ рисковать жизнью часто оказывался гибельным для его стороны в те моменты, когда большая решимость могла склонить чашу весов битвы в его пользу.

В бурской обороне было много такого, чем можно восхищаться; до определенного момента она была упорной и опасной. Оружейный огонь с позиции, обрушиваемый на полосы местности, которые британские войска должны были пересечь, а не на самих солдат, был плотным и результативным, и его не так-то легко было подавить бомбардировкой. В бою артиллерия может делать свою работу, не причиняя потерь; но до тех пор, пока у него было укрытие для тела, душа бурского стрелка оставалась мало потревоженной разрывами снарядов; яростная стрельба часто велась с участков позиции, которые казались подавленными шрапнелью и невидимыми в дыму взрывающейся лиддиты.

 Special habits of fighting.

Не цеплялись бурские армии, подобно регулярным армиям, и за сильные позиции только потому, что они были сильными. Они рассматривали позицию как средство для достижения цели, и если она переставала быть лучшей, они отбрасывали ее без колебаний, каких бы трудов ни стоило ее оборудование. Тем не менее на местности по своему выбору оставление сильных, с трудом окопанных позиций без единого выстрела далеко не всегда означало отступление. Как бы сильно они ни боялись быть охваченными, их фланги — или то, что было бы флангами европейской армии — могли снова и снова подвергаться угрозе лишь для того, чтобы каждый раз превращаться в новые и грозные фронты. Природа страны и относительная подвижность противоборствующих сил делали эти быстрые смены фронта легкими в исполнении, но они требовали оперативности и гениального умения ценить рельеф местности не только со стороны бурских лидеров, но и со стороны рядового состава. В рядах коммандос убеждение должно было заменять команду; бурский солдат, прежде чем оставить одну позицию ради другой, должен был убедиться в необходимости повторения тяжелого труда по окопапке, который казался напрасным. Но его глаз был столь же остер, а тактический и топографический инстинкт — столь же тонок, как и у его командира, и если новые диспозиции не выбирались для него, он часто выбирал их сам.

 Their defences: strong points.

Оказавшись на местности, бургеры прежде всего стремились быстро и искусно замаскироваться, прорубая глубокие и узкие окопы, по возможности на обратном скате, оставляя передний гребень, пристрелку которого они тщательно производили, аванпостам. На голом склоне между ними, который часто преграждался колючей проволокой, они рассчитывали преградить доступ к своим санжарам. Нередким приемом было расположение главного окопа не на вершине, а вдоль подошвы позиции. Здесь стрелки, в безопасности и невидимые, лежали, пока вражеская артиллерия бомбардировала необитаемые линии гребней позади них. Подобные ловушки представляли повышенную опасность в силу того, что буры редко открывали из них огонь до тех пор, пока фронт атаки не оказывался глубоко увязшим, хотя, с другой стороны, у них редко хватало выдержки или терпения удерживать ружейный огонь до того момента, когда он мог стать полностью решающим. Что касается бурской артиллерии, ее маскировка была обычно безупречной, ее расположение — оригинальным и независимым, ее обслуживание — точным и грамотным. Разбросанные редкими точками по широкому фронту, несколько орудий тем не менее часто наводились на общую цель и были столь же трудны для обнаружения из-за своей невидимости, сколь и сложны для подавления ввиду прочности укреплений — в случае тяжелой артиллерии, и в случае более легких орудий — благодаря их мгновенной смене позиции при обнаружении.

 A weakness in defence.

Тем не менее, со всеми этими достоинствами, бурская оборона в силу вышеупомянутых особенностей отдельных солдат не представляла собой непреодолимого барьера, а была лишь препятствием для решительной атаки. Многие позиции, занимаемые республиканцами во время кампаний, казались неприступными. Подготовленные столь же искусно, сколь и выбранные, в них иные войска оказались бы непобедимыми. Но в тот момент, когда они должны были быть потеряны без сомкнутого фронта, обратные скаты покрывались улетающими всадниками, в то время как в окопах оставалась лишь горстка защитников. И никогда, за исключением самых слабых и локальных проявлений, защитники не отваживались ни на что напоминающее контратаку, хотя атака колебалась или даже откатывалась назад на усеянном пулями гласисе, и победа висела на волоске.

 A weakness in attack.

Если бурская оборона была силой пассивной, то их общее наступление становилось силой рассеянной, как только оно входило в зону среднего ружейного огня. Чрезмерный индивидуализм отмечал каждый его этап, мысль о победе редко занимала первое место. В старые дни, когда штурм должен был предприниматься, как при Таба-Босиго и Амаджубе, существовал обычай призывать добровольцев. Но когда президент Крюгер выставил своих бургеров против крупных армий, это средство больше не было доступным; вместо нескольких десятков подобные дела требовали тысяч, и таковых не находилось. Стремление сойтись вплотную — единственный дух, способный принудить к решительной победе — входило в бурскую философию боя еще меньше, чем стремление быть настигнутым; отсутствие штыков не было случайным упущением со стороны их военного ведомства. Во время штурма комманданты могли подавать, как они часто и делали, великолепный пример мужества, но они никогда не могли полагаться на то, что за ними до конца пойдет более чем фракция их людей. Наступление буров отличалось поэтому от наступления регулярных войск тем, что оно никогда не велось в полную силу и никогда не доводилось до конца; и от наступления афганцев, афридиев или суданцев тем, что там не было крупной массы наблюдателей, готовых броситься вперед и обеспечить победу, наполовину завоеванную более смелыми духом впереди. Их атака была, как следствие, мало опасной до тех пор, пока оборона была хорошо укрыта от непрекращающегося ружейного огня, который поддерживал и сопровождал ее; ибо никто, кроме нескольких храбрых одиночек, никогда не отважился бы приблизиться к окопу или санжару, защитники которого все еще оставались в живых за ним. Как в нападении, так и в обороне бурской армии, следовательно, недоставало последних элементов, необходимых для победы.

 As partisans.

Именно в партизанской войне буры преуспевали: в нападении на пост или обоз, внезапном нападении и окружении отряда, изнурении флангов и тыла колонны и налете на железную дорогу. Их разведка редко превосходила чью-либо; противники почти никогда не разбивали и не снимали лагерь без того, чтобы за ними не наблюдали, и не совершали маршей без того, чтобы их не преследовали по пятам далекие всадники. Насколько мало бурские генералы и разведывательный отдел умели использовать плоды этой постоянной бдительности, будет полностью показано в другом месте, но недостаток дедуктивных способностей у лидеров нисколько не умаляет неутомимой хитрости их людей.

 Use of ground.

Соединения рассредоточенных отрядов в заданном пункте сбора для общей цели бывали не редко поразительны, осуществляясь зачастую посредством конных переходов необычайной скорости и прямолинейности по ночам, когда людям приходилось нащупывать руками козьи и кафирские тропы в случае заблуждения, но они редко заблуждались, даже в самом запутанном лабиринте сопок, или, что еще удивительнее, на самой широкой саванне бесхитростной травы. У бура ориентация превратилась в чувство; мало того, что однажды увиденные топографические особенности неизгладимо запечатлевались в его памяти, многие из них, абсолютно невидимые для натренированных глаз, часто обнаруживались им сразу же посредством умозаключений столь бессознательных, что они граничили с инстинктом. Он знал «местность» и ее секреты столь же интимно, сколь моряк знает море, а его память на местности была памятью разведчика-краснокожего.

 Mixed qualities.

Таким образом, бурские стрелки обладали многими чертами столь грозного типа иррегулярного солдата, как американские лесорубы или отборные воины индостанского пограничья. И все же точного прототипа для столь противоречивых качеств, из которых складывался этот воинский темперамент, не удается припомнить. Никакие бойцы не были столь готовы к войне и при этом столь равнодушны к воинской славе, столь пропитаны патриотизмом и при этом столь склонны сражаться только за самих себя, столь мужественны и при этом столь заботливы о своей жизни, столь летаргичны или даже вялы по натуре и в то же время столь способны к напряженнейшей активности. Таковы были буры вельда. В одном отношении они никогда не превосходились никакими войсками. Не было бура, который не являлся бы дерзким всадником и искусным знатоком лошадей, державшим своего коня готовым в любой момент для самого длинного марша или самого быстрого галопа — в темноте или по пересеченной местности. В лагере пони паслись, каждый в пределах досягаемости своего хозяина; в бою каждый бургер заботился о том, чтобы его прекрасно обученное животное стояло, оседланное и взнузданное, в укрытии в пределах короткого бега в тыл. В удаленных долинах большие стады пони — одни свежие, другие восстанавливающие силы после тягот кампании — бродили на пастбищах до тех пор, пока их не пригонят на фронт в качестве ремонтных лошадей.

 Mobility.

Непревзойденная мобильность бурских армий и огромность театра военных действий придавали им силу, совершенно непропорциональную их численности. Список мобилизованных дает мало представления о боевой мощи силы, которая способна маршировать в три-четыре раза быстрее своего противника, опережать его в каждой точке, диктуя время и место столкновения, держать его под постоянным наблюдением, оставлять свои коммуникации без тени сомнения и, наконец, обходиться без резервов в бою, столь быстро подкрепляя силы из самых отдаленных точек своей боевой линии. И все же в этом отношении конституционная антипатия буров к наступлению лишала их половины своей силы. Они использовали свою мобильность, свою особую силу, преимущественно в обороне и тактике уклонения, часто, по сути, вообще отказываясь от нее ради предпринятия затяжной и половинчатой осады какого-нибудь укрепленного пункта. Среди их лидеров появлялись те, кто делал все возможное и много больше того, что казалось возможным, с несколькими сотнями преданных последователей. Но у республик не нашлось своего Шеридана. В их советах недоставало людей, предвидевших, что в этой мобильности может заключаться залог успешной кампании, что подвиги рейдера могут быть удесятеренны крупными, хорошо вооруженными армиями.

 Organisation.

Бурские силы, выступившие в поле в 1899 году, состояли из двух дивизий:—


	(I.) Бюргерские коммандос.

	(II.) Регулярные силы.



Из первых материалом являлось все мужское население, черное и белое, в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет; «вейк», или вард, низшая избирательная единица, служила основой комплектования. На полевого корнерта, главного офицера варда, избираемого его голосами сроком на три года, возлагалось множество обязанностей помимо гражданских функций по сбору налогов, отправлению законов и поддержанию порядка в его маленькой сатрапий. Он также был единственным представителем армейского командования. Одной из важнейших его функций было составление списков бургеров, подлежащих воинской службе.

 Field cornet.

Более того, в его задачу входило следить за тем, чтобы каждый человек из его призыва выступал в поле с обмундированием, винтовкой, конем и боеприпасами в хорошем и исправном состоянии; а если, что случалось редко, средства передвижения не вносились самими бургерами в достаточном количестве, обеспечивать их путем реквизиции из наиболее подходящего источника. Короче говоря, вся военная ответственность за его вард падала на него; и хотя люди, которых он ежегодно инспектировал, были скорее его соседями, чем подчиненными, их привычная готовность к чрезвычайным ситуациям сглаживала то, что в большинстве других сообществ оказалось бы самыми тернистыми официальными путями, и делала редко нужным даже тот мягкий закон, к которому он мог воззвать.

 Ward levy.

Первыми действиями призыва варда на месте сбора были выборы помощника полевого корнерта и двух или более капралов: первый должен был служить их командиру во время кампании, а последние — служить им самим, распределяя пайки и боеприпасы и в целом наблюдая за их комфортом в лагере, выполняя, по сути, все обязанности командира секции в британской пехоте, за исключением командования.

 The commando and commandant.

Затем полевой корнет ехал со своими бургерами к месту встречи коммандос, обычному рыночному городу округа. Там коммандант, избираемый голосами округа, как полевой корнет избирался голосами варда, принимал командование над призывами всех вардов и безотлагательно выводил их на войну, образуя бурское коммандо.

 A nation in arms.

Таким образом, по приказу о мобилизации мужи бурских республик бросались к оружию столь же быстро, столь же хорошо подготовленными и с несравненно большим усердием, чем самые обученные призывники Европы. Не гонимые на фронт, подобно рабам, ударами бесчисленных наказаний, чьи нужды не учитывались даже до выдачи пуговицы или пайки соли, оборванные едва ли не до нищеты в своем снаряжении, они собирались в ответ на призыв, проигнорировать который отстающему было легко, и практически без заботы со стороны чьего-либо предвидения, кроме их собственного.

 Defects of system.

Поскольку это касалось непосредственного зачисления и мобилизации коммандос, военная система бурских республик казалась почти совершенной. И все же она имела коренные и тяжкие изъяны, которые, находясь в ее самых жизненных частях, лишали ее половины эффективности. Избрание военных офицеров голосами людей, которыми им суждено было командовать, было бы рискованным предприятием в самом утопическом сообществе; это было вдвойне опасно для народа, воспитанного в привычках, сформированных привычным образом жизни буров в девятнадцатом веке. Его пагубные последствия ощущались во всех их армиях. Офицеры всех званий отбирались по любым качествам, кроме чисто военных. Имущество, семейные интересы и политика часто перевешивали на весах склонность к командованию. В полевых условиях результаты оказывались катастрофическими. Лишь немногие из офицеров обладали достаточной силой характера, чтобы дать понять, что они не намерены оставаться зависимыми от благосклонности, которая их создала. Бургеры не замедлили воспользоваться скромностью своих начальников. Ревниво оберегая свои демократические права, осознавая собственную индивидуальную ценность в столь небольшом сообществе, рядовой состав слишком мало разбирался в войне, чтобы осознать необходимость субординации. Особенно губительными эти изъяны лидеров и ведомых оказывались в кригсрадах, или военных советах, которые перед любым важным военным движением посещались каждым офицером, начиная с капрала и выше. Поскольку большинство членов обязано было своим присутствием социальной и гражданской популярности, здравых военных решений в любом случае ожидать не приходилось. Более того, поскольку большинство офицеров пресмыкалось перед электоратом, пожаловавшим им звание, из этого следовало, что решения кригсрада зачастую были чисто решениями бурских солдат, которые отирались на его окраинах и не стеснялись, когда их предпочтениям грозило пренебрежение, брать за пуговицы своих представителей и диктовать им свои голоса. Наконец, не было недостатка в примерах созыва несанкционированных кригсрадов в критические моменты, демонстративно в мятежной оппозиции к законному собранию и фактически отменяющих решение последнего.

 Forms of discipline.

Тем не менее в коммандос существовала дисциплина теоретического толка. Для разбора правонарушений, совершенных на активной службе, существовали две узаконенные формы военно-полевых судов. Но военно-полевые суды были пустым страхом для злоумышленников. Они созывались редко, а когда созывались, бургер конца девятнадцатого века знал столько же способов уклониться от удара правосудия, сколько и его отец — избежать преследования льва или броска зулусского копья.

 Uncertain number in units.

Серьезным дефектом, присущим этой военной системе, было неравенство численности создаваемых ею единиц. Коммандос было коммандос, из какого бы числа людей оно ни состояло; и последние, поставляемые округами с сильно различающимся населением, составляли от 300 до 3 000 человек. Таким образом, генералы, поставленные во главе сил, состоявших из множества коммандос, о которых они не знали ничего, кроме названий, всегда сомневались в численности имевшихся в их распоряжении людей — трудность, удесятерявшаяся постоянно меняющейся численностью самих коммандос. Отставание от частей и неявка на службу — золы, присущие любой иррегулярной или наспех набранной армии, сколь бы суровы ни были их кодексы дисциплины или сколь бы пламенным ни был их энтузиазм; у буров эти недуги были распространены до невероятной степени. Бурскими президентами было обнародовано множество суровых циркуляров для борьбы с этим бедственным источником слабости. Но все они без исключения терпели неудача в своей цели из-за бессилия офицеров, в чьи обязанности входило их исполнение, и на каждом этапе кампании со своих постов отсутствовало гораздо больше разрешенных 10 процентов боевой линии.

 Untrained staff.

Если таковы были изъяны машины, то недостатки движущей силы были не менее вопиющими. В мирное время не было предусмотрено никакой подготовки людей для обязанностей штаба. В Претории главнокомандующий, вынужденный царить в одиночестве над двумя царствами администрации и командования, вполне закономерно не сумел управлять ни тем, ни другим. Цепь власти между главнокомандующим и рядовым солдатом — цепь, каждое звено которой должно быть закалено и испытано в мирное время, — у буров не была выкована до тех пор, пока война не обрушилась на них, а затем так поспешно, что она не выдержала напряжения. Когда срочные приказы были нужнее всего, часто не было никого, кто мог бы их отдать, никого, кто мог бы их доставить, или даже если они были отданы и доставлены, не было никого присутствующего, кто мог бы их исполнить. Разветвления ведомственных обязанностей, которые подобно артериям должны нести жизненную силу в каждую часть армии, также не были изготовлены из какого-либо проверенного материала. В большинстве существовавших ведомств царил хаос; многие из тех, что абсолютно незаменимы, не существовали вовсе.

 Arms.

Штатным оружием бурских сил являлись винтовка и карабин Mauser калибра 0,276 дюйма.

Точное количество винтовок «маузер», ввезенных в бурские республики, неизвестно и, вероятно, навсегда останется таковым. Можно отчитаться по меньшей мере за 53 375 единицам, из которых 43 000 были импортированы Трансваалем, а остальные — Оранжевым Свободным Государством, причем последнее получило еще 5 000 из арсеналов братской республики. Они вместе с приблизительно 50 000 винтовок «Мартини-Генри» и других систем, которые, как известно, находились в арсеналах и у самих бургеров до начала боевых действий, составляли свыше 100 000 исправных единиц оружия в распоряжении двух стран. Боеприпасов было вдоволь, хотя, опять же, рассуждать о реальных цифрах бесполезно. Ни запас в магазинах, ни запас у фермеров не был достоверно известен никому. Самые умеренные из республиканских чиновников, находившихся в положении, позволяющем составить правдоподобную оценку, определяли его в семьдесят миллионов патронов; скорее оно было ближе к ста миллионам. Бурский фермер, все еще не уверенный в безопасности в отдаленных глухих уголках вельда, все еще не привыкший к ней в более населенных районах, никогда не тратил боеприпасы зря, даже если необходимость в них казалась далекой. Он прятал их так, как другие прячут золото; ибо глубоко укоренилась в нем мысль, посеянная в опасные дни прошлого, что патроны, с помощью которых можно сохранить жизнь себе и своей семье, в любой момент могут стать ценнее золотых монет, которые способны лишь придать жизни комфорт, к которому он несколько пренебрежительно относился. Таким образом, арсеналы крупных городов не были единственными или даже главными хранилищами боеприпасов для стрелкового оружия. Каждая ферма была складом; в уединенных пещерах прятались пачки и ящики с патронами; они лежали под корнями многих одиноких деревьев, под приметными камнями, часто прямо под поверхностью голого вельда. Каковы бы ни были реальные объемы оружия и боеприпасов в распоряжении республиканских стрелков, было очевидно, что они не просто адекватны, а избыточны. В этом избытке был свой смысл. Буры обладали достаточными запасами военных материалов, чтобы вооружить и снарядить от 30 000 до 40 000 человек сверх их собственной наибольшей доступной численности. В свое время будет показано, для чьих рук предназначался этот излишок.

 Rifle practice.

Республиканские правительства не ограничились простой выдачей оружия. Еще в 1892 году в Трансваале и в 1895 году в Оранжевом Свободном Государстве стрельба из винтовок во время периодических смотров оружия и снаряжения, называемых «вапеншоу», была сделана обязательной для бургеров. Для этих упражнений боеприпасы предоставлялись бесплатно, а из государственных средств выделялись деньги на призы. Короче говоря, предпринимались все усилия для сохранения былого мастерства и интереса к стрельбе из винтовок, которые, как опасались, исчезнут вместе с исчезающими каннами и антилопами гну. Если мастерство и уменьшилось, то интерес — нет. Винтовка во все времена обладала неотразимым очарованием для бура. Бедуинский араб не уделял столько заботы своему скакуну чистой кехайланской крови, а средневековый британский лучник — своему луку, сколько вельдский фермер — своему оружию. Даже тот, кто не содержал в чистоте никакой другой вещи, не позволял ни единой соринке упасть на ствол или ложу. С появлением новых винтовок во всех уголках не только возникли стрелковые клубы, но, оказывая им поддержку средствами, боеприпасами и призами, республиканские власти перед своим исчезновением преподали правительствам по меньшей мере один урок: всячески поощрять любое национальное пристрастие, способное сослужить службу государству.

РЕГУЛЯРНЫЕ СИЛЫ.

Конституциями обеих республик предусматривались регулярные силы аналогичного, если не идентичного состава, состоящие в Трансваале из артиллерии и полиции, а в Свободном Государстве — только из артиллерии. Они ничем не отличались от подобных подразделений любой европейской организации, набираясь, оснащаясь, комплектуясь офицерами, обучаясь и получая жалованье обычным образом, и размещались в казармах или фортах.

 Regulars.

Регулярные силы Трансвааля состояли из:—


	(a) Государственной артиллерии.

	(b) Полиции Южно-Африканской Республики.

	(c) Свазилендской полиции.



 Artillery.

Государственная артиллерия Южно-Африканской Республики представляла собой столь же полноценную и боеспособную единицу, как любая из подобных ей в существовании. Первоначально объединенная с полицией при создании обеих структур в 1881 году, она была реорганизована на раздельной основе в 1894 году, в каковой год она также впервые приняла участие в боевых действиях против Малабоха в Синих Горах. В то время численность корпуса составляла всего 100 канониров, 12 унтер-офицеров и 7 офицеров. Однако после рейда Джеймсона силы были четырежды увеличены и реорганизованы; полевой и крепостной отделы были разграничены, построены более крупные казармы и приняты меры в целом для обеспечения наивысшей эффективности и готовности к немедленной службе, причем заявленной целью правительства было сделать корпус «ядром военных сил республики». Единственными требованиями, необходимыми для 300 дополнительных человек, требуемых по плану, были гражданство (по рождению или натурализации), возраст не менее 16 лет и наличие свидетельства о благонадежности от полевого корнерта. Служба устанавливалась на три года с возможностью продления до шести лет, после чего следовал период службы в резерве до достижения 35-летнего возраста.


  Military courts.

Для поддержания дисциплины корпус имел три собственных военных суда, полномочия которых простирались от ареста до смертной казни. Они ничем не отличались от подобных трибуналов в британской армии, за исключением одного пункта: осужденные заключенные имели право апелляции из нижестоящего суда в вышестоящий. Строевая подготовка велась по германскому образцу, но языком был голландский. Бурские артиллеристы были готовыми учениками, обладая примерно той же природной склонностью к обращению с артиллерийскими орудиями, какая наблюдается у британских новобранцев. На ежегодные стрельбы выделялось лишь по 20 снарядов на орудие.

 Artillery divisions.

Государственная артиллерия подразделялась на следующие основные отделы:—


	(a) Полевая артиллерия.

	(b) Крепостная артиллерия.

	(c) Полевой телеграф.



 Artillery weapons.

К моменту начала боевых действий современное вооружение полевой артиллерии было следующим:—


	6 Creusot Q.F. 75 m/m (about 3 inches), supplied with 11,009[72] rounds.

	4 Krupp Howitzers 120 m/m (4·7-in.), supplied with 3,978 rounds.

	8 Krupp Guns Q.F. 75 m/m, supplied with 5,600 rounds.

	21 пулемет Виккерса-Максима («пом-пом») калибра 37,5 мм (около 1,5 дюйма), снабженный 72 000 патронов (14 000 с заостренным стальным сердечником, 58 000 обычных).

	4 горных орудия Виккерса калибра 75 мм. Боеприпасы неизвестны.

	4 Nordenfeldts 75 m/m, supplied with 2,483 rounds,

	1 15-фунтовое орудие Армстронга. Боеприпасы неизвестны,

	1 12-фунтовое орудие Армстронга. Боеприпасы неизвестны.



В дополнение к этому полевая артиллерия располагала 12 пулеметами Максима под винтовочный патрон калибра 0,303 и 10 пулеметами под патрон калибра 0,450 «Мартини-Генри». Для последних на складе имелось 1 871 176 патронов в никелевой оболочке. Общее современное вооружение полевой артиллерии, способное действовать в полевых условиях, составляло, следовательно — исключая 22 пулемета Максима — 49 орудий. Следующие более или менее устаревшие образцы также находились в ведении корпуса:—


	4 Krupp Mountain Guns, 65 m/m.

	6 7-фунтовых горных орудий.

	3 5-фунтовых орудия Армстронга.



 Manning of artillery.

Личный состав полевой артиллерии по штату мирного времени насчитывал 12 офицеров и 394 унтер-офицера и рядового, но в полевых условиях это оказалось крайне недостаточным и восполнялось за счет включения добровольцев из коммандос.

Крепостная артиллерия имела 9 офицеров и 151 унтер-офицера и рядового, но, подобно полевой артиллерии, привлекала много желающих помощников из числа бургеров. Ее вооружение состояло из:—


	4 Creusot 155 m/m (about 6 inches),[74] supplied with 8,745 rounds.

	6 Hotchkiss 37 m/m on parapet mounting, supplied with 3,663 rounds.

	1 мортира калибра 150 мм. Боеприпасы неизвестны.

	1 64-фунтовая гаубица. Боеприпасы неизвестны.



Помимо этого, на балансе крепостного ведомства числилось несколько орудий случайных и в основном устаревших систем, включая три орудия Круппа.

Третье подразделение Государственной артиллерии, секция полевого телеграфа, насчитывало 2 офицеров и 65 унтер-офицеров и рядовых.

Подводя итог, Государственная артиллерия Трансвааля (исключая пулеметы Максима) была вооружена 61 боеспособным и примерно 20 полубоеспособными орудиями, а ее личный состав насчитывал около 800 человек (включая резервистов).

ПОЛИЦИЯ.

 The Police, Transvaal.

Трансваальская полиция состояла из двух формирований:—


	(а) Полиция Южно-Африканской Республики.

	(б) Полиция Свазиленда.



Первая, прозвище которой — «зарпы» — сделало ее более знаменитой среди англичан, чем мирное время сделало ее печально известной, насчитывала около 1200 белых и 200 чернокожих под командованием 13 офицеров и 64 унтер-офицеров. В мирное время они дислоцировались главным образом в Йоханнесбурге, с отрядами в Претории, Крюгерсдорпе и нескольких отдаленных пунктах. Требованиями для службы были возраст 21 год, наличие прав бургера по рождению и срок службы в три года с последующим ежегодным продлением.

Полиция ЮАР, представлявшая собой чисто регулярную силу, делилась на пешие и конные подразделения численностью примерно по 800 и 500 человек соответственно. Они прошли тщательную муштру, а их дисциплина ведения огня соответствовала самым одобряемым германским образцам. Однако их строгая подготовка, судя по всему, лишила их значительной части той личной инициативы, которая сберегала жизни и проигрывала сражения их менее образованным соотечественникам в рядах коммандо.

 Police, Swaziland.

Полиция Свазиленда представляла собой небольшой отряд численностью около 300 белых и чернокожих под командованием восьми офицеров и 27 унтер-офицеров. По своей организации она гораздо больше напоминала обычное коммандо, чем европеизированные «зарпы», и фактически с самого начала войны действовала как фланг местного коммандо.

РЕГУЛЯРНЫЕ СИЛЫ СВОБОДНОГО ГОСУДАРСТВА.

 Free State Regulars.

Они состояли только из артиллерии численностью около 375 человек (включая 200 резервистов) и обладали следующим вооружением:—[75]


	14 Krupp Guns 75 m/m, with 9,008 rounds.

	5 Armstrong Guns 9-pr., with 1,300 rounds,

	1 скорострельное орудие Круппа 37 мм. Боеприпасы неизвестны.

	3 горных орудия Армстронга калибром 3 фунта, с 786 снарядами.

	3 пулемета Максима.



Со всем полным комплектом принадлежностей и повозок.

 Inferior organisation.

Этот корпус был далеко не так тщательно организован, как артиллерия Трансвааля. Деления на батареи не существовало, а орудия доверялись на попечение любого коммандо, которому «хотелось иметь при себе пушку».[76] Тем не менее среди артиллеристов наблюдался значительный корпоративный дух (esprit de corps); учитывая нехватку офицеров и общую неустроенность их быта, они поддерживали свою материальную часть, а также дисциплину в удивительно хорошем состоянии. Условия службы для личного состава были такими же, как и в трансваальском корпусе.

Корпус также располагал небольшой, но эффективной телеграфной секцией. Казармы в Блумфонтейне выглядели крайне невыигрышно по сравнению с прекрасными зданиями, в которых размещалась трансваальская артиллерия в Претории.

ЧИСЛЕННОСТЬ БУРСКИХ СИЛ.

 Uncertainty of Boer figures.

Точные цифры недоступны и никогда не будут получены, поскольку ни одно из данных, на основе которых их можно было бы составить, не было записано с точностью и не может быть упомнено. Книги фельдкорнетов и, соответственно, государственные списки военнообязанных были одинаково полны ошибок и несоответствий. Статистический аппарат Республик, управлявшийся слишком примитивно и, можно добавить, слишком бессистемно, чтобы справиться с задачей проведения даже полной переписи населения в мирное время, не предпринял никаких попыток справиться с мобилизацией, толпившейся вокруг фельдкорнетов на каждом рынке при объявлении ультиматума в октябре 1899 года. Послужные списки даже тех, кто действительно и официально присутствовал на фронте, отсутствуют. Лишь один военачальник в любой из республиканских армий отважился провести перекличку своего отряда, и громкое недовольство бургеров, возмущенных милитаризмом этого шага, не побудило других офицеров последовать его примеру.

 Total engaged.

Тем не менее оценка в 87 365 человек была получена в результате сопоставления стольких независимых свидетельств, что ее можно считать вполне точной.[77]

Эта общая сумма, разумеется, не представляет собой количество людей на фронте в какой-либо конкретный момент времени. Это оценка численности всех тех, кто вел оружие против британских войск в любое время на протяжении всей кампании. Бурская армия в численном отношении была самой нестабильной из известных в истории,[78] варьируясь по своей силе по мере изменения ее удачи на поле боя, колеблясь даже в зависимости от погоды или того изменчивого психического состояния, барометром которого в иррегулярных силах лучше всего служат присутствующие на передовой люди. Эти цифры даже в героические периоды кампании колебались примерно от 55 000 до 15 000 человек со всеми промежуточными градациями. Невозможно проследить превратности армии, которая теряла, вновь обретала, а затем снова теряла пятьдесят процентов своей численности в течение недели. Периодический подсчет также не имеет жизненно важного военного значения. У буров численность тех, кто фактически находился на линии фронта, не была, в отличие от европейских войск, мерой их эффективной силы. Ибо бур — будь то отсутствующий на своей ферме или бродящий деморализованным по вельду — зачастую был ничуть не меньшей частью силы своей стороны, чем его товарищ, который в тот же самый момент лежал настороже в окопе. Он намеревался воевать снова; и нередки были случаи, когда отряды бургеров, покидавшие таким образом свой собственный фронт, привлекались звуком или новостью о боях в совершенно другом направлении и скакали туда, чтобы сформировать подкрепление, столь же неожиданное на новом поле боя для их друзей, сколь и для их врагов.



ГЛАВА V.

БРИТАНСКАЯ АРМИЯ.

 Various employments of British Army.

Любая армия неизменно развивается в соответствии с традициями своего прошлого. Армии Континента, которым нужно лишь пересечь границу, отмеченную королевскими, императорскими или республиканскими пограничными знаками, в своих редких, но страшных кампаниях преследуют четкие цели, которые можно предвидеть во всех деталях за годы до их начала. Британская армия, напротив, на протяжении всего девятнадцатого века, с окончания большой войны в 1815 году, была вынуждена проводить серию экспедиций в самых разных климатических условиях, во всех уголках земного шара: среди пустынь Северной Африки, холмов, равнин и тропических лесов Южной Африки, гор Индии, болот Бирмы или бескрайних просторов Канады. Такие экспедиции были многочисленнее, чем годы этого столетия; каждая из них отличалась от другой практически по всем условиям. Помимо прочего, этой армии приходилось сталкиваться с силами великой Империи, а также с войсками, вооруженными и обученными самой Британией. Соответственно, случалось так, что опыт одной кампании почти неизменно опровергался в следующей. Если взять лишь недавние примеры: боевые действия, пригодные для борьбы с воинами зулусов, двигавшимися сомкнутыми строями, — героическими дикарями, вооруженными копьями или ассегаями, — не подходили лучшим образом для встречи с крупными силами квалифицированных стрелков, передвигавшихся на послушных лошадях. Более того, необходимые принадлежности армии, без которых она не может вести войну, такие как транспорт и снаряжение, приходилось менять в зависимости от обстоятельств каждого конкретного случая. Точно так же, как было невозможно сохранить во всех ее частях единый стандарт, какой повсеместно установлен континентальными странами, не представлялось возможным иметь наготове ни подходящую обмундировку, ни наиболее удобное снаряжение, ни транспорт, наилучшим образом приспособленный для той конкретной кампании, которую в данный момент было необходимо предпринять. Еще более серьезным и имеющим решающее значение для исхода войны, о которой пойдет речь, был тот факт, что требования, постоянно предъявлявшиеся таким образом к британским войскам, препятствовали формированию крупных соединений определенной организации, в которых весь штаб, необходимый для придания жизнеспособности и единства чему-то большему, чем батальон или бригада, обучался бы совместно. Для таких войн, как египетские, или для более ранних войн в Южной Африке, в Канаде или во многих других странах, было гораздо практичнее подбирать для каждого предприятия людей, чей опыт соответствовал конкретным обстоятельствам, и формировать штабы, а также корпуса такого типа, по численности и составу, какие требовались для этой конкретной работы. Это представляло собой очень серьезный недостаток, когда возникла необходимость собрать великое войско, в котором нужно было задействовать не определенное число батальонов, батарей и кавалерийских полков, а в конечном итоге вывести в поле огромную организацию численностью в 300 000 человек, многие из которых были совершенно незнакомы с армейской жизнью. Одно дело — когда армейский корпус великого континентального государства, где каждый отрабатывал свою особую роль точно так же, как он будет участвовать в войне, движется прямо на врага в своем существующем строю, и совсем другое — собирать воедино штаб, состоящий из людей, каждый из которых имеет опыт как в войне, так и в мирное время, но ни один из них не работал вместе, в то время как немногие выполняли те же самые функции, которые им приходится исполнять впервые, когда свищут пули и рвутся снаряды. В ходе этой истории столь часто будет выясняться, что операции серьезно страдали из-за неадекватности необходимых связей между командующим генералом и подчиненными ему частями, что по отношению к многочисленным офицерам превосходного качества, служившим в штабе, будет справедливо четко оценить природу этого сравнения. Это была не их вина, а следствие того прошлого, которое создало Британскую империю, — следствие того, что они ни прежде не работали вместе, ни не практиковали в мирное время свою особую роль в организации, которую, по сути, приходилось создавать заново для выполнения стоявшей перед ними непосредственной задачи.

 The total forces of Empire.

Когда началась война и когда в Южной Африке, как уже рассказывалось, находилось 27 054 военнослужащих,[79] номинально за ними стояло, если включить всех вооруженных и экипированных на всей территории Британской империи, более миллиона человек. Они принадлежали к самым разным религиям, расам, типам и классам. 28 июля 1899 года премьер-министр сделал в отношении королевства заявление о самоограничении, в силу которого одна огромная часть этих сил была исключена из кампании. Он объявил, что мы не будем использовать никаких солдат, кроме белых. Из числа белых людей 67 921 находился в Индии, 3 699 — в Египте, 7 496 — на Мальте, 5 104 — на Гибралтаре, 738 — на Барбадосе, 570 — на Ямайке, 1 599 — в Канаде, 1 896 — на Бермудах, 962 — на Маврикии, 1 689 — в Китае и Гонконге и 1 407 — в Стрейтс-Сетлментс. Даже эти цифры являются лишь примерами характера обязанностей, которые выполняла основная масса британской армии. Они представляют главный интерес потому, что пропорция между 67 921 человеком и миллионами представителей подчиненных рас Индии, между 3 699 людьми и необъятными регионами, в которых они поддерживали порядок под властью хедива, наглядно показывает, до какой степени филигранности было доведено выполнение масштабных задач силами лишь представителей, несущих флаг, и не более того. Масштабы территории, численность потенциальных противников, огромность интересов, которые приходилось охранять 1 689 человекам в Китае и 1 407 человекам в Стрейтс-Сетлментс, пожалуй, столь же показательны для тех, кто представляет себе географию этих мест. Всегда предполагалось, что если в какое-то время потребуется усилить эти далеко раскинувшиеся форпосты Империи, то это будет сделано за счет регулярной армии, расквартированной в метрополии. До 1888 года никогда не делалось официальных заявлений о целях, для которых должна использоваться армия метрополии. В том году мистер Стэнхоуп выпустил часто упоминаемый, как и положено, меморандум, в котором заявлялось, что, хотя было крайне маловероятно, что столь значительные силы когда-либо понадобятся, тем не менее два армейских корпуса с кавалерийской дивизией, или в общей сложности 81 952 человека, должны быть доступны для действий за морями. Как видно из главы о работе военно-морского флота, лишь в 1899 году Адмиралтейство, которому неизменно пришлось бы перевозить задействованные таким образом силы, впервые осознало, что Военному министерству потребуется тоннаж для перевозки более чем одного армейского корпуса. Британская армия за девятнадцатый век несла больше разнообразной службы, чем любая другая армия в мире. Она несомненно включала в себя больше офицеров и нижних чинов, познавших на собственном опыте, каково это — находиться под огнем, чем любая другая. Но весь этот опыт был приобретен в сравнительно небольших отрядах, и каждый из них был настолько непохож на любой другой, что было практически невозможно, чтобы такая выучка через службу, которая оказывает гораздо более сильное влияние на практические действия армии, чем любые предписания, была в ней единообразной. В то же время это выработало как у офицеров, так и у рядовых привычку адаптироваться к неожиданным происшествиям, которую, пожалуй, без национальной нескромности можно назвать уникальной.
Короткий срок службы.
В 1870 году была внедрена так называемая система короткого срока службы. В рамках этой системы в 1899 году на Британских островах насчитывалось 81 134 резервиста, готовых к призыву в случае необходимости для войны и удерживаемых лишь небольшой выплатой. Принцип, по которому эта схема работала в то время, заключался в следующем: как только отдавался приказ о мобилизации армии, все те люди, которые не завершили свою подготовку в рядах войск или еще не достигли возраста для службы за границей, направлялись в запасные батальоны; их места занимали обученные люди из резерва, а из избыточного числа резервистов и людей, которые постепенно, месяц за месяцем, завершали свою подготовку, создавался дополнительный резерв для поддержания кадров действующей армии на фронте. Неизбежно, поскольку численность задействованных в данном случае сил намного превысила два армейских корпуса, для которых было предусмотрено обеспечение, этих запасов людей хватило лишь на первые двенадцать месяцев; но пока они длились, потери войны компенсировались в таких масштабах, каких прежде не знали ни наши прежние кампании, ни, пожалуй, кампании любой другой державы, за исключением Японии, которая, судя по всему, переняла наши методы точно для своей великой борьбы с Россией.

 Regular White troops.

Ко времени ультиматума Крюгера от 9 октября 1899 года британская регулярная армия состояла из следующего:








	 
	Officers.
	Warrant, Non-Commissioned Officers, and men.


	 


	Cavalry
	780
	18,853



	Royal Horse and Royal Field Artillery
	660
	18,855



	Royal Garrison Artillery[80]
	775
	20,103



	Royal Engineers
	962
	7,323



	Infantry
	4,362
	144,103



	Army Service Corps
	240
	3,858



	Army Ordnance Department and Corps
	227
	1,433



	Royal Army Medical Corps
	831
	2,876



	Army Pay Department and Corps
	205
	582



	Army Veterinary Department
	131
	—


	 


	 
	9,173
	217,986


	 


	Total, all ranks
	227,159.




Их рассредоточение.
Все эти войска были белыми, но крайне важно понимать их распределение по поверхности земного шара. Сделанные замечания относительно приведенных особых случаев с небольшими изменениями применимы практически к каждому отдельному случаю.

По состоянию на 1 октября 1899 года, включая войска на морях, имелось:







	Aden (Naval base)
	1,092



	South Africa (Naval base at Simon's Bay)
	22,179



	West Africa (Naval base at Sierra Leone)
	38



	Barbados
	738



	Bermuda (Naval base)
	1,896



	Canada (Naval bases at Esquimault and Halifax)
	1,599



	Ceylon (Naval base at Trincomalee)
	1,402



	China (Naval base at Hong Kong)
	1,689



	Crete
	1,628



	Cyprus
	116



	 Egypt
	3,699



	Gibraltar (Naval base)
	5,104



	Jamaica
	570



	Malta[81] (Naval base)
	7,496



	Mauritius (Naval base)
	962



	St. Helena (Coaling station)
	211



	Straits Settlements (Naval base at Singapore).
	1,407



	Particular Service
	47



	India (less garrison of Aden)
	67,921



	United Kingdom (exclusive of Reserves)
	108,098



	 
	—————



	 
	227,992




Белые офицеры с туземцами.
Эта общая цифра не включает белых офицеров, служивших с туземными войсками, число которых составляло в общей сложности 1814 человек. Однако функции этих офицеров лучше всего будут поняты после рассмотрения следующих цифр и учета еще большей площади земной поверхности, занимаемой теми, кто служил под британским флагом. Они заслуживают не приложения, а внимательного изучения с картой в руках каждым взрослым и каждым ребенком в государстве.

 Total strength and dispersion.

Эффективная численность вооруженных сухопутных сил Британской империи (за исключением Королевской морской пехоты, но включая местные колониальные военно-морские контингенты для береговой обороны) в сентябре-октябре 1899 года составляла:












	 
	Officers.
	Other ranks.
	All ranks.
	 



	Regular Army (European) on Oct. 1st, 1899.



	 
	With Colours
	9,173
	217,986
	227,159
	 



	 
	Reserves
	1,803
	81,134
	82,937
	 



	 
	Royal Malta Artillery
	31
	802
	833
	 



	Regular Army



	 
	(Colonial Corps, European Officers, Native Troops)
	233
	7,798
	8,031
	 



	 
	————
	318,960


	 


	Regular Army of India.



	 
	With Colours (European Officers, Native Troops)
	1,460
	171,216
	172,676
	 



	 
	Reserves
	—
	18,644
	18,644
	 



	 
	————
	191,320


	 


	Hyderabad Contingent.



	 
	(Officered by Europeans)
	121
	7,386
	7,507
	7,507


	 


	Imperial Service Troops.



	 
	(A few European Officers)
	—
	18,289
	18,289
	18,289


	 


	 Auxiliary Troops of the United Kingdom.



	 
	Militia
	3,036
	106,515
	109,551
	 



	 
	Yeomanry
	654
	9,460
	10,114
	 



	 
	Volunteers
	8,020
	215,901
	223,921
	 



	 
	Honourable Artillery Company
	39
	497
	536
	 



	 
	————
	344,122


	 


	Indian Volunteers
	—
	—
	29,219
	29,219



	Indian Military Police
	—
	—
	30,284
	30,284



	Channel Isles Militia
	150
	3,278
	3,428
	3,428



	Malta Militia
	60
	1,755
	1,815
	1,815



	Cyprus Police
	26
	731
	757
	757


	 


	Canada:



	 
	Local regular troops
	91
	936
	1,027
	 



	 
	Militia
	2,398
	28,463
	30,861
	 



	 
	Police (including 92 Newfoundland)
	105
	1,191
	1,296
	 



	 
	Naval Forces
	50
	472
	522
	 



	 
	————
	33,706


	 


	Australasia:

New South Wales.



	 
	Local regular troops
	49
	876
	925
	 



	 
	Militia
	228
	3,815
	4,043
	 



	 
	Volunteers
	97
	2,724
	2,821
	 



	 
	Reserves
	111
	1,535
	1,646
	 



	 
	Police
	—
	—
	1,977
	 



	 
	Naval Forces
	39
	576
	615
	 



	 
	————
	12,027


	 


	Queensland.



	 
	Local regular troops
	22
	265
	287
	 



	 
	Militia
	198
	2,801
	2,999
	 



	 
	Volunteers
	50
	758
	808
	 



	 
	Cadets
	—
	—
	875
	 



	 
	Police
	—
	—
	869
	 



	 
	Rifle Clubs
	—
	—
	2,520
	 



	 
	Naval Forces
	—
	—
	584
	 



	 
	————
	8,942


	 


	South Australia.



	 
	Local regular troops
	3
	31
	34
	 



	 
	Militia
	72
	625
	697
	 



	 
	Reserves
	40
	529
	569
	 



	 
	Police
	—
	—
	349
	 



	 
	Rifle Clubs
	—
	—
	1,003
	 



	 
	Naval Forces
	—
	—
	120
	 



	 
	————
	2,772


	 


	 Tasmania.



	 
	Local regular troops
	2
	20
	22
	 



	 
	Volunteers
	88
	1,696
	1,784
	 



	 
	Cadets
	8
	250
	258
	 



	 
	Police
	—
	—
	60
	 



	 
	————
	2,124


	 


	Victoria.



	 
	Local regular troops
	24
	349
	373
	 



	 
	Militia
	158
	2,867
	3,025
	 



	 
	Volunteers
	110
	1,598
	1,708
	 



	 
	Naval Forces
	—
	—
	286
	 



	 
	————
	5,392


	 


	West Australia.



	 
	Local regular troops
	15
	261
	276
	 



	 
	Volunteers
	46
	883
	929
	 



	 
	————
	1,205


	 


	New Zealand.



	 
	Local regular troops
	11
	277
	288
	 



	 
	Volunteers
	330
	6,368
	6,698
	 



	 
	Naval Forces
	30
	682
	712
	 



	 
	————
	7,698


	 


	Fiji.



	 
	Volunteers
	19
	189
	208
	 



	 
	Police
	16
	143
	159
	 



	 
	————
	367


	 


	Cape Colony.



	 
	Local regular troops
	38
	1,028
	1,066
	 



	 
	Volunteers
	186
	3,486
	3,672
	 



	 
	Cadets
	—
	—
	2,000
	 



	 
	Police
	—
	—
	1,401
	 



	 
	Mounted Rifle Clubs
	64
	997
	1,061
	 



	 
	————
	9,200


	 


	Natal.



	 
	Volunteers
	112
	1,489
	1,601
	 



	 
	Cadets
	—
	—
	1,062
	 



	 
	Police
	—
	—
	659
	 



	 
	Naval Forces
	6
	116
	122
	 



	 
	————
	3,444


	 


	Rhodesia.



	 
	Protectorate Regt.
	raised by Col. Baden-Powell
	92
	2,387
	2,479
	2,479



	 
	Rhodesian Regt.



	 
	British South Africa Police


	 


	Zululand.



	 
	Police
	—
	—
	500
	500


	 


	Basutoland.



	 
	Police
	—
	—
	260
	260


	 


	 Bechuanaland Protectorate.



	 
	Police
	14
	190
	204
	204


	 


	West Indies.



	 
	Militia
	23
	574
	597
	 



	 
	Volunteers
	122
	1,845
	1,967
	 



	 
	Police
	54
	2,924
	2,978
	 



	 
	————
	5,542


	 


	Falkland Isles.



	 
	Volunteers
	3
	78
	81
	81


	 


	Colonies in Asia.



	 
	Local regular troops (Malay State
     Guides)
	9
	623
	632
	 



	 
	Volunteers
	93
	1,556
	1,649
	 



	 
	Police
	47
	2,881
	2,928
	 



	 
	————
	5,209


	 


	St. Helena.



	 
	Volunteers
	4
	51
	55
	55


	 


	West Africa.



	 
	Local regular troops
	219
	4,196
	4,415
	 



	 
	Volunteers
	11
	187
	198
	 



	 
	Police
	40
	2,202
	2,242
	 



	 
	Naval Forces
	15
	87
	102
	 



	 
	————
	6,957


	 


	 
	Grand Total
	1,053,865




ВОСТОЧНАЯ И ЦЕНТРАЛЬНАЯ АФРИКА.

Местные войска, служащие в Уганде, Британской Восточной Африке, Британской Центральной Африке и Сомалиленде, здесь не приведены. Совокупная площадь этих протекторатов почти в четыре раза превышает площадь Великобритании. Большинство их жителей были и остаются полуцивилизованными или совершенно дикими, и внутренний порядок нередко приходится поддерживать путем серьезных боевых действий. В 1899 году эти силы включали три с половиной батальона, но поскольку в то время они находились в процессе реорганизации в единый корпус — «Африканские стрелки короля», — их точная численность на тот момент не может быть установлена.



ГЛАВА VI.

ФЛОТ В БУРСКОЙ ВОЙНЕ.[82]

РАЗДЕЛ I. ОБЩАЯ РАБОТА ФЛОТА.

Задачами флота в этой, как и в любой войне, были:


	(1) Завоевать и удерживать господство на море.

	(2) Взять на себя, путем полного использования нашего великого торгового флота, все морские перевозки.

	(3) Выполнять указания Правительства по пресечению доставки военных грузов врагу морем.

	(4) Оказывать армии любую местную или временную помощь, которой могут потребовать обстоятельства.



 Command of Sea.

Во время бурской войны господство на море никогда не оспаривалось, так что после первых нескольких месяцев оно не вызывало никаких опасений. Вторая обязанность — перевозка войск — [Транспорт.] сразу приобрела чрезвычайную важность ввиду огромного расстояния от базы операций (Кейптауна) до Англии (6000 миль), а также большого количества людей, животных и огромного количества запасов, с которыми нужно было работать. [Пресечение доставки припасов.] Третья обязанность, затрагивающая столь спорный вопрос о контрабанде и т. д., была и всегда будет сложной из-за довольно туманного состояния международного права по вопросам, которые могли возникнуть и возникали, а также из-за множества интересов — как воюющих, так и нейтральных сторон, — которые могли быть затронуты. Ситуация дополнительно осложнялась тем фактом, что противник не имел ни морского порта, ни собственной торговой флотилии, поэтому все грузы для него из-за моря приходилось выгружать либо в нейтральном порту, либо в порту британской колонии. Четвертая обязанность — оказание местной помощи — была более простым делом. В силу причин, описанных в других источниках, вооруженные силы Великобритании в Южной Африке были далеко не адекватны стоявшей перед ними задаче, когда 9 октября 1899 года разразилась война. Серьезные разногласия, существовавшие между Англией и бурскими республиками, и затрагиваемые при этом абсолютно жизненные британские интересы по мере того, как шел 1899 год, осознавались не только правительством, но и всем миром. Было неизбежно, что задержка с усилением гарнизона, вызванная крайним нежеланием создавать даже видимость принуждения к конфликту, возложит исключительную ответственность на флот. Возникла необходимость максимально развить силы, которые можно было выделить для работы на суше, чтобы выиграть время для прибытия подкреплений. К счастью, наши государственные службы, как гражданские, так и военные, выросли на традициях, согласно которым каждая ветвь и ведомство, имея свои специальные сферы деятельности, в любой момент готовы помочь любому другому ведомству. Флот и армия не чужды этой практике взаимопомощи. В прошлом их особые обязанности столь часто приводили к тому, что одна сторона помогала другой в том или ином деле, что между ними, пожалуй, в довольно особенной степени существует то чувство товарищества, которое порождается совместным выполнением одних и тех же обязанностей, перенесением одинаковых опасностей и лишений; точно так же мальчики, прошедшие через одну и ту же школу в прошлом и вместе попадавшие в те или иные переделки и выбиравшиеся из них, несомненно преисполнены корпоративного духа (esprit de corps), который часто является ценным достоянием в дальнейшей жизни.

РАЗДЕЛ II. МОРСКИЕ ПЕРЕВОЗКИ.

Работа по морской транспортировке армии выполнялась Адмиралтейством через его Транспортный департамент за следующими исключениями. Мероприятия в отношении индийского контингента, ремонта лошадей и всего остального, отправляемого из Индии, организовывались Директором индийского морского ведомства для рейса туда и Адмиралтейством для обратного рейса. Что касается колониальных контингентов, то проезд обеспечивался частично на грузовых судах, законтрактованных на месте колониальными правительствами, и частично на транспортах Адмиралтейства, отправленных из Капа. Обратный рейс во всех случаях регулировался Адмиралтейством. Ремонтные лошади (remounts) из зарубежных портов перевозились на грузовых судах, нанятых Транспортным департаментом до февраля 1901 года; после этой даты они перевозились Адмиралтейством. Снабжение из зарубежных портов доставлялось в Южную Африку подрядчиками, у которых Военное министерство получало их по тарифам «C.I.F.» (стоимость, страхование и фрахт); иными словами, цена, уплачиваемая за припасы, включала доставку. Все прочие морские перевозки людей, животных и имущества организовывались Адмиралтейством. Услуги судовых агентов Адмиралтейства (месье Хогг и Робинсон) использовались в отношении снабжения, но эти агенты работали под надзором Транспортного департамента Адмиралтейства.

 "Freight" and "transport" ships.

Поскольку используемые выше термины «грузовые суда» (freight ships) и «транспорты» (transports) будут часто повторяться в этой главе, необходимо дать пояснение их значения и разницы между ними. Войска перевозятся либо на транспорте, либо на грузовом судне. Транспорт — это судно, полностью фрахтуемое правительством по тайм-чартеру (договору тайм-чартера). Грузовое судно — это судно, на котором все или часть помещений фрахтуются по ставкам за человека или за паушальную (аккордную) сумму на определенный рейс. Для одиночного рейса фрахт, когда он доступен, как правило, обходится дешевле. Но судовладельцы не всегда согласны отвлекать свои суда иначе как по тайм-чартеру, и необходимо, чтобы основная масса договоров на перевозку войск заключалась по тайм-чартеру для обеспечения контроля над судами. Транспорты при их непрерывном использовании и задействовании в оба конца обходятся дешевле грузовых судов. Согласно фрахтованию транспорта, судно, хотя и нанятое на определенный срок, находится в распоряжении Адмиралтейства до тех пор, пока правительство сочтет нужным удерживать его, если иное не оговорено особо.

 Govt. sea transport.

Метод, с помощью которого правительство осуществляет морские перевозки армии, заключается в следующем:

Совет Адмиралтейства в качестве агента и по заявке Государственного секретаря по вопросам войны берет на себя всю эту работу, за исключением каботажных перевозок в Соединенном Королевстве.

 Office method.

С 1 апреля 1888 года расходы на морской транспорт армии всегда относились на статьи расходов армейского бюджета, а не бюджета флота; однако контроль Адмиралтейства над транспортной службой остается неизменным. Адмиралтейство всегда утверждало, что работа может быть выполнена эффективно и удовлетворительно только департаментом Адмиралтейства в связи с аналогичной работой для флота. Для удобства Директор по транспортам поддерживает прямую связь с Военным министерством по всем обычным вопросам. Офицер из отдела генерал-квартирмейстера часто посещает Транспортный департамент в мирное время, а в военное время он прикомандировывается к Адмиралтейству для помощи Директору по транспортам по военным вопросам. Все претензии, подлежащие отнесению на статьи армейского бюджета, после проверки в Транспортном департаменте до их передачи в Военное министерство для оплаты получают согласование армейских инспекторов, которые посещают Адмиралтейство ежедневно. Директор по транспортам отвечает за всю работу: административное управление, претензии и счета, хранение имущества армейского транспорта, такого как корабельное постельное белье, конское снаряжение и т. д. Система, при которой одно ведомство выполняет работу, а другое оплачивает ее стоимость, кажется несколько аномальной. Но опыт бурской войны, в которой она подверглась испытанию значительного масштаба, убедительно доказал, что она работает хорошо. Более того, этот опыт полностью продемонстрировал необходимость того, чтобы служба морского транспорта оставалась, как и всегда, под контролем Адмиралтейства.

 Transport department at work.

Еще с 1876 года Транспортный департамент был организован таким образом, чтобы быть готовым к отправке значительных сил за море в короткие сроки. Штат конторы, как канцелярский, так и профессиональный, задумывался как достаточное ядро для обеспечения быстрого расширения в военное время. Полные сведения обо всех судах, пригодных для перевозки людей и животных, регистрировались в специальных книгах. Запас корабельных постельных принадлежностей, конской сбруи и т. д. хранился на правительственных складах, и существовали долгосрочные контракты на установку этого снаряжения и т. д. Были достигнуты договоренности соответственно с Директором по продовольственному обеспечению и Военным министерством относительно снабжения продовольствием войск, подлежащих посадке, и фуражом для лошадей. Запасы печатных форм, готовых к выдаче на транспорты, также имелись в наличии. Все расчеты основывались на понимании того, что от Адмиралтейства не потребуется перевозить значительно больше одного армейского корпуса без предварительного предупреждения. Постельные принадлежности и конское снаряжение (старого образца) для 55 000 человек и 10 000 лошадей были немедленно доступны. Более того, недавно заседал комитет с целью обеспечить увеличение имеющихся запасов в связи с информацией от Военного министерства о том, что два армейских корпуса могут быть готовы к отправке за границу в случае необходимости.

 Time needed.

В августе 1899 года у Директора по транспортам поинтересовались, сколько времени потребуется для отправки 49 000 человек и 8 000 лошадей. Его ответом было то, что в тогдашнем состоянии рынка труда потребуется от четырех до пяти недель. Подобные предварительные запросы и явно критическое положение дел в Южной Африке побудили Транспортный департамент уже в июле предпринять для возможных осложнений всю возможную подготовку в рамках департамента — такую как совещания с подрядчиками, инспекторами морских перевозок и т. д., а также мытье и проверку всех постельных принадлежностей и гамаков, с тем чтобы по получении любых конкретных инструкций работа могла начаться в течение часа.

 23rd Sept./99 First grant.

23 сентября 1899 года Государственный секретарь по вопросам войны санкционировал выделение 25 000 фунтов стерлингов. Сюда вошли деньги на конское снаряжение нового образца, которое было одобрено. В тот же день поступила заявка на перевозку 7 000 мулов из различных зарубежных портов. 20 сентября генерал-квартирмейстер направил в департамент список с деталями сил, предлагаемых к отправке в случае возникновения необходимости. В этом списке указаны порты погрузки, и по его получении Адмиралтейство, не дожидаясь официальной заявки и на собственную ответственность, приняло решение зафрахтовать два крупных судна компании «Юнион-Касл Стимшип Компани» и держать их в готовности, что и было сделано.[83] Также по собственной инициативе Адмиралтейство тем же вечером разослало конфиденциальные циркуляры тридцати пяти ведущим судовладельцам с вопросом, какие суда, находящиеся в готовности или готовые в скором времени, они готовы предоставить в распоряжение правительства для использования в качестве войсковых транспортов и т. д. на срок не менее двух месяцев, запросив ответ на следующий день.

 Ships engaged Sept. 30/99.

30 сентября в Военном министерстве состоялось совещание, на котором было представлено Адмиралтейство, и тогда Директору по транспортам было дано устное разрешение на фрахтование судов для перевозки войск. Главнокомандующий (лорд Уолсли) заявил там, что войска не будут готовы начать посадку ранее 21 октября. В ту же ночь, 30 сентября, было зафрахтовано двадцать судов из числа тех, сведения о которых содержались в уже полученных ответах; и с этого времени работа по фрахтованию и подготовке судов шла непрерывно. Немедленно были произведены пополнения профессионального и канцелярского штата, а в Адмиралтействе выделены дополнительные офисные помещения. 9 октября 1899 года была получена официальная заявка на перевозку 46 000 человек и 8 600 лошадей и уведомление о том, что 24 000 человек и 4 000 лошадей будут готовы к посадке в период с 21 по 25 октября. К середине ноября вся эта сила была погружена на суда.

 Time for fitting up.

Для оборудования судна под перевозку войск или животных после его освобождения от груза требуется определенное время (от десяти до двенадцати дней) и деньги (от 2 000 до 5 000 фунтов стерлингов в зависимости от типа судна). Выбранное судно (иногда даже пока оно находится в море) должно быть осмотрено для определения деталей необходимой работы, а также для получения пассажирского сертификата Торговой палаты, если оно будет перевозить людей. Войска и лошади не могут перевозиться в готовых для этого помещениях. Пространство, обычно отводимое под груз или скот, переоборудуется, и возстраивается требуемое помещение. На лучших кавалерийских судах, которые обычно представляют собой переоборудованные скотовозы, необходимо увеличивать помещения кают-компаний и кают. Это делается за счет судовладельца в рамках сделки. Высота между палубами является важным фактором. Для лошадей требуется даже большая высота, чем для людей. Суда, в остальном хорошие, часто приходится отвергать из-за несоответствия в этом отношении. Конные войска всегда путешествуют вместе с людьми и лошадьми. Люди по соображениям гигиены размещаются на палубе ниже лошадей. В таких случаях лошади, как правило, не перевозятся на открытых палубах. Это делается как ради самих лошадей, так и потому, что палубное пространство требуется для выгула людей. На грузовых судах для ремонта лошадей и мулов открытые палубы используются, если характер плавания не делает это нежелательным.

 Provision for horses.

Лошади должны перевозиться либо на деревянных палубах, либо на палубах с деревянной обивкой, либо на цементированных палубах, либо на платформах поверх металлических палуб с цементированными проходами. Для людей во всех случаях палубы должны быть деревянными или с деревянной обивкой. Поскольку современные суда, за исключением пассажирских, обычно имеют стальные палубы, это становится значительной статьей затрат времени и средств на переоборудование. Также часто необходимо прорезать дополнительные бортовые иллюминаторы, которые необходимы для перевозки людей или лошадей. Необходимо обеспечить дополнительное освещение, вентиляцию и дистилляционные аппараты, обеденные столы, табуреты и условия для гамаков людей. Должны быть построены гальюны, а также гауптвахта, лазарет и многочисленные кладовые и распределительные комнаты, которые необходимы. Требуется установить стойла для лошадей, а иногда даже настилать дополнительную палубу. Значительное количество конских стойл хранится на правительственных складах, а подрядчики, работающие на правительство, обязаны быть готовыми оборудовать определенное количество транспортов в короткие сроки. Для этой войны имеющийся запас конского снаряжения использовался лишь в небольшой степени незадолго до начала войны, так как незадолго до начала войны было решено принять более длинное стойло (восемь футов) без конских гамаков вместо существовавшего ранее стойла длиной шесть футов шесть дюймов с гамаком. Нет сомнений в том, что новое снаряжение было большим улучшением.

 "Transports." Mode of fitting up.

Транспорты всегда оборудуются за счет правительства. Эта работа выполняется либо: (а) подрядчиками, имеющими долгосрочный контракт, (б) специальными дополнительными подрядчиками, либо (в) судовладельцами от имени правительства.
«Грузовые» суда. Иной метод.
Грузовые суда, напротив, оборудуются судовладельцами, причем расходы покрываются ставкой за голову, независимо от того, перевозят ли они войска или животных. Лошади на грузовых судах обеспечивались длинными стойлами по измененной спецификации. Оборудование на этих судах часто требовалось только для одного рейса, тогда как на транспортах они использовались снова и снова. Мулы во всех случаях размещались в загонах. Они вмещали, как правило, пять мулов, и никаких подробных спецификаций не требовалось. Торговое оборудование принималось, если оно устраивало офицера по отправке. На всех судах, перевозящих животных, будь то транспорты или грузовые суда, допускались свободные стойла в размере до пяти процентов для размещения больных животных и перемещения животных для целей уборки.

Госпитальные суда.
— Всего восемь транспортов были переоборудованы под госпитальные суда. Два судна, «Спартан» и «Троян», валовой вместимостью каждое около 3 500 тонн, были подготовлены в Англии для местной службы у Капа. Остальные шесть, водоизмещением от 4 000 до 6 000 тонн брутто, представляли собой пехотные транспорты, переоборудованные в Дурбане по мере необходимости для доставки больных и раненых из Капа в Англию. Все они были оснащены по согласованию с медицинскими офицерами армии в соответствии с планами, которые были признаны подходящими в предыдущих экспедициях. Все обычное оборудование было убрано, и судно было организовано по принципу «лат» специальными ковчегами; были добавлены операционные, прачечные, ледовые комнаты, специальные кухонные приборы, радиаторы для отопления, пунка и электрические вентиляторы, лифты для коек и все остальное, что подсказывала медицинская наука.

 Special gifts to nation.

Эти суда не были официально объявлены подпадающими под действие Женевенской конвенции и не несли флаг Красного Креста, поскольку в ходе обратного рейса они периодически использовались для перевозки комбатантов. Помимо этих восьми судов, в распоряжении имелось судно «Мэн», предоставленное компанией «Атлантик Транспорт Компани» и самым великодушным образом и за большие деньги снаряженное и поддерживаемое Американским женским комитетом, который не жалел ни времени, ни труда, ни средств на то, чтобы сделать его максимально эффективным и комфортным. Их добрая акция не будет скоро забыта офицерами и рядовыми, которые воспользовались его услугами, их близкими друзьями или британской нацией. Было также судно «Принцесса Уэльская», аналогичным образом отправленное Центральным обществом Красного Креста, которому, естественно, была выражена большая благодарность. Е. В. Королева Александра, тогда еще Е. К. В. Принцесса Уэльская, проявляла особый интерес к оснащению этого судна.

 Not a ship available at once.

Таким образом, видно, что не существует судов, которые можно было бы использовать для морских перевозок без масштабной адаптации и переделки. Возможно, всеобщее понимание еще не до конца осознает, сколько работы должны проделать как правительство, так и судовладелец, прежде чем транспорт будет готов к выходу в море. В дополнение ко всему описанному судно должно быть поставлено в док, его днище покрыто составом против обрастания, и оно должно быть отбалластировано по мере необходимости. Необходимо обеспечить шлюпки, тенты и экипажи, эффективное водоснабжение пресной и соленой водой, а также противопожарные меры, а до того, как любая из этих работ может быть начата, само судно должно быть определенным образом зафрахтовано.

Животные.
— Подразделения, задействованные в войне, не перевозились морем в полном составе со своими транспортными животными. Кавалерия и артиллерия сопровождались своими лошадьми, но почти все транспортные животные доставлялись в Южную Африку напрямую из зарубежных портов. Ремонтные лошади и мулы из-за рубежа перевозились на грузовых судах по тарифам за животное, которые включали фураж, уход, конское снаряжение и экипировку, а также все расходы.

Снабжение.
— С самого начала было решено не использовать свободное пространство на транспортах для перевозки припасов, поскольку по прибытии вполне могло оказаться, что припасы срочно требуются в первом порту, в то время как войска нужны в другом месте с не меньшей срочностью. Это привело бы к задержкам и путанице. Более того, если бы груз не мог быть принят немедленно, транспорт оказался бы связан в своих перемещениях, за чем последовали бы неудобства и расходы. Поэтому припасы из Англии перевозились на грузовых судах либо в качестве полных грузов судов, фрахтуемых за паушальную сумму, со специальными условиями для разных портов и демереджа, либо на регулярных линейных судах по ставкам за тонну.

 Infantry and mounted troops.

Для пехоты выбираются пассажирские суда или крупные быстроходные грузовые суда. Последние предпочтительнее, так как первые требуют более масштабных переделок. Конные войска обычно перевозятся на судах, специально предназначенных для перевозки живого скота; ремонтные лошади и мулы — на аналогичных судах или на судах с особо просторными трюмами. Суда, используемые для пехоты и конных войск, фактически являлись линейными судами хороших компаний, и они должны были иметь или получить пассажирский сертификат Торговой палаты. Судовладельцы, естественно, не держат такие суда в ожидании в расчете на случайный шанс получения правительственного заказа. Они находятся в полной работе и должны жертвовать своим собственным прибыльным бизнесом ради заключения контракта с Адмиралтейством.

Мероприятия по бункеровке.
— Везде, где это было возможно, в трюмах транспортов выделялось пространство для дополнительных угольных бункеров, так чтобы количество угля, вывозимого из Англии, было как можно большим. Подрядчикам в Сент-Винсенте, Лас-Пальмасе и на Тенерифе также были даны специальные инструкции, а к Капу постоянно шел поток углевозов. Транспорта заставляли заходить в первые три названных пункта в таком порядке, чтобы не допустить образования заторов ни в одном из них. В Сент-Винсенте, Лас-Пальмасе и на Тенерифе были размещены военные корабли для контроля за организацией мероприятий и осуществления такой подготовки и оказания такой помощи, которые исключали бы задержки при обслуживании каждого из прибывающих судов. Эта система оказалась удачной. Угля было вдоволь и задержек не возникало, однако выяснилось, что высокоскоростные суда из-за громадного потребления угля не так подходят, как другие, с более умеренной скоростью. При всей их пригодности для короткого рейса через Атлантику, использовать их для долгого путешествия к Капу было фактически едва ли целесообразно.

Продовольственное обеспечение.
— Первая партия отправленных войск обеспечивалась продовольствием с военно-морских складов, и эта практика частично продолжалась до начала 1900 года. Но из-за соображений резерва припасов, а также того факта, что флотский паек солонины был непривычен для войск и им не нравился, впоследствии это было изменено. Судовладельцы брали на себя обязательство снабжать людей продовольствием по ставке за человека в день, и это, хотя и было более дорогим, работало хорошо. Более того, это вызывало большее удовлетворение у солдат, поскольку было больше похоже на то, к чему они привыкли на берегу; а высадить их в наилучшем возможном состоянии было важным моментом. Добровольцы и йомены, перевозимые отдельно от регулярных войск, получали паек по чуть лучшей шкале, чем последние. Если они перевозились на одном судне, все питались одинаково по лучшей шкале.

Фураж на транспортах во всех случаях поставлялся со складов правительства. На грузовых судах он поставлялся судовладельцами и входил в ставку за животное.

Постельные принадлежности и конское снаряжение для войск поставляются правительством на всех транспортах. Хотя на складе всегда хранится большой запас, по мере развития войны приходилось время от времени осуществлять специальные закупки того и другого для удовлетворения неожиданно возросших потребностей.

Штат Транспортного департамента.
— Для удовлетворения требований этого внезапного расширения работы военно-морские штаты были направлены в Кейптаун, Дурбан, Порт-Элизабет и Ист-Лондон под командованием капитана военно-морского флота сэра Эдварда Чичестера; а в метрополии — для помощи обычному штату мирного времени (который состоял из Директора по транспортам контр-адмирала Бувери Ф. Кларка, капитана Ф. Дж. Питта, военно-морского ассистента, и мистера Стивена Дж. Граффа, гражданского ассистента, с их соответствующими штатами) — канцелярский штат был увеличен, и были назначены два капитана, четыре лейтенанта, инженеры и казначеи, а также необходимый персонал — часть в каждый из трех округов: Темзу, Ливерпуль и Саутгемптон. Эти три места по причине местных условий, таких как доки и ремонтные мощности, железнодорожное сообщение и приливные условия, являются наиболее подходящими для такой работы, и за редкими исключениями посадка войск производилась в тех округах.

Общие замечания и статистика.
— На страницах 108–109 приведены таблицы, показывающие количество задействованных судов и перевезенных войск и т. д. Общее количество рейсов туда и обратно с войсками, животными или припасами составило около 1 500, что представляет собой более 9 000 000 миль хода под парами, не считая прибрежных перемещений у Капа и в дополнение примерно к 1 000 000 миль перекрестных рейсов транспортов в Индию, Австралию, на Бермудские острова и т. д. Суда, выбранные для перевозки войск, отбирались как наиболее приспособленные для выполнения специальной возложенной на них работы, а именно: доставить их к месту назначения с наименьшим риском и в здоровом состоянии, готовыми немедленно вступить в бой. Свидетельством того, что выбор не был неудачным, служит тот факт, что за время этих масштабных операций на море не было потеряно ни одной человеческой жизни по причинам, связанным с судном, а единственными серьезными потерями стали гибель одного кавалерийского транспорта «Исмор» с пушками и 315 лошадьми; одного грузового судна для мулов «Каринтхея» с 400 мулами; и двух грузовых судов для снабжения «Дентон Грейндж» и «Мадура», последнее — в результате пожара. Учитывая пройденный километраж, это удивительный показатель, который делает высочайшую честь торговому флоту в целом и управлению соответствующих судоходных линий в частности.

 The voyage to and fro.

Задержек с отправкой войск не было. С 20 октября 1899 года, когда первые подразделения армейского корпуса были готовы к посадке, по 30 ноября 1899 года из Англии убыло не менее 58 000 человек и 9 000 лошадей, и этот непрерывный поток продолжался месяц за месяцем, причем наибольший объем перевозок за один месяц пришелся на февраль 1900 года, когда из этой страны убыло 33 500 человек и 5 500 лошадей. Вывод войск из Южной Африки происходил еще быстрее. С 1 июня 1902 года по 31 июля на суда погрузилось 53 800 человек. К концу августа это число составило 94 000 человек, а к концу сентября 1902 года из Южной Африки убыло 133 000 человек. Обратное перемещение упрощалось тем, что не было лошадей, и тем, что правительство могло использовать в полном объеме ресурсы компании «Юнион-Касл», чей крупный флот судов, специально приспособленных для перевозки войск, сыграл важную роль в этой работе.

 Patriotism of shipowners.

Судовладельцы в массе своей на протяжении всей войны проявляли всяческое стремление идти навстречу пожеланиям Адмиралтейства, зачастую (в первые дни) предоставляя свои суда в распоряжение правительства к великим неудобствам для собственного бизнеса и предпринимая большие личные усилия для ускорения отправки войск и обеспечения их комфорта. Ни в коем случае не было задействовано ни одно судно для перевозки войск, животных или припасов, которое не было бы зарегистрированным британским судном, и насколько это возможно, экипажи состояли из британских подданных; практически экипажи всех войсковых транспортов в то время были исключительно таковыми.


  Numbers conveyed.

Приведенные ниже цифры дают представление о масштабах работы морского транспорта в связи с войной с момента ее начала до 31 декабря 1902 года.

Перевезенная численность составляла:










	 
	To South Africa.
	Personnel.
	Horses.
	Mules.



	 



	From Home and Mediterranean:



	 
	Troops, &c.
	338,547
	84,213
	249



	 
	South African Constabulary
	8,482
	—
	—



	 
	British South Africa Police
	353
	—
	—



	 
	Imperial Military Railways
	320
	—
	—



	 
	Colonial Office Details
	59
	—
	—



	 
	Various
	89
	—
	—



	 



	From India:



	 
	Troops, &c.
	19,438
	8,611
	1,117



	 
	Natives
	10,528
	—
	—



	 



	From Ceylon, Mauritius, &c.:



	 
	Troops, &c.
	690
	—
	—



	 
	Natives
	26
	—
	—



	 
	Various
	8
	—
	—



	 



	From Colonies:



	 
	Contingents
	29,793
	27,465
	19



	 
	South African Constabulary
	1,249
	—
	—



	 
	Remounts
	—
	36,660
	—



	 



	From other countries:



	 
	Remounts, &c.
	—
	195,915
	102,627



	 
	Prisoners of War and Escorts
	22,790
	—
	—



	 



	 
	Totals
	432,372
	352,864
	104,012



	 



	From South Africa:



	 
	To United Kingdom, Colonies,
        India, &c., including
        Boer prisoners
	372,320
	2,460
	—



	 



	 
	Grand Total
	804,692 persons.
	459,336 animals.




Тоннаж доставленных в Южную Африку грузов был следующим (за исключением повозок, орудий, багажа и снаряжения, сопровождавших войска, а также огромных количеств припасов, доставленных подрядчиками из-за рубежа по ставкам, включающим фрахт):








	In the Transports
	4,990
	tons.



	Otherwise
	1,369,080
	tons.



	 
	—————
	 



	Total
	1,374,070
	tons.






Количество судов.
Количество специально задействованных на этой работе судов было следующим:








	 
	No.
	 



	Transports engaged by the Admiralty
	117
	 



	Transports engaged in India
	41
	 



	 
	——
	158




Грузовые суда для войск:









	Outwards.
	Engaged by Admiralty
	115
	 



	Engaged by Colonial Governments
	13
	 


	 


	Homewards.
	Engaged by Admiralty
	104
	 



	Engaged by P.T.O., South Africa
	21
	 


	 


	 
	——
	253




Грузовые суда для ремонтных лошадей:








	Engaged by Remount Department
	107
	 



	Engaged by Admiralty
	201
	 



	 
	——
	308



	Mule Freight Ships engaged by Admiralty
	 
	98



	Full Cargo Freight Ships engaged by Admiralty
	 
	210



	 
	———



	 
	1,027




Почти все транспорты совершили по несколько рейсов, а некоторые из них находились в непрерывной эксплуатации более трех лет, совершив к Капу и обратно до десяти рейсов, не считая прибрежных и колониальных плаваний.

 Tonnage, transports and owners.

210 полностью загруженных судов перевезли 974 000 тонн грузов, помимо 3 745 волов. Остальное перевозилось на линейных судах по текущим ставкам. Транспорта, зафрахтованные Адмиралтейством, являлись собственностью тридцати шести владельцев, в основном ливерпульских или лондонских фирм; их средний размер составлял 6 400 тонн брутто, варьируясь от 12 600 до 3 500 тонн, а диапазон скорости — от девятнадцати до одиннадцати узлов. Доля тоннажа на человека и на лошадь в среднем составляет четыре тонны на человека и двенадцать с половиной тонн на лошадь. Эта оценка сделана путем расчета тоннажа на человека только на пехотных судах и учета людей по этой ставке путем исключения тоннажа на лошадь на транспортах, которые перевозили как людей, так и лошадей.
Отчет Королевской комиссии.
Ниже приводится выдержка из отчета комиссаров Его Величества, назначенных для расследования вопросов, связанных с войной в Южной Африке, от 9 июля 1903 г., стр. 125, 126.

«ТРАНСПОРТ МОРИМПУЩЕСТВОМ.

«Морская транспортировка в Южную Африку из Соединенного Королевства и колоний сил, значительно превышающих по численности любые силы, когда-либо пересекавшие моря ранее на службе этой или любой другой страны, представляет собой яркий пример не только величия британских морских ресурсов, но и того, чего можно достичь, когда к задаче быстрого использования в войне средств, в мирное время занятых исключительно гражданской деятельностью, применяется тщательное заблаговременное планирование и подготовка. Если бы такое же предвидение применялось повсеместно, по поводу бурской войны оставалось бы мало поводов для критики. Подробный отчет об организации морского транспорта содержится в показаниях мистера Стивена Граффа, помощника Директора по транспортам в Адмиралтействе, и капитана Ф. Дж. Питта, военно-морского помощника Директора по транспортам».



Адмиралтейство заявляло в письме от 4 апреля 1898 года (в продолжение более ранних заявлений), что запас коневозок и водяных цистерн недостаточен даже для одного армейского корпуса, поскольку одному армейскому корпусу с кавалерийской бригадой и частями линий связи требуется более 15 000 лошадей, и указывалось, что для обеспечения полным комплектом снаряжения потребуется расход в 25 000 фунтов стерлингов. В апреле 1899 года состоялась конференция между представителями Адмиралтейства и Военного министерства, которые пришли к выводу, что «существующий запас снаряжения, конской упряжи и т. д. опасно недостаточен и неадекватен для обеспечения быстрой отправки даже одного армейского корпуса, одной кавалерийской бригады и частей линий связи». К этому времени Военное министерство давало понять, что может потребоваться транспорт для двух армейских корпусов. 19 июля 1899 года Комитет рекомендовал закупить 6 000 станков нового образца, а 23 сентября военный министр санкционировал расходы на сумму 25 000 фунтов стерлингов. Наем и подготовка судов начались 30 сентября. Не похоже, чтобы отсутствие достаточного запаса конского снаряжения вызвало сколько-нибудь заметную задержку. В значительной степени эта трудность была преодолена путем оборудования более легким снаряжением ливерпульских скотовозов, которые во многих отношениях сконструированы так, что представляют собой прекрасные средства для перевозки лошадей. План использования этих судов и вид снаряжения для них были разработаны еще до войны капитаном королевского флота Питтом.



Переоборудование судов под транспортные цели требует больших трудозатрат, но суда, судя по всему, были готовы тогда же или почти тогда же, когда войска были готовы к отправке. Соглашения между Военным министерством и Адмиралтейством о посадке войск сработали с большим успехом. Сэр Чарльз М. Кларк, занимавший тогда пост генерал-квартирмейстера, заявил, что требования Военного министерства были «удовлетворены самым превосходным образом». Размещение на судах, по-видимому, было хорошо рассчитано. Расписание отправлений и прибытий с целью регулирования нагрузки на промежуточные угольные станции и конечные порты также представляется удовлетворительным. Задержки при высадке людей и припасов были незначительными и, если возникали, объяснялись недостаточным количеством причалов в Кейптауне. Аварий в пути было немного, и только одно судно, Ismore, было полностью потеряно вместе с артиллерийской батареей.

ПРИМЕЧАНИЕ ОФИЦИАЛЬНОГО ИСТОРИКА.

 Effect on Army.

Приведенный выше отчет о блестящем триумфе администрации морского транспорта Адмиралтейства во время войны был составлен капитаном королевского флота А. Х. Лимпусом при любезном содействии транспортного департамента Адмиралтейства. Вывод о том, что работа по переброске армии морем не могла находиться в более компетентных руках, не вызывает никаких сомнений у любого читателя, изучающего этот документ. Тем не менее, Вопросы к вышеупомянутому отчету. существуют определенные выводы, которые необходимо сделать в отношении перевозимых пассажиров — крупнейшей армии, когда-либо доставленной какой-либо страной на расстояние более 6000 миль морским путем, — которые тесно связаны с эффективностью инструмента, с помощью которого Британия должна наносить удары в точках, столь удаленных от ее берегов. Крайне важно, чтобы управление железными дорогами находилось в руках официальных лиц конкретной компании, осуществляющей экскурсионную перевозку; однако для того, чтобы предприятие имело большой успех, помимо безупречного управления поездами требуется многое. Всякий раз, когда кто-либо видел объем работы и характер организации, требующиеся тем, кто ежегодно отправляет за город детей на каникулы, например, тот понимает, что пассажиров также необходимо заранее подготовить к их роли в этот день. Кроме того, от самых замечательных железнодорожных служащих требуется некоторое понимание особых потребностей тех, кого они перевозят; более того, если в самих вагонах, в последовательности поездов или в других вопросах, строго принадлежащих к компетенции компании, происходят какие-либо внезапные изменения, это, если не доведено до сведения организаторов экскурсии, может внести страшную путаницу.

 A new experience needs special training.

Армия имеет перед праздничными путешественниками преимущество в виде своего давнего единства, дисциплины и выучки, однако посадка и высадка совершенно выходят за рамки ее обычного опыта. Поэтому ей необходимо, будучи в значительной степени приученной действовать по привычке, подготовиться как к посадке на корабль, так и, что еще важнее, к высадке с него таким образом, который наилучшим образом позволит ей выполнять свои обязанности, и, поскольку время очень ценно, сделать это с наименьшей возможной задержкой — как для того, чтобы полностью содействовать офицерам, отвечающим за суда, так и для того, чтобы быть в лучшей форме при высадке на берег. Это тем более легко осуществить, что корабль в доке фактически является частью материка. Все, что приходится делать войскам при посадке, можно идеально имитировать на берегу, если обычное корабельное снаряжение разместить в хижине или другом здании, снаружи которого установлен такой трап, по которому люди и лошади должны проходить при посадке на корабль. Теперь же, благодаря готовности Адмиралтейства предоставить точное снаряжение, используемое на транспортах, эта практика была осуществлена всеми родами войск — кавалерией, конной и полевой артиллерией, интендантским корпусом и пехотой — по крайней мере в некоторых случаях. Практические адаптации в обучении каждого корпуса были произведены посредством проведенных ими на берегу экспериментов. Были составлены печатные правила, воплощающие эти принципы.

 Necessity for mutual understanding shown by incident.

К сожалению, внезапное улучшение судового оборудования, упомянутое выше, случившееся как раз в момент начала войны, полностью нарушило для армии условия, на которых строилось учение. Оно было разработано с целью сделать погрузку лошадей на борт столь же быстрой, какой она могла быть при использовании подвесных ремней (слингов). В каждом корпусе для этой работы были выделены люди, специально обученные применению слингов. Обнаружить в начале посадки отсутствие слингов, естественно, повлекло за собой изменение метода в последний момент. Более того, лошади всегда охотнее подчиняются, особенно в незнакомой обстановке, тем людям, к которым они привыкли, тем, кто их чистит и кормит. Тем не менее, неудивительно, что судовые власти, не зная, что солдаты имеют дело с уже знакомыми им условиями, выделили корабельных матросов для размещения лошадей по стойлам. Лошадям не понравились незнакомые руки; солдаты были озадачены тем, что у них отнимают лошадей. В некоторых случаях возникали большие задержки и путаница, и действительно, потребовался весь такт и товарищество офицеров флота и армии, чтобы уладить дело удовлетворительно. По сравнению с другими делами этот инцидент был мелким, но он иллюстрирует важность полного взаимопонимания между двумя видами вооруженных сил, которое может быть достигнуто только путем непрерывной практики в мирное время для войны.

 Importance of the right stores being on top.

В вопросе снабжения вновь возникла трудность, которая подверглась резкой критике в случае с египетской экспедицией 1882 года. В 1882 году при высадке в Исмаилии на Суэцком канале, где условия были гораздо хуже, чем в различных гаванях Южной Африки, очень серьезным моментом оказалось то, что припасы, необходимые армии сразу после высадки, находились на дне трюмов. Обширные возможности для высадки в Кейптауне, Дурбане и, по сравнению с Исмаилией, почти в Ист-Лондоне и Порт-Элизабет сделали это в нынешней войне менее серьезным; но даже в этом случае это вызвало резкую телеграмму с протестом. Было бы невозможно рассчитывать на то, что в нашем распоряжении всегда будут столь великие удобства для высадки армии. Поэтому для будущих экспедиций важно отметить, что неприятности, ставшие столь серьезными в 1882 году, не были устранены в портах отправки с началом этой войны. По меньшей мере, не было всеобщей установившейся практикой давать отвечающему за это морскому офицеру или кому-либо другому список с указанием порядка, в котором погруженные материалы потребуются при высадке; и требовать, чтобы то, что понадобится в первую очередь, укладывалось в последнюю очередь, чтобы оно оказалось наверху.

 Co-operation in forcing a landing.

Армии в Южной Африке не пришлось высаживаться против противостоящего врага. Очевидно, что при совместной практике двух видов вооруженных сил важно учитывать возможность высадки в условиях противодействия. Поэтому было досадно, что в результате ограниченности имеющегося времени, других обязанностей флота и стоимости простоя судов Адмиралтейству пришлось, когда осенью 1904 года было принято мудрое решение провести совместные маневры флота и армии для отработки посадки и высадки, отдать распоряжение о проведении высадки в условиях мирного времени. В результате первой группой, высаженной на берег, который предполагалось считать враждебным, стали невооруженные матросы; а приказы, по крайней мере в одном случае, заполнили передовые лодки клерками и канцелярией дивизионного штаба. Возможно, это была рутина, правильно соблюдавшаяся во многих случаях в Кейптауне, но истинное применение уроков истории не заключается в слепом подражании прецедентам прошлого в тех аспектах, где условия изменились. Совместные действия на маневрах будут лишены ценности, если они не используются для ознакомления каждого вида войск с работой другого так, как это будет происходить в реальных боевых действиях того времени. Во время великой войны конца XVIII и начала XIX века неудача следовала за неудачей, потому что службы не практиковались вместе. Наконец они сделали это, и результатом стал блестящий успех. Японцы, без сомнения, были обязаны многими своими триумфами тому, что воспользовались нашими историческими записями. Их высадки на берег были образцами комбинированных действий.


  Causes of delay, real and imaginary.

По еще одному пункту военно-морской триумф имеет огромное значение для армии. Цитируемый выше (стр. 111) отрывок из доклада Комиссии по войне хорошо подчеркивает факты: «Суда, судя по всему, были готовы тогда же или почти тогда же, когда войска были готовы к отправке». Отсюда следует, что транспортные суда были готовы ровно настолько, и не более того, чтобы перебросить армию после мобилизации, когда резервисты были призваны и зачислены в части. Кроме того, следует отметить (стр. 100), что этот результат был достигнут лишь благодаря блестящей смелости в расходах со стороны военно-морских властей, дополнившей превосходную организацию. Предел ударной силы. Теперь, как и в любой войне, которую мы ведем за рубежом, самым ранним моментом, когда любые вооруженные силы могут двинуться к своей цели, является час, когда суда готовы их перебросить, откуда следует, что никаких задержек вообще не было вызвано необходимостью призывать под знамена обученных людей, содержащихся для службы за небольшое жалованье. С другой стороны, очень большие задержки были вызваны невозможностью подготовиться к конкретной кампании, не угрожая тем, кого мы хотели примирить. Отсюда далее следует, что если бы в любой момент были наготове силы, не нуждающиеся в демонстративной подготовке, мы избежали бы тупика, когда невозможно вести войну без подготовки к ней и невозможно готовиться, опасаясь спровоцировать войну. С другой стороны, этот пример прекрасно иллюстрирует неизменный закон, согласно которому сила, которую можно использовать подобным образом, строго ограничена количеством должным образом оборудованных судов, которые Адмиралтейство может подготовить в любой данный момент. Изучение тщательного отчета капитана Лимпуса покажет, насколько неизбежно мала эта величина и сколько времени требуется для оборудования тех судов, которые недоступны. Более того, со стороны армии, как было показано в главе V, существует еще одно ограничение: снаряжение и транспорт, без которых невозможно вести кампанию, должны быть того типа, который подходит для конкретного случая.

РАЗДЕЛ III. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ФЛОТА. ПРЕКРАЩЕНИЕ ПОТОКА КОНТРАБАНДЫ.


Задача флота в этом вопросе настолько целиком лежала вне сферы военных операций на суше, что здесь будет достаточно сказать: несмотря на чрезвычайную деликатность ситуации, созданной тем фактом, что буры могли получать припасы после начала войны только через нейтральные порты, проявленная бдительность оказалась на редкость эффективной. Количество контрабанды, доходившей до противника, было ничтожным, и при этом лишь очень немногие требования о компенсации были успешно поддержаны нейтральными странами. Обычная торговля через Лоренсу-Маркиш, включая, к сожалению, британскую торговлю, шла беспрепятственно, пока к концу 1900 года в результате развития войны она не заглохла естественным образом. При тщательном наблюдении за побережьем и устьями рек морякам под командованием капитана У. Б. Фишера с корабля Magicienne пришлось пережить немало тяжелых испытаний. Лейтенант Масси Доусон с Forte и лейтенант Г. С. Леки с корабля Ее Величества Widgeon, получившие медаль Альберта, несли службу крайне доблестно.

РАЗДЕЛ IV. ПОМОЩЬ ФЛОТА НА СУШЕ.

 The Navy on shore.

Это включено в описания различных кампаний и сражений, но здесь следует упомянуть о некоторых предварительных приготовлениях, сделанных на борту кораблей. Во время круиза вдоль восточного побережья в июле 1899 года адмирал Харрис, главнокомандующий военно-морскими силами, убедился, что будет война и что буры ждут лишь того, когда трава будет пригодна для их скота, чтобы вторгнуться в колонии. Поэтому он принял меры к тому, чтобы все корабли были готовы к службе. Он сосредоточил флот в пределах легкой досягаемости по вызову. В начале октября он направил командующему войсками на Мысе список небольших орудий и т. д., которые он мог предоставить в случае необходимости. Ему тогда ответили, что такой помощи не предвидится. Тем не менее, военно-морская бригада из 500 человек прошла тренировку и была подготовлена к высадке на берег. Когда был предъявлен ультиматум, стало совершенно ясно, что войска не обладают достаточной силой для противостояния силам, которые буры могли противопоставить им, и что противник выводит в поле орудия необычного калибра и дальнобойности. Максимальное количество людей, которое можно было высадить, составляло около 2500 человек, но тяжелые орудия были именно тем оружием, с которым моряки были знакомы лучше всего. Казалось вероятным, что они могут оказаться весьма ценными. 19 сентября адмирал был проинформирован о том, что крейсер Terrible, который должен был сменить Powerful через канал, вместо этого встретится с ним на пути домой у мыса Доброй Надежды. 14 октября Terrible прибыл в Саймонс-Бей. К 21 октября капитан Скотт, его командир, разработал полевой лафет для дальнобойной 12-фунтовой пушки и, проведя успешные стрельбы, получил разрешение от главнокомандующего изготовить еще несколько таких лафетов. Когда 24 октября Адмиралтейство передало по телеграфу, что Военное министерство будет радо любой помощи, которую может оказать флот, и что следует дать все, что не подорвет боеспособность кораблей, этот приказ был настолько опережен событиями, что верхние палубы кораблей Terrible, Powerful, Monarch и Doris, а также сама верфь уже приобрели вид завода по производству лафетов.

 Preparation of heavy guns for landing.

24 октября, в день получения этого сообщения из метрополии, адмирал договорился с сэром А. Милнером о том, что Powerful отправится в Дурбан 26-го числа. 25 октября губернатор Наталя телеграфировал адмиралу: «Сэр Джордж Уайт предполагает, что ввиду наличия у Жубера тяжелых орудий следует проконсультироваться с флотом насчет отправки отряда матросов с дальнобойными орудиями, стреляющими тяжелыми снарядами». Он также сообщил адмиралу о серьезности ситуации и скудости имеющихся средств для защиты Марицбурга и даже самого Дурбана. Адмирал ответил немедленно: «Powerful прибывает в Дурбан 29-го. В случае крайней необходимости может высадить четыре 12-фунтовки и 9 "Максимов"». Затем он встретился с капитаном Скоттом с Terrible и поинтересовался, сможет ли тот разработать лафет под 4,7-дюймовое орудие и подготовить два таких лафета к полудню следующего дня, 26-го числа. Капитан Скотт сделал это. К следующему вечеру два таких лафета были погружены на борт Powerful, и до полуночи судно отплыло в Дурбан. Эти 4,7-дюймовые лафеты предназначались для использования в качестве позиционных орудий, а не полевых пушек. Они состояли — вкратце — из четырех 12-дюймовых деревянных брусьев длиной 14 футов, сболченных вместе в форме двойного креста. Это составляло грубую платформу, к которой крепилась плита и шпиндель, использовавшиеся для установки обычного корабельного лафета 4,7-дюймовых орудий. Они предназначались для размещения в яме в земле размером 15 на 15 футов и глубиной 2 фута, а концы деревянных брусьев должны были крепиться цепями к грузам, зарытым в землю. Но такое крепление брусьев оказалось совершенно излишним, когда лафет такого рода прошел испытания стрельбой близ Саймонстауна, и впоследствии оно не применялось с этими «платформенными» лафетами, как их стали называть. Сэру Джорджу Уайту в Ледисмит, куда первые два «платформенных» лафета были оперативно доставлены военно-морской бригадой с Powerful, 30 октября сообщили по телеграфу о результатах стрельб, а также о том, что никаких креплений не потребовалось.

 Scott's travelling carriage.

Капитан Скотт получил разрешение изготовить передвижной лафет для 4,7-дюймового орудия. Он состоял из двойной станины из 14-дюймового бруса, снабженной пластинами и подшипниками для крепления люльки обычного корабельного станка. Требовалась пара стальных колес и тяжелая ось, и вся работа была выполнена на верфи под наблюдением капитана Скотта. Этот лафет прошел успешные испытания и 3 ноября был отправлен на Terrible в Дурбан.

Давая это краткое описание лафетов, которые позволили предоставить дальнобойные орудия в распоряжение главнокомандующего войсками, автор забежал вперед в описании событий, приведших к их использованию. Предшествующее объяснение необходимо, поскольку, хотя военные корабли уже были снабжены полевыми лафетами для 8-центнеровых 12-фунтовых и некоторых меньших орудий, и они поэтому были доступны и в определенной степени использовались во время войны, когда потребовались более мощные орудия, возникла необходимость импровизировать лафет для них.

 Numbers employed.

Первая длинная 12-фунтовая пушка была испытана 21 октября, и к 3 ноября уже были готовы к использованию или фактически использовались:


	21 полевой лафет для 12-фунтовых 12-центнеровых орудий.

	3 платформенных лафета для 4,7-дюймовых орудий.

	1 передвижной лафет для 4,7-дюймового орудия.



 Later developments.

Вскоре это число было значительно увеличено, а 6-дюймовая скорострельная 7-тонная пушка также была установлена на передвижной лафет на Дурбанских локомотивных заводах под наблюдением капитана Скотта. По мере изготовления новых лафетов и привлечения идей других людей вводились модификации; некоторые лафеты, целиком из стали, действительно использовались для 4,7-дюймовых орудий; но в основном эти лафеты походили на те, что были так спешно подготовлены в последние десять дней октября.

Вернемся к последовательности военно-морских событий у мыса Доброй Надежды.

 Difficulties of Naval C.-in-C.

С началом войны главнокомандующий обнаружил, что его небольшая эскадра кораблей готова к любой службе, а военно-морская бригада из 500 человек из их экипажей готова по первому требованию. Он проинформировал военного главнокомандующего о том, в какой степени он может оказать помощь на суше, и его эскадра вскоре была усилена, как указано выше. Его сил было не так уж много для чисто военно-морских обязанностей, которые повлекла бы за собой война, хотя был прислан достаточный штат офицеров, чтобы в значительной степени освободить его от обязанностей по морскому транспорту. Тем не менее, на нем лежала значительная ответственность за обеспечение безопасности морских портов — Столовой бухты, Саймонс-Бей, Порт-Элизабет, Ист-Лондона и Дурбана — и их доступности для наших войск, причем в случае с Дурбаном, по мере развития ситуации, это обещало стать непростым делом. Необходимо было организовать своевременное распределение поставок угля как для его собственной усиленной эскадры, так и для транспортов. В один прекрасный момент неудачная посадка на мель транспорта Ismore вызвала дополнительную работу и беспокойство. Поставки противника морем также должны были быть пресечены. Требовалось принять меры предосторожности для безопасности кораблей Ее Величества, стоявших в гавани, прибывающих транспортов и военно-морских учреждений. Позже добавилась забота о значительном числе бурских пленных до тех пор, пока для них не будут сформированы регулярные лагеря. Таким образом, в целом, если эскадра должна была всегда оставаться боеспособной на море, требовалась определенная осмотрительность при принятии решения о высадке людей и орудий для службы на суше.

 The Naval brigades.

Хотя подробное описание службы высаженных людей занимает свое место в ходе кампаний, здесь следует отметить, что эти контингенты в конечном итоге свелись к трем военно-морским бригадам.

 Western brigade.

Первая, Западная бригада — силы из 357 человек всех званий и двух коротких 12-фунтовых пушек под командованием коммандера Этельстона с крейсера Powerful. Изначально она использовалась для гарнизонной службы в Стормберге, затем была отведена в Квинстаун и, наконец, отозвана в Саймонс-Бей через Ист-Лондон для реорганизации, усиления и отправки под руководством капитана Протеро с четырьмя длинными 12-фунтовками и примерно 400 людьми на соединение с силами лорда Метьюна для деблокады Кимберли. Она оставила в Квинстауне два коротких 12-фунтовых полевых орудия для нужд армии. После Граспана, где бригада понесла значительные потери, капитан Дж. Э. Биркрофт был направлен на замену раненого капитана Протеро, и бригада была значительно увеличена. Затем она сопровождала главное наступление лорда Робертса; отряды с орудиями направлялись на различные отдельные задания — пока к 17 октября 1900 года все военнослужащие этой бригады не были отозваны на свои корабли.

 Ladysmith brigade.

Вторая — Ледисмитская бригада. Поскольку Powerful была отправлена в Дурбан для выполнения просьбы сэра Джорджа Уайта об орудиях, по прибытии 29 октября на берег были высажены и немедленно доставлены в Ледисмит два 4,7-дюймовых орудия на платформенных лафетах, три длинные 12-фунтовки, одна короткая 12-фунтовка и четыре «Максима» общей численностью 283 человека всех званий под командованием капитана достопочтенного Хедоурта Лэмптона. Они прибыли 30 октября в 9:30 утра, как раз вовремя, чтобы принять участие в бою у Ломбардс-Копа, и оставались в Ледисмит на протяжении всей осады.

 Natal brigade.

Третья, Натальская бригада возникла в результате отправки крейсера Terrible в Дурбан, куда он прибыл 6 ноября. Ее капитан, Перси Скотт, сразу же стал коммандантом и организовал оборону этого города силами с кораблей Terrible, Thetis, Forte, Philomel и Tartar. Более тридцати орудий были установлены на позиции и переданы под командование коммандера Лимпуса с Terrible, в то время как пара 12-фунтовок, снятых с Powerful, была переброшена в Марицбург и передана под командование лейтенанта Джеймса с Tartar вместе с находившимися там матросами с этого корабля. Именно из этих сил по мере прибытия войск сэр Редверс Буллер сформировал военно-морскую бригаду, сопровождавшую колонну деблокады Ледисмита. Капитан Э. П. Джонс с Forte командовал этой бригадой, а коммандер А. Х. Лимпус с Terrible был вторым лицом в командовании. После освобождения Ледисмита капитан Джонс реорганизовал военно-морскую бригаду из личного состава и специалистов с Forte, Philomel и Tartar. Экипажи Terrible и Powerful вернулись на свои корабли к 13 марта. В таком переформированном виде бригада продолжала служить в составе Натальских полевых сил до 24 июня 1900 года, когда все, кроме личного состава Philomel и Tartar под командованием лейтенанта Хэлси, были отозваны на свои корабли. Лейтенант Хэлси с четырьмя офицерами и 38 матросами с Philomel, а также одним офицером и 18 матросами с Tartar оставался до октября 1900 года, после чего они также вернулись.

 All Naval brigades within recall.

Сколь бы важны ни были услуги, оказанные на суше [84], всегда предусматривалось, что если в какое-либо время возникнет необходимость отозвать офицеров и матросов на их корабли, они смогут присоединиться к ним задолго до того, как их присутствие потребуется на борту. Кроме того, как только любой предмет, включая пушки и боеприпасы, высаживался с флота, он заменялся из Англии. Когда стало ясно, что безопасность Дурбана обеспечена, силы его военно-морской обороны были вновь погружены на суда; но капитан Перси Скотт остался на берегу со своим штабом в качестве коммандонта до 14 марта 1900 года. Его работа там по подготовке и отправке дополнительных орудий генералу Буллеру — среди них 6-дюймовое орудие на колесном лафете, — а также в качестве способного коммандонта Дурбана в условиях военного положения была высоко оценена [85].

 Natal Naval Volunteers.

Желанным пополнением для Натальской бригады стал отряд добровольцев-натальских моряков (Natal Naval Volunteers) под командованием лейтенантов Т. Андертона и Николаса Кьяццари, которые с 48 матросами всех специальностей присоединились к силам капитана Джонса во Фрере 10 декабря и усилили расчеты 4,7-дюймовых орудий. Лейтенант Барретт из N.N.V. также присоединился к военно-морской бригаде в составе Натальских полевых сил после освобождения Ледисмита. Добровольцы-натальские моряки оказались ценнейшим дополнением к бригаде, поскольку состояли из умных, находчивых людей, знакомых с укладом страны и многие из которых говорили как на языке тааль, так и на местных языках. Они были частью корпуса, возникшего на основе предыдущего плана обороны Дурбана, и имели на вооружении дульнозарядные 9-фунтовые орудия.

 Why they joined.

Они были размещены в Коленсо, когда продвижение буров на юг вынудило эвакуировать эту позицию 3 ноября 1899 года. Хотя им было приказано бросить свои орудия, они унесли их с собой при отступлении. Вынужденные признать, что такие пушки совершенно бесполезны в полевых условиях, и не имея возможности получить лучшее оружие на месте, они с энтузиазмом вызвались добровольцами присоединиться к военно-морской бригаде под командованием капитана Джонса. К счастью, их желание исполнилось, и военно-морская бригада приобрела услуги отряда людей, которые вскоре доказали свою истинную ценность и чьи традиции отныне будут всегда тесно связаны с традициями Королевского военно-морского флота.



ГЛАВА VII.

СОПКА ТАЛАНА. [86]

 Connection with Chap. II.

В последних четырех главах рассматривались темы, затрагивающие весь ход войны, театр военных действий, две противостоящие армии и британский флот. Настоящая глава, в которой описывается первое сражение кампании, непосредственно связана со второй — о начале войны, продолжая повествование с того момента, когда в результате совещания в Марицбурге между губернатором (сэром В. Хели-Хатчинсоном), сэром Джорджем Уайтом, сэром А. Хантером и генерал-майором сэром В. Пенн Саймонсом последний был отправлен принять командование в Данди, в то время как сэр Джордж Уайт отправился в Ледисмит.

 Arrival, Oct. 12th/99 of Symons at Dundee.

12 октября, в день, когда британский агент покинул Преторию, генерал-майор сэр В. Пенн Саймонс прибыл в Данди и принял командование над 3280 пехотинцами, 497 кавалеристами и 18 орудиями от бригадного генерала Дж. Х. Юла [87]. Он добился своего. Данди следовало удерживать, и удерживать ему. Уже 13-го числа поступили известия о том, что сильное коммандо сосредотачивается у Дорнберга к востоку от брода Де-Ягерс-Дрифт и что небольшие отряды противника были замечены в четырех милях к северу от Ньюкасла, в то время как с его левого тыла поступали сообщения о том, что выходцы из Свободного Государства находятся так близко к Ледисмиту и в таких силах, что сэр Джордж Уайт был вынужден отозвать один из собственных батальонов Саймонса — 2-й батальон королевских дублинских фузилеров — для усиления колонны, которая была выдвинута 13 октября в сторону перевала Тинтва для установления связи с противником. Эта колонна [88], однако, не смогла обнаружить даже патрулей противника, и дублинские фузилеры вернулись в Данди поездом в ту же ночь. В этот день противник напал на пикет натальской полиции, выставленный у брода Де-Ягерс-Дрифт, и взял их в плен. Патруль 18-го гусарского полка, отправившийся на рекогносцировку этого места на следующий день, 14-го числа, столкнулся с разведывательным отрядом противника численностью в сорок человек в миле по британскую сторону от Баффало. 16-го числа беглец из Ньюкасла сообщил о прибытии коммандо численностью 3000 человек к Ньюкаслу, другого — на перевал Бота, в то время как через брод Вулс-Дрифт на реке Баффало были замечены тянувшиеся на шесть миль фургоны, медленно двигавшиеся на юг. Если левый фланг на тот момент был свободен, то было очевидно, что крупные силы спускаются на фронт и правый фланг Саймонса — фронт, ключом к которому был Импати, и правый фланг, единственным оплотом которого была сопка Талана.

 Oct. 12th Joubert also starts.

Жубер покинул Зандспруит 12 октября и к вечеру был в Фольксросте, причем силы генералов Кока и Лукаса Мейера были далеко выдвинуты вперед на его правом и левом флангах соответственно. Кок, пройдя через перевал Бота со своим пестрым сборищем иностранных добровольцев [89], остановился на ночлег у входа в дефиле, в то время как части левого рога наступающего полумесяца, усиленные в этот день коммандо Мидделбурга и Ваккерструма, располагались под началом Мейера примерно в сорока милях к востоку — часть в Утрехте, часть в Врейхеде и часть уже в пункте сосредоточения, Дорнберге. 13-го числа, пока крылья сохраняли бездействие, Жубер с главной колонной занял Лаингс-Нек, предварительно — либо по излишней осторожности, либо из опасения, что разрыв между ним и Мейером слишком велик, — преодолел это грозное препятствие обходным маневром слева через реку Баффало у брода Вулс-Дрифт; это было выполнено его авангардом (Претория, Боксбург, часть Гейдельберга, Стэндертон, Эрмело) под командованием Эразмуса. Но хотя вагонетка для угля, протащенная на тросах через длинный тоннель, пронизывавший перевал, доказала, что он не заблокирован и не заминирован, эта удача скорее увеличила, чем уменьшила осторожность бурского генерала, которому, состарившемуся в туземных войнах, ничто не казалось более подозрительным, чем беспрепятственное продвижение против неприятеля. 14-го числа он все еще оставался на перевале, в то время как Эразмус робко продвигался к Ньюкаслу, а Кок, остаравшийся на Ингагане, направил разведывательный отряд Германского корпуса вдоль Дракенсберга для установления связи с бургерами Свободного Государства под командованием Трютера на перевале Мюллера. Этот патруль, вернувшись на следующий день, обнаружил Ньюкасл занятым коммандо Эразмуса. Маленький городок был почти пуст от жителей, и бургеры учинили погром в заброшенных магазинах и домах. Ни увещевания их офицеров, ни общий приказ из штаба, ни даже тяжелый гнев их коммандант-енерала, прибывшего в город 18-го числа, не смогли остановить их безжалостный грабеж, и к наступлению темноты поселок представлял собой картину грязного опустошения.

 Joubert's net.

Во второй половине дня 16-го числа Жубер созвал военный совет. До сих пор у него не было никакого четкого плана, и из-за растянутости и недисциплинированности бургеров марш быстро становился неуправляемым. Командир, чьи планы и армия требуют консолидации всего через четыре дня, вполне может с предчувствием беды смотреть на предпринятую им кампанию, и Жубер был настроен не более оптимистично, чем любой другой захватчик в истории. Тем не менее, в Ньюкасле он придумал сеть, которая, будучи заброшенной так, как он задумывал, могла бы, запутав одни британские силы без надежды на спасение, непоправимо ослабить другие и, возможно, повергнуть Наталь к его ногам. Пока Эразмус со своими 5000 человек двигался прямо на Данди, Кок с 800 стрелками, состоявшими из немцев Шиля, голландцев Ломбарда и 200 йоханнесбургцев под командованием Вильжюна, с двумя орудиями, должен был провести рекогносцировку в направлении Ледисмита, установив связь со свободными государствами на перевале Ван-Ринена и других перевалах Дракенсберга. Затем он должен был занять позицию в горной цепи Биггарсберг, перерезав железную дорогу между Данди и Ледисмитом. Таким образом изолированный гарнизон Данди казался во власти комбинированной атаки Эразмуса с севера и Лукаса Мейера с востока.

 Slow movement of Boers.

Кок и Эразмус покинули окрестности Ньюкасла 17-го числа, и во второй половине дня 18-го числа авангард последнего столкнулся с эскадроном 18-го гусарского полка из Данди к северу от Хаттинг-Спруита. Тем временем Мейер, значительно отстававших с сосредоточением сил, так укрылся в своем лагере у Дорнберга, что британские патрули снова без помех разведали дорогу до брода Де-Ягерс-Дрифт. У Мейера все еще не хватало двух коммандо (Крюгерсдорпа и Бетела) и четырех орудий, и поскольку его транспортные животные находились в плачевном состоянии, он с облегчением, а не с нетерпением наблюдал за медлительностью своих соратников. Однако его недостающие подразделения прибыли вечером; авангард Эразмуса находился в непосредственной близости от Импати утром 19-го числа, и тогда Мейер отдал приказ о марше.

 Sir George White recalls Dundee detachment.

Между тем 15 октября офицер штаба главнокомандования посетил Данди и по возвращении в Ледисмит был допрошен сэром Дж. Уайтом о состоянии существующих на посту оборонительных сооружений. К своему удивлению, он узнал, что, строго говоря, никаких укреплений вообще не существовало — ни позиции, ни окопов, и, что самое главное, никакого гарантированного и защищенного водоснабжения. Короче говоря, его инструкции, на условиях которых он только и согласился на удержание Данди, не были выполнены. Однако лишь через три дня он телеграфировал сэру В. Пенн Саймонсу, что при отсутствии гарантий выполнения Данди должен быть немедленно эвакуирован. В ответ Саймонс признал, что не может дать требуемых гарантий и поэтому должен выполнить приказ об отступлении. В то же время он изложил свои потребности в отношении подвижного состава для вывоза военных припасов и некомбатантного населения Данди. Этот ответ породил новый вопрос. Отправка всего подвижного состава — а меньшего было бы недостаточно — подвергла бы его величайшей опасности, поскольку железнодорожная линия ежечасно находилась под угрозой. Поэтому через два часа после отправки своей первой телеграммы сэр Джордж Уайт отправил вторую, которая стала определяющим фактором последующих событий.

«Что касается воды, уверены ли вы, что сможете снабжать свой лагерь в течение неопределенного времени? Трудности и риск эвакуации гражданского населения и военных припасов велики. Железную дорогу могут перерезать в любой день. Считаете ли вы сами, взвесив эти трудности, лучшим остаться в Данди и предпочитаете ли это?»

 Cancels recall.

Сэр В. Пенн Саймонс ответил следующее: «Мы можем и должны остаться здесь. Я нисколько не сомневаюсь, что это правильный путь. Я отменил все приказы о передвижении».

Вопрос был окончательно решен к лучшему или к худшему, и сэр Джордж Уайт отправил третью телеграмму:

«Я полностью поддерживаю вас. Обеспечьте максимальную безопасность упомянутых мною деталей. Трудности и недостатки другого пути заставили меня поддержать ваши взгляды».

 Symons faces a known situation.

Сэр В. Пенн Саймонс, у которого наконец отпал единственный страх насчет Данди — быть отведенным оттуда, — снова повернулся лицом к фронту, чтобы с хладнокровием встретить сходящегося противника. Его информация продолжала оставаться полной и точной. Наступление Эразмуса, сосредоточение Мейера у Дорнберга, обходной путь Кока через Биггарсберг — все это было ему известно. 19 октября он получил подробное предупреждение о том, что в ту же ночь на него будет совершена атака Эразмусом с севера, Мейером с востока и Вильжюном с запада. К полудню железнодорожная связь с Ледисмитом была прервана — впрочем, лишь после того, как отряд из пятидесяти человек 1-го полка королевских стрелков короля благополучно вернулся из поездки в Вошбанк, где они спасли брошенные вагоны, оставленные поездом, который, попав под обстрел при Эландслаагте, сбросил их ради большей скорости. Три роты 2-го батальона королевских дублинских фузилеров, отправленные по железной дороге на угольные копи Навигейшн к северо-востоку от Хаттинг-Спруита в 3 часа ночи для вывоза восьми тонн маиса, который генералу не хотелось оставлять противнику, также благополучно вернулись.

 Meyer Oct. 19th moves forward.

С наступлением темноты 19 октября Лукас Мейер покинул свой бивак примерно с 3500 людьми и семью орудиями. Брод Де-Ягерс-Дрифт был форсирован около 9 часов вечера; затем, прорвавшись через реку Сандис-Ривер к юго-западу от фермы Мейбол, силы Мейера вышли на унылые просторы вельда, простирающегося к востоку от Данди. Бурские разведчики, двигавшиеся параллельно дороге Ландманс-Дрифт и к северу от нее, с величайшей осторожностью подбирались к Талане. 20 октября, 2:30 ночи, захватывает Талану. В 2:30 ночи отряд бургеров натолкнулся на британский пикет конной пехоты дублинских фузилеров под командованием лейтенанта К. Т. У. Гримшоу на пересечении дороги с тропой на брод Вантс-Дрифт. Произошел обмен выстрелами, пикет исчез, и авангард буров оказался на плоской вершине Таланы за час до рассвета, в то время как Данди спал в пятистах футах ниже. По пятам за разведчиками шли утрехтское и ваккерструмское коммандо под командованием коммандантов Хаттинга и Джошуа Жубера численностью около 900 и 600 человек соответственно, а также около 300 крюгерсдорпцев под командованием Потгитера и несколько человек из эрмелского коммандо. Остальная часть главных сил, состоявшая из врейхедского коммандо (600 человек под командованием ван Стаадена), мидделбургского коммандо (около 900 человек под командованием Трихардта), части свазилендской полиции, части коммандо Пит-Ретиф (170 человек под командованием Энглебрехта) и отдельных людей из бетелского и других отсутствующих коммандо, быстро пересекла дорогу на Данди и заняла позицию на высотах к югу от нее. Из артиллерии два полевых орудия (75-мм «Крезо») были втащены в лощину почти у заднего края вершины Таланы, «пом-пом» (37,5-мм «Виккерс-Максим») был выдвинут вперед к передовому гребню той же возвышенности, а остальные, состоявшие из двух «Круппов» (75 мм) и еще двух «пом-помов», были отправлены под охраной врейхедцев на их позицию к югу.

 The ground of Talana.

Сопка Талана, расположенная примерно в 5000 ярдах к востоку от британского лагеря, от которого ее отделяли пересеченные колючей проволокой окрестности Данди и углубленное русло ручья Санд-Спруит, была исключительно приспособлена для обороны. С вершины крутой скалистый склон обрывался на стороне Данди к почти плоской террасе на 160 футов ниже, ширина которой от пятидесяти до восьмидесяти ярдов полностью простреливалась с усеянного валунами бровчатого гребня горы. Низкая каменная стена ограничивала эту террасу по ее внешнему краю, непосредственно под которым склон холма снова резко падал, предоставляя от десяти до пятнадцати ярдов мертвой зоны для гребня прямо над ним, но уязвимой для огня как с Леннокс-Хилл — чуть более высокой возвышенности по другую сторону перевала к юго-востоку, — так и с выступа, выдающегося из северной оконечности холма. Однако от стены, ограничивающей верхнюю террасу, другие стены, спускавшиеся вниз по склону, пересекали эту часть горы под прямым углом и служили низкими траверсами, дающими некоторую защиту от флангового огня. Они составляли ограждения фермы Смита — группу окруженных деревьями зданий вокруг открытого пространства у подножия горы, близ ее центра и примерно в 400 футах ниже ее вершины. Ниже и по обе стороны от усадьбы росли рощи эвкалиптов, которые, занимая в общей сложности площадь примерно 500 квадратных ярдов, располагались на вершине гласиса, основанием которого служил ручей Санд-Спруит, отделенный 800 ярдами голой и открытой травянистой равнины от опушки леса. [91]

 Symons receives the news.

Таковой была позиция, увенчанная бурскими коммандо в первом свете 20 октября. Как ни быстры были ее захватчики, известие об их успехе немедленно оказалось в руках британского командира. В 3 часа ночи сержант из пикета Гримшоу, застигнутого врасплох на перекрестке дорог, поспешил в лагерь и доложил о приближении значительных сил противника по вельду. Тогда сэр В. Пенн Саймонс приказал двум ротам дублинских фузилеров выступить на поддержку. Остальная часть лагеря спала безмятежно, и две роты, спотыкаясь в темных и загроможденных пригородах Данди, достигли укрытия ручья Санд-Спруит, где обнаружили уже прибывшего Гримшоу. Первые выстрелы испугали его лошадей, которые галопом помчались назад к Смитс-Нек — седловине между сопками Талана и Леннокс. Отступая пешком, пикет добрался до седловины, вернул своих лошадей и, проследовав сначала к ферме Смита, а оттуда к укрытию ручья Санд-Спруит, повернулся лицом к врагу, когда тот появился над гребнем сопки Талана.

 The morning parade dismissed.

В 5 часов утра британские войска встали под ружье, как обычно. Утро было сырым и туманным. Пока люди, немногие из которых знали о ночных событиях, ожидали в колонне по четыре, до нескольких чутких ушей донесся прерывистый звук ружейной стрельбы с востока. Это был огонь пикета Гримшоу, принимавшего бой под Таланой. После распуска построения в 5:20 сообщение из штаба заверило командиров частей, что все спокойно. Несколько рот двинулись прямо со своих позиций для тренировки в рассыпном строю вокруг лагеря, люди из других рот слонялись группами в ожидании команды построиться для аналогичной цели; лошади двух из трех батарей и все транспортные животные выстроились в колонну для водопоя в полутора милях отсюда. Внезапно в 5:30 утра туман над Таланой, тая перед восходящим солнцем, рассеялся и обнажил вершину, кишевшую фигурами.

 The Boers make their presence known.

Десять минут спустя с вершины раздался орудийный выстрел, и снаряд упал в западные строения города. Другие, более точно направленные, последовали в быстром темпе; лагерь подвергся быстрому обстрелу — точному, но безвредному, поскольку маленькие обычные гранаты из полевых орудий противника не взрывались при ударе о размокшую землю. Кавалерия и конная пехота, кони которых остались в лагере, скрылись из виду за каменистой сопкой перед ним; пехота, уже экипированная, быстро заняла свои места, каждая рота перед своей линией палаток, и была немедленно направлена ускоренным маршем («бегом») в укрытие оврага примерно в 200 ярдах к югу от лагеря, где были организованы боевые порядки.

 Symons prepares to clear Talana.

Генерал уже принял решение об атаке. Прежде чем пехота вышла из лагеря, он вызвал артиллерию. Пока 67-я батарея, кони которой теперь спешно возвращались с водопоя, отвечала на бурские снаряды прямо из артпарка, 69-я батарея, уже запряженная, не дожидаясь ни своих повозок, ни эскорта, поскакала по дороге к железнодорожной станции, пронеслась через город и, резко повернув направо у юго-восточной оконечности, вступила в бой на холме вельда непосредственно к западу от ветки железной дороги к угольным копиям. По мере ее продвижения буры перенесли на нее огонь своих орудий, но в течение двадцати минут после падения первого снаряда в лагере 69-я батарея открыла быстрый и эффективный огонь с дистанции 3750 ярдов по гребню. Десять минут спустя 13-я батарея выстроилась в линию рядом с 69-й. Еще через пять минут стрельба бурской артиллерии сократилась до спорадических залпов; еще через пять — она была временно подавлена. Тем временем генерал, выехавший верхом вскоре после батарей, привел в движение свою пехоту, и они продвигались вперед настолько быстро, что до того, как 69-я батарея завершила свой первый залп, они уже практически миновали Данди.

 He guards against Erasmus and gives orders for attack.

Защита лагеря от ожидаемого нападения Эразмуса с горы Импати была теперь поручена 67-й батарее и 1-му полку лестерширцев при поддержке одной роты от каждого из остальных батальонов. Офицер Королевских стрелков стрелковой бригады передал кавалерии приказ от генерала: «Полковнику Мёллеру надлежит выжидать в укрытии, возможно, в течение часа или двух, и я пришлю ему сообщение, когда наступать. Но он может начать наступление, если увидит благоприятную возможность. Конная пехота должна следовать с 18-м гусарским полком». Королевские дублинские фузилеры первыми спустились в русло ручья около 6:30 утра, подобрав две роты, которые пролежали там с 4:30 утра в качестве поддержки секретов Гримшоу. К 7:00 утра вся пехота находилась в безопасности в том же укрытии, в 1600–2000 ярдах от гребня позиции. Сам генералы Пенн Саймонс затем спустился туда и, вызвав командиров частей, отдал подробные приказания относительно атаки. Дублинские фузилеры должны были составить первую линию, Королевские стрелки стрелковой бригады — идти в поддержке, а Королевские ирландские фузилеры — в резерве. Руководство атакой возлагалось на бригадного генерала Юла.

 Infantry push up the hill.

В 7:20 утра правая рота дублинцев вышла из Песчаного ручья, цепь солдат развернулась с интервалом в десять шагов и размеренным строевым шагом направилась к опушке леса. Остальные роты, наступая в порядке справа, вскоре последовали за ними. Не успели последние из них окончательно выйти из укрытия, как Королевские стрелки стрелковой бригады были освобождены от своих задач и продвинулись вперед. При появлении первых линий сильный огонь — прямой с самой Таланы и перекрестный с Леннокс-Хилл справа — быстро привел к потерям. Стремясь сойтись с противником ближе, солдаты ускорили шаг, перейдя со строевого шага на ускоренный, а затем на быстрый бег у опушки леса. Низкая каменная стена, увенчанная полуразрушенной проволочной оградой, которая опоясывала рощу с этой стороны, была снесена подчистую, и передовые солдаты дублинцев сквозь заросли кустарника проникли к стене и изгороди с противоположной стороны. Здесь их линию продолжили Королевские стрелки стрелковой бригады, прошедшие через лес справа. Перед этой линией на расстоянии 550 ярдов находился гребень Таланы. Направление движения дублинских фузилеров в целом смещалось влево; теперь, после короткой паузы у опушки плантации, они попытались продвинуться вперед в том же направлении. Коварная донга. Соблазненные донгой, которая, выходя из леса у его северного угла, походила на скрытый путь к гребню холма, три головные роты («A», «F» и «G») неуклонно продвигались по ней в надежде выйти на дистанцию удара по противнику под сравнительным прикрытием. Но русло не только сходило на нет, не доходя до террасной стены, но и просматривалось противником насквозь, подвергаясь продольному ружейному обстрелу на всем своем протяжении. Буря пуль, обрушивавшаяся в донгу, когда она кишела людьми, вывела из строя многих и пресекла дальнейшее продвижение.

 K.R.R. and Dublin reach edge of wood.

Из состава Королевских стрелков стрелковой бригады четыре роты под командованием полковника Р. Х. Ганнинга, продвигаясь через правую половину плантации, оказались среди дублинских фузилеров у ее переднего края и частично смешались с ними. Три оставшиеся роты двинулись к постройкам фермы Смита, удерживаемой стрелками, и заняли ее передний и правый края. Несколько опередив общую линию, эта часть сил подверглась продольному обстрелу с гребня Таланы слева и с Леннокс-Хилл справа, попав под столь сильный перекрестный огонь, что получила приказ отступить под прикрытие стен фермы. Это было выполнено с потерей трех офицеров и многих солдат; однако из более безопасного укрытия стрелки открыли отсюда меткий ответный огонь как по гребню перед ними, так и по скоплениям стрелков, залегших на вершине и склонах Леннокс-Хилл.

 "B." and "H." of R.I.F. on left of wood.

Подполковник Ф. Р. К. Карлтон из 1-го батальона Королевских ирландских фузилеров сразу по входе в плантацию выделил две свои роты («B» и «H») для занятия левой стороны леса, откуда они могли наблюдать за открытой местностью за этим флангом. Они вели залповый огонь по правому флангу противника на Талане. Остальные силы удерживались в резерве согласно приказу среди небольших донг и понижений в лесу. Пулеметы «Максим» на юго-восточном углу. Пулеметы «Максим» всех трех батальонов выдвинулись к юго-восточному углу леса и в 17:00 открыли огонь на дистанции 1700 ярдов по Смитс-Неку и Леннокс-Хилл, находившимся справа впереди и справа, что значительно ослабило ружейный огонь, непрерывно исходивший с этих фланговых и частично скрытых возвышенностей.

 69th and 13th batteries change their ground.

Таковой была ситуация в восемь часов. К этому часу 69-я и 13-я батареи, покинув позицию, с которой они заставили замолчать бурскую артиллерию, прошли через город и развернулись на возвышенности между восточной границей Данди и Песчаным ручьем. Оттуда они вновь открыли огонь: 69-я — по Талане с дистанции 2300 ярдов, 13-я — по Леннокс-Хилл с дистанции 2500 ярдов. Хотя они и их эскорт из Королевских стрелков стрелковой бригады служили мишенями для обоих холмов, их стрельба была превосходной, и будь она более быстрой, она должна была бы быстро подавить огонь противника. Ослабленный огонь. Однако командир артиллерии, опасаясь исчерпать боеприпасы и зная о невозможности их пополнения, был вынужден постоянно сдерживать их расход. Некоторое время бой не развивался. Импульс атаки угас, и Юл счел невозможным сразу возобновить ее, несмотря на многочисленные сообщения, получаемые от сэра В. Пенна Саймонса с требованием немедленного наступления. Саймонс придает импульс. В 9:00 утра пехота все еще оставалась неактивной, и терпение генерала иссякло. Вопреки возражениям своего штаба, он вместе с тремя офицерами штаба и ординарцами въехал в лес и, спешившись, поспешил в передовые линии Королевских ирландских фузилеров у его северного угла. Призывая их «вперед!», он затем двинулся вдоль внутренней границы, воодушевляя словом и жестом всех проходивших мимо солдат, и на мгновение остановился лицом к холму немного дальше того места, где вышеупомянутая донга уходила в лес. Здесь был ранен майор Ф. Хаммерсли из его штаба, а сразу после этого сам генерал был ранен в живот. Он получает смертельное ранение. Приказав бригадному генералу Юлу продолжать атаку, он повернулся и спокойно направился в тыл. Затем, встретив свою лошадь, он сел в седло, и до тех пор, пока он полностью не миновал войска, ни один знак страдания не вырвался у него. У пункта носильщиков он спешился и был перенесен на перевязочный пункт в дули. Пять минут спустя, в 9:35 утра, хирург признал его ранение смертельным, и об этом было сообщено телеграфом в Ледисмит.

 His impulse tells.

Жизнь генерала не была отдана напрасно; его действия возымели немедленный эффект. Еще до того как он покинул лес смертельно раненым, группы солдат уже выдвигались от его передней стены через 100 ярдов простреливаемой пулями равнины, лежащей между ними и первыми склонами собственно Таланы. Справа первыми вышли из укрытия четыре с половиной роты Королевских стрелков стрелковой бригады, появившиеся небольшими группами из фермы Смита. Оставив там две роты в поддержке, они двинулись вверх по правой стороне поперечной стены на виду у Леннокс-Хилл и под его огнем. Движения их были столь стремительны, что стрельба буров была поспешной и неточной, а потери — незначительными. Пройдя некоторое расстояние вперед, они перемахнули налево от поперечной стены и, проводя разведку у стены, ограждающей верхнюю террасу, к своему удивлению, обнаружили ее свободной от противника. K.R.R. захватывают стену верхней террасы. Другие группы по сигналам начали прокладывать путь наверх, пока вскоре значительное количество стрелков не оказалось под стеной. Слева от них атаку поддерживали Королевские ирландские фузилеры. Две с половиной роты («E», «F» и половина «C») этого батальона, когда генерал Саймонс вышел на передовую, были направлены к опушке леса, и они, видя, что сделали стрелки, устремились прямо к стене. Роты «А» и половина роты «D», которыми смело и независимо управляли далеко на левом фланге, избегая донг, постепенно продвинулись далеко вперед, менее чем на пятьсот ярдов приблизившись к крайней правой позиции противника, по которой открыли ружейный огонь. Королевские ирландские фузилеры присоединяются к атаке и также угрожают правому флангу буров. Остальная половина роты «C» вместе с бойцами других батальонов общей численностью около ста человек залегла с тремя ротами Королевских стрелков стрелковой бригады во дворе фермы Смита и наступала вместе с ними. Одна рота («B») Королевских ирландских фузилеров была отправлена вперед на левом фланге самим генералом Саймонсом сразу по прибытии в лес. Эта рота, заметив обманчивую донгу, вившуюся, по-видимому, к фронту, спустилась в нее и, двигаясь по ней с теми же надеждами, что ободрили дублинских фузилеров, быстро оказалась в том жетрудном положении у ее открытого конца. Другая рота («H»), проследовавшая этим маршрутом с большими потерями, была точно так же заблокирована в той же точке. Но за исключением этих двух рот, которые некоторое время не могли сдвинуться с места, продвижение Королевских стрелков стрелковой бригады к стене получило мощную поддержку со стороны Королевских ирландских фузилеров, чьи бойцы появлялись со всех близлежащих участков холма, присоединяясь к остальным. Вместе с ними бежали многие дублинские фузилеры. Этот полк, сильно увязший в упомянутом выше русле и в других, столь же открытых и бесполезных правее, не мог продвигаться вперед, и хотя нескольким солдатам удалось добраться до верхней стены напрямую, это оказалось возможным лишь предварительно вернувшись к опушке леса, что представляло собой крайне рискованную попытку.

 Two hours check.

Бой вновь затих. Верхняя стена была взята, но сильный и непрекращавшийся ружейный огонь, направленный на нее и на лежащую под ней местность, делал ее удержание ненадежным, а подкрепление — чрезвычайно сложной задачей. Лишь два часа спустя под ней собралось достаточное количество людей, чтобы сделать возможным завершающий этап, и эта долгая задержка стоила многих потерь. В 11:00 утра командир артиллерии получил по флажному сигналу просьбу прекратить огонь, так как должно было начаться штурмовое наступление. Он выполнил ее; но для накопления сил по-прежнему требовалось время, и артиллерия, сама подвергавшаяся ружейному обстрелу, возобновляла огонь. В 11:30 утра приказ был повторен, и полковник Э. Х. Пиквуд снова остановил свои орудия. Сразу после этого батареи поскакали вперед, пробудив против себя всю мощь огня на всех участках бурской линии. Они пересекли широкую донгу и вновь открыли огонь на ровной равнине между Песчаным ручьем и Таланой, посылая свои снаряды далеко через левый край леса и мимо него на дальности 1400 ярдов от гребня укреплений противника. Под быстрым обстрелом огонь винтовок «Маузер» ослаб и наконец стих. В третий раз был подан сигнал о прекращении огня. Он был исправно выполнен. Полковник Ганнинг из Королевских стрелков стрелковой бригады, вызвавший две свои роты поддержки с фермы Смита, передал приказ: «Приготовиться к переходу!» Солдаты поднялись на колени; затем по команде «Вперед!» карабкались и падали через препятствие. Пламя вспыхнуло с гребня, когда первые фигуры замаячили на стене, и многие пали назад мертвыми или ранеными. Некоторые не смогли преодолеть препятствие, которое местами было слишком высоким для прыжка; некоторые, упав на дальней стороне, поднимались и были сражены в первом же прыжке своей атаки. Немногим, более удачливым, удалось удержаться. Но натиск не имел большого веса, и потери быстро еще больше ослабили его. Многие буры бежали при первом виде бросившихся вперед солдат, но из тех, кто остался, немало фактически двинулись им навстречу и вели частый огонь прямой наводкой по нападающим, которые пробивали себе путь вверх по последнему крутому валу природной крепости. Поскольку натиск ослаб, артиллерия снова открывает огонь. Артиллерия же, зная лишь то, что наступление было остановлено, около 12:30 возобновила огонь быстрыми и опустошительными залпами. Но во время атаки освещение было плохим, и артиллеристы не все заметили передовые группы своих товарищей, лежавших среди скал вблизи гребня. Вскоре один за другим снаряды начали рваться среди последних.

 It checks both sides.

Сигналщик Королевских ирландских фузилеров, стоявший в полный рост возле вершины холма, привлек внимание артиллеристов, но не смог заставить их понять свое сообщение. Другой сигналщик того же полка потерпел такую же неудачу у стены. Поскольку разрывы, уничтожавшие как тех, так и других комбатантов, становились все более сокрушительными, обе стороны отступили. На самом правом фланге несколько стрелков все еще продолжали держаться. Сначала буры отступали только с фронта, но шрапнель била по всему холму, и отступление превратилось в бегство еще до того, как был достигнут тыловой край.

 The final charge.

За стеной командиры полков, приняв прекращение огня буров за сигнал к последней успешной атаке, сошлись на спешное совещание и договорились повести свои части вперед одновременно. Вскоре после 13:00 вся британская линия хлынула через стену и, карабкаясь вверх по холму, затопила его плоскую вершину от края до края.

 The Boers abandon Lennox Hill.

С Леннокс-Хилл была заметна эта финальная атака, и через несколько мгновений он также опустел от буров. До 14:00 вся позиция была завоевана, и бригадный генерал Юл, к которому перешло командование после гибели генерала Саймонса, немедленно приказал артиллерии подняться на вершину Смитс-Нека, откуда они могли вести огонь по теперь уже бегущему противнику. Кавалерия, которую ожидали среди потерпевших поражение буров, покрывавших равнину на милю в направлении реки Буффало, отсутствовала. На долю орудий теперь выпадала последняя надежда закрепить победу, однако они, достигнув Нека, к всеобщему удивлению, молча были нацелены на отступающие коммандо. Кавалерия и артиллерия не смогли сделать разгром полным. Сомнение в этот критический момент охватило командира артиллерии. Незадолго до финального удара, около 13:30, сообщение, якобы исходившее от Лукаса Мейера и предлагавшее перемирие для поисков раненых, прошло через его руки по пути к генералу. Поскольку никакие авторитетные сведения о том, было ли оно принято или нет, до него не дошли, он вместе с другими офицерами засомневался в целесообразности продолжения боя. В это время один из стоявших рядом воскликнул, что бурский госпиталь отступает на его глазах, и, поверив, что он сам видит флаги с красным крестом, развевающиеся над бурской колонной, медленно удалявшейся в пределах дальности шрапнельного огня, его колебания усилились. Роковая ошибка. Он воздержался от открытия огня, и бурская армия, побежденная, но не сокрушенная, уныло, но без дальнейших потерь, направилась к лагерю под Дорнбергом, из которого выступила накануне.

 The return to camp.

Бригадный генерал Юл, охтченный тревогой по поводу бурской армии, которая весь день угрожала его флангу с Импати, думал лишь о том, чтобы разместить своих людей по казармам до наступления ночи и ожидавшегося все еще нападения, которое должно было обрушиться на них одновременно. Поэтому пехота после обыска холма в поисках раненых была отправлена с поля боя. К 18:00, когда с наступлением темноты разразилась буря с дождем, все вернулись в лагерь. Только конные части, не появлявшиеся с раннего утра, не вернулись в свои расположения, и не было никаких признаков их присутствия до 19:00, когда два эскадрона 18-го гусарского полка под командованием майора Нокса доложили о своем прибытии. Никто больше не вернулся ни в ту ночь, ни на следующее утро, ни в какое-либо другое время.

 Möller's disastrous day.

Краткие приказания, отданные полковнику Мёллеру в начале боя, уже были подробно изложены, и еще до того, как орудия противника умолкли, этот офицер начал претворять их в жизнь с обещанием блестящих результатов. Уже в 5:45 утра он выслал эскадрон 18-го гусарского полка с инструкцией обойти северную оконечность Таланы и доложить, возможно ли занять позицию на фланге, с которой можно было бы угрожать отступлению противника или по крайней мере его оставленным пони. Разведка прошла успешно. Продвинувшись на милю к северу по ответвлению Песчаного ручья под безвредным огнем двух орудий, майор Е. К. Нокс провел свой эскадрон через русло и, скрытый туманом с Импати и отрогом Таланы, повернул на северо-восток. Затем, пересеча главный ручей выше точки, где его северное направление отклоняется от отрогов двух гор, он смело повернул на юго-восток и, незамеченный противником, захватил сопку, с которой мог буквально заглянуть в правый тыл их позиции на Талане, находившейся всего в 1200 ярдах к юго-западу. За горой стояли табуны оседланных пони, хозяева которых залегли вне поля зрения вдоль западного гребня. Сообщение, отправленное полковнику Мёллеру с известием об этом достижении и с просьбой о подкреплении, привлекло на место другой эскадрон 18-го полка и полковой пулемет с секцией конной пехоты Королевских стрелков стрелковой бригады. Они проложили свой путь сначала под сильным огнем пом-пома близ северного конца Таланы, но, подобно своим предшественникам, были оставлены без внимания, как только скрылись из виду за отрогом, поднимающимся от Песчаного ручья к правому флангу бурской твердыни. Вскоре после этого, в ответ на сообщение генерала, который считал, что орудия противника, внезапно умолкнувшие, отводятся назад и что вскоре последует общее отступление, сам полковник Мёллер поспешил туда с оставшимся эскадроном 18-го полка и ротой конной пехоты дублинских фузилеров. Кавалерия теперь находилась в тылу фланга противника, который уже колебался, был обречен на скорое бегство, чьи пути отступления были в их власти и чьи средства отступления — пони — они уже могли частично уничтожить. Но здесь Мёллер, отвергнув просьбы подчиненных разрешить открыть огонь по тесно сбитым в кучу пони на Талане, сначала отправил эскадрон под командованием майора Нокса в сторону тыла Таланы, затем сам покинул свою выгодную позицию и выстроил свои силы на пахотных землях в районе фермы Шульца, а позднее на открытом вельде по обе стороны дороги на Ландманс-Дрифт, в двух с половиной милях в тылу центра бурской позиции. Во время движения в соответствии с этой дислокацией секция конной пехоты дублинских фузилеров, отклонившись в сторону для атаки на отряд буров в небольшом фермерском доме на фланге, захватила семерых из них.

 Knox's happy charge.

Тем временем эскадрон под командованием Нокса, проводивший разведку в направлении тыла Смитс-Нека, подвергся беспокоящему обследованию со стороны неприятельских разъездов на своем левом фланге. Они были быстро рассеяны с потерей десяти пленных в результате атаки кавалерийского взвода. Но другие, более сильные разъезды, шедшие со стороны Ландманс-Дрифта, настолько настойчиво висели на фланге, что потребовалась атака всего эскадрона. Она увенчалась полным успехом: двое из противника были убиты и около двадцати пяти взяты в плен. Остальные разъезды после этого отступили, и эскадрон, не найдя больше занятий, вернулся, чтобы сдать пленных. Но Мёллер, видя, как противник кишит вокруг тыла Леннокс-Хилл, тут же приказал Ноксу снова выдвинуться в том же направлении, на этот раз с двумя эскадронами и взводом, направив его зайти в тыл холма, который, являясь продолжением Леннокс-Хилл на юг, с одной стороны возвышается над угольными копями, а с другой примыкает к высотам Галифакса.

 Möller's surrender.

Сам он остался на открытой местности со своими уменьшившимися силами конной пехоты и двумя взводами кавалерии. Теперь противник покидал Талану и Леннокс-Хилл в возрастающем с каждой минутой количестве, и когда конная пехота открыла по ним огонь, они начали стягиваться к небольшому отряду, преграждавшему путь к спасению. Мёллер наконец осознал свою опасность и, начав серию быстрых отходов к северному отрогу Импати, возложил всю свою надежду на возможность совершить полный обход этой горы, хотя она и являлась передовым укреплением главной бурской армии при ее спуске с границы. В ручье, являющемся притоком реки Песчаной и протекающем через ферму Шульца, пулемет «Максим», отставший и загнаный, застрял намертво, и был немедленно атакован и захвачен отрядом из двадцати пяти неприятелей, заметивших его бедственное положение с Таланы; его расчет держался до тех пор, пока все не были убиты или ранены. В этом столкновении также были освобождены девять бурских пленных. Около 13:15 был замечен отряд из двухсот буров, спускавшихся с Импати через каменноугольные копи на ее северной оконечности. Гора уже удерживала авангард противника; отступление Мёллера было отрезано. Неподалеку лежала ферма Аделаида, и здесь он впервые развернулся для обороны. Люди 18-го гусарского полка с секцией конной пехоты Королевских стрелков стрелковой бригады и одной секцией конной пехоты дублинцев заняли стены фермы; оставшиеся две секции конной пехоты дублинских фузилеров удерживали небольшую сопку в двухстах ярдах от здания. Буры окружили их превосходящими силами и обрушили на кавалеристов ожесточенный ружейный огонь. Орудие, безуспешно открывшее огонь с угольной копи, было затем выдвинуто на 1400 ярдов, и его снаряды разрушили постройки и рассеяли лошадей. Через несколько мгновений другое орудие открыло огонь левее и на расстоянии 1100 ярдов. В 16:00 по приказу Мёллера во дворе фермы замаячил белый флаг, и он капитулировал перед коммандантом Трихардтом. Девять офицеров и 205 рядовых сложили оружие после потери 8 человек убитыми, 3 офицеров и 20 солдат ранеными. Это столкновение едва ли не удвоило суточные потери, которые теперь составляли 500 человек.

 Knox wins his way home.

Между тем два эскадрона Нокса находились в не меньшей опасности на противоположном направлении. Пытаясь перехватить спешенным огнем отряды противника, отступавшие в сторону Галифакса, небольшой отряд стал мишенью для каждого блуждающего неприятельского отряда — не только для тех, кто эвакуировал позиции Таланы и Леннокс-Хилл, но и для множества всадников, скакавших со стороны Буффало. Ибо холмы и равнина кишели бурами, не принимавшими участия в бою. Но Нокс не собирался попадать в ловушку. Быстро двинувшись в сторону Малунгени и воспользовавшись легким туманом, он выскользнул, хотя и был почти окружен, и на полчаса остановился под прикрытием. Затем, пока буры были сбиты с толку его окольным путем, он с боем прорвался на запад через их промежутки и спасся.



ГЛАВА VIII.

ОТСТУПЛЕНИЕ ИЗ ДУНДИ И БОЙ ПРИ РИТФОНТЕЙНЕ.

 Yule decides not to retreat, but shifts his ground.

В 5 часов утра 21 октября войска снова встали под ружье. На Талане не было никаких признаков жизни; кавалерия беспрепятственно вела разведку на той стороне. Конные разъезды, однако, поддержанные ротой «F» Королевских ирландских фузилеров, производившие разведку на север, обнаружили противника на Даннхаузерской дороге, и передовые дозоры были отброшены. В то же время поступили сведения о враждебном движении на запад. Какие бы иллюзии ни существовали ранее относительно стратегической ситуации, теперь их не осталось. Сам генерал Юл никогда не разделял их; тем не менее он не был склонен к отступлению. Он воссоздал штаб, изучил новую оборонительную позицию и решил стоять на своем. Вызвав командиров частей вскоре после полудня, он указал выбранный им новый участок ниже пологого склона одного из передовых отрогов Индумени, примерно в миле к югу от их нынешнего лагеря, и велел им сосредоточиться на нем со своими частями в 14:30, впрочем, скорее не с намерением занять его окончательно, а чтобы посмотреть, как войска «приспособятся к местности». Ввиду ожидавшегося обстрела с Импати все палатки, кроме госпитальных, были предварительно опущены, и в них были оставлены уже уложенные для переезда солдатские вещевые мешки. Кавалерия и артиллерия выступили немедленно. До назначенного часа марша остальных войск противник дал почувствовать свое присутствие на Импати. В 13:35 эскадрон 18-го гусарского полка, производивший разведку возле Даннхаузерской дороги, внезапно попал под огонь четырех орудий и множества винтовок с северо-западных склонов горы.

 Yule asks for reinforcements.

Королевские ирландские фузилеры двинулись к месту сбора в 14:00. К 15:00 все заняли свои места: Королевские ирландские фузилеры, Королевские дублинские фузилеры, лестерширский полк и Королевские стрелки стрелковой бригады — в указанном порядке справа налево. Было холодно и пасмурно, и мелкий дождь перешел в сильный ливень, который заполнил неглубокие траншеи сразу после их выкапывания. В 15:30 Юл, получив от своих патрулей донесения о том, что противник устанавливает орудия на Импати, и яснее осознав свою опасность, отправил в Ледисмит телеграмму с изложением своих мероприятий, заявив о своем ожидании нападения с обеих сторон и запросив подкрепления. Прежде чем сообщение достигло пункта назначения, снаряд из тяжелого орудия на западном плече Импати разорвался перед новой линией. Другие последовали быстро за ним: некоторые — в опустевший лагерь, где палатки госпиталя выделялись в качестве мишени, некоторые — в окопы, другие — в кавалерию, которая заняла позицию в тылу линии обороны и выше по склонам Индумени. Один снаряд, угодивший в жестяной дом, находившийся позади левого фланга, убил лейтенанта В. М. Дж. Ханна из конной пехоты лестерширцев, укрывавшегося от непогоды, и ранил двоих его солдат; в другом месте один артиллерист был убит, а другой ранен. Затем другое, меньшего калибра орудие открыло огонь из точки ниже западного гребня Импати. Точность этого орудия и его малый калибр заставили британские батареи ответить. Но первая шрапнель разорвалась у подножия горы, далеко ниже бурской артиллерии, и когда опускание хоботов орудий не смогло обеспечить необходимый подъем стволов примерно на две тысячи ярдов, артиллеристы прекратили стрельбу.

 Reinforcements cannot be sent.

Незадолго до 16:00 бригадный генерал Юл получил поздравления от сэра Джорджа Уайта по случаю присвоения ему звания генерал-майора. Часом позже вторая телеграмма из Ледисмита известила его, что подкрепления, в которых он в этот момент нуждался больше, чем в повышении по службе, не могут быть отправлены. Войска в Ледисмите, — телеграфировал начальник штаба, — вели бой при Эландслаагте, и главнокомандующий находился с ними на поле боя. Просьба генерала Юла будет представлена ему по возвращении, однако мало надежд на то, что она будет удовлетворена.

 Yule will wait.

И все же генерал не желал отступать. В сопровождении своего штабного офицера он отправился на поиски новой позиции вне досягаемости Импати, пока эта гора не скрылась в сумерках. Он долго оставался в седле, исследуя северные склоны Индумени в поисках подходящего места. Приближалась ночь, дождь усиливался с угасающим светом; регулярный огонь орудий противника стал перемежающимся, затем прекратился, и темнота сомкнулась вокруг британских сил на отроге.

 He moves again.

В полночь Юл отдал указания выступить в 3:00 к выбранному им месту — плоской предгорной возвышенности Индумени на ее северной стороне, примерно в двух милях к югу от бивака. До этого часа обоз под прикрытием кавалерии и конной пехоты был тихо отведен и благополучно прибыл в назначенное место, где нашел прикрытие за обратными скатами. Остальные войска, выступив пунктуально под прикрытием арьергарда из Королевских ирландских фузилеров, прибыли на новую позицию в 5:00 утра и заняли открытую линию вдоль гребня, обращенную в целом на север в следующем порядке подразделений слева направо: Королевские дублинские фузилеры, лестерширский полк, Королевские ирландские фузилеры и Королевские стрелки стрелковой бригады.

 Receives news of Elandslaagte.

В 8:00 утра 22 октября два связных, прибывших из Хелпмакаара, доставили сообщение от премьер-министра Наталя, извещавшее о победе накануне при Эландслаагте. «Британские силы из Ледисмита, — телеграфировал сэр Альберт Хайм, — полностью разбили бурские силы численностью более тысячи человек при Эландслаагте, захватив орудия, палатки и снаряжение. Кавалерия ведет преследование в полном составе».

 Yule marches to intercept fugitives.

Генералу Юлу сразу стало очевидно, что он находится прямо на пути отступления буров, бежавших от кавалерии сэра Джорджа Уайта, и он решил попытаться перехватить их. Узел Гленко у устья Биггарсберга казался пунктом, наиболее обещающим успех; он немедленно отдал приказ о всеобщем марше в этом направлении.

 Catches a Tartar and returns.

В 10:00 утра авангард из 69-й батареи, конной пехоты и 18-го гусарского полка выступил рысью на Гленко. Раненый бур, доставленный по железной дороге из Эландслаагте на дрезине, был их единственным трофеем, а менее чем дюжина шрапнельных снарядов на дистанции 3800 ярдов рассеяла немногие разрозненные отряды противника, замеченные вдоль сопок. Остальная часть колонны проложила свой путь через нижние отроги Индумени. Вскоре часть обоза, искавшая более легкую дорогу слишком близко к лагерю, была замечена с Импати бурскими артиллеристами, которые развернули свои орудия как на лагерь, так и на войска и открыли беглый огонь. 67-я батарея, которая ранее была нацелена на сопки Гленко, теперь безуспешно пыталась подавить батарею на Импати с позиции близ левого фланга дублинских фузилеров. Стрельба противника была столь же точной, сколь и беспристрастной, хотя и удивительно неэффективной. Снаряды весом 96 фунтов разрывались между орудиями 67-й батареи, среди войск и обоза, а также по всему лагерю, не причиняя иного вреда, кроме как усиливая страдания раненых, лежавших в полевом госпитале в страхе беспомощных людей. Спуск тумана, однако, вскоре положил конец бомбардировке, и конные части, продвигаясь вперед к Гленко, попытались осуществить первоначальное намерение. Но вместо беглецов они обнаружили, что буры занимают твердую позицию на возвышенности к северу и западу от станции, и произошел небольшой обмен выстрелами, в ходе которого взвод 18-го гусарского полка, проявивший излишнюю смелость в разведке, был отрезан и больше в тот день не появлялся. Видя противника в таком настроении на сильной позиции, генерал Юл понял тщетность дальнейших усилий подобного рода и отдал приказ об отходе. В 13:00 войска снова находились ниже Индумени, как и утром, не добившись ничего. Когда солдаты поднимались по последним ярдам крутого подъема, туман, на короткое время сбежавший с вершины Импати, снова открыл бурским артиллеристам на их высоченной платформе вид на равнину внизу, и страдельцы в госпитале вновь перенесли разрывы тяжелых снарядов пушек Круппа прямо у своего укрытия.

 Yule ordered to attempt retreat, prepares for it.

Юл, чье здоровье, и без того пошатнувшееся, было подорвано трудом, тревогами и невзгодами, теперь неохотно решил отступить на Ледисмит, пока дорога все еще оставалась открытой, и в 15:45 продиктовал сообщение, извещавшее сэра Дж. Уайта о его решении. Прежде чем оно было отправлено, в 16:30 ему в руки передали телеграмму из Ледисмита. Это был ответ сэра Дж. Уайта на его просьбу о подкреплении, и он рассеял последнюю причину для колебаний. «Я не могу подкрепить вас, не пожертвовав Ледисмитом и колонией в тылу. Вы должны попытаться отойти на Ледисмит. Я сделаю все возможное, чтобы помочь вам, когда вы будете ближе». Подтвердив получение содержания телеграммы, Юл стал готовиться к отступлению.

 Retreat begins.

Как только наступила темнота, майор Уикхем из индийской комиссариатской службы, взяв с собой тридцать три фургона под охраной двух рот лестерширского полка, покинул холм и с большой осторожностью направился в опустевший лагерь. Обоз совершил свой короткий, но опасный путь, не привлекая внимания противника, и фургоны, после того как их быстро нагрузили таким количеством припасов, какое позволяли темнота, беспорядок с поваленными палатками и ограниченное время, были выстроены на окраине в ожидании прохождения колонны. В 21:00 все силы выстроились. Ночная пора была прекрасной, но исключительно темной, и подразделения с некоторым трудом добрались до своих мест в тщательно организованном порядке марша. В 21:30, когда все было готово, колонна под руководством полководца Дартнелла тихо спустилась по горному склону в сторону Данди, южную границу которого необходимо было обойти, чтобы выйти на Хелпмакаарскую дорогу. К 23:15 последняя рота миновала гору, и, выйдя на тропу к Данди у подножия Индумени, войска прошли вблизи места бивака 21 октября. За городом ожидал обоз майора Уикхема, и когда в нужный момент был подан сигнал, вышеупомянутые фургоны заняли свое место в походной колонне. Темп был быстрым, несмотря на непроглядную тьму. Обойдя Данди, маршрут резко повернул на юго-восток вокруг угла Хелпмакаарской дороги. На окраине города была принята предосторожность перерезать телеграфный провод на Грейтаун. К 4:30 утра 23 октября головы колонны, благополучно миновав дефиле Блесбоклаагте, преодолели двенадцать миль дороги на Хелпмакаар, что составляло четырнадцать миль от места отправления. Близ Девааса Юл, направив сообщение в Ледисмит с извещением о своем продвижении, остановился на открытой местности, где немедленно со всех сторон были выставлены секреты, а батареи развернулись для боя. Десять часов утра были назначены временем возобновления марша, причем Королевские ирландские фузилеры сменили Королевских стрелков стрелковой бригады в качестве авангарда. Палящее солнце, бившее по безлесному холмогорью, и слухи о замеченном впереди противнике сделали марш тяжелым и медленным. К 12:30, пройдя менее пяти миль, Юл решил снова остановиться до наступления темноты, чтобы уменьшить как усталость, так и риск обнаружения противником. Его положение было чрезвычайно опасным. Позади него буры вот-вот должны были настигнуть его, если они уже не сделали этого; впереди лежало глубокое и сложное дефиле, известное как перевал Ван-Тондерс, протяженностью около шести миль. Но при той медленной скорости движения, которую диктовала природа маршрута через него, прохождение этой опасной местности заняло бы столько времени и вызвало бы такой беспорядок, что, сопоставив все за и против, Юл, проведя разведку препятствия, расположился биваком в 14:00 на высоком и открытом отроге Биггарсберга, возвышающемся над долиной реки Вашбанк, в двух милях к востоку-юго-востоку от Бейта и в одной миле к западу от развилки Хелпмакаарской и Ледисмитской дорог. Здесь он с тревожным ожиданием прождал ночи.

 The Boers occupy Dundee.

Поздним утром 23-го числа буры, проведя разведку лагеря и его окрестностей настолько близко, насколько осмеливались, снова открыли огонь из тяжелого орудия с Импати. Первый снаряд разорвался в палаточном городке госпиталя, и майор Дж. Ф. Донеган, главный врач, который, опасаясь навредить действиям генерала Юла, ничего не предпринял, чтобы сообщить противнику, будто его палатки — единственные обитаемые, теперь решил избавить раненых от ужасов дальнейшей бомбардировки. Капитан А. Е. Милнер был поэтому отправлен с белым флагом с просьбой прекратить огонь. В ответ люди Эразмуса, для которых известие об эвакуации Юла было полной неожиданностью, спустились с горы и приблизились, хотя и с некоторой осторожностью. Вскоре не осталось никаких сомнений: Данди пал, и добыча Эразмуса оказалась тем больше, чем меньше была его доля в ее захвате. Как только отсутствие британских солдат было установлено вне всяких сомнений, бургеры поспешили разграбить лагерь и город. В короткое время каждая палатка, кроме госпитальных, которые были скрупулезно оставлены в неприкосновенности, была перевернута вверх дном, а каждый магазин разорен. Коммандант-генарал Жубер направил теперь приказы Лукасу Мейеру преследовать Юла с тысячей человек. Мейер сделал это, но, выступив поздно и двигаясь медленно, не смог догнать британцев.

 Night march Oct. 23rd Oct. 24th.

В 23:00 Юл поднял своих людей для нового усилия. На смену жаркому дню пришла мрачная и пронзительная ночь. Но хотя дорога была крутой и загроможденной, а перевал Ван-Тендерс погрузился во мрак, колонна во главе с дублинскими фузилерами маршировала пунктуально и слаженно. К рассвету опасное дефиле было благополучно пройдено, и силы вышли на широкий вельд, раскинувшийся вокруг южных отрогов Биггарсберга. В 6:00 утра 24 октября авангард находился у реки Вашбанк, примерно в тринадцати милях от Бейта, и войскам было позволено расположиться биваком на ее южном берегу, причем арьергард подтянулся в 10:00 после десяти утомительных часов марша.

 Yule, Oct. 24th, moves to sound of guns.

Едва они остановились, как с запада донеслись тяжелые и продолжительные раскаты артиллерийской стрельбы. Было очевидно, что сэр Дж. Уайт ведет бой на фланге близ Эландслаагте или Моддер-Спрута, и по настоятельной просьбе своих старших офицеров Юл решил немедленно отправить часть своих сил для оказания содействия. Сам Юл, хотя к тому времени уже почти валился с ног от болезни и усталости, выехал на запад во главе 67-й и 69-й полевых батарей, двух эскадронов 18-го гусарского полка и двух рот конной пехоты. Остальные войска были оставлены у Вашбанка под командованием подполковника Карлтона из Королевских ирландских фузилеров, занявшего оборонительную позицию на северном берегу.

 Yule recrosses Waschbank Oct. 24th.

Юл стремительно продвигался на запад по безлесному пространству, лежащему между реками Сандей и Вашбанк. Девять миль его конные части спешили на звуки пальбы, но передовые дозоры по-прежнему ничего не видели, и когда около 14:00 шум боя, все еще далеко впереди, начал стихать, он отдал приказ об отходе к Вашбанку. Его люди вернулись в бивак в 16:00. Едва пехота с возвышенности перешла через грязевые лужи, как разразилась буря, собиравшаяся весь день в ужасной жаре, и остудила иссушенную солнцем землю потоками дождя. Вашбанк, едва не пересохший в засуху, менее чем за час поднялся с трех дюймов до двенадцати футов бурной воды шириной в тридцать пять ярдов. Самые задние цепи пехоты поспешно переправились до того, как река набрала полную силу. Секция Королевских дублинских фузилеров и разъезд 18-го гусарского полка, прикрывавшие переправу, оказались отрезаны и надолго остались на неприятельской стороне реки.

 Oct. 25 Yule gets touch with White.

В 4:00 утра 25-го числа марш был возобновлен по южному и менее прямому из двух маршрутов, расходящихся у Вашбанка. В 8:30 утра авангард находился у реки Сандей и переправился через нее в семи милях далее, арьергард перешел вброд по крутому спуску в полдень, и здесь колонна отдохнула. В 13:00 она снова была в движении, преодолевая пологий подъем, поднимающийся с южного берега потока, и, пройдя около четырех с половиной миль, в 15:45 снова остановилась на вершине высокого хребта к северу от горы Канкана. Здесь были предприняты приготовления к ночлегу; выставлены секреты, выданы и приготовлены пайки. Однако в 17:00 подъехал патруль 5-го уланского полка из Ледисмита с приказами от сэра Дж. Уайта. Позади них из Ледисмита шла колонна под командованием подполковника Дж. А. Коксхеда из Королевской артиллерии, чтобы помочь дундскому отряду на последнем этапе. Поступали сообщения, что противник собирается сомкнуть кольцо со всех сторон. Генерал Юл должен был немедленно соединиться с Коксхедом и без дальнейших задержек следовать в Ледисмит.

 Night march Oct. 25th-26th.

В 18:00 начался ночной марш, доставивший много тягот и хлопот. Вскоре после того, как авангард тронулся с места, сильный ливень превратил дорогу в море полужидкой грязи, которую обоз взрыхлил на волны и борозды. Последние, невидимые в непроглядной темноте, едва не удерживали солдат, погружавшихся в них по колено. Упряжки мулов, истощенные долгой работой и скудным кормом, по природе своей не выносящие сырости и темноты, с большим трудом пытались протащить раскачивающиеся фургоны через грязь и, как это у них заведено, когда они не справляются с грузом, часто в беспорядке валились поперек дороги и заставляли останавливаться. В 21:00 весь обоз застрял более чем на два часа. Арьергард подтянулся, но войска впереди обоза, ничего не зная о его несчастьях и двигаясь по дороге, не испорченной его борьбой, продвигались дальше и бросили его. Благодаря большим усилиям колонну удалось снова сдвинуть с места, но около полудюжины фургонов безнадежно увязли и от них пришлось отказаться. Полумилей дальше конвой снова столкнулся с трудностями. С этого момента всякая слаженность была утрачена. Некоторые фургоны двигались дальше, некоторые оставались; их конвоиры не могли определить, какие из них были брошены, а какие они все еще должны были считать находящимися под их охраной.

 Coxhead's relief column.

Всю ночь подполковник Королевской артиллерии Коксхед, вышедший из Ледисмита в 9:00 утра 25 октября, прождал примерно в миле к востоку от перевала между Булваной и Ломбардс-Копом соединения дундской колонны со своей собственной. С ним находились 5-й уланский полк, пол батальона 2-го горского полка Гордона, пол батальона 1-го манчестерского полка, 21-я батарея полевой артиллерии и обоз с двухдневным запасом продовольствия, о котором генерал Юл просил в сообщении, отправленном с бивака у реки Вашбанк 24-го числа. Коксхед немедленно установил связь с Юлом с помощью своих конных частей и, узнав, что продовольствие не потребуется, отправил фургоны назад. Весь день войска из Ледисмита оставались на Хелпмакаарской дороге. Но ночь и потоки дождя обрушились одновременно, и люди Коксхеда расположились на бивак в условиях неудобств, которые были лишь немногим меньше таковых у их товарищей, пробивавшихся к ним и все еще находившихся в девяти милях.

 The retreat ends Oct 26th.

В 3:30 утра 26-го числа, как раз когда гарнизон Ледисмита вставал под ружье на случай, если вылазка для вывода сил Юла все же окажется необходимой, передовые конные части из Данди подъехали к Моддер-Спруту. Часом позже прибыли лестерширский полк и Королевские стрелки стрелковой бригады, сильно измотанные, но в хорошем порядке. После короткого привала они продолжили путь в город, куда вошли в 6:00 утра. Остальные полки с задержавшим их обозом подошли к Коксхеду между 7:00 и 8:00 утра, остановились на два часа и позавтракали перед тем, как двигаться дальше.

 Cause of Rietfontein action, Oct. 24th.

Теперь необходимо вернуться к бою, который 24 октября был слышен на биваке у Вашбанка — тому бою, чей смысл и местонахождение не удалось выяснить в ходе девятимильной конной поездки на запад. Прибытие 23-го числа коммандос Свободного Государства на высоты к северу и западу от железной дороги удвоило и без того сильную тревогу сэра Дж. Уайта за безопасность отступления из Данди. В действительности присутствие сил Свободного Государства на господствующих хребтах к западу от Эландслаагте было менее опасным, чем казалось, ибо Юл совершал марш в большей неизвестности, чем представляли себе он сам или сэр Дж. Уайт. Когда действительно утром 24-го числа военнослужащие Свободного Государства увидели войска, выходящие из Ледисмита, они приняли их за объединенные силы генералов Уайта и Юла, хотя последний в тот момент все еще находился на неправильной стороне Вашбанка. Еще больше заблуждался Эразмус, который отправился в путь утром 24-го числа со столь малыми надеждами догнать отступающих, что выбрал единственный маршрут, по которому это было невозможно — главную дорогу к западу от железной дороги. Тем не менее вечером 25-го числа бивак Эразмуса находился близ Эландслаагте, и мудрость приказа сэра Дж. Уайта о немедленном продолжении марша колонны в тот день после полудня стала очевидна. Если бы этот марш не был осуществлен, у Юла, несмотря на бой при Ритфонтейне, на следующий день на фланге оказался бы авангард армии Жубера, когда вызволить его оттуда могли бы лишь операции из Ледисмита в самом масштабном исполнении.

 The Rietfontein position.

Примерно в семи милях к северо-востоку от Ледисмита ферма Ритфонтейн примыкала к рукаву Моддер-Спруит, к юго-западу от длинной пологой гряды, которая спускалась к железнодорожной линии плавными и пологими склонами, усеянными термитниками, с редкой бровеподобной полосой камней на макушке. За линией гребня, к северу, земля полого понижалась, прерываемая лишь двумя неровными отрогами, выступавшими из западной оконечности гряды, чтобы снова подняться восемьсот ярдов спустя в линию крутых высот. Самая южная из них, называвшаяся Интинтаньони, круто вздымалась из лощины, а за и позади нее простирались многие лиги холмистой местности, почти без понижений, пока они не сливались с бурные валами Драконовых гор. Две травянистые вершины, почти равные по высоте, фланкировали Интинтаньони. Из них западная смотрела через глубокое и узкое ущелье на Нодашвану, или Сваатбоуйс-Коп, несколько большей высоты, в то время как ниже восточной глубокие выемки, как с севера, так и с юга, отделяли Интинтаньони от величественного изгиба возвышенностей, который заканчивался к западу от Эландслаагте лесистым массивом Джононос-Копа.

 The Boer occupation of it.

К востоку от двойных вершин Интинтаньони различные меньшие возвышения и лощины-неки завершали буристую неровность этой своеобразной гряды, вдоль гребня которой шесть коммандо Оранжевого Свободного Государства ожидали своего первого боя утром 24 октября. К востоку, с патрулями на Джононос-Копе, располагались люди из Бетлехема, Фреде и Хейлброна; вокруг восточной вершины Интинтаньони удерживал позицию винбургский коммандо, в ведении которого находились два артиллерийских орудия; справа от них, занимая остальную часть горы, готовились бургеры Кронстада; в то время как харрисмитские расположились частично на поддерживающей позиции в тылу, а частично в качестве пикетов и наблюдательных постов на отдаленных сопках, среди которых была и высокая Нодашвана. Около 6 000 стрелков в общей сложности заполняли шестимильную линию высот. Командовал ими генерал А. П. Кронже, прибывший только этим утром, 24-го числа, на смену де Вильерсу, который временно исполнял обязанности.

 Sir George marches out, Oct. 24th.

Сэр Дж. Уайт выступил из Ледисмита в 5 часов утра с 5-м уланским, 19-м гусарским полками, Имперским легким конным полком, натальскими конными стрелками, 42-й и 53-й батареями Королевской полевой артиллерии, горной батареей № 10 Королевской гарнизонной артиллерии, 1-м ливерпульским, 1-м девонширским, 1-м глостерширским полками и 2-м полком королевских стрелков короля, — всего около 5 300 офицеров и нижних чинов, — взяв на себя руководство операцией, заведомо деликатной и чреватой чрезвычайной опасностью. Продвигаясь по Ньюкаслской дороге от места сбора близ соединения железной дороги Свободного Государства, силы прошли шесть миль, когда передовой кавалерийский заслон попал под редкий ружейный огонь в 7 часов утра с высот по левую руку. Их действия были решительными. Стремительно перейдя через Моддер-Спруит, эскадрильян 5-го уланского при поддержке двух других галопом отбросила небольшие группы буров, круживших в том районе, и сама захватила и удерживала эту передовую позицию. Остальная кавалерия, вытянувшись вдоль возвышенности, господствующей над западным берегом ручья и обращенной больше на восток, образовала сильное фланговое прикрытие в сторону Джононос-Копа. В 8 часов утра, пока беспорядочные ружейные залпы то затухали, то возобновлялись вдоль широко растянутой линии кавалеристов, пехота подошла к Ритфонтейну. Едва они прибыли в точку на дороге примерно в пятистах ярдах к востоку от Моддер-Спруит, как с восточной вершины Интинтаньони раздался громкий грохот, и снаряд, разорвавшийся при ударе, упал в голову колонны. После этого британская артиллерия свернула с маршрута и в линию батарей рысью направилась к переезду через железную дорогу, примерно в шестистах ярдах к западу от дороги. По прибытии к этому дефиле и при построении в колонну внутрь для его преодоления первое орудие едва миновало рельсы, как оба бурских орудия на высоком зеленом бастионе впереди открыли огонь по этой точке, которая была выбрана в качестве одного из ориентиров для пристрелки. В пятистах ярдах за ней артиллерия развернулась за возвышенностью. Второй выстрел из 53-й батареи с дистанционной трубкой на 3 600 ярдов разорвался прямо над одним из бурских орудий, и расчеты обоих орудий бежали. После еще нескольких выстрелов 53-я батарея передняжила орудия и приготовилась к наступлению.

 The infantry seize ridge facing hill.

Пехота уже перешла железную дорогу и двигалась вперед — глостерширский полк слева, ливерпульский справа — по пологому, но защищенному склону, поднимавшемуся к вершине невысокой гряды Ритфонтейна. 1-й девонширский полк в поддержке залег у подножия, в то время как 2-й королевский стрелковый полк короля оставался в тылу для охраны обоза. При появлении головных рот на гребне по всей длине гребня Интинтаньони открылась стрельба, на которую британская пехота, залегшая ничком, вскоре ответила с не меньшей активностью. Из артиллерии 42-я батарея быстро вступила в бой в районе центра фронта, в то время как 53-я передняжила орудия примерно в шестистах ярдах слева и начала обстреливать скалистый отрог Интинтаньони на дальности 1 500 ярдов. По ним был открыт меткий ружейный огонь. Затем 42-я батарея, получив приказ переместиться далее налево, прошла позади 53-й и 10-й горной батареи, которая встала в линию слева от 53-й, и открыла огонь с расстояния 1 900 ярдов от вершины Интинтаньони. Так началась ожесточенная перестрелка на дальностях от одной до двух тысяч особенно ожесточенный характер она носила там, где глостерширцы на левом фланге британцев противостояли 1 400 кронстадским бурам, которые под командованием Нела удерживали правый фланг противника. Сильный ружейный обмен шел через всю долину на этом участке, и несмотря на точную работу артиллерии, возникла необходимость подкрепить атакующих. С этой целью девонширский полк был выдвинут на левый фланг глостерширцев, а половина королевских стрелков короля прибыла из обозного поезда, чтобы занять его место в поддержке.

 An untoward incident.

Сэр Дж. Уайт почти выполнил свою цель — вклиниться между коммандо Свободного Государства и линией марша Юла, — когда одна из тех случайностей войны, необъяснимых из-за гибели тех, кто единственный мог бы их объяснить, существенно увеличила его дотоле незначительные потери. Незадолго до полудня полковник Э. П. Уилфорд, командующий 1-м глостерширским полком, взяв роту своего батальона и полковой пулемет Максима, бросился из укрытия вниз по открытому склону, словно для штурма. Еще одна полурота батальона двинулась вперед, чтобы перерезать проволочное заграждение, преграждавшее путь. Буры, которые некоторое время лежали тихо под разрывами шрапнели, прочесывавшей их позицию из конца в конец, немедленно открыли яростную стрельбу. Полковник Уилфорд был убит наповал, и его люди начали быстро падать, причем отряд в конце концов остановился на невысокой гряде под Интинтаньони. Дальнейшее продвижение было невозможно. С большим трудом удалось отвести как глостерширцев, так и эскадрильон «D» Имперского легкого конного полка, присоединившийся к атаке. К счастью, поскольку приказ о прекращении попытки был отдан вовремя, хотя многие получили ранения, в этом предприятии погибло всего шесть человек. Тем временем стрельба у них над головами не прекращалась. Противник, ободренный этим событием и неподвижностью боевой линии сэра Дж. Уайта, которую они сочли испуганной их сопротивлением, по-прежнему цеплялся за свое убежище и вел сильный, хотя и эпизодический огонь. Артиллеристы уцелевшего орудия под восточной вершиной не раз пытались вытащить его вперед для стрельбы, но британские артиллеристы внимательно следили за этим местом, и каждая попытка пресекалась шрапнельным огнем, под воздействием которого Интинтаньони вспыхнул. Многие бурские пони, согнанные в тыл, в ужасе от пожара бросились врассыпную. Затем на Нодашване, среди харрисмитцев, было замечено движение, которое казалось угрозой обходного маневра против левого фланга британцев. Сэр Дж. Уайт, опасаясь за свои коммуникации с Ледисмитом, незамедлительно парировал этот маневр, вызвав натальских конных стрелков со своего правого фланга и направив их перед своим левым флангом. Колониальные стрелки с таким искусством продвинулись в лабиринт пересеченной местности под горой, что не только сумели обойти обходящих, но и фактически заставили кинжальным огнем всех буров кронстадского коммандо, находившихся на правом фланге Интинтаньони, отойти далеко назад вдоль холма туда, где залегли винбургцы. Всякая опасность на этой стороне окончательно миновала, когда два орудия 42-й батареи, повернув в сторону хребтов Нодашваны, за несколько мгновений очистили его от неприятеля и превратили его в огромный костер пылающей травы. В 13:30 бурский огонь пошел на убыль вдоль всего главного гребня, а час спустя и вовсе прекратился. Лишь с самого правого фланга доносились звуки ружейной стрельбы от кавалерии, продолжавшей фехтовальную перепалку с рассредоточенными отрядами хейлбронских, фредских и бетлехемских бургеров, которые упорно цеплялись за них.

 Return to Ladysmith.

В 15:00 сэр Дж. Уайт отдал приказ об общем отходе. Его цель была достигнута с относительно небольшими потерями в 114 человек убитыми и ранеными. Юл теперь был в безопасности на этот день, и генерал полагал, что армия Свободного Государства понесла достаточно тяжелый урон, чтобы оставаться неактивной на следующий день, когда он намеревался помочь дандийской колонне другими средствами. Но буры наблюдали за отходом британских войск без особого уныния. Не зная истинного положения дел в дандийской колонне, они неверно истолковали действия, предпринятые для того, чтобы отвлечь их от нее. Демонстрация против Интинтаньони показалась им не чем иным, как серьезной попыткой выбить их с позиций, а отступление британцев — отступлением потерпевшей неудачу армии. Таким образом, не ведая о своем стратегическом поражении, они радовались тому, что казалось тактической победой. К тому же их потери были невелики. У одной лишь кавалерии, вызванной теперь для прикрытия тыла — так же как весь день она прикрывала правый фланг, — возникли трудности при возвращении. Некоторое время им приходилось вести непрекращающийся бой на ходу, и было около 19:00, когда последние кавалеристы вошли в Ледисмит, голову пехотной колонны достигли которого на два с половиной часа раньше.



ГЛАВА IX.

ЭЛАНДСЛААГТЕ.

 Early days in Ladysmith, Oct. 11th to 19th.

За время (12–26 октября 1899 г.), занятое эпизодом с дандийским отрядом, включая бой у Ритфонтейна, проведенный для помощи ему при отходе, многое произошло в других местах.

Сэр Дж. Уайт прибыл в Ледисмит 11 октября. 12 октября телеграфная связь через Харрисмит полностью прекратилась, и почтовый поезд из этого города не прибыл. Рано утром 12-го числа телеграмма с наблюдательного поста натальских карабинеров в Эктон-Хоумс сообщила, что сильная колонна буров с эшелоном длиной в четыре мили совершает марш через перевал Тинтва, причем ее голова уже перешла границу; кроме того, казалось, что в перевале Ван-Реенен скрывается авангард. Сэр Дж. Уайт приготовился к молниеносному удару; но британский отряд, прибывший в Дьюдроп на следующий день, увидел бурский авангард, остановившийся у устья перевала Тинтва, и, как описано ранее (стр. 123), вернулся в Ледисмит. Кавалерийская разведка в том же направлении 16-го числа показала, что коммандо не сдвинулись с места и, хотя перевалы Оливьес-Хук, Безиденхаутс, Тинтва и Ван-Реенен были заняты, местность к востоку от них была свободна от неприятеля, как и прежде. Среди фрайстатерцев наблюдалось необъяснимое колебание. До британского лагеря доходили слухи о разногласиях и даже о реальных столкновениях между коммандо. Они были не совсем безосновательными, и сэр Дж. Уайт, воспользовавшись передышкой, задался вопросом о том, как превратить свои полевые силы в гарнизон, а место отдыха — в крепость, если возникнет необходимость, как теперь казалось вероятным, выдержать осаду в Ледисмите. 16 октября был составлен полный оборонительный план, а для немедленных действий в любом районе организована мобильная колонна. Но пока настоящий неприятель бездействовал на западе, слухи, игравшие ему на руку далеко на юге, тревожили британского генерала и лишали его войск, в которых он остро нуждался. 17 октября телеграмма от губернатора Наталя возвестила о признаках планируемого бурского рейда через Зулуленд на Питермарицбург и Дурбан и запросила подкрепления для беззащитной столицы. Они были незамедлительно отправлены и покинули Ледисмит как раз в тот момент, когда фрайстатерцы в горах приняли после долгих споров приказ пересечь границу. Перед рассветом 18 октября все коммандо двинулись вниз по дефиле: бетлехемцы — через перевал Оливьес-Хук, хейлбронцы — через Безиденхаутс, кронстадцы — через Тинтва, винбургцы — через Ван-Реенен, харрисмитцы — через Де-Берис, фредские — через Мюллерс. К 8 часам утра Эктон-Хоумс находился в руках 3 000 буров, а вскоре после этого к западу от станции Бестер пикет натальских карабинеров подвергся жестокому нападению харрисмитского коммандо и был вынужден с потерями отступить. Затем буры заняли станцию Бестер, где остановились на ночлег. Новость об этом стремительном развитии событий вызвала большой переполох в Ледисмите. Еще 15-го числа сэр Джордж Уайт принял решение об эвакуации лагеря, располагавшегося за пределами города, но до сих пор никаких приказов на этот счет не поступало. Весь день 18 октября работа по переброске войск и припасов из лагеря на заблаговременно выбранные оборонительные позиции города велась с такой поспешностью, что к 22 часам они были полностью укомплектованы людьми. Колонна Питермарицбурга, достигшая Коленсо, получила приказ вернуться в Ондербрук. На следующий день генералы объехали Ледисмит, с большой тщательностью скорректировав линию обороны, выбранную 16-го числа. Затем Уолсли-Дженкинсу были отправлены инструкции возобновить марш на Питермарицбург, причем из состава колонны был изъят и возвращен в Ледисмит только Имперский легкий конный полк.

 Kock Oct. 19th and night of Oct. 19th-20th seizes
Elandslaagte station.

Тем временем бурский генерал Кок, прибывший на вершину Биггарсберга 19-го числа, незамедлительно выдвинул патрули на южные склоны. Фельдкорнет Потгитер, командир одного из них, продвигаясь вперед в компании с отрядом людей Вилжуна под началом фельдкорнета Пинара, ворвался на станцию Эландслаагте примерно в двадцати милях к югу, атаковал и захватил товарный поезд, который шел через станцию на пути к Гленко. Потгитер немедленно отправил вестового к Коку, который в ответ отдал приказ: «Удерживайте поезда любой ценой, я следую со всем отрядом», промаршировал всю ночь и на рассвете 20 октября соединился со своим лейтенантом у награбленного поезда.

 French moves out Oct. 20th, but is recalled.

Новости об этом событии быстро поступили в штаб. В 11 часов утра 20-го числа генерал-майор Дж. Д. П. Френч, прибывший туда лишь в 5 часов утра того же дня, покинул Ледисмит с 5-м уланским полком, натальскими конными стрелками и натальскими карабинерами, а также батареей Королевской полевой артиллерии, чтобы выяснить обстановку в Эландслаагте. Пехотная бригада под командованием полковника Иана Гамильтона выступила в поддержку. Но пока они находились на марше, фрайстатерцы у Бестера проявили такую активность, что сэр Джордж Уайт, опасаясь нападения в отсутствие части сил, отдал приказ прекратить разведку до того, как она была наполовину завершена, и к закату солнца Френч вернулся в Ледисмит, не увидев ничего, кроме германского коммандо — заслона Кока.

 Encouraged by news of Talana.

К этому времени поступили известия о победе при Талане. Ее ограниченный масштаб не сразу был осознан полностью, но это не только сняло груз с души генерала, но и показало ему, где он тоже может нанести удар. Коммандо в Эландслаагте, еще вчера представлявшие угрозу со своих позиций на линии отступления Саймонса, сегодня сами оказались в опасности, и он решил не давать им времени уйти в безопасное место. В 4 часа утра 21-го числа Френч снова двинулся к Эландслаагте с пятью эскадрильями (338 человек) Имперского легкого конного полка и натальской полевой артиллерией. В 6 часов утра полубатальон (330 человек) 1-го манчестерского полка с отрядами железнодорожных войск и королевских инженеров последовал по железной дороге, впереди которого шел бронепоезд под управлением одной роты того же батальона. Двигаясь по Ньюкаслской дороге, Френч направился прямо к возвышенности к юго-западу от станции Эландслаагте, и в 7 часов утра его передовой и правофланговый заслоны (Имперский легкий конный полк) вступили в соприкосновение с противником: первый — к югу от угольных копей, второй — на открытом вельде примерно в четырех милях к югу от железной дороги. По мере того как туман рассеивался, вокруг станции, зданий угольных копей и по волнистому вельду были замечены группы буров, причем наблюдалось, что большинство из них при виде британских разведчиков отступили к группе сопок, расположенных примерно в миле к юго-востоку от станции. Френч немедленно приказал выдвинуть натальскую батарею на плоский холмик, возвышавшийся между железной дорогой и Ньюкаслской дорогой к юго-востоку от фермы Вудкот, и в 8 часов утра снаряд из 7-фунтовых орудий, установленных на прицел в 1 900 ярдов, врезался в жестяные хозяйственные постройки станции. При взрыве оттуда высыпала толпа буров, а с ними и некоторые из британцев, захваченных в поезде накануне: первые поскакали к сопкам, а вторые бросились под защиту своих соотечественников у батареи. В то же время эскадрильон Имперского легкого конного полка галопом устремился к станции в разомкнутом строю, захватил бурский конвой и освободивший находившихся там под стражей служащих станции и угольных копей. Но через несколько мгновений снаряды с группы сопок за станцией начали падать на батарею, причем один из них разнес боевой передков. Артиллеристы попытались безуспешно ответить; их орудия уступали по дальности более чем на 500 ярдов, и в 8:15, с приближением пехоты, они отступили, оставив повозку брошенной. В 8:30 утра Френч отошел к точке в четырех милях к югу от фермы Вудкот и оттуда отправил донесение сэру Джорджу Уайту, сообщая ему, что перед ним на подготовленной позиции находятся около 400 буров с тремя орудиями, и запрашивая подкрепления. Артиллерия противника продолжала обстрелы войск, и Френч, допросив пленных и освобожденных британцев и проведя более тщательный осмотр, пришел к выводу, что перед ним от 800 до 1 000 буров. Когда отряды противника начали появляться также на Джононос-Копе на северо-западе, он счел за благо отвести свой малочисленный отряд еще дальше, и к 11:30 утра вернулся почти к Моддер-Спруит. По дороге он встретил подкрепление из Ледисмита в составе одного эскадрильона 5-го уланского, одного эскадрильона 5-го драгунского гвардейского полка и 42-й батареи полевой артиллерии — все под командованием полковника Коксхеда из Королевской артиллерии, — и с ними он повернул обратно к разъезду Моддер-Спруит, где была объявлена остановка.

 He asks for reinforcements and orders.

Теперь генералу Френчу стало очевидно, что бой большой важности может быть как проведен, так и предотвращен до наступления темноты. Поэтому в полдень он связался с сэром Джорджем Уайтом и, проинформировав его о положении дел — своем и противника, — а также о наилучшем направлении для атаки, заявил, что, по его мнению, потребуются три пехотных батальона, две батареи и больше кавалерии, чем у него было на тот момент. Он стал ожидать инструкций. Они пришли незамедлительно, поскольку сэр Дж. Уайт был полон решимости сокрушить это коммандо и смести его с коммуникаций Юла до того, как оно успеет разделиться. «Враг должен быть разбит и изгнан», — написал он Френчу. — «Время имеет важнейшее значение». В течение четверти часа после получения вышеуказанного сообщения Френч отдал свои приказы; в течение получаса, в 13:30, еще до прибытия подкреплений, началось наступление на сопки.


  The ground held by Boers.

Протягиваясь на юго-восток и имея свою северную оконечность примерно в миле от станции, местность, удерживаемая противником, охватывала около 4 000 ярдов от фланга до фланга и состояла из четырех усеянных валунами сопок. Ближайшая к станции была крутой и скалистой, ее вершина шириной 200 ярдов имела уклон назад; следующая, несколько отведенная назад от общей линии, на расстоянии 700 ярдов, по ту сторону глубокой ложбины, изрезанной донгами, поднималась в виде одной из тех своеобразных равнобедренных треугольных возвышенностей, рельеф которых характерен почти исключительно для Южной Африки. Перешеек-нек, по которому проходила дорога к ферме в тылу, отделял ее от главного элемента рельефа, находившегося в 500 ярдах. Это был крутой утесистый холм, местами поросший высокой травой на северном склоне, а на восточном полого спускавшийся к вельду, который волнами катился к Ледисмиту. Его вершина была почти плоской — усыпанное валунами плато длиной 400 ярдов и шириной 200, обрывавшееся к реке в полутора милях в тылу скалистыми отрогами и переходившее на своей южной оконечности в широкий и пересеченный нек. Оттуда дорога снова поднималась 2 000 ярдов спустя к последней сопке позиции, вершина которой, также плоская, поворачивала сначала на юг, а затем круто на запад, чтобы наконец слиться с травянистыми возвышенностями, подступавшими почти к Моддер-Спруит. Хотя общая высота составляла не более трехсот футов над уровнем земли, местность у ее основания была настолько голой, что эти незначительные холмы представляли собой грозный фронт с юго-запада. Через железную дорогу, примерно в шести милях к северо-западу, Джононос-Коп возвышался над этими низкими грядами и сбрасывал крупные отроги, усеянные кафрскими селениями, в холмистую прерию, раскинувшуюся между ними. На одном из таких отрогов, спускавшихся к Ньюкаслской дороге, заняли позицию 100 человек немецкого коммандо под командованием Шиля, поддерживаемые на отроге вблизи восточного склона людьми фельдкорнета Жубера из Йоханнесбурга и фредцами (100 человек) под началом де Ягера. Остальные коммандо занимали описанный выше главный элемент рельефа: остальные германцы — сопку, ближайшую к станции, причем сильные стрелковые цепи были выдвинуты под руководством фельдкорнета Пинара вдоль возвышенностей, тянувшихся на юг перед их левым флангом. Слегка позади передового гребня главного холма были размещены два орудия, ниже и позади правого фланга которых, у дороги, вьющейся между утесом и высокой треугольной сопкой, на площадке из высохшей на солнце грязи был разбит лагерь.

 French attacks at once.

Генерал-майор Френч быстро продвинулся вперед, не дожидаясь подкреплений из Ледисмита. Эскадрильон 5-го драгунского гвардейского полка под командованием майора Сент-Дж. К. Гора к западу от железной дороги и эскадрильон 5-го уланского к востоку, каждый из которых прикрывал полосу в две мили, вели разведку впереди батарей и Имперского легкого конного полка, а 1-й манчестерский полк медленно следовал в поезде. Уланы первыми вступили в соприкосновение с противником, их продвижение было остановлено в 14:00 пикетами Пинара, размещенными, как уже описывалось, на низкой гряде, идущей параллельно железной дороге — той самой гряде, которую генералы Френч выбрал в качестве плацдарма для своей атаки. Орудие, открывшее огонь с холмов позади, поддерживало стрелков: эскадрильон уланов был вынужден отступить. Но полковник Скотт-Чишолм быстро подвел четыре эскадрильи Имперского легкого конного полка, которые, продвигаясь вперед в эскадронной колонне с разомкнутыми интервалами и с эскадрильоном 5-го уланского полка на правом фланге, штурмовали гряду и очистили ее. После обеспечения безопасности гребня манчестерцы высадились из поезда под его прикрытием в 14:30 примерно в трех милях к юго-западу от Эландслаагте. Подошли пехотные подкрепления. Десять минут спустя к ним присоединились полубатальон 2-го горского полка Гордона и семь рот 1-го девонширского полка, которые построились на вельде в бригадную линию четвертных колонн фронтом на северо-восток: девонширцы справа, манчестерцы слева. Перед выступлением к 7-й бригаде с вдохновляющей речью обратился ее командир, полковник Иан Гамильтон. Манчестерцы вели за собой, направляясь к гряде, занятой Имперским легким конным полком, имея две роты в качестве охранения в 500 ярдах в первой линии; девонширцы поддерживали их, а горцы шли в резерве. Когда бригада начала движение, грохот ружейного огня из-за железной дороги с севера сообщил, что эскадрильон 5-го драгунского гвардейского полка столкнулся с противником на нижних отрогах Джононос-Копа. Сопротивление там показалось настолько сильным, что 42-я и 21-я батареи вместе с эскадрильоном 5-го уланского полка, который только что конвоировал орудия из Ледисмита, были отправлены туда на поддержку. Несколько шрапнельных снарядов из 42-й батареи оказалось достаточно, чтобы заставить умолкнуть маузеры, артиллерия перешла железную дорогу обратно, а 5-й драгунский гвардейский полк также получил приказ возвращаться. Затем артиллерии было приказано немедленно двигаться вперед и открыть огонь по главной позиции. По пути к фронту они прошли мимо марширующей пехоты, чьи направления движения теперь несколько изменились: в то время как манчестерцы в авангарде по-прежнему продвигались на восток к захваченной Скотт-Чишолмом гряде, девонширцы, отклонившись полувлево от этой линии, теперь наступали на правый фланг противника, а позади, в неуклонно увеличивавшемся интервале между двумя батальонами, горцы Гордона разворачивались в резерве.

 Sir George arrives and approves.

Во время наступления сэр Дж. Уайт, быстро прискакавший из Ледисмита, прибыл на поле боя в сопровождении эскадрона натальских конных стрелков. Признав превосходство планов и распоряжений генерала Френча, он остался лишь в качестве зрителя, оставив своему подчиненному полный контроль над боем. Несколько мгновений спустя, в 16:00, британские орудия открыли огонь перед пехотой на дальности 4 400 ярдов. Противник ответил, снаряды рвались у 21-й батареи. По холму был немедленно открыт столь стремительный огонь, что после двадцати выстрелов, упавших среди орудий, бурские артиллеристы бежали от своих орудий. Бурские пушки умолкли. Затем артиллерия, постоянно меняя цели, прочесала всю вершину шрапнелью. 1-й девонширский полк, выдвинувшись к западу от возвышенности до точки в 800 ярдах к северу от батарей, залег на фронте в 500 ярдов. В 15:30 этот батальон получил приказ начать движение после прекращения артиллерийской подготовки через всю открытую травянистую равнину, отделявшую его от противника, и приковать его к своим оборонительным позициям.

 Manchester with Gordons assail left.

В тысяче ярдов к юго-востоку от девонширцев, за батареями, манчестерцы остановились у гребня в месте его поворота на север, и этот поворот им было приказано преследовать до тех пор, пока он не выведет их на противолежащий левый фланг. В миле в тылу, то есть все еще на равнине внизу, остановились горцы Гордона, и им поступил приказ поддержать манчестерцев на следующем этапе. В 16:30 пехота поднялась и двинулась вперед. Слева девонширцы, имея три роты в охранении на фронте около 600 ярдов и четыре роты в резерве в колонне с интервалом в 50 шагов между отдельными шеренгами, направились к высокому конусу, обозначавшему правый центр буров. Их марш вел их сначала под уклон в широкую чашу у подножия сопок — лощину, гладкую, как луг, за исключением редких муравейников. Над батальоном начали рваться шрапнельные снаряды, но солдаты неуклонно продолжали движение вперед, пока в точке примерно в 1 200 ярдах от противника по ним не был открыт сильный ружейный огонь, и они были остановлены для ответа. Их секционные залпы вскоре обрушились на правый фланг буров и прижали бургеров к их шанцам. Девонширцы прижимают правый фланг. Чуть позже стрелковая цепь девонширцев, усиленная теперь поддержкой, снова продвинулась вперед по обстреливаемому пулями склону и захватила неглубокую донгу примерно в 850 ярдах от гребня. Здесь майор К. У. Парк расположил свой батальон для ружейного боя. Он выполнил первую часть своего приказа, и теперь необходимо было дождаться развития атаки, разворачивавшейся против другого фланга. С некоторыми потерями девонширцы залегли на близком расстоянии от вражеских линий. Однако они вели бой столь оживленно, что внимание значительной части бурских сил было привлечено к этому направлению, и на некоторое время одновременное движение против другого фланга прошло почти незамеченным. Манчестерцы действительно в течение первой части своего наступления были плохо видны с левого фланга буров. Искусно ведомые, они проложили себе путь с двумя ротами в стрелковой цепи по пересеченной местности под гребнем гряды, и среди них падали лишь редкие снаряды, предназначавшиеся для артиллерии. Вне поля зрения справа Имперский легкий конный полк и эскадрильон 5-го уланского полка продвигались вперед по параллельному маршруту, сместившись к внешнему флангу по мере приближения к ним пехоты. В тылу горцы Гордона, отклоняясь вправо, следовали в поддержку манчестерцев эшелоном из рот с интервалами в 60 шагов, причем роты маршировали в колонне секций. Живой артиллерийский обстрел атаковал этот батальон, когда он пересекал тыл батарей, но, подобно манчестерцам, горцы на время избежали внимания бурских стрелков и продолжили движение с ничтожными потерями.

 Guns silence Boer artillery.

Таким образом, к 16:30 все британские силы численностью 3 500 человек пришли в движение, и Коксхед во время временного затишья артиллерии противника приказал своим силам оказать более тесную поддержку. Когда батареи переняжились, буры вновь открыли огонь и преследовали их снарядами. Однако пал лишь один лошадиный конь, и британские орудия, быстро перемещаясь между девонширским и манчестерским полками, вскоре снова вступили в бой на три четверти мили ближе к фронту. Под их частыми залпами на дальности 3 200 ярдов вражеские артиллеристы немедленно и окончательно умолкли.

 Difficulties of approach to Boer left.

При приближении к зоне оккупации кавалерия на правом фланге первой вступила в плотный бой. Цепь стрелков все еще залегала перед левым флангом буров, и по мере их медленного отхода они имели легкую мишень в виде конников, действовавших на чрезвычайно сложной местности. Затем манчестерцы, выйдя из укрытого пути, оказались на гребне пологого и открытого плато, которое, спускаясь вниз от них на 200 ярдов почти незаметно, пересекалось проволочным заграждением, за которым каменистые выходы пород снова обещали укрытие. Когда передовые солдаты показались над бахромой камней на линии гребня, внезапный шквал пуль забарабанил по высушенной солнцем равнине перед ними, и солдаты по приказу снова опустились за защитные камни для ответного огня. При этом некоторые офицеры манчестерцев, оставив своих людей в безопасности за скалами, пробежали сквозь свинцовый шторм и перерезали проволоку, мешавшую продвижению. Но линия была еще слишком слаба для стремительного броска вперед.

 The attack on Boer left.

В течение четверти часа манчестерцы оставались на прежнем месте, неся частые потери, но используя свое оружие столь яростно, что вскоре буры на их фронте, передовой отряд коммандо Ломбарда, отступили вопреки усилиям своего командира удержать их, и в 17:20 манчестерцы высыпали из-за камней вслед за ними. За ними по пятам следовали горцы Гордона, которые, хотя и находились в укрытии внизу, понесли некоторый урон от пуль, срезавших край плато. При их появлении с сопок в 1 200 ярдах впереди раздался сильный ружейный огонь. Солдаты в мгновение ока оказались у проволочного заграждения. Это препятствие, разрушенное лишь частично, было пристреляно бурскими стрелками, и стрельба была настолько точной, что вскоре едва ли оставалась хоть одна неповрежденная пулями нить. В возникшей давке много людей упало среди свисающей теперь проволоки, некоторые протиснулись сквозь нее, а иные не смогли найти бреши. Хотя фронт бригады таким образом оказался разорванным и дезорганизованным, наступление продолжалось беспрепятственно. Теперь подполковник В. Х. Дик-Каннингем направил горцев Гордона вперед в бреши, образовывавшиеся в линиях манчестерцев: часть — налево, часть — направо, часть — куда удавалось найти место. Имперский легкий конный полк, боровшийся за каждый фут своего продвижения с тучей медленно отступавших перед ними стрелков, присоединился здесь к правому флангу горцев. Оказавшись на краю гряды, с которой по мере броска войск отступал отдельный отряд буров, продолжавший ожесточенно стрелять, бригада обнаружила, что теперь обращена строго на север, а левый фланг буров оказался обнажен.

 Gore, dashing in, halts on Boer right rear.

Тем временем Гор, усиленный эскадрильей 5-го уланского полка, выдвинулся еще дальше влево, вклинившись между главными силами буров и германцами Шиля, так что последние спаслись лишь кружным галопом позади фермы Вудкот и не останавливали коней, пока не прибыли в тыл левого фланга главной позиции. Затем Гор закрепился у угольных копей в 1 700 ярдах от правого тыла противника. Здесь он укрыл свои эскадрильи и, ожидая развития пехотной атаки, наблюдал за тыловым склоном сопок противника в поисках признаков отступления.

 The position is captured.

Усиленный прибытием Шиля, левый фланг буров обрушил свой ливень пуль главным образом на ту часть линии, которую занимали правые роты горцев Гордона и Имперский легкий конный полк. Ниже заграждения земля полого спускалась к подножию сопок, где она снова круче поднималась к вершине, находившейся в каких-350 ярдах. Стрелковая цепь быстро шла вниз по склону, главным образом короткими перебежками силами отделений, выполнявшимися самостоятельно, но с большим порывом и слаженностью. Но склон простреливался насквозь, и было много потерь. Около 17:30 боевая линия достигла подножия сопок; затем, слегка отклонившись влево, чтобы еще больше охватить фланг неприятеля наверху, причем все поддержки и резервы были теперь задействованы, она начала подъем наверх, также короткими перебежками. Было уже почти темно; разразился проливной дождь: уставшие от стремительного темпа солдаты начали несколько замедлять свое трудное продвижение по склонам холмов. В этот момент полковник Гамильтон, который ранее скакал туда, где девонширцы всё еще удерживали правый фланг буров своими залпами, поспешил обратно к главному наступлению. Он немедленно отдал приказ пробить сигнал «атака» и, побежав вперед, сам повел последний натиск. Девонширцы одновременно выскочили из донги, где они пролежали более часа, и, продвигаясь ротами справа, достигли основания конечной сопки. На мгновение они остановились, чтобы перевести дух и примкнуть штыки, а затем с криком «ура!» пошли в атаку, штурмовали находившийся перед ними участок и преодолели его без заминки: четыре роты повернули налево против самой северной сопки, а три двинулись прямо на главный холм, где располагалась артиллерия противника. Здесь, как и на всем протяжении бурской линии, хотя многие бежали при звуках атаки, многие стояли и продолжали стрелять по войскам, пока те не оказывались в двадцати ярдах от них. Ниже главного гребня также шла ожесточенная борьба, поскольку, как и при Талане, многие буры, видя решимость солдат завоевать вершину, рвались вперед для противодействия и лежали, стреляя из-за скал, пока нападающие не подходили почти вплотную. Действовавшие так попадали в плен; некоторые в последний момент убегали в тыл; многие были застрелены во время бегства. Натиск продолжался неудержимо, и два орудия достались сходящимся девонширцам. В 17:55 пехота контролировала всю верхнюю часть холма.

 Gore attacks the flying Boers.

К тому времени кавалерия, ожидавшая в засаде у Эландслаагте, уже нанесла свой удар. За четверть часа до того, как пехота овладела гребнем, большинство защитников начали покидать вершину и, спускаясь на открытую местность позади, разрозненными потоками двигались поперек фронта спрятанных всадников, многие — в пятистах ярдах от них. Свет стремительно угасал, а вместе с ним и возможность боевых действий. Хотя толпа в беспорядке отступления представляла собой неопределенную цель для атаки, лучшего шанса при остававшемся свете не предвиделось. В 17:30 Гор отдал команду и выдвинулся на восток с эскадрильей 5-го уланского полка на правом фланге своей линии и эскадрильей 5-го драгунского гвардейского полка на левом, обе — в рассыпанном строю. Местность была сложной, поверхность усеяна валунами, а череда донг, пересекавших ее под всеми углами, серьезно затрудняла продвижение. Как только эти препятствия были преодолены, кавалерия двинулась вперед и, поднявшись на небольшой холм, внезапно оказалась перед глазами передовых буров числом около 300 человек, которые медленно ехали на север прочь от только что захваченных за их спинами хребтов. Атака была нанесена немедленно, и отступление буров было разбито в пух и прах во всех направлениях. Затем, полностью пересетя зону отступления, кавалеристы собрались и перестроились в линию. Галоп унес эскадрильи более чем на милю с половиной от исходной точки, и пространство между ними было снова пройдено противником, теперь уже в полном бегстве с сопок. Поэтому кавалеристы снова пошли в атаку и, прочесывая в свободном строю ту же местность обратно, очистили ее от неприятеля и остановили коней со множеством пленных близ Эландслаагте, как раз когда последний луч света угас, уступив место темноте.

 A Boer rally after "cease fire."

Тем временем для пехоты, победившей на вершине сопок, наступил тревожный момент. Продвигаясь вперед с захваченного гребня в преследовании и интенсивно стреляя, солдаты прошли некоторое расстояние вниз по пологому обратному склону, когда на конической сопке над лагерем был замечен белый флаг, и полковник Гамильтон, посчитав, что это означает общую капитуляцию, приказал пробить сигнал «прекратить огонь». Внезапно отряд из примерно пятидесяти буров смело двинулся в гору против того участка, где находились правая рота горцев Гордона и Имперский легкий конный полк, и, захватив небольшой отрог в двадцати ярдах от гребня, открыл ружейный огонь по застигнутым врасплох войскам. На мгновение возникла некоторая неразбериха. Солдаты были рассредоточены; одни продолжали преследование, другие искали свои подразделения; многие отдыхали; перекрестный огонь, обрушившийся на них, был плотным и точным.

 The enemy is swept off.

Но эффект этой контратаки оказался кратковременным. Снова прозвучал сигнал «вперед», и эта часть линии, сплоченная голосом и примером самого полковника Гамильтона, вновь ринулась вперед и сбросила последние остатки противника вниз по обратным склонам. Во время этого инцидента часть бойцов Имперского легкого конного полка на крайнем правом фланге, обогнув левый фланг противника, окружила ферму, бывшую опорным пунктом вышеупомянутой контратаки, и после ожесточенного столкновения штурмовала ее, захватив двадцать одного пленного.

 Effect of the action.

Так завершился бой, высшей похвалой которому служит то, что он был стремительно спланирован, проведен с решимостью, а его полный успех был достигнут именно так, как задумывалось. Более того, этот успех имел не только местное значение. Удержание Коком коммуникаций Данди оказалось кратковременным. Он сам находился в плену со смертельным ранением в британских руках, а его отряд, сломя голову бежавший к Ньюкаслу с поля боя, на котором он оставил более двух сотен убитыми и ранеными, почти две сотни пленных, два орудия и полностью обустроенный лагерь, принес уныние в бурский штаб, столь недавно встревоженный неудачей при Талане. Кроме того, этот бой сделал больше, чем просто очистил тыл Юла: он также обезопасил его фронт, убедив Эразмуса, и без того опасавшегося за Импати, держаться за свою гору в то время, когда истощенные батальоны Юла были совершенно не готовы противостоять атаке 5 000 свежих врагов.

 French is recalled to Ladysmith.

В планы сэра Дж. Уайта не входило удержание завоеванной территории. Позиция у Эландслаагте была одинаково бесполезна для наблюдения, обороны или наступления. Даже если бы она представляла ценность, присутствие армии Свободного Государства на ее фланге делало ее оккупацию слишком рискованной в глазах генерала, уже впечатленного опасностями применения разрозненных отрядов. В течение всего дня фрайстатерцы сами напоминали ему об этих опасностях. Уже в 11 часов утра пикеты к западу от Ледисмита сообщили о многозначительных событиях вокруг перевала Ван-Реенен, и они по мере развития дня стали настолько угрожающими, что в 17:30 генерал Хантер отправил послание сэру Дж. Уайту, находившемуся в то время еще в Эландслаагте, извещая его о вражеском наступлении на Ледисмит со стороны станции Бестер. Следовательно, возникла необходимость немедленно отозвать Френча, и в 21:00 ему поступил соответствующий приказ по телефону.

 Bivouacs on ground night 21st-22nd.

В 23:00 генерал Френч отдал приказы о возвращении в Ледисмит на следующий день, и войска расположились биваком на поле боя: пехота — на сопках, кавалерия — вокруг станции. Потери за день составили 263 офицера и нижних чина убитыми и ранеными.

 All back in Ladysmith, Oct. 22/99.

В 3 часа утра 22-го числа три батареи, 5-й уланский полк и натальские конные стрелки убыли дорогой на Ледисмит, а нагруженный санитарный поезд покинул станцию одновременно с ними. С этого часа и далее поезда с солдатами отходили с поля боя, последним по железной дороге отправилось подразделение манчестерцев, конвоировавших сорок пленных. Они были задержаны до 15:20. 5-й драгунский гвардейский полк, ведший разведку на север, последовал последним по дороге, и к вечеру позиция опустела.



ГЛАВА X.

ЛОМБАРДС-КОП.

 Boer forces unite Oct. 26th. French reconnoitres, Oct.
27th.

В самый день соединения Юла с Коксхедом Эразмус установил связь с А. П. Кронже, а на следующий день — с Лукасом Мейером, который, все еще ощущая последствия удара при Талане, двигался осторожно, широким охватом слева. В 4 часа утра 27-го числа кавалерийская бригада покинула Ледисмит под командованием генерала-майора Френча и, отправившись вести разведку вдоль Ньюкаслской и Хелпмакарской дорог, была замечена на рассвете Мейером, находившимся тогда лагерем примерно в семи милях к югу от Эландслаагте. Бурский лидер, ожидая общего наступления, немедленно подал сигнал Эразмусу, после чего сильный контингент эрмелоских бургеров в сопровождении артиллерии переправился к нему из своего лагеря. Френч смело провел разведку, и в 10:35 смог отправить сэру Джорджу Уайту свою оценку противостоящих ему сил. На Интинтаньони находилось 4 000–5 000 человек. Другие крупные силы кружили между Ритфонтейном и Пепворт-Хиллом, в то время как противник непосредственно перед его фронтом, по-видимому, разделился на два лагеря, места расположения которых можно было отчетливо различить. Один из них, укрывавший около 2 000 человек, располагался на пересечении Бейтской и Гленской дорог, примерно в пяти милях к юго-востоку от станции Моддер-Спруит, в то время как другой, гораздо более крупный лагерь, находился четырьмя милями ближе к железной дороге, то есть в одной миле к юго-востоку от нее.

 Hamilton with Infantry and Artillery supports him.

Тем временем полковник Иан Гамильтон в 10 часов утра выступил из Ледисмита к некам между Ган-Хиллом, Ломбардс-Копом и Умбулваной с бригадой в составе 1-го девонширского и 1-го манчестерского полков, 1-го полка королевских ирландских фузилеров и 2-го горского полка Гордона, а также бригадного дивизиона 21-й, 42-й и 53-й батарей Королевской полевой артиллерии, к которым позже присоединились 1-й ливерпульский полк и 13-я батарея Королевской полевой артиллерии. Эта бригада, пролежавшая весь день в поддержке кавалерийской разведки, вызывала постоянные опасения у противника, который выставил повсюду на свои позиции людей и пушки в ежеминутном ожидании атаки. В общей сложности наблюдалось около 10 000 человек с пятнадцатью орудиями, и для целей, намеченных сэром Джорджем Уайтом, который лишь стремился получить информацию, задача разведки была выполнена. Нападение на лагеря рассматривалось сэром Джорджем Уайтом, выехавшим за Ломбардс-Нек во второй половине дня для совещания с генералом Френчем и полковником Гамильтоном; войска возвращаются в лагерь. Но после тщательного изучения было в конечном итоге решено дождаться более подходящего момента, и войска были отведены.

 Both Transvaalers and Free Staters approach Ladysmith, Oct.
28th.

28 октября Лукас Мейер с 2 000 человек и тремя орудиями продвинулся к Моддер-Спрут, где разбил лагерь за длинной пологой сопкой, ныне называемой Лонг-Хилл, которая располагалась примерно в четырех тысячах ярдов к юго-востоку от Пепворт-Хилл, вершины которой уже были заняты секретами эрмелского коммандо. Уроженцы Оранжевого Свободного Государства, спустившись от Интинтаньони, поскакали на запад и к вечеру расположились на ферме Клейнфонтейн, соединившись с союзниками из Трансвааля через Сюрпрайз-Хилл и высоты над Белл-Спрут. Через их главный лагерь на Клейнфонтейне проходила железнодорожная линия на ван-Риененс-Пасс.

 Cavalry reports Boer dispositions. Oct. 29th.

29-го числа кавалерия провела разведку в восточном направлении и доложила следующее. Лагерь, находившийся близ станции Моддер-Спрут 27-го числа, исчез, но теперь к востоку и юго-востоку от Ломбардс-Копа появились два лагеря, из которых нижний, по-видимому, контролировал дорогу на Питерс, тем самым угрожая линии коммуникации. Пепворт-Хилл был прочно занят, и на нем теперь находилась артиллерия; большой лагерь располагался в непосредственной близости от северо-запада этой высоты. Противник был многочислен на Лонг-Хилл. На ее плоской вершине уже были установлены два или три орудия, а аппарель для еще одного строилась. За сопкой находился лагерь.

 White decides on attack.

Эту разведку сир Д. Уайт счел достаточным основанием для перехода в наступление. Захват Лонг-Хилл по меньшей мере отбросил бы линию окружения трансваальцев. Он мог дать и большее — прорвать ее насквозь, после чего стремительный бросок на север против Пепворт-Хилл имел бы все шансы загнать трансваальские коммандо внутрь их центра и смять все построение. Оранжевые свободники, растянувшиеся к тому времени тонкими цепями на северо-запад и запад, оказались бы отрезанными от остальных.

 Plan arranged, Oct. 29th.

В 4 часа дня 29-го числа его планы были сформулированы. Лонг-Хилл должна была стать главной целью, Пепворт-Хилл — второстепенной, и для их достижения планировалось задействовать все войска. Свою главную армию он разделил на два отряда с самостоятельными задачами. Один из них, состоявший из 10-й горной батареи, 1-го батальона Королевских ирландских фузилеров и 1-го полка Глостерширского полка под общей командной подполковника Ф. Р. К. Карлтона, — Карлтону надлежало выдвинуться к Николсонс-Неку той же ночью. — из числа военнослужащих первого из названных батальонов, должен был выступить в 10 часов вечера той же ночью на север вдоль Белл-Спрут. Задачи этих сил были двоякими: во-первых, прикрыть левый фланг главной операции; во-вторых, захватить и удерживать такую позицию в направлении Николсонс-Нека (по возможности, сам нек), которая позволила бы кавалерии безопасно выйти на открытую местность за ним, если представится возможность для преследования или, что еще лучше, перехвата трансваальцев при их отходе к перевалам Драконовых гор. Обеспечив таким образом левый фланг, кавалерийская бригада в составе 5-го уланского, 19-го гусарского полков и полка колониальных войск полковника Роустона под командованием генерал-майора Френча должна была до рассвета выйти на гряды к северо-востоку от Ган-Хилл, — Кавалерия к рассвету 30-го числа должна находиться на грядках к с.в. от Ган-Хилл. — откуда демонстративными действиями против левого фланга противника они прикрывали бы правый фланг британцев. Между этими крыльями главную пехотную атаку должна была провести 8-я бригада, которая в отсутствие своего штатного командира, полковника Ф. Говарда, находилась под началом полковника Г. Г. Гримвуда (2-й полк королевских стрелков), чьи пять батальонов включали 1-й и 2-й батальоны королевских стрелков, 1-й Лестерширский, 1-й полк Королевского (Ливерпульского) полка и 2-й батальон Королевских дублинских фузилеров. К отряду Гримвуда придавались 1-й дивизион полевой артиллерии и Натальская полевая батарея. Общий резерв в составе 7-й бригады (2-й батальон Гордонских горцев, 1-й Манчестерский и 1-й Девонширский полки, а также, если успеет прибыть из Марицбурга, 2-й стрелковый бригада) поступал под командование пехоты также под командование полковника Иана Гамильтона, у которого, помимо пехоты, имелись 5-й драгунский гвардейский полк, 18-й гусарский полк, Имперский легкий конный полк, две роты конной пехоты и 2-й дивизион полевой артиллерии. — Гримвуд должен захватить Лонг-Хилл. — Гримвуд должен был взять Лонг-Хилл, и путь к нему предстояло расчистить шрапнельным огнем обоих дивизионов. Захватив эту позицию, он должен был удерживать ее, — Гамильтон должен захватить Пепворт. — в то время как полковник Гамильтон, поддерживаемый в свою очередь огнем объединенной артиллерии, бросил бы свою свежую пехоту на Пепворт-Хилл и завершил победу.

 Carleton's column parades 11 p.m. Oct. 29th.

В 22:00 Карлтон покинул место построения с шестью ротами (16 офицеров, 518 нижних чинов) и 46 мулами и в 23:00 прибыл к месту сбора — железнодорожному переезду Ньюкаслской дороги близ железнодорожного узла Оранжевого Свободного Государства, где остальная часть его отряда уже ждала его в течение часа. Отряд состоял из пяти с половиной рот (около 450 человек) Глостерширского полка с 57 мулами и пулеметом Максима; 10-й горной батареи, насчитывавшей 137 унтер-офицеров и рядовых, 6 орудий (по 100 снарядов на каждое), 133 мулов с 52 погонщиками из числа капских цветных и 10 лошадей. Общая численность колонны составляла около 1 140 человек и 250 животных.

 Grimwood starts same night at 12.30.

Через полчаса после полуночи 8-я бригада Гримвуда выступила на восток в следующем порядке: 1-й и 2-й батальоны королевских стрелков, 1-й Лестерширский полк, 1-й дивизион полевой артиллерии, 1-й Королевский (Ливерпульский) полк и Натальская полевая батарея с арьергардом из 2-го батальона Королевских дублинских фузилеров. [125] Другой артиллерийский дивизион, 2-й, присоединившись к походной колонне вскоре после ее выступления, следовал впереди 1-го Ливерпульского полка. Все продолжали движение спокойно и организованно. Вскоре, однако, последнее прибывшее подразделение, 2-й артиллерийский дивизион, во исполнение приказа, оказавшись между холмами Флаг и Лимит, отделилось от колонны влево и ушло в укрытие под холмом Флаг. — Колонна Гримвуда разорвана из-за ошибки. — Два позади идущих батальона, не зная о каких-либо особых указаниях, данных артиллерии, последовали за ней, в то время как шедшие впереди продолжали следовать своим маршрутом, в результате чего силы Гримвуда оказались рассечены надвое и разделены еще до завершения половины марша. За час до рассвета Гримвуд, не подозревая о происшествии в тылу, вышел к невысоким сопкам в 1 800 ярдах от юго-восточного фланга Лонг-Хилл и развернул по ним свои войска: два батальона королевских стрелков в стрелковой цепи, Лестерширский в поддержке, лицом на северо-запад. Здесь он стал ждать рассвета. Одна рота, рота F 1-го батальона королевских стрелков, осторожно продвинулась вперед к небольшой сопке, расположенной чуть впереди, для прикрытия фронта.

 French starting 3 a.m. dismounts 4,000 yards in rear of
Grimwood.

В 3 часа ночи генерал-майор Френч выехал из Ледисмита с двумя полками и устремился к Ломбардс-Копу, расположив свой отряд в пологой лощине между Ган-Хилл и Ломбардс-Копом, примерно в 4 000 ярдов позади пехоты Гримвуда и вне ее видимости. Натальские добровольцы, находившиеся на месте с прошлого вечера, продолжили движение и, разделившись направо и налево, заняли вершины Ломбардс-Копа и горы Умбулвана. — Гамильтон в 4 часа утра движется на Лимит-Хилл. — Полковник Гамильтон, покинув место сбора между холмами Туннель и Джанкшн в 4 часа утра, двинулся, согласно приказу, на Лимит-Хилл, который всю ночь удерживался ротами G и H Гордонских горцев в качестве секретов. Когда Гамильтон ехал во главе своей бригады, к нему привели человека, оказавшегося погонщиком 10-й горной батареи. — Первые новости о катастрофе с отрядом Карлтона. — Он сообщил, что во время ночного марша Карлтона внезапно произошло смятение; все мулы батареи сорвались с привязи и, насколько ему было известно, больше не появлялись. Чуть дальше среди Гордонских горцев появился офицер Шотландских стрелков, прикомандированный к Глостерширскому полку несколькими часами ранее. Он тоже рассказал о панике среди мулов батареи и, вдобавок, о последовавшем за этим расстройстве рядов некоторых пехотных рот, в том числе той, которую он сопровождал. До рассвета поступило еще третье предупреждение о неприятностях на левом фланге. Ранним утром часовые секреты Лестерширского полка у Коу-Редоута, одного из северных форпостов Ледисмита, услышали звук копыт и стук упряжи, доносившиеся к ним с севера, и солдаты, сбежав вниз, захватили нескольких мулов со снаряжением горных орудий. Разъезд 5-го драгунского гвардейского полка, [126] отправленный сиром Д. Уайтом для получения новостей о колонне Карлтона, был остановлен у Белл-Спрут, но встретил на дороге канонира 10-й горной батареи, который рассказал ту же историю, что уже дошла до этого генерала. Этот человек сообщил, что батарея подверглась внезапному обстрелу в 2 часа ночи; мулы запаниковали и разбежались. Были утеряны как боеприпасы, так и части большинства ее орудий. Наконец, краткая записка от самого Карлтона главнокомандующему известила о том, что произошло.

 Pickwoad shells Long Hill.

На рассвете артиллерийский дивизион Пиквуда, к тому моменту развернутый в полутора милях к юго-востоку от Лимит-Хилл, открыл огонь по Лонг-Хилл с дистанции 3 700 ярдов. Но Лонг-Хилл молчала. Три орудийные площадки, видимые на гребне, были пусты. Вместо этого в 5:15 утра тяжелое орудие выстрелило с Пепворт-Хилл, — Пепворт отвечает. — и 96-фунтовый снаряд упал недалеко от города, его взрыв приветствовал 2-й батальон стрелковой бригады, который, выгрузившись из эшелона в 2:30 ночи, маршировал на соединение с силами Гамильтона на Лимит-Хилл. Следующий снаряд, последовавший незамедлительно, разорвался в линии орудий Пиквуда, а артиллерия Кокхеда, попытавшаяся ответить, оказалась далеко позади по дальности стрельбы, в то время как три батареи Пиквуда некоторое время продолжали бомбардировку Лонг-Хилл. В считанные мгновения четыре дальнобойных орудия Крюппа меньшего калибра (75 мм) присоединились с обеих сторон от 96-фунтового, а еще два — с более низкой местности у железной дороги ниже высоты. Батареи Кокхеда и Пиквуда были усыпаны снарядами. — Даунинг переводит два артиллерийских дивизиона против Пепворта. — Полковник К. М. Х. Даунинг, командовавший всей артиллерией, быстро перешел в наступление. Будучи недоволен своей позицией, левый фланг которой, располагавшийся к востоку от Лимит-Хилл, был настолько загроможден скалами, что из 53-й батареи могли вести огонь лишь два орудия, да и то другие батареи 2-го артиллерийского дивизиона — лишь методом стрельбы с закрытых позиций, он вывел эту часть своей линии на открытое место, развернув батареи Кокхеда (21-ю, 42-ю и 53-ю) фронтом на северо-запад, на расстояние до 4 000 ярдов от Пепворта. [127] Обеспокоенный во время передислокации точной стрельбой с этого холма, Даунинг приказал Пиквуду изменить фронт налево и вступить в бой против Пепворта справа от 2-го артиллерийского дивизиона, но на некотором расстоянии от него. Орудия на низине под сенью Пепворта были вскоре подавлены, — и заставляет замолчать бурские орудия. — а батарея на его вершине, находившаяся на предельной для шрапнели дистанции, держалась еще некоторое время; но вскоре канониры и там временно оставили свои орудия и возвращались лишь тогда, когда ослабление огня Пиквуда давало возможность сделать поспешный залп. Поэтому к 6:30 утра и еще в течение получаса ход боя казался артиллерии благоприятным для британцев. После этого, однако, открыли огонь новые вражеские орудия, и треск винтовок нарастал с возрастающей силой не только со стороны пересеченной местности справа, где пехота Гримвуда скрывалась из виду среди низких холмистых сопок у Моддер-Спрут, но и далеко в тылу, в направлении Ломбардс-Копа. Тем не менее никаких наступающих британцев видно не было. Было очевидно, что пехота и кавалерия не ведут наступление, а отражают удар.

 Grimwood expecting support from the right, suffers from
that quarter.

Атака, которая, как обнаружил Гримвуд, стремительно развивалась против него, удивляла не столько своей внезапностью, сколько направлением, откуда она обрушилась на него. Находившиеся с ним силы, как описывалось выше, располагались на предназначенных для них позициях. Он принял предосторожность прикрыть свой правый тыл — до тех пор, пока его не прикроет кавалерия, — сначала полуротой А Лестерширского полка, а затем еще двумя (F и H) того же батальона и пулеметом Максима. Более того, сопка на правом фронре, которая при дневном свете оказалась возвышающейся с востока над позицией, уже занятой ротой F 1-го королевского стрелкового полка, теперь была увенчана ротой H того же батальона, и с этой стороны все казалось безопасным. Но тут кинжальный огонь справа обрушился на все его линии, и Гримвуд вместо того, чтобы охватить фланг противника, сам оказался охвачен с фланга.

С каждой минутой этот огонь становился все сильнее; за Моддером бурские подкрепления сплошным потоком двигались на виду к линии стрелков, вевших огонь вдоль Моддер-Спрут. Два орудия, начавшие стрельбу из хорошо замаскированного места близ Эландслаагтской дороги, теперь вели фланговый и частично тыловой огонь по британской линии. Бурские артиллеристы на Пепворт-Хилл и низине к востоку от него снова открыли огонь: орудия меньшего калибра — по батареям и пехоте, а крупный Крюпп — по городу.

 Grimwood fronts the new danger.

Вместо предполагаемого изменения фронта влево для уничтожения противника Гримвуду теперь пришлось спешно готовить новый фронт — практически в сторону своего нынешнего тыла — для обеспечения безопасности своей бригады. Рота H 1-го королевского стрелкового полка на передовой сопке первой развернулась на восток и, попав под плотный огонь с трех направлений, была впоследствии усилена ротой A того же батальона. Рота B, находившаяся в поддержке роты F, переместилась на новый правый фланг рот H и A и вместе с ротой E выстроилась вдоль скал лицом к Моддер-Спрут. Тем временем командир роты F (другой передовой роты), развернувшейся на восток, обнаружил, что его левый фланг атакован, и отвел половину своего отряда назад в этом направлении. Треножный пулемет Максима 2-го королевского стрелкового полка был установлен в центре этой роты. [128]

 2nd K.R.R. fills gap between 1st K.R.R. and Leicester
detachment.

2-й батальон королевских стрелкового полка, находившийся в поддержке во время разворота фронта, был теперь направлен на усиление. Оставив две роты по-прежнему в поддержке, батальон изменил фронт вправо и, растянувшись от правого фланга до левого, заполнил промежуток между правым флангом 1-го королевского стрелкового полка и отдельными 2,5 ротами Лестерширского полка. Последние, имея при себе пулемет Максима и оказавшись несколько изолированными на сопке на правом фланге, подверглись ожесточенной атаке.

 The arrival of two companies R.D.F. connects Grimwood with
Cavalry.

Таким образом, под непрекращающимся и усиливающимся огнем 8-я бригада развернулась, используя в качестве точки опоры левую роту 1-го королевского стрелкового полка и отряд лестерцев в качестве «ориентира» на своем внешнем фланге. Две роты пропавших без вести Королевских дублинских фузилеров [129] прибыли теперь на помощь лестерцам и немедленно подверглись нападению стрелков противника, обошедших правый фланг. В результате они продлили линию направо, в сторону северных отрогов Ломбардс-Копа, где около 7 часов утра соединились с кавалерией, чьи действия должны быть описаны далее.

 French's operations.

Подождав, пока артиллерийская дуэль не стала складываться в пользу батарей Даунинга, Френч отдал приказ о наступлении около 5:30 утра. 5-й уланский и 19-й гусарский полки, находившиеся в сомкнутом строю в лощине, быстро развернулись в северо-восточном направлении с приказом обойти левый фланг буров. Маршрут бригады некоторое время пролегал в пределах дальности ружейного огня от западного фланга цепи невысоких сопок, которые, сбегая на северо-восток в виде нерегулярного отрога Ломбардс-Копа и параллельно Моддер-Спрут, тянулись в направлении Лонг-Хилл. В конце этой гряды возвышенность, круто обрываясь к равнине, открывала выход на восток. К этому проходу и направлялись два полка Френча. Они почти достигли его, как вдруг из сопок справа раздался резкий ружейный залп. Эскадроны тут же повернули вправо, кавалеристы спешились и, пробежав немного вперед к новому фронту, вскоре укрепились на гряде, которую до того слабо удерживало правое крыло пехоты Гримвуда, откуда они открыли ответный огонь по стрелкам на сопках напротив. Вскоре стало очевидно, что маузеры превосходят карабины, и Френч, видя невозможность прорыва, по крайней мере в данный момент, приказал бригаде отступить. Когда люди вернулись к коням, орудие с левого фланга противника открыло быстрый огонь снарядами по ним, сделав неравенство боя еще более очевидным. Два эскадрона 5-го уланского полка, находившиеся на левом фланге, отошли через равнину, в то время как 19-й гусарский полк проследовал обратно под прикрытием хребтов, и оба соединения вновь присоединились к генералу Френчу под защитой Ломбардс-Копа, к северу от Ган-Хилл и их исходной точки. Френч немедленно снова бросил свои силы вперед, и два его полка совместно с частью Натальских карабинеров в спешенном строю заняли высокие гряды, идущие на север и вниз от вершины Ломбардс-Копа, и вскоре завязали ожесточенный бой с превосходящими силами по всей линии. Около 8 часов утра генерал-майор Дж. Ф. Броклхерст, прибывший в Ледисмит лишь в 3 часа ночи, прибыл к Ломбардс-Копу с двумя эскадронами (B и D) 5-го драгунского гвардейского полка, за которыми последовал 18-й гусарский полк; а Даунинг, отведя 69-ю батарею с позиции, все еще обстреливавшей Пепворт, спешно направил ее в том же направлении. Из подкреплений Броклхерста два эскадрона 5-го драгунского гвардейского полка подошли справа от 19-го гусарского полка на гребне и сразу же оказались под огнем с фронта и правого фланга. Из трех слабых эскадронов 18-го гусарского полка — все, что осталось после катастрофы у Аделаида-Фарм [130] — один был направлен на усиление 19-го гусарского полка на восточном склоне Ломбардс-Копа, а два других поднялись справа от 5-го драгунского гвардейского полка на юг. На уступе гряды их встретил плотный огонь из пом-пома и множества винтовок, и казалось, что правый фланг британцев будет разбит. Но 69-я батарея, поднявшаяся по Хелпмакарской дороге в сопровождении эскадрона 5-го уланского полка, подоспела вовремя и, действуя смело, быстро ослабила напряжение на этом участке поля боя, переключив внимание противника на себя. Пробившись через нек, соединяющий Ломбардс-Коп с Умбулваной, эта батарея заняла позицию на возвышенности к югу от дороги в миле за ней и открыла фланговый огонь по левому флангу буров. Вскоре, однако, она оказалась в центре усиливающейся перестрелки, и ее командир, майор Ф. Д. В. Винг, понял, что дальнейшее обслуживание орудий приведет к тяжелым потерям в живой силе. Поэтому он решил отойти со столь опасной передовой позиции. Подвести упряжки было невозможно, но канониры откатили орудия вручную. Батарея отступила почти в полном составе и, вновь открыв огонь, восстановила равновесие методичной стрельбой прямо с нека. [131]

 Grimwood receives Artillery support.

Тем временем Гримвуд подвергался сильному натиску на невысоких сопках к северу, и его линия становилась все тоньше по мере того, как он пытался отразить непрекращающиеся попытки атак на его фланги. Два бурских орудия вели методичный обстрел сильно открытой 8-й бригады с различных позиций, и когда около 8 часов утра к бомбардировке подключился пом-пом, уничтожив первыми же залпами нескольких мулов с боеприпасами и рассеяв остальных во все стороны, Гримвуд отправил артиллерии срочные запросы о поддержке. Сир Д. Уайт в тот момент находился с батареями, которые вновь подвергались фланговому обстрелу, на сей раз с нескольких орудий на низине внизу и к югу от Пепворта. Он незамедлительно направил 21-ю и 53-ю батареи на позиции, откуда они, развернувшись на восток, могли поддержать как кавалерию, так и Гримвуд. 21-я батарея отошла далеко на юг и из разрыва в холмах между пехотой и кавалерией вскоре оказала левому флангу последней ту же услугу, которую 69-я оказывала правому. 53-я батарея, заняв позицию возле Эландслаагтской дороги, вступила в бой с бурскими орудиями перед фронтом Гримвуда и, хотя по приказу сира Д. Уайта удерживалась на предельной дистанции, преуспела в значительном снижении их эффективности. В то же время 13-я батарея также покинула линию перед Пепвортом и, развернувшись на восток, обстреляла вражескую артиллерию на левом фронте пехоты с хорошими результатами.

 9 to 11 a.m. a stationary battle.

В течение двух часов, примерно с 9 до 11 утра, бой продолжался при незначительном перемещении обеих армий. Буры, оказавшись теперь в пределах 800 ярдов от британцев, не могли продвинуться дальше, но вели непрерывный ружейный огонь по грядам, приковав кавалерию к Ломбардс-Копу, а пехоту — к линии холмов вдоль Моддера. К 9:30 утра последний доступный резерв Гримвуда был введен в боевую линию, и он больше не мог удлинять свой фронт, хотя противник продолжал угрожать его флангам. Артиллерия была странно рассредоточена. Далеко на правом фланге 69-я батарея вела бой на Умбулванском неке; 21-я батарея на северной стороне Ломбардс-Копа прикрывала левый фланг Френча и правый фланг Гримвуда; на открытом пространстве слева и сзади них 53-я батарея вела огонь поверх голов правого крыла пехоты, в то время как севернее 13-я батарея посылала шрапнель над левым крылом. Только 42-я и 67-я батареи остались на первоначально занятой артиллерией позиции лицом на северо-запад, где первая понесла значительные потери от возобновившегося тяжелого флангового и фронтального огня. Ибо артиллеристы буров, ободренные сокращением численности британской артиллерии на этом участке, не только вернулись к орудиям на Пепворте, но и установили новые на самых северных отрогах Лонг-Хилл.

 Reserve absorbed by action.

Резерв на Лимит-Хилл под командованием полковника Иана Гамильтона значительно сократился из-за постоянных запросов в ходе боя. Он рано лишился большей части кавалерии и всей артиллерии, а вскоре после 8 часов утра, в связи с сообщением о наступлении противника на левый фланг, два эскадрона (E и F) его оставшихся конных сил — Имперского легкого конного полка — покинули его, чтобы занять сопки по обе стороны железной дороги возле Аллер-Парка, откуда они могли видеть противника, маневрировавшего значительными силами в районе высот Белл-Спрут. В 10 часов утра 1-й Манчестерский полк также был выведен из бригады Гамильтона: правый полубатальон направился к Ломбардс-Копу, а левый вышел на открытую местность в качестве эскорта артиллерии. Первая часть в конечном итоге влилась в боевую линию Френча, в то время как вторая залегла на лишенной укрытий местности между первоначальной позицией артиллерии и новой позицией, занятой 13-й батареей, где они понесли определенные потери от периодических обстрелов.

 Ladysmith threatened.

Между тем полковник В. Г. Нокс, которому в отсутствие армии было поручено командование обороной Ледисмита, не чувствовал себя в безопасности. Оставшись с гарнизоном из нескольких пехотных рот, он выделил две из них вместе с 23-й ротой Королевских инженеров и двумя захваченными при Эландслаагте бурскими орудиями для прикрытия северной части города, разместив их на гряде к северо-западу от Обсервейшн-Хилл. Здесь он немедленно столкнулся с крупными силами и двумя орудиями противника, маневрировавшими вокруг холма Белла и прилегающих сопок. Вскоре он получил подкрепление в виде двух орудий и 88 человек 10-й горной батареи, спешно собранных и переформированных после бегства от отряда Карлтона. Однако Нокс ни в какой момент не мог сделать ничего большего, кроме как удержать свои позиции, а численность и дерзость буров, в какой-то момент угрожавших городу, казались последним подтверждением судьбы Карлтона.

 Sir George withdraws the troops.

Около 11 часов утра сир Д. Уайт, предварительно отправив своего начальника штаба, генерал-майора А. Хантера, для выяснения обстановки, решил отступить. Для прикрытия этого маневра он выслал три эскадрона (B, C и D) Имперского легкого конного полка, остававшихся в резерве на Лимит-Хилл. 13-я батарея, получив приказ поддержать их как можно ближе, галопом выскочила вперед и развернулась в 800 ярдах позади линии Гримвуда. — 13-я батарея прикрывает отход. — Под этим прикрытием пехота начала отход в 11:30 утра. Когда люди поднялись из укрытий, с холмов противника обрушился шквал огня. Но артиллеристы 13-й батареи, отвлекши этот град пуль от пехоты, приняли его на себя. Почти весь объем огня противника вскоре сосредоточился на этой батарее. Справа ее обстреливали четыре скрытых в кустарнике бурских орудия; с левого фланга бомбардировку вели орудия с Лонг-Хилл, в то время как слева и сзади тяжелые снаряды с Пепворта также поражали цель, нарямую накрыв четыре из шести орудий. Когда прошло двадцать минут такого боя и бригада Гримвуда почти полностью отошла в безопасное место, прикрывавшая ее батарея выглядела так, будто сама обречена на гибель.

 53rd battery relieves 13th.

Из тыла майор А. Д. Абди, командовавший 53-й батареей, заметил опасное положение 13-й батареи и, получив разрешение от полковника Кокхеда, выдвинулся ей на помощь. Галопом проскакав вперед через глубокую донгу, 53-я батарея развернулась справа от 13-й и открыла огонь по бурской артиллерии в 2 350 ярдах к востоку. По приказанию находившегося на месте генерал-майора Хантера 13-я батарея первой отошла примерно на 800 ярдов. Но прежде чем она успела снова открыть огонь, 53-я батарея, оставшись одна на равнине, в свою очередь привлекла огонь всех бурских орудий. Снаряд разорвался под передком, разлетевшиеся в щепки колеса сделали невозможным транспортировку орудия, и его пришлось временно бросить. Как только 13-я батарея возобновила огонь, 53-я смогла отойти назад. При повторном пересечении донги орудие перевернулось, и вражеские снаряды рвались над ним, но пока батарея отступала на новую позицию для поддержки 13-й, лейтенант Дж. Ф. А. Хиггинс, оставшийся с упряжкой в донге, сумел поставить орудие на колеса и вернуть его на место в строю. Несколькими минутами ранее капитан В. Твейтс с шестью людьми выехал вперед и теперь вернулся, приведя с собой на новом передке орудие, вышедшее из строя на открытой местности. Брошенными остались лишь старый передний ход и фургон с припасами.

 The Infantry, under the protection of the guns, get away.

Под таким прикрытием пехота отступала с сохранившейся дисциплиной, но в полном беспорядке из-за смешения подразделений и крайней усталости людей. Два пулемета Максима Лестерширского полка и 2-го королевского стрелкового полка были брошены на сопках как бесполезные — их мулы были перебиты или разбежались от последней вспышки огня с бурских позиций. Противник не предпринимал серьезных попыток преследовать отступающих. Некоторые буры действительно бросились вперед к опустевшим сопкам и оттуда открыли частый огонь, но благодаря искусной стрельбе 13-й батареи ружейная стрельба вскоре затихла. Крупповское орудие на Пепворт-Хилл подало голос справа, и каждый участок маршрута, который предстояло преодолеть войскам, оказался в зоне досягаемости его снарядов. Около полудня со стороны города раздался грохот, столь же громкий, как выстрел великого французского орудия, и батареи на Пепворте мгновенно умолкли под непрекращающимися ударами снарядов британских корабельных орудий. — Появляются корабельные орудия и заставляют буров замолчать. — Капитан достопочтенный Хедоурт Лэмтон (Королевский ВМФ) выгрузил вверенные ему два 4,7-дюймовых, три 12-фунтовых 12-центнеровых скорострельных орудия и несколько орудий меньшего калибра, а также 16 офицеров и 267 матросов в 10 часов утра — как раз в тот момент, когда 6-дюймовые снаряды противника рвались над железнодорожной станцией. [132] Посовещавшись с полковником Ноксом, через два часа он уже двигался к месту боя с 12-фунтовыми орудиями, достигнув позиции, занимаемой бригадой Гамильтона. Но ввиду неминуемого отхода это было слишком далеко впереди, и Лэмтону приказали вернуться. Во время отхода канониры на Пепворте, заметив вереницы движущихся быков, выпустили снаряд, который угодил прямо в одно из орудий и опрокинул его. Однако Лэмтон, заняв позицию ближе к городу, открыл мощный и точный огонь по противнику, немедленно заставив его замолчать.

 The garrison reaches Ladysmith by 2.30 p.m.

В 13:00 кавалерия на правом фланге оставила высоты, которые удерживала столь долго, прикрываемая до самого конца 21-й батареей слева и 69-й батареей справа, чей эскорт был усилен эскадроном C 5-го драгунского гвардейского полка, взятым с Лимит-Хилл. В 14:30 отряд Френча прибыл в Ледисмит, следуя за 1-м Манчестерским полком, который отступил на правом фланге кавалерии. За исключением четырех рот 1-го Девонширского полка, оставленных на Лимит-Хилл, остальные задействованные войска добрались до своих лагерей немного ранее. К наступлению вечера пустыми виднелись лишь палатки двух батальонов Карлтона.

 Carleton's night march begins 11.15 p.m. 29th Oct./99.

Отряд Карлтона выступил с места сбора в 23:15 в следующем порядке: впереди, под командованием майора К. С. Кинкейда, небольшой отряд 1-го Королевского ирландского фузилерного полка, следовавший с примкнутыми штыками; затем сам полковник Карлтон с майором В. Ади, заместителем генерал-квартирмейстера по разведывательной части, и проводниками; за ними — 1-й Королевский ирландский фузилерный полк, за которым следовали 46 их мулов; затем 10-я горная батарея со 133 мулами; затем 57 мулов 1-го Глостерширского полка; далее пять с половиной рот этого батальона и, наконец, небольшой арьергард под командованием капитана Б. О. Файффа из Глостерширского полка. Долина Белл-Спрут была погружена в кромешную тьму, однако отряд продвигался быстрым шагом и, несмотря на шум движения, остался незамеченным бурскими секретами на холмах по обе стороны. Вскоре после часа ночи авангард оказался напротив южного отрога высоты под названием Каингуба, на другом конце которого, примерно в двух милях к северу, лежала цель экспедиции — Николсонс-Нек. Колонна шла в идеальном порядке, дорога к неку была хорошей, и оставалось около двух часов темноты, чтобы скрыть оставшуюся часть марша. Но полковник Карлтон, думая больше о поздно начатом движении, чем об успешном продвижении, и помня, что его приказ не связывал его абсолютно с необходимостью достижения Николсонс-Нека, пришел в этот момент к выводу, что если, как казалось возможным, он не сможет достичь нека до рассвета, то будет крайне безрассудно оказаться застигнутым врасплох дневным светом в узком дефиле. Поэтому он решил по крайней мере обеспечить безопасность опасной возвышенности на своем левом фланге, заняв ближайшую вершину Каингубы над ним, намереваясь, если позволит время, продолжить марш к неку с этой выгодной позиции. Он приказал головным походным колоннам повернуть налево и во главе их начал заваленный валунами и в конце концов почти отвесный подъем на гору, распорядившись оставить проводников, чтобы указать точку изменения направления подразделениям, следовавшим за Королевскими ирландскими фузилерами. Когда голова этого батальона поднялась на две трети крутого склона, произошло загадочное и роковое происшествие. — Катастрофа. — Внезапно из темноты, окружавшей карабкающихся солдат, раздался грохот, «похожий на шум приближающегося поезда», [133] послышался топот копыт и стук осыпающихся камней. В мгновение ока группа сорвавшихся животных — было невозможно разобрать, лошади это, мулы или скот — пронеслась по каменистому обрыву мимо последних рот Королевских ирландских фузилеров и исчезла так же быстро, как и появилась, в мраке долины. Хвост колонны ирландских фузилеров дрогнул и отшатнулся назад на длинную цепь мулов с боеприпасами. Природная пугливость этих животных, многие из которых были почти не обучены, усилилась из-за долгого ожидания на месте сбора и того факта, что их вели незнакомые и неумелые люди. Теперь это переросло в неконтролируемую панику. Развернувшись и волоча за собой погонщиков, они в ужасе шарахнулись назад, сорвались с привязей и с грохотом помчались по крутому склону на всех шедших ниже. Мулы батареи и Глостерширского полка были сброшены вниз и присоединились к общему хаосу, и вся эта масса обрушилась на Глостерширский полк, который только начал штурмовать холм. Раздался крик; люди из передовых рот были отброшены ударами и сбиты с тропы во всех направлениях. Несколько выстрелов резко прозвучали сзади и еще несколько — глухо со стороны встревоженного бурского секрета на Сюрпрайз-Хилл. Затем шум стих в долине Белл-Спрут, оставив колонну дезорганизованной и потрясенной собственной катастрофой. Это была полная, внезапная катастрофа, не вызванная никакой виной офицеров или солдат. До этого момента ночной марш, проходивший в кромешной тьме между секретами противника, имел оглушительный успех, и теперь в одно мгновение рука судьбы превратила порядок в хаос, а успех — в разрушение. Но войска быстро оправились, и поистине немногие поддались шоку. Многие собрались вокруг своих офицеров с примкнутыми штыками; многие, сброшенные на землю, тем не менее сжали оружие в руках и искали не спасения, а врага. Лишь пятьдесят пехотинцев — среди которых было немало тех, кто был оглушен натиском обезумевших мулов — не встали в ряды по призыву офицеров, которые даже до того, как стихла суматоха, усердно трудились над перегруппировкой своих сил.

 2 a.m. the column reaches summit without guns or reserve
ammunition.

Около 2 часов ночи головные походные колонны преодолели гребневую линию и вышли на вершину горы. Последовал час неизвестности и, находись противник поблизости, крайней опасности. Большинство ирландских фузилеров находилось теперь на вершине, расположившись для обороны наилучшим из возможных способов. Но глостерцы внизу еще не перестроились, и когда около 3 часов ночи они подошли в том порядке, какой смогли соблюсти, они привели с собой лишь девять из своих пятидесяти девяти мулов. Ирландские фузилеры вернули лишь восемь. Таким образом, резерв боеприпасов был практически полностью утрачен. Горная батарея не появилась вовсе. В конце концов прибыли лишь два орудийных мула, доставивших части двух орудий. Восемьдесят восемь артиллеристов и сто тридцать мулов отстали, и ни единого исправного орудия из всех шести в наличии не оказалось.

 bivouacks on southern edge and awaits dawn.

Когда оба батальона наконец добрались до вершины, они выстроились в линию четвертных колонн (глостерцы справа). Ведомые Ади, они двинулись к южной оконечности хребта, где остановились, залегли вокруг гребня и стали ждать рассвета. Рассвет выявил характер позиции, занимаемой уменьшившимся отрядом. Сзади южный край горы почти отвесно обрывался в долину. Спереди, к северу, вершина холма сначала несколько спускалась к точке, где, подобно Талане, сужалась глубоким углублением с одной стороны, а затем поднималась к новой линии горизонта, скрывавшей от британских войск остальную часть хребта примерно в 1 200 и более ярдах от южного гребня. За ней вершина холма сужалась и тянулась на полторы мили в направлении Николсонс-Нека. — Местность. — Заросли высокой травы, скрывавшие бесчисленные валуны, покрывали гору до линии горизонта и чуть дальше, прерываясь примерно в 700 ярдах от южного гребня, а между этим кустарником и британской линией были разбросаны несколько разрушенных каменных краалей круглой формы высотой около двух футов. Через долину Белл-Спрут к востоку находилась группа сопок в пределах дальней ружейной дальности от Каингубы, но ниже ее. Посреди самой британской позиции небольшой холм, увенчанный двумя деревьями и почти такой же высокий, как поросшая травой линия горизонта впереди, возвышался на краю горы перед ее крутым обрывом сзади. — Карлтон выбирает оборонительную позицию. — Решив теперь держаться в обороне на занимаемом месте, Карлтон в 3:55 утра отправил с местным жителем донесение сиру Д. Уайту о своей неудаче, своем положении и плане, а также отдал приказ о размещении и фортификационном оборудовании позиций войск. — Распределение рот. — Левый, или западный, гребень холма назначался Глостерширскому полку, правый — ирландским фузилерам, а резерв в составе двух рот (G и H) последнего батальона занимал позицию перед холмом на южной оконечности вершины. Солдаты немедленно приступили к возведению сангаров. Позиция глостерцев, которую необходимо описать подробно, была следующей: вдоль половины южного и юго-западного гребня располагалась рота A, ее правый фланг продолжался ротой B и поначалу ротой C. Последнее подразделение, однако, вскоре было вытянуто поперек северной части холма, перпендикулярно гребню и роте B, и наполовину завершило защитную стену, когда его снова выдвинули примерно на 100 ярдов вперед, причем рота B увеличила свое растяжение вдоль гребня для поддержания стыка с левым флангом роты C. Правый фланг роты C обозначался круглым краалем, за которым возвышалось небольшое дерево, и далее линия по верху горы продолжалась ротой E Королевского ирландского фузилерного полка, которая, в свою очередь, смыкалась с защитниками (роты A, B, F Королевского ирландского фузилерного полка) восточного гребня. Таким образом, построение приняло форму полукруга за диаметром, состоящим из одной роты глостерцев и одной роты ирландских фузилеров, лицом к подъему на север. Примерно в 700 ярдах позади них дуга следовала контуру горы сзади. Таким образом, кзади от боевой линии местность повышалась, скрывая от нее резервы и подвергая подкрепления из них или отступающих назад солдат полному обзору и огню любого, кто находился на поднимающемся впереди уступе. За бровкой этого подъема рота D Глостерширского полка окопалась на позиции для поддержки как роты C глостерцев, так и роты E ирландских фузилеров. Находясь менее чем в 150 ярдах в тылу, рота D из-за всхолмленного рельефа была невидима для роты C, и офицеры последней ничего не знали о близости своей поддержки. Движения, необходимые для этого размещения, едва начались, как медленный ружейный огонь, начавшийся со Сюрпрайз-Хилл на юго-западе, показал, что присутствие британцев на горе обнаружено, и с самого начала трудящиеся в поте лица солдаты оказались под фланговым и тыловым огнем. Камни подходящего размера были дефицитом, инструментов для перемещения крупных не хватало, и из более мелких можно было соорудить лишь самые жалкие укрепления. В это время опасность мертвой зоны впереди и ниже левого фронта стала очевидна для Карлтона, и рота E глостерцев, выдвинувшись за пределы передовой линии, заняла позицию на заросшей густой растительностью вершине возвышенности в 400 ярдах впереди роты C, развернув свою левую секцию фронтом на запад. Здесь к ней вскоре присоединилась половина роты H, всего около двадцати человек, выдвинутых командиром Глостерширского полка в ответ на приказ Карлтона (в котором не называлась точная численность) об усилении.

 7 a.m. Boers appear.

В 7 часов утра отряды конников спустились с Интинтаньони к высотам к востоку от Белл-Спрут, откуда открыли огонь по правому тылу британской позиции. Часом позже вражеская батарея из четырех, по-видимому, орудий внезапно появилась на северном конце этих высот и, развернувшись для боя, некоторое время молча угрожала Каингубе, после чего исчезла на север, не сделав ни единого выстрела. Видели, как с ней ускакало множество всадников, которые, взяв влево, скрылись за Николсонс-Неком.

 9 a.m. they threaten rear.

В 9 часов утра с позиций Королевских ирландских фузилеров было замечено еще более угрожающее движение. Группы всадников, отделившись от главного лагеря у Пепворта, поскакали по долинам и за грядами в сторону северного конца Каингубы. На правом фланге, среди ирландских фузилеров, пулемет Максима Глостерширского полка стоял готовый к бою, и отвечавший за него офицер открыл методичный огонь по потоку буров. Открыв огонь с 1 200 ярдов, он постепенно увеличил дистанцию до 2 000 ярдов, и рысцой скакавшие всадники как раз перешли на галоп, когда пули начали хлестать среди них, но тут был получен приказ не открывать огонь без появления крупных сил противника на более близких дистанциях из-за нехватки боеприпасов.

 Boer movements.

В 2 часа ночи комантант ван Дам, находившийся биваком со своими йоханнесбургскими полицейскими [134] под Пепвортом, получил личный приказ от Жубера немедленно выдвинуться к северной вершине Каингубы и занять хребет над Николсонс-Неком. Бурский офицер тотчас поскакал туда с 400 людьми, будучи предупрежден о близости британских войск полевым корнетом Преторийского коммандо, который залегал с тридцатью людьми на северном склоне возвышенности к востоку от Белл-Спрут. Достигнув нека, полицейские обнаружили, что он занят 150 свободниками, которые при их приближении отошли дальше на запад. План ван Дама созрел быстро. Передав свободникам послание с предложением обойти британцев с фланга и тыла, в то время как он атакует прямо через вершину горы, он оставил в неке пятьдесят бургеров охранять лошадей, а остальных повел пешком в рассыпном строю вверх по холму. Гребень был достигнут, и половина вершины пройдена до того, как из укрытий передовых рот глостерцев раздались выстрелы. Но буры не делали ни единого выстрела, пока с дистанции 800 ярдов сквозь высокую траву не стал виден передовой британский сангар. Тем временем свободники под командованием Христиана Де Вета и Стинкампа прокрались вокруг подножия крутого склона под правым флангом ван Дама, заворачивая на север. Затем они тоже начали подъем, и к 10 часам утра колонна Карлтона оказалась в ловушке.

 Development of attack.

Слабая рота с половиной перед глостерцами, плохо защищенная от сходящегося огня, могла сделать немногим больше, чем задержать передовых бургеров. Однако на какое-то время они сделали это столь эффективно, что ван Дам, опасаясь за исход чисто фронтальной атаки и не имея известий от свободных буров, еще не достигших своей цели, приказал одному из своих офицеров, лейтенанту Польману, скрытно провести пятьдесят человек под холмом направо и не производить ни единого выстрела, пока он не выйдет на дистанцию решительного огня по британцам. Польман действовал дерзко и искусно и, внезапно появившись на левом фланге роты E глостерцев, обрушил разрушительный шквал огня на укрепления. Капитан роты E сразу понял всю безнадежность своего положения, запросил и получил разрешение на отход и отвел своих людей и людей роты H под плотным обстрелом и с тяжелыми потерями, минуя левый фланг роты C, в сангары которой многие упали в поисках укрытия. Секция, выделенная на левый фланг, не получившая приказа (и не способная отступить, даже если бы получила его), была перебита до последнего человека. Командир попал в плен. Карлтон, не санкционировавший этот отход и, находясь в своем положении, ничего не знавший о необходимости в нем, отдал приказ майору С. Хамфри усилить поредевшие роты и вернуть их на оставленные сангары. Хамфри счел это невыполнимым, и таким образом фронт позиции откатился к линии роты C глостерцев и роты E ирландских фузилеров, чуть правее и позади них. И это положение тоже недолго оставалось нетронутым, поскольку большинство людей этой роты ирландских фузилеров, обнаружив, что их слабые укрепления разрушаются до основания под мощным огнем, постепенно отходили к своим товарищам справа, и вскоре офицеры роты C глостерцев увидели, что продолжение их линии исчезло, а их правый фланг теперь полностью обнажен.


  11:30 a.m. A heliograph cannot be answered.

Около этого времени (11:30 утра) был замечен гелиограф с главных сил генерала Уайта. Карлтон вызвал сигнальщиков, чтобы прочитать сообщение; но огонь был столь убийственным, что трое мужчин были ранены один за другим, а один человек — трижды, пока они стояли рядом с Карлтоном, разбирая сигнал. В нем говорилось: «Отходите на Ледисмит по мере появления возможности». Единственный гелиограф в составе колонны исчез во время панического бегства, и Карлтон, окруженный стрелками, знал, что он столь же бессилен подчиниться приказу, сколь и подтвердить его получение.

 A fatal misunderstanding.

Буры, обошедшие роту «E» глостерширского полка, подползли на расстояние до сорока ярдов к правому флангу роты «B», угрожая охватить ее, и лейтенант К. С. Нокс, ее командир, окруженный мертвецами, счел необходимым вернуться назад, чтобы подтянуть людей. Рядом с ним, в сангаре роты «C», лежал капитан С. Уиллкок из роты «H», и Нокс, перед тем как отправиться назад, взмахнул руками, чтобы привлечь его внимание, крича ему, что буры наступают с тыла, что он, Нокс, должен вернуться, и что Уиллкок должен прикрыть свой левый фланг. Но Нокс жестом своих рук невольно сымитировал военный сигнал к отступлению, а ружейный огонь, который представлял собой теперь сплошной гул на горе, заглушил все его крики, кроме слов «с тыла». Уиллкок, вообразив поэтому, что он получает приказ об отступлении, который мог быть передан вперед от командира отряда, передал его капитану Файффу, который, в свою очередь, сообщил его капитану Данкану, старшему офицеру в сангаре. В последовавшем коротком отступлении почти сорок пять процентов выбыли из строя.

 Duncan occupies a kraal, and then surrenders.

Следуя за своими отступающими ротами, капитаны Данкан и Файфф (последний был ранен) остановились у небольшой разрушенной краали примерно в пятидесяти ярдах позади, вскочили в нее с шестью или восемью человеками и решили держать оборону. Позади краали местность, поднимающаяся вверх, полностью скрывала остальные британские позиции от человека, лежащего плашмя в этом жалком укрытии. Буры теперь были так близко, что шум их быстрых и непрекращающихся выстрелов заглушал все остальное. Обитателям краали казалось, будто на британскую часть позиции опустилась тишина, и это несмотря на то, что рота «D» вела устойчивый огонь, не дрогнув, в сангаре менее чем в пятидесяти ярдах к правому тылу от них. Они думали, что полковник Карлтон отвел свою колонну с холма и что они остались одни. Несколько мгновений они лежали под беспощадным прицелом сотен винтовок, а затем, после короткой беседы со своим раненым младшим офицером, Данкан решил сдаться. Два носовых платка, привязанных к дулу поднятой винтовки, по-видимому, были невидимы для буров, чей огонь продолжался с прежней силой. Но белые тряпки, реющие чуть выше бровки возвышенности, были мгновенно замечены из сангара роты «D», о близости которой Данкан и его отряд абсолютно не подозревали, и капитан Р. Коннер, находившийся там вместе с командиром глостерширцев, бросился к ним по простреливаемой пулями местности на расстояние около пятидесяти ярд, выкрикивая вопрос. Тем временем, пока свинцовый шторм продолжал бить по укрытию, Данкан, взяв полотенце у стоявшего рядом солдата, привязал его к своей шпаге и поднял высоко вверх. Одина-две минуты противник не прекращал огня, и в этот интервал Коннер, бегом по приказу своего командира к полковнику Карлтону, сообщил ему о том, что в сангаре Данкана был поднят флаг. В то же время какой-то горнист — британский или бурский, так и останется неизвестным — проиграл «прекращение огня» где-то на британском левом фланге. Произошло спешное совещание между Карлтоном и Эди относительно возможности полностью отказаться от капитуляции или применить ее исключительно к тому небольшому отряду, который сдался. Но первый офицер, подняв глаза в сторону этого места, увидел, что противник практически решил этот вопрос за него. Миновав крааль Данкана, они находились в непосредственной близости перед его главной линией, быстро продвигаясь вперед с криками и размахиванием шляпами, уверенно держа винтовки наперевес. Многие уже находились на фланге правой части британской линии, которая, независимо от капитуляции, оказалась в совершенно не удерживаемом положении. Этот правый фланг, состоявший из королевских ирландских фузилеров, поглощенных боем на фронте, ничего не знал о событиях на левом фланге.

 Carleton submits for all.

Было еще время отказаться от флага. Буры пока захватили лишь сангар Данкана; но Карлтон страшился сделать то, что, как он знал, было бы истолковано его противниками как чернейшее предательство, и что, кроме того, могло лишь на полчаса или около того продлить сопротивление его попавших в ловушку и истощенных батальонов. Позвав горниста, он велел ему проиграть «прекращение огня», поджег свои карты и бумаги и вместе с Эди направился к противнику. Некоторые из ирландских фузилеров продолжали сражаться, в то время как Карлтон, встретив комманданта Стинкампа, передал ему свою шпагу и револьвер; прошло немало времени, прежде чем вспышки стрельбы полностью прекратились на правом фланге. Около 13:30 37 офицеров и 917 нижних чинов стали военнопленными.[135]



ГЛАВА XI.

ПРИБЫТИЕ СИРА РЕДВЕРСА БУЛЛЕРА.

 Hopes of Sir George White's strength felt at home.

Сообщения о сосредоточении крупных коммандос трансваальских и вольногосударских бургеров на границе Наталя были телеграфированы на родину Верховным комиссаром и губернатором Наталя 28 сентября и поступили в Колониальное министерство в ночь с 28 на 29 сентября. Поэтому план наступления через Оранжевое Свободное Государство, принятый Кабинетом на следующий день, подразумевал, что сил, выделенных сиру Джорджу Уайту для обороны Наталя, будет достаточно для сдерживания угрожающего вторжения, пока продвижение армейского корпуса на западном театре военных действий не отвлечет от республиканского войска жителей Оранжевого государства для защиты собственной территории.

 Situation when Sir R. Buller arrived.

События первых трех недель войны показали, что сир Джордж Уайт без посторонней помощи не сможет защитить Наталь, и ситуация, с которой столкнулся генерала Буллер по высадке в Южной Африке утром 31 октября, не могла не вызвать у него серьезной тревоги. Натальский полевой отряд, после трех напряженных попыток при Талане, Эландслаагте и Ломбардс-Копе отразить колонны вторжения противника, был сосредоточен в Ледисмите и с севера, востока и запада уже тесно наблюдался превосходящими силами противника. Генерал Буллер был убежден, что войска нуждаются в отдыхе и некоторое время смогут действовать только оборонительно. Поэтому 1 ноября он телеграфировал генералу Уайту, предлагая ему окопаться и ждать развития событий либо в Ледисмите, либо в Коленсо. Ответ сира Джорджа показал, что он уже окопался в Ледисмите и теперь не может отступить. К югу от Ледисмита имелись лишь очень слабые посты в Коленсо и Эсткорте и один регулярный батальон в Марицбурге. На данный момент безопасность столицы Наталя казалась шаткой, и сир Редверс счел даже необходимым обратиться к командующему военно-морскими силами с просьбой принять меры для защиты Дурбана от нападения с суши. В Капской колонии бурские силы вблизи Оранжевой реки были усилены подкреплениями из коммандос, первоначально назначенных для наблюдения за басутолендской границей. Кроме того, имелись некоторые основания полагать, что другое коммандо с севера движется на Кимберли, и это сообщение в сочетании с отсутствием новостей из Мафекинга делало на данный момент сомнительным, не был ли Баден-Поуэлл разбит.[136] Первые подразделения экспедиционных сил должны были прибыть в Кейптаун примерно через десять дней. Полная высадка в Кейптауне, Порт-Элизабет и Ист-Лондоне завершилась бы только в начале декабря.[137] Британский главнокомандующий не мог поэтому надеяться, по крайней мере в течение месяца, что его полевая армия будет полностью укомплектована по организации, снаряжению и транспорту и готова начать наступление в Оранжевое Государство. Несмотря на эти тревоги, генерал Буллер поначалу был склонен придерживаться первоначально задуманной схемы и подождать, пока он сможет ослабить давление на Ледисмит и Кимберли ударом прямо на Блумфонтейн. Он сообщил об этом лорду Уолсли в телеграмме, отправленной из Кейптауна 1 ноября. Тем не менее, несколько часов спустя стало очевидно, что все дело обстоит серьезнее, чем сир Редверс предполагал поначалу. Как из телеграмм сира Джорджа Уайта, так и из телеграмм сира Арчибальда Хантера, у которого, как у собственного начальника штаба, Буллер запросил личный отчет о положении дел в Натале, было очевидно, что Ледисмит наверняка окажется отрезан от внешнего мира. Генерал Уайт телеграфировал: «Ян питаю величайшую уверенность в том, что смогу сдерживать буров столько, сколько потребуется», но он добавил, что «в Наталь следует немедленно отправить подкрепления. Ледисмит сильно укреплен, но линии непрерывны и периметр настолько велик, что буры могут применять свою обычную тактику». Генерал Хантер сообщил, что «Ледисмит лежит в низине, простреливаемой с высот, слишком удаленных для того, чтобы мы могли их удерживать, и ныне занятых противником»; и что «буры превосходят нас численностью, подвижностью и дальнобойной артиллерией». В Капской колонии офицеры разведки в Наупурте и Стормберге телеграфировали, что коммандо численностью 800 человек перешло Оранжевую реку у Норвалс-Понта, а другая бурская сила, заявленная численностью в 3000 человек, с двумя орудиями и пулеметом Максима, переходит мост Бетхали. Успехи противника в Натале фактически поощряли коммандос Оранжевого государства устанавливать связи с неблагонадежными элементами в восточных и центральных районах Капской колонии. Что касается общего настроения тех в Колониях, кто сочувствовал бурам, генералу Буллеру было известно, что в массе своей они владеют оружием и боеприпасами, и что в случае вторжения в их районы молодежь присоединится к противнику. Имеющаяся у него информация наводила на мысль, что большинство из них в данный момент все еще очень нерешительно гадают, какая сторона победит, и что все их внимание приковано к Ледисмиту и Кимберли. Если удастся осуществить освобождение этих мест, враждебные элементы, как считалось, не шелохнутся; однако если оба города падут, ожидалось опасное восстание. Между тем в Кимберли, хотя доклады офицера, командовавшего гарнизоном, не казались сиру Редверсу свидетельствующими о какой-либо немедленной тревоге, успешная оборона этого места зависела не от регулярных войск,[138] и имелись признаки того, что напряжение ситуации уже ощущается. Гражданская община обратилась к Верховному комиссару с настоятельными призывами, обращая его внимание на большое количество женщин и детей в городе, возможность захвата противником скота, от которого главным образом зависело мясное снабжение осажденного населения, и трудности поддержания порядка среди 10 000 «необработанных дикарей», работавших на рудничных участках.

 Difficulties to be dealt with.

Рассмотрение этих докладов и представлений показало, что вся ситуация изменилась по сравнению с той, что предполагалась при составлении первоначального плана кампании. Для агрессивного наступления на Блумфонтейн адекватной армии еще не было. Составные ее части находились в открытом море. Даже после их прибытия потребовалось бы много времени и труда, прежде чем их можно было бы сплотить и обеспечить всем необходимым для наступательного марша в страну, столь удаленную от побережья. С другой стороны, если Ледисмит тем временем падет, бурские коммандос, окружающие ныне этот город, высвободятся для захвата не только Марицбурга, но, вероятно, и морского порта Дурбан, владение которым дало бы республикам прямой выход во внешний мир и, как полагали как буры, так и британцы, стало бы сигналом для всех неблагонадежных элементов в Капской колонии взяться за оружие. На западном театре военных действий скорое освобождение Кимберли было целью, дорогой сердцу всех лоялистов, и его потеря несомненно придала бы немедленный импульс волне мятежа. Необходимость немедленных действий была острой как в Натале, так и в Капской колонии, но первая на данный момент казалась более критической ситуацией. Поэтому 2 ноября сир Редверс телеграфировал в Военное министерство:

«Я считаю, что должен подкрепить Наталь, удержаться за мост через Оранжевую реку и посвятить себя организации войск, ожидаемых из Англии. Поэтому я вывожу гарнизоны из Наупурта и Стормберга. По прибытии я отправлю дивизию Гатакре в Наталь и с дивизиями Мьюэна и Клири постараюсь сохранить открытой главную линию и освободить Кимберли. Я не хочу быть пессимистом, но мне кажется, что мне придется ждать до марта, чтобы начать активные операции».

 Messages from and to home. "Extreme gravity."

Получив этот доклад, лорд Лэнсдаун телеграфировал с запросом, следует ли заменить дивизию, отправленную в Наталь, свежей дивизией из Англии. 3 ноября в результате дальнейших донесений из Наталя сир Редверс телеграфировал государственному секретарю:

«Телеграфная связь с Ледисмитом была прервана вчера, и силы Уайта изолированы. Он хорошо обеспечен всем, кроме боеприпасов для своих военно-морских 12-фунтовых орудий, которые являются единственными орудиями, способными соперничать с артиллерией противника. Я расцениваю ситуацию как чрезвычайно серьезную. Мост в Коленсо и Марицбург удерживаются одним батальоном каждый; мы защищаем Дурбан силами флота. Я отправлю первые получаемые подкрепления в Дурбан, но не могу скрывать от себя, что если противник заблаговременно займет, пусть даже небольшими силами, страну к югу от реки Муи-Ривер, освобождение Уайта только что высадившимися войсками будет почти невыполнимой операцией, если только он не сможет продержаться по меньшей мере шесть недель с нынешнего момента».

 Nov. 4/99. Sir Redvers decides to go to Natal.

К следующему дню, 4 ноября, генерал Буллер смог разработать свои планы более подробно. Становилось все более очевидным, что Наталь, где теперь сосредоточилась основная масса сил противника, является на данный момент местом наибольших трудностей и опасности, и что освобождение Ледисмита имеет важнейшее значение. По этим причинам сир Редверс решил сам отправиться на время в Наталь, чтобы лично руководить этой критической операцией. Поэтому он телеграфировал государственному секретарю:


«Мои намерения таковы: я предлагаю отправить Клири и штаб 2-й дивизии в Наталь для командования. С ним пойдут штабы первых трех бригад, за исключением прибывающих гвардейских. Эти три бригады будут составлены из батальонов первой линии, которые прибудут первыми. Штаб 1-й дивизии высадится в Кейптауне, и лорд Мьюэн будет командовать наступлением на Кимберли с гвардейской бригадой и еще одной. Штаб 3-й дивизии высадится в Кейптауне или Ист-Лондоне по обстоятельствам и будет доукомплектован новой бригадой под командованием Фезерстонхо, сформированной из трех дополнительных полков и одного с линий коммуникаций или же колониального полка».

«Я предлагаю взять на себя руководство наступлением на Ледисмит. Если милостью Провидения мы добьемся успеха там и в Кимберли, я считаю возможным крах сопротивления. Эти предложения зависят от взглядов Верховного комиссара на состояние Капской колонии и от того, что тем временем может произойти в любом другом месте».

«Подготовка дополнительной дивизии представляется желательной, но я пока не вижу необходимости в ее отправке из Англии. Я буду говорить с большей уверенностью, когда увижу Френча, который, надеюсь, едет сюда из Ледисмита».



 More hopeful views.

5 ноября сир Редверс дополнительно телеграфировал в Военное министерство, что припасы на 40 дней для сил, назначенных в Наталь, должны быть отправлены морем прямо из Англии в Дурбан. О более оптимистичном взгляде, который уже принимал генерал-главнокомандующий, можно судить по тому факту, что на следующий день, 6 ноября, он попросил Военное министерство читать «январь» вместо «марта» в последнем предложении его вышеупомянутой шифрограммы от 2 ноября. Пять дней спустя, в ответ на телеграмму лорда Лэнсдауна, сообщавшую, что мобилизуется еще одна пехотная дивизия, и спрашивавшую, к какому числу она потребуется, генерал Буллер доложил:

«Оборона Ледисмита, судя по всему, настолько основательно сдержала наступление противника, что у меня есть некоторые основания надеяться на успешное освобождение Кимберли и Ледисмита, что может положить конец сопротивлению. С другой стороны, надежные голландцы здесь предрекают партизанскую войну как неизбежность. Поэтому я считаю, что должен иметь еще одну дивизию как можно скорее. Моя главная нужда в настоящее время — конница. Я набираю столько, сколько могу, и хотел бы как можно скорее получить несколько хороших офицеров специальной службы».

На эту депешу Военное министерство ответило 14 ноября, что пятая пехотная дивизия будет отправлена в скором времени под командованием сира К. Уоррена.

 The original scheme of march through Free State to be
carried out after relief of Ladysmith.

Приняв решения, зафиксированные в вышеприведенных официальных телеграммах, сир Редверс Буллер не отказался от намерения в конечном счете выполнить первоначальный план кампании. Напротив, в целях его возобновления после освобождения Ледисмита он решил поручить командующему 1-й дивизией генерал-лейтенанту лорду Мьюэну, как только тот отбросит бурские коммандос между Оранжевой рекой и Кимберли, забросить в этот город припасы и подкрепление в составе полутора пехотных батальонов и нескольких дальнобойных корабельных орудий, а затем вернуться к Оранжевой реке, уведя с собой женщин, детей и туземцев. Тем временем, пока кавалерийская дивизия по мере прибытия ее частей из Англии готовилась к отправке на фронт в лагере близ Кейптауна, ее командир, генерал-лейтенант Френч, отозванный из Ледисмита, должен был сформировать летучий отряд в Наупурте с инструкциями не ввязываться в бой, а маневрировать и тревожить противника, сдерживая тем самым любое вторжение в центральные районы Капа. На восточной стороне этой колонии главнокомандующий решил сосредоточить в Квинстауне силы под командованием генерал-лейтенанта сира В. Гатакре, командира 3-й пехотной дивизии, задачей которого было действовать на север и пытаться остановить вербовку противником и защитить лоялистов. По возвращении лорда Мьюэна к Оранжевой реке, согласно замыслу сира Редверса, он должен был двинуться на восток во взаимодействии с Френчем, занять мосты Коулсберг, Норвалс-Понт и Бетхали и таким образом подготовиться к наступлению на Блумфонтейн, которое будет предпринято, как только освобождение Ледисмита освободит его (сира Редверса) от дел в Натале.

 Dissolution of Army organisation.

Решение отправить в Наталь основную часть первых подкреплений, прибывающих с родины, часто называют «распадом армейского корпуса». В некотором смысле это было гораздо больше. С точки зрения организации переброска одной или нескольких нетронутых дивизий первоначального армейского корпуса в Наталь не имела бы значения, поскольку они все равно оставались бы под высшим командованием самого генерала. Но срочность ситуации заставила британского командующего не просто отделить части армейского корпуса, а наспех импровизировать из генералов и полковых частей по мере их прибытия на транспортах в Кейптаун специальные отряды, почти не считаясь с составом дивизий, первоначально установленным Военным министерством. Так, командиру 2-й дивизии генерал-лейтенанту сиру К. Ф. Клири, выбранному сиром Редверсом Буллером для подготовки освобождения Ледисмита и исполнения обязанностей его заместителя в этом предприятии, были приданы два кавалерийских полка, четыре пехотные бригады,[139] два бригадных дивизиона полевой артиллерии, рота королевских инженеров и понтонный отряд. Но из этих частей только 4-я бригада под командованием генерал-майора достопочтенного Н. Г. Литлтона и бригадный дивизион подполковника Л. В. Парсонса (63-я, 64-я и 73-я батареи) принадлежали к дивизии Клири. 2-я пехотная бригада под командованием генерал-майора Г. Дж. Т. Хилдьярда и бригадный дивизион подполковника Х. В. Ханта (7-я, 14-я и 66-я батареи), будучи первыми пехотными и артиллерийскими частями, прибывшими из Англии, были изъяты из дивизии Мьюэна и немедленно отправлены в Наталь. К ним впоследствии добавились обе пехотные бригады 3-й дивизии (5-я под командованием генерал-майора А. Фицроя Харта и 6-я под командованием генерал-майора Г. Бартона), 13-й гусарский полк, изначально предназначавшийся в качестве корпусных войск, королевские драгуны, взятые из 2-й кавалерийской бригады, и понтонный отряд армейского корпуса.

 Various new distributions.

3-я, или Горная, бригада под командованием генерал-майора А. Г. Вохопа была сначала выделена главнокомандующим лорду Мьюэну на замену 2-й бригаде, переброшенной в Наталь; но поскольку позже выяснилось, что батальоны Вохопа с самого начала понадобятся для охраны железнодорожной линии в тылу колонны Мьюэна, из пехотных частей, уже находившихся на станции Оранжевая река, была сформирована 9-я бригада под командованием генерал-майора Р. С. Р. Фезерстонхо, а именно: полубатальон 1-го полка лояльного северного ланкаширского, 2-й полк легкой пехоты короля, 1-й нортумберлендский фузилерный и 2-й нортгемптонширский. Бригадный дивизион подполковника Ф. Х. Холла (18-я, 62-я и 75-я батареи[140]) и 9-й уланский полк также были приданы 1-й дивизии.

 French's command.

Для Наупурта генералу Френчу в дополнение к первоначальному гарнизону этого места поначалу была выделена помощь 12-го уланского полка, батареи конной артиллерии и полубатальона полка «Черная стража», помимо двух рот конной пехоты. К ним должны были постепенно добавляться другие части по мере их поступления.

 Gatacre's.

Сиру В. Гатакре было поручено развернуть силы на восточной железнодорожной линии из первоначального гарнизона Стормберга,[141] 1-го королевского шотландского полка (изначально назначенного в качестве корпусных войск), 2-го нортумберлендского фузилерного полка (батальон линий коммуникаций), 2-го королевского ирландского стрелкового полка (выделенного из 5-й бригады[142]) и бригадного дивизиона (74-й, 77-й и 79-й батареи) 3-й дивизии, дополненных такими колониальными частями, которые он смог собрать на месте.

Даты прибытия различных экспедиционных частей в Кейптаун и их распределение указаны в Приложении № 7.

 Less serious injury of the recasting of army because of
ordinary British habit.

Дезорганизация пехотных дивизий, вызванная необходимостью этих кардинальных изменений, была бы еще более пагубной, если бы эти дивизии реально существовали до отправки войск из Англии; но, как было показано в более ранней главе, одной из слабых сторон британской армии в 1899 году было несовершенное развитие в мирное время высшей организации войск. Поэтому, за исключением бригады генерал-майора Хилдьярда, которая прибыла прямо из Олдершота[143] и тренировалась там своим бригадиром под непосредственным наблюдением сира Р. Буллера, того доверия, которое устанавливается между войсками и их высшими командирами посредством тесного взаимного знакомства, не существовало, и оно не могло пострадать от той реорганизации, которой требовала стратегическая ситуация.

 Yet serious enough. Sir Redvers goes to Natal without a
staff.

Тем не менее, в отношении штабной работы серьезные неудобства были на какое-то время неизбежны. Сир Ф. Форестье-Уокер, хотя и был официально назначен на должность командующего войсками линий коммуникаций, из-за какого-то упущения в Лондоне не получил полный штаб, предписанный правилами для офицера, исполняющего эти обременительные обязанности, и был вынужден импровизировать помощников из числа таких офицеров специальной службы, до которых он мог дотянуться. Поэтому с самого начала ощущалась нехватка штабных офицеров. Кроме того, офицеры были крайне необходимы для формирования местных войск и выполнения цензурных обязанностей. Первоначальный штаб главных сил рассчитывался из гипотезы, что весь экспедиционный корпус будет действовать на западном театре военных действий, причем сир Джордж Уайт отвечал за командование в Натале. Перегруппировка, осуществленная сиром Р. Буллером, создала в Натале вторую полевую армию. Для нее не было доступно штаба главных сил без того, чтобы не грабить Мыс в отношении необходимых людей. Поэтому во время своего временного отсутствия в Натале он оставил при себе только свой личный штаб и отдавал там приказы через дивизионный штаб генерала Клири. Остальную часть штаба главных сил он решил оставить в Кейптауне для наблюдения за высадкой подкреплений из Англии и их формированием в полевую армию.

 Help from the fleet.

Отчеты о боях в начальный период войны показали, что наши трудности были главным образом обусловлены тремя причинами: превосходящей численностью противника, его большей подвижностью и большей дальнобойностью орудий. В операциях, которые он теперь собирался предпринять, сир Редверс надеялся частично восполнить эти недостатки, позаимствовав корабельные орудия у флота и набрав конницу на месте. Главнокомандующий военно-морскими силами уже выделил один контингент под командованием коммандера А. П. Этельстона для гарнизона Стормберга. Другой такой контингент под командованием капитана достопочтенного Г. Лэмптона находился в Ледисмите, и по просьбе сира Р. Буллера капитан Перси Скотт на военном корабле «Террибл» был отправлен в Дурбан для организации наземной обороны этого порта. Контр-адмирал Харрис с одобрения Адмиралтейства теперь дал согласие на возвращение стормбергского отряда в Кейптаун с тем, чтобы он маршировал под командованием кап. Р. С. Протеро с колонной лорда Мьюэна в Кимберли и оставался там для усиления гарнизона. Главнокомандующий ВМС также согласился сформировать еще и третий отряд для помощи в освобождении Ледисмита. Бодрость, с которой военно-морские власти оказывали помощь армии в это трудное и напряженное время, вполне соответствовала традициям обоих родов войск; однако готовность, проявленная офицерами и матросами королевского флота и морской пехоты приспособить себя и свое оружие к условиям наземной кампании, вызвала глубокое восхищение даже у тех, кто лучше всего был знаком с практической природой обычной подготовки личного состава флота.

 Raising colonial corps, for Natal.

О призыве колониальных конных частей как в Капской колонии, так и в Натале упоминается в главах I и II. Конница была крайне необходима всем готовящимся колоннам, но, придерживаясь мнения, что успех в освобождении Ледисмита является наиболее критическим вопросом, сир Редверс решил отправить в Наталь первую часть, набранную в Кейптауне, — Южноафриканский легкий конный полк. Первая партия «легких конников» погрузилась на корабль в Кейптауне для отправки в Наталь 22 ноября. В самом Натале уже формировались две конные части под командованием майора (местного подполковника) А. В. Торникрофта из королевских шотландских фузилеров и майora (местного подполковника) Э. С. Бетюна из 16-го уланского полка.

 Brabant in eastern districts.

Мистер Шрейнер, премьер-министр Капской колонии, по предложению генерала Буллера попытался сформировать в районах Миддлбурга, Крадока и Сомерсет-Ист бургерское ополчение для поддержания внутреннего порядка и отражения вторжения, но местные гражданские власти единогласно советовали, что применение Капского закона о бургерах обеспечит некоторое количество новобранцев для противника. Капитан Брабент (ныне генерал-майор сир Э. Брабент), бывший имперский офицер, по согласованию с капским правительством получил указание набрать конный отряд из лоялистов в восточных районах.

 Work now done.

Из краткой сводки фактов, изложенных выше, легко представить, что задачи, которые главнокомандующий, при содействии штабов главных сил и линий коммуникаций, должен был решать в течение первых трех недель ноября, носили ошеломляющий характер. Они включали в себя реорганизацию различных воинских частей, которые с 9 ноября ежедневно прибывали в Столовую бухту из Англии; высадку подразделений; их полевое снаряжение и отправку на фронт; отдачу оперативных приказов войскам в Натале и Капской колонии, уже соприкасавшимся с противником; создание баз снабжения для полевых войск; защиту Марицбурга и Дурбана от бурского рейда, угрожавшего этим важнейшим городам; защиту железнодорожных линий через Капскую колонию с помощью горстки войск, имевшихся в наличии сначала; и сдерживание вторжения сторонников Оранжевого государства через Оранжевую реку. К этому следует добавить тревожное наблюдение за признаками тлеющего мятежа в неблагонадежных районах, которые единственный успех противника мог раздуть в пламя; эти и другие заботы образовали нагромождение насущных обязанностей и тяжелой ответственности, которые полностью оправдывают откровенное заявление сира Р. Буллера генерал-лейтенанту Форестье-Уокеру 20 ноября о том, что «С тех пор как я здесь, мы похожи на человека, у которого впереди целый день работы, но который проспал и потому весь день везде опаздывал».[144] Положение дел в Южной Африке на протяжении этих тревожных недель наглядно доказало правоту предупреждения лорда Уолсли, обращенного 3 сентября 1899 года к государственному секретарю: «Мы совершили одну из величайших ошибок на войне, а именно — отдали противнику инициативу. Он находится в положении, позволяющем перейти в наступление и нанесением первого удара обеспечить себе огромное преимущество победы в первом раунде».

 Improved prospects.

Тем не менее, к 22 ноября труды штаба главных сил армии в Южной Африке при содействии полнейшего сотрудничества двух губернаторов, сира Альфреда Милнера и сира В. Хели-Хатчинсона, и при поддержке напряженных усилий штаба линий коммуникаций в Капской колонии и Натале заметно улучшили общую ситуацию как на западном, так и на восточном театрах военных действий. В Капской колонии ни одна часть Бечуананада и Западного Грикваленда, правда, за исключением районов, защищаемых гарнизонами Мафекинга, Курумана и Кимберли, не оставалась под британской властью. Но бодрые доклады полк. Баден-Поуэлла давали надежду на затяжную оборону маленького северного городка, в то время как колонна лорда Мьюэна накануне (21 ноября) перешла Оранжевую реку и успешно преодолела первые одиннадцать миль своего марша на Кимберли. К югу бригада генерал-майора Вохопа удерживала участок железнодорожной линии от станции Оранжевая река через Де-Ар до Наупурта, причем последняя станция была занята вновь, а под руководством генерал-лейтенанта Френча началось формирование отряда для создания угрозы и беспокойства противнику в направлении Коулсберга. Только на восточной стороне Колонии буры добились существенного продвижения; сильное коммандо Оранжевого государства захватило Бургерсдорп и выделило отряды в Аливал-Норт и Леди-Грей. С другой стороны, сир В. Гатакре принял командование колониальными частями и полутора батальонами регулярных войск в Квинстауне и готовился двинуться на север, чтобы пресечь реквизиции, которые коммандент Оливье учредил на территории, занятой его бургерами. Вожди басуто оставались верны своей присяге «Великой Белой Королеве», и по молчаливому согласию их территория рассматривалась обеими сторонами как нейтральная. В Восточном Грикваленде и туземных территориях к востоку от Капской колонии племена пондо, тембу и финго продолжали хранить верность, и меры по защите этих многочисленных туземных масс от бурских набегов принимались майором сиром Х. Эллиотом, который в качестве коммандант-генерала с санкции губернатора защищал проходы, ведущие из Баркли-Ист, силами Капских конных стрелков и добровольцев.

 Natal. Sir G. White detains bulk of Boers. Time thus
gained.

В Натале сир Джордж Уайт удерживал свои позиции в Ледисмите и, как он и предполагал, удерживал к северу от Тугелы основные силы армии противника. После некоторых колебаний со стороны бурских лидеров был совершен рейд крупными силами на юг, вызвавший на мгновение большую тревогу. Но задержка в передвижении значительно уменьшила его шансы достичь Марицбурга, хотя местная обстановка все еще вызывала некоторую тревогу. Подкрепления по мере прибытия в Дурбан быстро перебрасывались по железной дороге к северу от Марицбурга, и британские войска теперь располагались эшелонами вдоль железной дороги вплоть до Эсткорта. Авангард рейдового отряда противника достиг Муи-Ривер, а его разведчики проникли даже до Ноттингем-Роуд, всего в дне езды от Марицбурга. Таким образом, буры находились далеко в тылу британских передовых постов, и генерал-лейтенант Клири выражал некоторое сомнение относительно того, не окажется ли необходимым временный отход из Эсткорта. Главной трудностью была нехватка конных войск, чтобы завязать бой с противником и положить конец его грабежам на отдаленных фермах колонистов Наталя.

 Sir Redvers, 22nd Nov./99, starts for Natal.

Таковы были во всей Южной Африке факты, известные ему, когда сир Редверс Буллер, отдав инструкции для руководства старшему офицеру в Капской колонии сиру Ф. Форестье-Уокеру и трем полевым командирам — генерал-лейтенантам лорду Мьюэну, Френчу и сиру В. Гатакре, поднялся на борт парохода «Мохок» для отправки в Наталь в 19:00 22 ноября. Его военный секретарь полковник достопочтенный Ф. Стопфорд и адъютанты сопровождали его. Остальная часть штаба главных сил осталась в Кейптауне.

 His views at that time.

Оценка ситуации, составленная генералом-главнокомандующим сорок восемь часов назад, ознакомит читателя с его взглядами накануне его отплытия в Дурбан. Меморандум гласил:



  Cape Town,

November 20th, 1899.

Генералу Уокеру,

Перед отъездом в Наталь я считаю необходимым оставить вам свою оценку ситуации.

1. С тех пор как я здесь, мы похожи на человека, у которого впереди целый день работы, но который проспал и потому везде везде опаздывал весь день.

2. Распределяя войска, прибывшие из Англии, я счел первостепенной задачей удержать Капскую колонию от мятежа, даже если из-за этого я временно потеряю Марицбург.

3. Вследствие этого я сформировал сильный отряд под командованием лорда Мьюэна, который готов выступить в поле, и формирую отряд конницы и конной артиллерии под командованием генерала Френча, который, надеюсь, сможет встретить любые коммандос, способные вторгнуться в Колонию. Я также сделал все возможное для обеспечения безопасности западной и восточной железнодорожных линий.

4. Состояние Кимберли потребовало первоочередного использования сил лорда Мьюэна в этом направлении. Он выступает сегодня. Генерал Френч находится в Наупурте, организуя отряд для нападения на Коулсберг в возможно более ранние сроки.

5. Я надеюсь, что буры у Коулсберга будут разбиты до того, как лорд Мьюэн вернется из Кимберли.

По возвращении он должен отправить отряд для нападения на буров у Бургерсдорпа. К тому времени на Оранжевой реке должно быть 1 000 000 пайков и 1 000 000 в Де-Аре, и я распорядился накопить запасы в Порт-Элизабет и Ист-Лондоне. Затем он сможет открывать новые линии снабжения по мере продвижения на восток.

6. Как только позволят обстоятельства, силы генерала Гатакре должны быть выдвинуты к Молтено или Стормбергу, и любые силы в Бургерсдорпе должны быть атакованы.

Если силы в Бургерсдорпе тем временем продвинутся на юг, они будут атакованы лордом Мьюэном при поддержке части сил генерала Френча, причем оба будут опираться на Наупурт или Миддлбург.

7. Точный характер этой операции должен зависеть от фактических обстоятельств на тот момент. Главное заключается в том, что в Де-Аре и около него будут пайки, позволяющие отряду под командованием лорда Мьюэна двигаться вдоль линии на восток, восстанавливая ее по ходу дела и будучи достаточно сильным, чтобы очистить северные районы.

8. Как только обстоятельства позволят, мосты у Норвалс-Понта и Бетхали, разумеется, будут захвачены; короче говоря, план таков: очистить северные районы, действуя с запада на восток, захватить мосты и по мере возможности ввести в действие более короткие линии снабжения. Затем сосредоточиться для наступления на Блумфонтейн.

9. Я думаю, что в Колонии достаточно войск для выполнения этой программы, за исключением того, что:


	(1) В Порт-Элизабет должен быть батальон.

	(2) Генералу Гатакре нужен еще один батальон и батарея полевой артиллерии.

	(3) Генерал Френч должен иметь вторую батарею королевской конной артиллерии и со временем три кавалерийских полка, и, если возможно, еще один батальон.



10. Что касается Наталя, я предлагаю отправить 6-ю драгунскую гвардию и 10-й гусарский полк, 63-ю, 64-ю и 73-ю батареи королевской полевой артиллерии, а также оставшуюся часть бригады генерала Харта, то есть три батальона, как только они прибудут. Мы должны обойтись ими наилучшим образом.

11. Я думаю, колониальным контингентам лучше отправиться в Наталь.

12. По моему мнению, пока генерал Уайт удерживает Ледисмит, силы, способные атаковать вас из Оранжевого Свободного Государства, вряд ли будут серьезными, но если Наталь падет, вам придется сосредоточиться для обороны и решить, какие позиции удерживать. Вероятно, наиболее удобными окажутся лучшие военные позиции около Квинстауна, Миддлбурга и Бофорт-Уэста.

Редверс Буллер, генерал.






ГЛАВА XII.

НАСТУПЛЕНИЕ ОТ ОРАНЖЕВОЙ РЕКИ. Инструкции лорда Мьюэна. 10 ноября 1899 г.
10 ноября лорд Мьюэн со своим штабом выехал из Кейптауна на станцию Оранжевая река, куда прибыл два дня спустя. Приказы, полученные им от сира Редверса Буллера, звучали следующим образом:


10 ноября 1899 г.

1. Вы примете командование над войсками на станциях Де-Ар и Оранжевая река[145] с целью как можно более быстрого марша на Кимберли.

2. В дополнение к войскам, находящимся ныне в Де-Аре, пехота которых сводится в 9-ю бригаду под командованием полковника Фезерстонхо, в вашем подчинении будут находиться:


	1-я пехотная бригада — генерал-майор Колвил.

	Горная бригада — генерал-майор Вохоп.

	9-й уланский полк.

	Бригадный дивизион королевской полевой артиллерии под командованием полковника Холла.

	Дивизионные войска, за исключением кавалерии дивизии.

	Определенные подразделения королевских инженеров, армейской служебной службы и медицинские детали, собранные на обеих станциях.



Я хочу, чтобы вы совершили марш от Оранжевой реки к реке Моддер-Ривер, установили связь с Кимберли и удерживали линию Де-Ар — Моддер-Ривер, чтобы мы могли подвозить запасы и тяжелые орудия и переправлять их в Кимберли.

3. Полубатальон лояльного северного ланкаширского полка, который составит часть 9-й бригады, должен быть оставлен в Кимберли.

4. Вы окажете помощь Кимберли в вывозе тех туземцев, от которых они хотят избавиться, и в целом дадите такие советы и помощь в совершенствовании обороны, какие сможете.

5. Вы дадите жителям Кимберли понять, что вы прибыли не для того, чтобы оставаться ответственными за его оборону, а чтобы предоставить ему лучшие средства для поддержания своей обороны, чему одновременно будет способствовать наступление на Блумфонтейн.

Редверс Буллер, генерал.



Четыре дня спустя главнокомандующий в Южной Африке направил генералу Мьюэну следующее письмо:


Кейптаун, 14 ноября 1899 г.


Лорду Мьюэну,—

 Personal advice from Sir Redvers, Nov. 14th.
Я не хочу никоим образом связывать вам руки, но посылаю это письмо для такого использования, какое вы сочтете нужным.

1. Я думаю, вы обнаружите, что гвардия, 9-я бригада и две батареи королевской полевой артиллерии составят такую часть ваших сил, которую вы сможете взять с пользой.

2. Что касается конницы, вы, конечно, возьмете то, что вам требуется. Я считаю целесообразным оставить половину проводников Римингтона, отряд на станции Хановер-Роуд и достаточное количество других для разведки на 20–25 миль со всех сторон линии, удерживаемой генералом Вохопом.

3. По вашему отъезде у генерала Вохопа будут, включая два полубатальона беркширского и мюнстерского полков, четыре батальона; и если вы оставите ему одну батарею, шесть орудий королевской полевой артиллерии, с ними он должен быть в состоянии удерживать линию до Бельмонта с абсолютной безопасностью. Мост через Оранжевую реку, конечно, должен удерживаться любой ценой. Я надеюсь, вы не пробудете в Кимберли ни днем дольше, чем сможете избежать.

5. Я уже говорил вам, что отправляю с вами военно-морскую бригаду с четырьмя 12-фунтовыми 12-центнеровыми орудиями; эти орудия бьют на 6000 ярдов. Вы не выступите без них, оставите их в Кимберли и такие подкрепления, не превышающие полутора батальонов, которые могут потребоваться коменданту.

6. В моих инструкциях сказано, что вы направитесь к реке Моддер-Ривер. Если оттуда вы сможете проложить свободную дорогу на Кимберли, тем лучше, но вы будете действовать по обстоятельствам. Главная цель — сэкономить время.[146]

* * * * *

Р. Буллер.



 Information gathered before the march, up to Nov. 21st.

До прибытия лорда Мьюэна на станцию Оранжевая река конные части занимались рекогносцировкой и зарисовкой местности в окрестностях железнодорожного моста. 6 ноября отряд 9-го уланского полка и конной пехоты в сопровождении артиллерии провел разведку по железной дороге до пяти миль от Бельмонта. 9 ноября была проведена еще одна рекогносцировка по линии, мимо Бельмонта, до Хони-Нест-Клуфа, в 37 милях от станции Оранжевая река. Около Бельмонта буров не наблюдалось, хотя они оставили следы своего присутствия в виде разрушенных водопропускных труб и других повреждений железной дороги. Отойдя на ночь к Виттпутсу, патруль двинулся на северо-восток утром 10 ноября и столкнулся с несколькими сотнями буров с полевыми орудиями в нескольких милях к востоку от Бельмонта. Завязалась стычка, в которой подполковник К. Э. Кит-Фэльконер был убит, лейтенант К. К. Вуд смертельно ранен, а лейтенанты Ф. Беван и Х. К. Холл и четверо рядовых ранены. К западу от железнодорожной линии отряд из тридцати проводников Римингтона успешно провел разведку до Приски. Хотя информация, привезенная этими рекогносцировками, носила в основном отрицательный характер, 18 ноября майор Р. Н. Р. Рид, офицер разведки лорда Мьюэна, смог на основе различных источников информации доложить, что отряд численностью от 700 до 1200 человек с четырьмя орудиями находился в Бельмонте или около него; и что небольшое коммандо под руководством Журдана успешно вербовало нелояльных фермеров в районах Баркли-Уэст, Кэмпбелл, Дуглас и Грикватаун, которые лежали к западу и северо-западу от направления наступления на Кимберли.

 Constitution of 1st Division.

Благодаря напряженным усилиям штаба и ведомственных подразделений реорганизованная первая дивизия к 20 ноября была готова выступить в поле. Обладая муличным обозом и совершая марш с минимумом багажа, колонна лорда Метьюэна насчитывала около 7726 пехотинцев, 850 кавалеристов и конных пехотинцев, две батареи Королевской полевой артиллерии, четыре роты Королевских инженеров и военно-морскую бригаду.

Она состояла из следующего:—

Военно-морская бригада — капитан Р. К. Протеро, Королевский ВМФ:—

Четыре корабельных 12-фунтовых 12-центнеровых орудия, с 363 офицерами и нижними чинами Королевского ВМФ, матросами, артиллерией Королевской морской пехоты и легкой пехотой Королевской морской пехоты.

Конные войска:—

9-й уланский полк.

Одна рота конной пехоты Нортумберлендского фузилерного полка.

Одна рота конной пехоты полка Лоял Норт Ланкашир.

Полурота конной пехоты полка Королевской собственной легкопехотной бригады Йокшира.

Новозеландские уланы (30 человек всех званий).

Проводники Римингтона.

Королевская полевая артиллерия:—

Бригадный дивизион Королевской полевой артиллерии — подполковник Ф. Х. Холл.

18-я и 75-я полевые батареи (15-фунтовые орудия).

Королевские инженеры — подполковник Дж. Б. Шарп:—

7-я полевая рота.

8-я железнодорожная рота.

11-я полевая рота.

30-я крепостная рота.

Телеграфное подразделение.

1-я (гвардейская) бригада — генерал-майор сэр Г. Э. Колвил:—

3-й батальон Гренадерского гвардейского полка.

1-й батальон Колдстримского гвардейского полка.

2-й батальон Колдстримского гвардейского полка.

1-й батальон Шотландского гвардейского полка.

9-я пехотная бригада — генерал-майор Р. С. Р. Фетерстонхо.

1-й батальон Нортумберлендского фузилерного полка.

Полубатальон 1-го полка Лоял Норт Ланкашир.

2-й батальон Нортгемптонширского полка.

2-й батальон полка Королевской собственной легкопехотной бригады Йокшира.

Медицинское обеспечение 9-й пехотной бригады осуществлялось дивизионным полевым госпиталем 1-й дивизии, а полевой госпиталь 3-й бригады образовал новый дивизионный полевой госпиталь. Впоследствии, когда 3-я (шотландская) бригада присоединилась к силам лорда Метьюэна у реки Моддер-Ривер, ее полевой госпиталь был предоставлен полевым госпиталем 2-й дивизии, а рота носилок — ротой «А» Капского медицинского штабного корпуса под командованием подполковника Хартли, обладателя Креста Виктории.

 Supporting forces. Wauchope. French.

Позади 1-й дивизии Шотландская бригада под командованием генерал-майора А. Г. Воухопа охраняла железную дорогу до Оранжевой реки и держала в повиновении неблагонадежные элементы среди жителей вдоль коммуникационной линии. В окрестностях Колесберга генерал-лейтенант Френч с отрядом смешанного состава из всех родов войск был занят отражением волны вторжения из Свободного Государства и, непрерывно отвлекая внимание противостоявших ему коммандо, не позволял им сосредоточиться против правого фланга лорда Метьюэна по мере его продвижения к Кимберли.

 March fully known by Boers. They prepare to meet it.

Буры не были застигнуты врасплох приготовлениями лорда Метьюэна к наступлению. Их шпионы и сочувствующие держали их в курсе всех предпринимаемых шагов. В преддверии броска на Кимберли они тщательно подготовили оборонительные позиции вдоль железной дороги у Бельмонта и в Руилагте, или, как мы его называем, Граспана. Около 2500 бургеров под командованием комманданта Якобса ПРИНСлоо была поручена задача отбросить британцев назад к Оранжевой реке; и если эта задача окажется им не по силам, Де ла Реи, который со своим коммандо тогда осаждал южные оборонительные рубежи Кимберли, мог легко подкрепить их. Большой запас припасов был собран в Якобсдале, в то время как вспомогательные склады были образованы в Граспане и в окрестностях Коффифонтейна.

 4 a.m., Nov. 21st., march begins.

В 4 часа утра 21 ноября 1-я дивизия выступила из своего бивака на северном берегу Оранжевой реки. Генерал следовал вдоль железнодорожного полотна для облегчения подвоза припасов не только для собственной колонны, но также и для жителей города, в который он должен был доставить припасы и подкрепления. Войска остановились около 8 часов утра на ферме Финчема близ Виттепутса, в двенадцати милях к северу от моста через Оранжевую реку. 9-й уланский полк и конная пехота были немедленно выдвинуты вперед с приказом вести разведку на север по фронту протяженностью около двенадцати миль. Они обнаружили противника значительными силами среди холмов, лежащих к востоку от станции Бельмонт, и попали под обстрел, к счастью, с очень небольшими потерями. Подполковник Уиллоби Вернер, заместитель помощника генерал-адъютанти по топографии армейского корпуса, зарисовал позицию буров с низких холмов к востоку от фермы Томаса, примерно в полутора милях к юго-востоку от станции Бельмонт. Эти зарисовки впоследствии были воспроизведены и розданы офицерам колонны перед боем 23-го числа. Позже в тот же день сам лорд Метьюн изучил местность с холмов близ фермы Томаса, а затем вернулся в Виттепутс, за которым последовали конные войска, многие из которых прошли за день сорок миль.

 Approach to Belmont.

В предрассветный час 22 ноября конная пехота налетела из Виттепутса на ферму Томаса, заняла ее и выставила цепь постов, обращенных к станции Бельмонт и холмам на востоке. Лорд Метьюн со своим штабом, командиры пехотных бригад, подполковник Холл (командующий королевской артиллерией) и подполковник Шарп (командующий королевскими инженерами) прибыли вскоре после этого и вновь провели разведку позиции буров с возвышенности над фермой Томаса. Когда генерал завершил разведку, он продиктовал приказы на атаку, которую намеревался предпринять на следующий день. Затем, оставив конную пехоту удерживать занятую ими позицию и прикрывать роты королевских инженеров, которые направлялись из Виттепутса для ремонта железной дороги, лорд Метьюн со своим штабом вернулся к колонне, чтобы подготовиться к дальнейшему продвижению тем же днем. Утром происходила периодическая перестрелка между аванпостами конной пехоты и отрядами противника, которые время от времени показывались на короткое время, а затем исчезали, не давая никакого представления о численности сил, скрывающихся среди сопок. Во второй половине дня буры вывели на позиции два орудия, направленные главным образом против 7-й полевой роты королевских инженеров, занятой тогда улучшением водоснабжения на выбранном для ночлега биваке близ фермы Томаса. Для подавления этого артиллерийского огня из Виттепутса были спешно отправлены 18-я и 75-я батареи, и чтобы как можно скорее избавить войска у Бельмонта от этого беспокойства, командир части проскакал почти все расстояние рысью. Лошади, все еще ослабленные последствиями долгого морского путешествия, тяжело перенесли это напряжение. Пять из них действительно пали от истощения, и все были настолько утомлены, что во время боя 23-го числа артиллерия не могла двигаться с какой-либо степенью быстроты.

 Division gathers before Belmont, Nov. 22nd.

В 16:30 остальные войска выступили из Виттепутса и достигли своего бивака на ферме Томаса перед самым наступлением темноты.



ГЛАВА XIII.

БЕЛЬМОН.

 The Boer position Nov. 23rd/99.

Диспозиция лорда Метьюэна для атаки неизбежно определялась местностью, которую буры заняли для противодействия его продвижению. Примерно в двух милях к юго-востоку от станции Бельмонт холм, по форме напоминающий сахарную голову, круто поднимается примерно на 280 футов над вельдом. От него тянется на север изломанная цепь сопок, которая на протяжении нескольких миль идет параллельно железной дороге на ее пути от станции Оранж-Ривер к Кимберли. В двенадцатистах ярдах к северу от «Сахарной Головы» находится обрывистый холм почти равной высоты, получивший название «Каменный Гребень» (Razor Back). Северная его сторона нависает над крутым оврагом шириной около 600 футов. Наиболее важная особенность гряды, названная лордом Метьюэном «Монблан», простирается на север от этого оврага на три мили. Она имеет нерегулярные очертания и расширяется на своем северном фасе до ширины в одну милю. Ее среднюю высоту можно принять за 300 футов над равниной. К югу и западу ее склоны очень крутые; на востоке они представляют меньше трудностей; на севере они сравнительно легкие. Между Монбланом и железной дорогой находится второстепенная линия высот длиной около полутора миль и средней шириной 1200 ярдов. Северная часть этой западной гряды представляет собой крутосклонный холм с плоской вершиной, названный в приказах на бой «Столовой Горой»; он лежит примерно в миле к западу от центральной части Монблана. Его средняя высота, пожалуй, на 100 футов ниже Монблана, но здесь и там его поверхность изрезана холмами, которые господствуют не только над самим плато, но и над окружающей местностью во всех направлениях. Четко выраженная ложбина, почти доходящая до долины, идущая с юго-востока на северо-запад, отделяет Столовую Гору от южной половины западных высот. Им дано название «Пушечный Холм» (Gun Hill). Пушечный Холм состоит из ряда волн, ограниченных на западе и юге сопками, местами столь же обрывистыми, как склоны Столовой Горы, и высотой от 80 до 120 футов над равниной. После боя самый южный из этих холмов стал известен силам лорда Метьюэна как «Гренадерский Холм». Долина между Монбланом и западной грядой открыта, но пересечена глубокими донгами, идущими с севера и северо-востока. Холмы на обеих линиях высот покрыты огромными железистыми валунами, местами нагроможденными столь круто, что людям приходится взбираться на них на четвереньках, а их изрезанные очертания образуют множество выступов, с которых может вестись перекрестный огонь по войскам, наступающим в атаку.

 Position as presented to the assailants Nov. 23rd.

Если смотреть с железной дороги — прямой линии наступления на Кимберли, — гряда Монблан возвышается над вельдом подобно крепости. Эта главная гряда окружена с юга и востока ровной равниной, которая не предоставляет наступающим войскам никакого укрытия от огня. Ее западный фас, обращенный к железной дороге, имеет в качестве естественных передовых укреплений высоты Столовой Горы и Пушечного Холма. Таким образом, когда лорд Метьюн сначала задумал отбросить буров, фланкировавших и угрожавших его дальнейшему продвижению, ближайшей к нему частью позиции противника был Пушечный Холм, а за ним, дальше на север, находилась Столова Гора, в то время как с востока их поддерживал главный хребет Монблана. Поэтому для того чтобы очистить противника, угрожавшего ему таким образом на правом фланге, необходимо было сначала расположить пункты сбора таким образом, чтобы дивизия была выстроена против холмов, которые предстояло штурмовать. Таким образом, 9-я бригада на левом фланге атаки смотрела в сторону Столовой Горы. Гвардейцы на правом фланге, то есть к югу от 9-й бригады, точно так же были обращены к Пушечному Холму. Гвардейцы находились как ближе к участку, подлежащему их штурму, так и в более непосредственной к нему близости, чем 9-я бригада к объекту своей атаки.

 Mode of attack as designed.

9-я бригада должна была штурмовать западный фас Столовой Горы, в то время как гвардейская бригада атаковала Пушечный Холм. Как только противник будет сбит со Столовой Горы, 9-я бригада должна была двинуться на восток, закругляя свой левый фланг так, чтобы атаковать Монблан с севера, при поддержке огня гвардейцев с восточной стороны Пушечного Холма. 75-я батарея слева, корабельные орудия и 18-я батарея справа должны были содействовать пехоте, прочесывая высоты шрапнелью. Конные войска должны были охранять фланги, предотвращать отход противника на восток и, если возможно, захватить бурский лагерь. С этой целью два эскадрона 9-го уланского полка под командованием полковника Б. Гофа должны были находиться на левом фланге 9-й бригады с полутора ротами конной пехоты; в то время как оставшийся эскадрон 9-го уланского полка, рота конной пехоты и проводники Римингтона, все под командованием майора М. Ф. Римингтона, должны были действовать на внешнем фланге гвардейской бригады. Войска должны были выступить со своих соответствующих пунктов сбора в 3 часа ночи. Благодаря этой атаке на Монблан с севера, после того как передовые укрепления Столовой Горы и Пушечного Холма будут взяты, буры будут отброшены не назад вдоль железной дороги в сторону Кимберли, а на восток, далеко в сторону от предполагаемой линии наступления лорда Метьюэна.

 Strength and disposition of Boers.

Противник под началом Якобса Принслоо состоял из Якобсдалского, Винбургского, Фауресмитского и Блумфонтейнского коммандо, с отрядами из Крунстада, Хупстада и Бошофа. Трудно прийти к точному выводу относительно их численности, так как сами буры не сходятся во мнениях относительно числа бургерей, принявших участие в бою. Их оценки колеблются от 2100 до 2500 человек, при двух полевых орудиях и одной «пом-пом». Их артиллерия, однако, почти совсем не стреляла, а подкрепления, которые Де ла Реи привел из Кимберли, не принимали активного участия в бою. Точное положение, занимаемое каждым коммандо, не может быть названо с точностью, но их примерная диспозиция показана на картах № 10 и 10(a). Есть некоторые основания полагать, что бурский генерал намеревался перебросить часть своего правого крыла через железную дорогу, так как к западу от линии были обнаружены окопы, построенные таким образом, чтобы вести фланговый огонь против атаки на Столовую Гору; но были ли эти укрепления заняты утром 23-го числа, установить не удается. То, что у противника были посты вдоль линии к северу от Бельмонта, доказывается тем фактом, что одна из этих групп была захвачена отрядом конных сил полковника Гофа.

 3.15 a.m. Nov. 23rd. Attack begins.

Войска покинули свои биваки около 2 часов ночи 23-го числа, прибыли на свои соответствующие пункты сбора в назначенное время и примерно в 3:15 двинулись в сторону различных участков позиции противника, для атаки которых они были назначены.

 Guards move against Gun Hill.

При штурме Пушечного Холма гвардейской бригадой два батальона Колдстримского полка находились в резерве; 1-й батальон Шотландского гвардейского полка и 3-й батальон Гренадерского гвардейского полка были выделены для проведения атаки. Когда последние батальоны, двигаясь в строю ротных колонн на сокращенных интервалах, достигли проволочных заграждений вдоль железнодорожной линии, они разрушили их или пробрались через них как могли, а затем развернулись в боевой порядок. Четыре полуроты, развернутые с интервалом в пять шагов, образовали стрелковую цепь каждого батальона, поддерживаемую на дистанции 200 шагов остальной частью этих четырех рот, также развернутых с интервалом в пять шагов. Батальонный резерв, следовавший примерно в 200 шагах позади поддержек, состоял из четырех рот, которые двигались в том же строю, что и головные роты, но с меньшим интервалом между людьми. Как только развертывание было завершено, началось продвижение, и войска двинулись вперед через темноту по местности довольно открытой, но здесь и там затрудненной скалами и норами трубкозубов. Единственным звуком, который был слышен, был мерный топот ног, который в тишине ночи можно было различить за много сотен ярдов 9-й бригадой. В восхитительном порядке, с хорошо выдержанными интервалами и дистанциями, длинные шеренги людей продвигались вперед, напрягая глаза, чтобы уловить проблеск сопок, которые им предстояло атаковать, и гадая, когда же буры откроют по ним огонь. Им недолго пришлось ждать. Около 4 часов утра, когда очертания холмов начали смутно проступать на фоне первых проблесков рассвета, раздался яростный ружейный залп. Каждая винтовка при вспышке на темном фоне показывала место, откуда она была произведена. Таким образом, было видно, что противник точечно расположен с нерегулярными интервалами в два яруса на линии горизонта и верхних склонах высот.

 Attack of Scots Guards.

Шотландские гвардейцы, шедшие на точку, обозначенную буквой c на карте № 10, находились примерно в 150 ярдах от подножия сопки и едва успели примкнуть штыки, как противник открыл по ним огонь. Полковник А. Х. Пэджет приказал подать сигнал к атаке, и с звенящим ураганом его люди взяли холм с относительно небольшими потерями, обнаружив себя под огнем не только фронтальным, но и перекрестным с обоих флангов. Ружейный огонь справа прекратился, как только гренадеры штурмовали сопки, которые они атаковали, в то время как благодаря инициативе бревет-подполковника В. П. Путни огонь слева был остановлен. Этот офицер, рота которого находилась на левом фланге цепи Шотландских гвардейцев, оказался под сильным огнем с сопки, обозначенной буквой d. Наступая на нее, он выбил ее защитников, которые при своем поспешном отступлении к Столовой Горе оставили около тридцати пони позади себя. Полковник Путни посадил на них столько своих людей, сколько было возможно, поскакал в преследование через долину, затем спешился и продвигался вверх по сопке на юго-западном углу Столовой Горы (буква b на карте № 10), пока не был остановлен противником, укрывшимся среди ее валунов.

 of Grenadiers.

Передовая цепь гренадеров находилась примерно в 350 ярдах от сопок, когда они впервые попали под обстрел. Чтобы сблизиться с противником, людям было приказано перейти на бег, и затем инстинктивно ускоряя шаг, они прибыли запыхавшись к подножию холмов, которые чернели и угрожали перед ними. Под очень сильной фузиладой, которая временами исходила как с флангов, так и с фронта, гренадеры взяли позицию, но не без значительных потерь в офицерах и нижних чинах. Их вел полковник Э. М. С. Крабб, который пал раненым в нескольких футах от вершины сопки, и при достижении вершины они были подкреплены батальонным резервом под командованием майора Д. А. Кинлоха. Буры доблестно сражались на этом участке поля боя; некоторые даже, как это было и на Столовой Горе, столь упорно держались за свои оборонительные сооружения, что погибли от штыков. Как только местность перед гренадерами и Шотландскими гвардейцами была очищена от противника, оба батальона были вновь собраны своими командирами.

 The left attack.

Таким образом, на правом фланге бой до сих пор развивался в существенном соответствии с планами лорда Метьюэна. На левом фланге дела также шли хорошо, но медленнее, чем предполагал генерал. В то время как по гвардейцам был открыт огонь, головные батальоны 9-й бригады пересекали железнодорожную линию, лежащую между их пунктом сбора и их целью — западной стороной Столовой Горы. Их вел лейтенант Ф. Л. Фестинг из Нортумберлендского фузилерного полка. Нортгемптонский полк находился справа, Нортумберлендский фузилерный — слева, оба в колоннах сдвоенных рот, с увеличенными дистанциями между ротами. В том же строю йоркширская легкая пехота следовала в качестве резерва бригады примерно в 1000 ярдах сзади. Позади этого батальона находились две роты Королевского мюнстерского фузилерного полка. Пройдя через железнодорожное ограждение, оба головных ротных батальона развернулись от своего левого фланга, в результате чего Нортумберлендские фузилеры несколько перекрыли Нортгемптонский полк. Чтобы исправить это, первому батальону было приказано занять пространство в сторону станции Бельмонт, и при этом он подвергся сильному, но неточному огню. Направление наступления Нортгемптонского полка подвергло правый фланг их головной цепи бурскому ружейному огню с Пушечного Холма, от которого они страдали до тех пор, пока гвардейцы не захватили эту часть позиции. Большая часть Нортумберлендских фузилеров продвинулась против юго-западного угла Столовой Горы, но была временно остановлена сильным огнем с выдающихся скал и холмов. Одна или две направленные не туда британские гранаты также способствовали задержке продвижения батальона, но наступательное движение Нортгемптонского полка, некоторые из бойцов которого пошли в штыковую атаку против северного конца Пушечного Холма, обратило в бегство группы буров, противостоявших Нортумберлендским фузилерам, которые затем смогли продолжить свою атаку на Столовую Гору. Две роты Нортумберлендских фузилеров под командованием майора достопочтенного К. Лэмптона были оставлены в резерве на западной стороне железной дороги близ станции Бельмонт. Когда около 5 часов утра солнце взошло прямо позади Столовой Горы, майор Лэмптон понял, что при свете, бьющем прямо им в глаза, его люди не смогут прицельно стрелять. Поэтому он передвинул свои две роты вверх по железной дороге к точке, обозначенной буквой a, а затем через открытый вельд к позиции, с которой, не ослепляемый утренним солнцем, он смог обрушить мощные залпы на бургерей, противостоявших главной атаке его батальона. Его фланговый огонь внес большой вклад в изгнание буров со Столовой Горы, в то время как 75-я батарея из окрестностей железной дороги вела огонь по северо-западному фасу этой части западной гряды. Позиции, занимаемые отрядом Нортумберлендских фузилеров и этой батареей, будут найдены на карте № 10 (a).

 Left attack continued.

Упорное сопротивление защитников Столовой Горы сильно затянуло ее полное занятие британскими войсками; поистине, потребовались объединенные усилия Нортумберлендских фузилеров, части Нортгемптонского полка, нескольких рот гвардейцев и двух рот Йоркширской легкой пехоты, чтобы полностью сбить буров с плато. Когда атака Нортумберлендских фузилеров на юго-западный угол Столовой Горы была остановлена, бригадир подтянул из своего резерва полубатальон Королевской собственной легкопехотной бригады Йокшира под командованием полковника К. Ст. Л. Бартера. Он вошел в ложбину между Столовой Горой и Пушечным Холмом в том строю, который батальон усердно отрабатывал в течение нескольких лет — волнами сдвоенных рот в одну шеренгу, с интервалом от 8 до 10 шагов между людьми. Будучи поражены во фланг ружейным огнем со Столовой Горы, две роты повернули и присоединились к атаке на это плато. В ходе боя на Столовой Горе генерал-майор Фетерстонхо получил тяжелое ранение, и командование бригадой перешло к подполковнику К. Г. К. Мани из Нортумберлендского фузилерного полка.

 Coldstream are diverted from support of 9th brigade.

Первоначальные приказы на бой предписывали, чтобы, когда Гренадерский и Шотландский гвардейские полки возьмут Пушечный Холм, два батальона Колдстримского полка подкрепили их и поддержали 9-ю бригаду в атаке на Монблан. Поэтому, когда Пушечный Холм показался занятым его головными батальонами, генерал-майор Колвил приказал Колдстримскому полку наступать: 1-й батальон на правом фланге, 2-й — на левом, но по мере приближения к Пушечному Холму они попали под сильный огонь со стороны Каменного Гребня и Сахарной Головы. Чтобы отразить эту атаку, они изменили фронт в полуправо и постепенно отклонились еще больше в этом направлении, пока холмы Каменный Гребень и Сахарная Голова не стали объектами их атаки. Генерал Колвил, желая остановить это движение, которое грозило перерасти в чисто фронтальную атаку по крайне неблагоприятной местности, отправил своего бригад-майора капитана Х. Г. Рагглз-Бриса остановить эти два батальона. Рагглз-Брису удалось добраться до 2-го батальона и вернуть часть его обратно к Пушечному Холму, откуда часть из них под командованием майора Х. Шута была немедленно направлена генерал-майором Колвилом для восстановления связи с 9-й бригадой. Этот отряд постепенно продвигался на север в сторону Столовой Горы и, соединившись с ротой Шотландских гвардейцев бревет-подполownika Путни, о которой уже упоминалось, принял участие в захвате северной оконечности западной гряды. Но остальная часть 2-го батальона Колдстримского полка под командованием подполковника Х. Р. Стопфорда и 1-й батальон под командованием подполковника А. Э. Кодрингтона были уже вне досягаемости; они продвинулись вперед и при существенной поддержке огня 18-й батареи штурмовали и взяли сопки Каменный Гребень и Сахарная Голова. Капитан Дж. Т. Стерлинг, командовавший ротой резерва 1-го Колдстримского батальона, следовавшей позади остальной части батальона, осознал, что холмы к югу от Сахарной Головы заняты бурами. Опасаясь, вопреки правильному направлению наступления, что эти бургеры могут атаковать Кодрингтона во фланг, Стерлинг двинул своих людей против них бросками секций с интервалом в пять шагов и ведя самостоятельный огонь. То, что против него выступало много врагов, доказывается тем фактом, что он потерял 20 человек из своей роты численностью 110 штыков; но его быстрые действия предотвратили контратаку, которую он предвидел.

 Lord Methuen therefore changes his plan of attack.

Вследствие этого неожиданного развития боя лорд Метьюн, отказавшись от своего намерения атаковать Монблан с севера, решил поддержать батальоны Колдстримского полка, бросив каждого имеющегося в наличии человека для подкрепления их атаки на главный хребет. Гренадерский и Шотландский гвардейские полки спустились в долину, лежащую между двумя грядами, и, чтобы минимизировать эффект кинжального перекрестного огня с высот Монблана и Столовой Горы, пересекли ее как можно быстрее тремя широко раскинутыми линиями. После пересечения долины ружейный огонь буров перестал быть опасным, но ее прохождение обошлось гренадерам почти так же дорого, как и захват сопок Пушечного Холма. Он также вызвал последний резерв — полубатальон Йоркширской легкой пехоты и две роты Мюнстерского фузилерного полка — и бросил их в бой на левом фланге 2-го батальона Колдстримского гвардейского полка. Таким образом, на правом фланге поля боя длинные цепи стрелков либо пересекали долину, либо фактически поднимались по ее северным высотам, в то время как на левом фланге свирепствовал ожесточенный бой между 9-й бригадой и стойкими защитниками утесов и укреплений на плато Столовой Горы. Постепенно буры в этих пунктах ослабели, а затем в спешке отступили в долину, где, преследуемые дальнобойными залпами, они вскочили на своих пони и скрылись среди сопок главной гряды. Затем 9-я бригада, следуя за ними через долину, взобралась на крутые склоны Монблана, и те из противников, которые все еще удерживали эту сопку, отступили перед ними и поскакали прочь на восток и северо-восток под сильным огнем пехоты.

 Boers escape untouched by shells or cavalry.

Ни одна из полевых батарей со своих позиций не могла видеть буров, бежавших с Монблана. Корабельные орудия, успешно содействовавшие 18-й батарее в обстреле буров на гребне Монблана, были артиллерией, ближайшей под рукой у лорда Метьюэна, когда он с вершины наблюдал за отступающими бурами. Он обратился к военно-морской бригаде с просьбой подтащить одно из их орудий на вершину Монблана по глубокому ущелью, врезающемуся в западный фас главной гряды. Но местность оказалась непреодолимой; тяжелое орудие не удалось втащить на гору, и буры совершили свое отступление без помех со стороны артиллерийского огня. Правда, 18-я батарея присоединилась к майору Римингтону в преследовании буров на восток от крайней южной точки холмов, но с лошадьми, истощенными жаждой и усталостью, ничего нельзя было добиться. Отряд кавалерии и конной пехоты на левом фланге британской линии продвинулся на некоторое расстояние на северо-восток; его появление рассеяло значительные отряды противника, которые иначе могли бы потревожить левый фланг, но за этим исключением его влияние на бой было невеликим. Около полудня его продвижение было остановлено весьма умело действовавшим фланговым или арьергардным отрядом противника в окрестностях Свинкпана.

 End of action. Casualties, Nov. 23rd.

К 10 часам утра бой закончился, и к полудню большая часть британских сил вернулась в лагерь. После боя сторожевое оцепление выставлялось Нортгемптонским полком, а полубатальон Шотландских гвардейцев удерживал станцию Бельмонт с отдельным постом на Столовой Горе. Общие потери отряда лорда Метьюэна составили 3 офицера и 51 нижний чин убитыми; 23 офицера и 220 нижних чинов ранеными. Гренадеры понесли более тяжелые потери, чем любой из других батальонов. Они потеряли 1 офицера убитым и 8 ранеными, из них 2 смертельно; 21 нижний чин убитыми и 107 ранеными, из них 24 смертельно. Из числа буров достоверно известно, что более 80 были убиты и 70 взяты в плен. Было захвачено большое количество скота, значительное число пони и много боеприпасов.

 An indecisive but in some ways satisfactory engagement.

Хотя из-за недостаточного количества конных войск и отсутствия конной артиллерии лорд Метьюн не смог превратить свое успешное боестолкновение в решительную победу, бой во многих отношениях оказался удовлетворительным. Первое наступление производилось в темноте, в строю более рассредоточенном, чем любой из практикуемых в то же время при дневном свете европейскими нациями. Те бойцы, которые отделились от своих батальонов, быстро сплотились вокруг ближайшего офицера другого корпуса. Действия ротных офицеров, когда в сумятице боя они оказывались оторванными от своих батальонов и были вынуждены действовать исключительно по собственной инициативе, были весьма удовлетворительными. В качестве примера того, как войска рассеиваются в современных боях, полезно зафиксировать передвижения рот 2-го батальона Колдстримского гвардейского полка. Одна рота присоединилась к гренадерам в их атаке на Пушечный Холм или тесно следовала за ними. Две роты действовали совместно с гренадерами в их атаке на Монблан. Три роты сражались на Столовой Горе. Одна рота поддерживала связь с 1-м батальоном; другая действовала самостоятельно при зачистке восточной стороны Пушечного Холма, а затем сражалась на Столовой Горе. Огневая дисциплина оказалась явно хорошей. Дальнобойный поддерживающий огонь, когда позволяло освещение, применялся свободно. Мероприятия Королевского медицинского корпуса армий по вывозу раненых с поля боя в тыловые госпитали были превосходны.



ГЛАВА XIV.

ГРАСПАН.

 Boers gather at Graspan. Nov. 23rd/99.

В одиннадцати милях к северу от станции Бельмонт дорога и железная дорога, ведущие к Кимберли, входят в лабиринт сопок, которые господствуют над линией до тех пор, пока не будет достигнута равнина, по которой протекает река Моддер. Эти грубые выходы скал и валунов из равнин открытого вельда расположены природой в виде скоплений небольших холмов, причем самая южная группа имеет такую форму, которая образует естественный редут поперек железной дороги, посредине между Граспаном и Энслином, преграждая тем самым любое продвижение с юга вдоль линии. Большая часть бурских сил, разбитых при Бельмонта, отступила под командованием Принслоо 23 ноября через границу Свободного Государства к Рамдаму, примерно в 13 милях к востоку от станции Энслин. Однако Де ла Реи, чье коммандо почти не принимало участия в том бою, остановил своих людей у Граспана и занял прекрасную позицию, которую этот редут предоставлял для дальнейшего сопротивления. В тот же вечер трансваальский генерал отправил срочную деляпешу своему коллеге из Свободного Государства, умоляя его вернуться к железнодорожной линии, и в исполнение этой просьбы Принслоо на следующий день оставил коммандо коммандо Т. ван дер Мерве с 800 людьми в Рамдаме и двинулся к Граспану с остальной частью своих людей. По прибытии бурских коммандо к Граспану собрался военный совет (Krijgsraad), который решил оставаться в обороне в течение следующих двадцати четырех часов, по истечении которых, если британские войска не предпримут никакого движения вперед, оба республиканских лидера сами перейдут в наступление.


  Character of position.

Естественный редут, который бурские лидеры решили удерживать, круто поднимается над равниной и господствует над подходами через вельд с юга, востока и запада; ровная поверхность равнины, песчаная почва которой едва скрывалась сухими пучками жесткой травы, не представляла ни дюйма укрытия, за исключением редких муравейников, разбросанных тут и там: их твердые, обожженные солнцем стены обеспечивают хорошую защиту от пуль для стрелка, прижавшегося к ним. Сопки сгруппированы так, чтобы облегчить подкрепление как переднего фаса, так и флангов из центрально расположенного тела. Более того, они возвышаются над единственной доступной поблизости водой — несколькими грязевыми лужами и колодцами среди холмов в тылу. Южный фас цитадели, если прослеживать его с запада на восток, имеет длину около мили. Фланки этого фаса очень четко обозначены двумя холмами с гребнями-ножами, один на востоке, а другой на западе, поднимающимися примерно на 150 футов над окружающей местностью; обе эти сопки тянутся приблизительно с юга на север. В центре южного фаса лежит третья сопка, овальной формы, длиной 200 ярдов и на 30 футов выше фланговых холмиков, с которыми она соединяется входящими гребнями.

 Its one weakness.

Упомянутый выше левый фланг состоит в основном из того восточного сопочного гребня-ножа, о котором уже говорилось, тянущегося на север на расстояние около 1200 ярдов, линия его гребня изрезана рядом небольших холмов. Дальше на север на этом фланге находятся одна или две меньшие сопки, затем миля долины, на дальней стороне которой, примостившись под другим скоплением холмов, лежат усадьба Руилагте и кафрский крааль. На правом фланге точно так же западный хребет-нож аналогично продолжается в северном направлении двумя другими небольшими сопками, из которых более северная расположена на западной стороне железной дороги. Седловина земли соединяет эту сопку с вершиной треугольного участка пересеченной местности, простирающегося на несколько миль на север, с его восточной стороной под прямым углом к железной дороге. Еще дальше на север, за основанием или северной стороной этого третьего скопления холмов, долина шириной около двух миль тянется от железной дороги на востоке до открытого вельда на западе и тем самым полностью отделяет четырехугольный редут, Руилагте и треугольные скопления холмов, описанные выше, от четвертой группы, именуемой сопками Хани-Нест-Клуф, которые простираются на север до долины Моддер. Таким образом, хотя вся эта позиция или, скорее, серия позиций была сильной по фронту и флангам, понятно, что если бы долина в тылу могла быть захвачена достаточными конными силами, в то время как фронту и флангам угрожали пехота и пушки, защитники оказались бы отрезанными от путей отступления, а их безопасность — поставлена под серьезную угрозу.

 23rd & 24th Nov. Preparation for advance.

Во второй половине дня и ночью 23 ноября дивизия лорда Метьюэна отдыхала в Бельмонте. Первая половина дня 24 ноября была проведена в подготовке к новому маршу, причем запасы боеприпасов пополнялись по железной дороге со станции Оранж-Ривер. Между тем бронепоезд, эскортируемый конной ротой полка Лоял Норт Ланкашир, был отправлен вверх по линии для разведки и попал под артиллерийский огонь буров на Граспане. Его эскорт продвинулся вперед, передовые дозоры подъехали на расстояние пятидесяти ярдов от сопок и выяснили, хотя и с потерей офицера (лейтенант Оуэн-Льюис, Индийский штабной корпус) и двух человек, что эти холмы удерживаются бурскими силами численностью около 400-500 человек при двух орудиях. Затем конная пехота вместе с поездом вернулась в Бельмонт.

 Forward to Swinkpan. Nov. 24th.

По получении их донесения в 14:30 командир дивизии приказал 9-му уланскому полку и всей конной пехоте двинуться вперед, прикрывая фронт на три мили по обе стороны от железной дороги и ведя дальнейшую разведку позиции противника. Под прикрытием этой разведки остальной дивизии было приказано немедленно выступить к Свинкпану, чтобы они находились на расстоянии легкого броска от Граспана на следующее утро. Однако, поскольку до британского командующего дошли сведения о том, что отряд буров численностью, как утверждалось, в 500 человек находится на его правом фланге, Шотландский гвардейский полк и две роты Королевского мюнстерского фузилерного полка вместе с корабельными орудиями остались в Бельмонте для охраны железной дороги и тыла колонны, но получили приказ выступить к Энслину на следующий день.


  Swinkpan lacks water.

Эта информация о противнике и необоснованный слух о движении буров на запад несколько задержали выступление всей дивизии; поэтому войска достигли Свинкпана только после наступления темноты. По прибытии в панах едва нашлось достаточно воды для людей, и ничего не удалось выделить для лошадей батарей, лишения, которые тяжело сказались на них в бою следующего дня. Кавалерийская разведка, которую лично сопровождал лорд Метьюн, склонялась к подтверждению первоначального донесения о том, что численность бурских сил, удерживающих позицию, не превышает пятисот человек. Планы Метьюэна. Поэтому он считал, что на следующий день он сможет выбить противника из сопок артиллерийским огнем и надеялся, что, выдвинув кавалерию и конную пехоту далеко вперед на оба фланга, ему посчастливится захватить весь отряд целиком.

 Advance on Graspan. Nov. 25/99, 3.30 a.m.

С этим замыслом конные войска, полевая артиллерия и 9-я бригада под командованием подполковника Мани выступили из бивака у Свинкпана на Граспан в 3:30 утра 25 ноября, а гвардейская бригада под командованием генерал-майора сэра Г. Колвила следовала в тылу с обозным поездом с интервалом более чем в час. Корабельные орудия в Бельмонте, установленные на товарных платформах, одновременно двинулись вперед по линии вместе с бронепоездом, за которым следовали железнодорожные войска, а именно 8-я, 11-я и 31-я роты Королевских инженеров. 1-й батальон Шотландских гвардейцев и две роты Мюнстерских фузилеров следовали по дороге в качестве арьергарда.

К 9-й бригаде в этот день был придан небольшой военно-морской батальон под командованием капитана Протеро, Королевский ВМФ, состоящий из роты матросов, одной роты артиллерии Королевской морской пехоты и двух рот легкой пехоты Королевской морской пехоты, общая численность батальона составляла около 240 человек. Помимо этой части, бригада включала 1-й Нортумберлендский фузилерный полк, 2-й Нортгемптонширский полк, 2-й полк Королевской собственной легкопехотной бригады Йокшира и полубатальон полка Лоял Норт Ланкашир.

 Metheun tries to intercept Boer retreat.

В соответствии со своим планом действий лорд Метьюн приказал полковнику Б. Гофу обойти позицию противника с востока с двумя эскадронами 9-го уланского полка, одной ротой конной пехоты и проводниками Римингтона; обойти ее с запада он точно так же направил майора Милтона с третьим эскадроном 9-го уланского полка, конной ротой Нортумберлендских фузилеров, конной полуротой Йоркширской легкой пехоты и отрядом (численностью тридцать человек) новозеландских уланов. Батареи (18-я и 75-я) двигались сначала с главными силами 9-й бригады, причем Нортумберлендские фузилеры составляли авангард, но когда в 5 часов утра взошло солнце и они приблизились к позиции буров, орудиям было приказано выдвинуться вперед, и около 6:15 утра они открыли огонь. 6:15 утра: 18-я и 75-я батареи открывают огонь по сопкам, удерживаемым противником к востоку от железной дороги. 75-я батарея слева вступила в дуэль с бурскими орудиями, но из-за тщательной маскировки последних не смогла произвести большого эффекта; 18-я справа на дальности 2200 ярдов тщательно прочесала шрапнелью шанцы на сопках. Четыре роты полка Лоял Норт Ланкашир были выделены в качестве эскорта этой батареи, причем две из них залегли вблизи орудий, а две другие находились в поддержке на некотором расстоянии в тылу. 75-я батарея сначала не имела эскорта, но позже к ней был направлен полубатальон Нортгемптонширского полка, который оставался у железной дороги до конца дня.

 Naval guns and field batteries shell the hills to drive out
Boers.

Тем временем остальная часть 9-й бригады остановилась вне досягаемости огня противника посредине между двумя батареями, а полубатальон Нортумберлендских фузилеров развернулся впереди. Бронепоезд и корабельные орудия — четыре 12-фунтовки под командованием лейтенанта Ф. В. Дина, Королевский ВМФ — появились в поле зрения позиции буров немного раньше 6 часов утра в сопровождении рот Королевских инженеров, находившихся в ремонтном поезде позади. Головной поезд остановился на станции Граспан, откуда с помощью биноклей можно было видеть большое количество буров, стоявших на гребнах сопок, господствующих над линией. Почти сразу же на хребте чуть восточнее железной дороги появилось облачко дыма, и снаряд со свистом пролетел над поездом, разорвавшись примерно в 200 ярдах за ним. Лейтенант Дин немедленно снял с поезда два орудия (численности его партии было недостаточно для обслуживания вручную более чем двух орудий на мягком грунте) и с ними пристрелялся по линии гребня, определив расстояние примерно в 5000 ярдов. Затем поезда были отправлены назад примерно на полмили, оставив, однако, тележку с боеприпасами. Корабельные орудия в сочетании с полевыми батареями, которые теперь подошли, продолжали обстреливать бурские пушки, и к 6:30 утра те на время прекратили огонь.

 Boers, reinforced, are stronger than expected.

Оценка численности противника, сделанная в ходе разведки 24-го числа, не была неточной, но дело было в том, что ситуация кардинально изменилась с прибытием Принслоо с крупными подкреплениями позже в тот же день. Точную численность буров, участвовавших в этом бою, как и в других случаях, трудно назвать с какой-либо точностью, но они составляли, вероятно, не менее примерно 2300 человек при трех орудиях Круппа и двух «пом-помах». Эти силы были расположены следующим образом: коммандо генерала Де ла Рея из трансваальцев, состоящее из 700 человек и двух орудий Круппа, удерживало северный конец сопок на западном фланге и находилось, таким образом, на северо-западной стороне железной дороги. Следующим на западной центральной сопке к юго-востоку от железной дороги шло Винбургское коммандо, около 250 человек с орудием Круппа под командованием коммандо Журдана. Эти три орудия Круппа находились, однако, под началом майора Альбрехта, офицера, командующего артиллерией Свободного Государства. Длинная сопка, на южном конце которой западный фас сходится с южным, удерживалась Блумфонтейнским коммандо численностью 500 человек под командованием генерала Дж. Принслоо. К востоку от него, в центре фронтального фаса, располагалось Якобсдалское коммандо численностью 300 человек под командованием коммандо Луббе. Восточная сопка с хребтом-ножом, которая формировала левый фланг и часть фронтальной обороны, была поручена отрядам Блумфонтейнского, Хупстадского и Фауресмитского коммандо под командованием коммандо П. Фури и Х. ван дер Вентера. На этой стороне обороны были установлены два «пом-пома». Из карты № 11 будет видно, что местность Граспана заметно отличалась от большинства позиций, выбираемых бурами, будучи выступающей, а не входящей. Поэтому она плохо поддавалась тем охватывающим тактикам, которым их предки изначально научились у зулусов. Принслоо попытался исправить этот недостаток, вызвав из Рамдама отряд для создания угрозы восточному флангу британского наступления.

 Boer strength involves attack instead of mere shelling.

Теперь стало очевидно, что противник, имеющийся для обороны главной позиции, слишком силен, чтобы быть выбитым оттуда кратковременной артиллерийской бомбардировкой, и британскому командующему вскоре стало ясно, что необходима атака по всем правилам. Поэтому лорд Метьюн решил приказать 9-й бригаде идти вперед и захватить сопки. Артиллерия должна была подготовить путь для атаки с более близкой дистанции, в то время как гвардейской бригаде было приказано подойти в поддержку и удерживать правый фланг, так как присутствие рамдамского отряда на юго-востоке уже было обнаружено конными войсками.

 7.15 a.m. 18th battery prepares for infantry attack on
south-east. One section (two guns) against eastern face.

Эти приказы были отданы около 7 часов утра. 18-я батарея выступила на восток и четверть часа спустя открыла огонь под ружейным огнем противника на дальности 1425 ярдов по южному концу длинной восточной сопки. Лорд Метьюн уже выбрал эту сопку в качестве главной цели пехотной атаки. Вскоре после этого взвод батареи был перемещен еще дальше на восток, чтобы прочесать шрапнелью восточный фас. Хотя все орудия 18-й батареи в течение значительного периода времени вели бой в зоне досягаемости ружейного огня противника, за все время боя она не понесла ни единой потери. Две роты полка Лоял Норт Ланкашир следовали за батареей и продолжали действовать в качестве эскорта; двум другим ротам этого полубатальона под командованием майора Черчворда лорд Метьюн лично приказал выдвинуться вперед: 2 роты Л. Н. Л. остановились перед восточной сопкой, ожидая 9-ю бригаду, правая рота — против восточной сопки, а левая — против центральной сопки южного фаса. Но вскоре после начала этого движения они получили последующий приказ остановиться и ждать подхода остальной части бригады.

 Northumberland Fusiliers leads 9th brigade.

Пять рот Нортумберлендского фузилерного полка, которые по-прежнему возглавляли 9-ю бригаду, получили приказ защищать левый фланг атаки и оставались лежать на земле в 2000 ярдах от неприятеля, там, где первоначально остановился полубатальон передового отряда. [161] Две из оставшихся рот были направлены для усиления прикрытия орудий (морских и 75-й батареи) на левом фланге, а третья выдвинулась направо для поддержки 18-й батареи.

 75th battery and Naval guns join in.

75-я батарея продвинулась одновременно параллельно линии. Ее сопровождали два морских 12-фунтовых орудия; она заняла две последовательные позиции в 4000 и 2300 ярдах от орудий противника, которые теперь возобновили огонь. Во время этих перемещений морские орудия волокли вперед матросы при содействии саперов, выделенных из рот Королевских инженеров. Огонь противника по британцам, когда те перешли к действиям на более близкой дистанции, был точным. Тем не менее морские орудия оставались в бою до конца дня. Когда чуть позже 75-я батарея была переброшена на восток, лейтенант Дин удержал свои позиции. Заставляя своих людей ложиться при каждой вспышке на батарее противника, он сумел уберечь их от больших потерь. Эффект от действий британцев по артиллерии буров также оказался весьма незначительным: потери противника ограничились одним раненым канониром и тремя убитыми лошадьми.

 Advance of Guards.

Бригада гвардии во время марша из Свинкпана сместилась к северо-западу под звуки артиллерийской стрельбы и продвигалась в развернутых строях в этом направлении, пока левая рота ее головного батальона, 3-го батальона Гренадерского гвардейского полка, не пересекла железную дорогу близ того места, где располагались морские орудия; но в этот момент до бригадного командира по гелиографу дошел приказ лорда Мьюэра маршировать на юго-восток, чтобы защитить правый тыл главной атаки. Исполняя это указание, сэр Генри Колвилль развернул 3-й батальон Гренадерского и 2-й батальон Колдстримского гвардейских полков и перебросил их на другой фланг; на протяжении всего этого макропередвижения слева направо позади 9-й бригады оба батальона находились в разомкнутом строю и вне досягаемости огня противника. 1-й батальон Колдстримского гвардейского полка по-прежнему охранял транспортную колонну; 1-й батальон Шотландского гвардейского полка, подошедший из Белмонта, также был задержан на левом фланге под непосредственным командованием генерал-лейтенанта и действовал в качестве дивизионного резерва. Таким образом, предварительная диспозиция лорда Мьюэра в отношении войск, не задействованных непосредственно в штурме, предусматривала использование шести полевых орудий, двух морских орудий, семи рот Нортумберлендского фузилерного полка, четырех рот Нортгемптонширского полка и трех рот Королевских инженеров для противодействия правому и центральному флангам противника; два батальона гвардии наблюдали за правым флангом в поддержку главной атаки, а два других батальона оставались в распоряжении в качестве конечного резерва.

 9th Brigade prepare to attack eastern kopje.

Тем временем подразделения 9-й бригады, предназначенные для проведения штурма, развернулись перед центром позиции. Однако затем бригадному командиру поступило указание от лорда Мьюэра о том, что он должен действовать против восточной сопки, а чуть позже было дополнительно сообщено, что атака должна также охватить ее восточный склон. Соответственно, подполковник Мани переместил свою бригаду вправо в разомкнутом строю и таким образом вывел ее в точку, откуда можно было нанести прямой удар по назначенной цели. Там бригада на мгновение остановилась; военно-морской батальон находился непосредственно напротив восточной сопки и теперь несколько впереди остальных подразделений. Последние несколько смешались во время маневра на фланг, в результате чего две роты Йоркширского легкого пехотного полка короля и одна рота Нортгемптонского полка оказались слева от военно-морского контингента, а остальные шесть рот Йоркширского легкого пехотного полка короля и три роты Нортгемптонского полка — справа от него. Эти приготовления к атаке заняли почти два часа и завершились лишь к 9 часам утра. Обстановка на этот час показана на карте № 11. Между тем часом ранее 75-я батарея по приказу лорда Мьюэра была переброшена с западного фланга и совместно с 18-й батареей вела обстрел восточной сопки. Когда все было готово к попытке, генерал-лейтенант лично отдал приказ о начале движения, и военно-морской батальон продвинулся вперед до уровня двух рот полка Лоял Норт Ланкашир, развернутых перед ними. [162] Сопровождаемый ими на левом фланге и поддерживаемый с этой стороны тремя ротами Йоркширской легкой пехоты и Нортгемптонского полка, военно-морской контингент неуклонно и стремительно двинулся на восточную сопку. Матросы и морские пехотинцы изначально были рассредоточены на интервалы в четыре шага, но несколько сомкнулись в ходе маневрирования, предшествовавшего атаке. Противник хранил молчание до тех пор, пока нападающие не приблизились на расстояние 1000 ярдов, но затем открыл шквальный и результативный огонь с атакуемой сопки и хребта на западе. На дистанции 600 ярдов британская линия остановилась, чтобы ответить на него, а затем от этой точки продолжила продвижение рывками по 50–100 ярдов за раз: левая рота полка Лоял Норт Ланкашир при поддержке рот Йоркширского легкого пехотного полка короля двигалась на центральную сопку, а военно-морская бригада со второй ротой Норт Ланкашира под командованием лейтенанта А. Дж. Картера по-прежнему вела наступление в направлении восточной сопки при поддержке роты Нортгемптонского полка. Огонь противника тем временем усиливался, и с британской стороны быстро падали убитыми и ранеными как офицеры, так и солдаты. Последние 200 ярдов до подножия холма поэтому были преодоленны единым рывком. У основания сопок мертвая зона позволила сделать короткую передышку, во время которой состоялось совещание оставшихся командовать ротных офицеров. Они решили штурмовать холм и приказали солдатам примкнуть штыки.

 Losses of attackers on south front.

Военно-морской контингент уже понес тяжелые потери. Капитан военно-морского флота Р. К. Протеро был ранен; коммандер ВМФ А. П. Этельстон, майор Королевской морской легкой пехоты Дж. Х. Плам и капитан Королевской морской артиллерии Гай Сениор были убиты; [163] таким образом, командование батальоном перешло к капитану Королевской морской легкой пехоты А. Э. Марчанту. Две роты норл-ланкаширцев, действовавших более удачно благодаря широкому рассредоточению и использованию укрытий, предоставляемых термитниками, достигли подножия сопок с существенно меньшими потерями, чем военно-морской батальон.

 Preparations for attack on east front.

Пока выполнялось это продвижение против южного склона сопки, шесть рот Йоркширского легкого пехотного полка короля и три оставшиеся роты Нортгемптонского полка постепенно обошли левый фланг противника. Два помпона, установленных с этой стороны, доставляли немало хлопот, хотя предпринимались попытки подавить их двумя орудиями 18-й батареи [164] и ружейным огнем с дальних дистанций. Йоркширская легкая пехота тщательно маневрировала последовательными линиями с интервалами в десять шагов и, совершив поворот на левом фланге, сумела, несмотря на помпоны и плотный ружейный огонь, пересечь открытую равнину до подножия восточного склона сопки с умеренными потерями. [165] Нортгемптонцы поддерживали эту атаку справа, а две роты полка Лоял Норт Ланкашир, составлявшие первоначальное прикрытие 18-й батареи, присоединились к ним слева.

 The assault, 9.30 a.m. Nov. 25th, carries the eastern
kopje.

Настал момент для штурма. Под прикрытием завершающей артиллерийской подготовки синие кителя, морские пехотинцы и норл-ланкаширцы начали карабкаться по валунам, покрывавшим передний склон сопок. На трети подъема вновь потребовалась минутная остановка, так как британские снаряды разрывались прямо перед штурмующей линией. Затем Королевская артиллерия прекратила огонь, и нападающие, к которым присоединился их бригадный командир, подполковник Мани, а также поддерживающие роты Нортгемптонского и Йоркширского полков, стремительно бросились вверх к гребню. Восточный склон позиции был взят одновременно. Противник не желал дожидаться этого решающего натиска и уже отошел к пересеченной местности дальше на север. Если время было записано верно, наступление и захват этой сопки заняли не более получаса, причем финальный штурм был проведен в 9:30 утра.

 The Boers retreat.

Коммандо на правом фланге буров почти не участвовало в этом бою, так как его сдерживали силы на левом фланге британцев, выделенные специально для этой цели. Потеря гребневидной сопки делала всю позицию не удерживаемой; поэтому Де ларей и Принслоо со своими людьми отступили на север, преследуемые дальней стрельбой залпами британской пехоты. Как только подполковнику Холлу, командующему Королевской артиллерией, сообщили, что пехота закрепилась на линии гребня, он двинулся вперед с обеими полевыми батареями к хребту между центральной и восточной сопками, но к этому времени противник отступил слишком далеко, чтобы огонь британских батарей был эффективным. Затем батареи были отведены на водопой, в котором животные испытывали острую нужду.

 The attempt to cut off the fugitives.

Между тем два отряда конных войск, которые, согласно плану лорда Мьюэра, должны были захватить территорию на пути отступающих теперь буров, выступили на выполнение своей задачи.

 The western march.

Рано утром майор Милтон провел свой небольшой отряд из одного эскадрона и полутора рот конной пехоты окольным маршем далеко к западу от железной дороги, а оттуда на север, пока не достиг описанной ранее долины, которая отделяет три южных скопления холмов от сопок Хони-Нест-Клуф. На сахарной голове у ее входа он оставил наблюдательный секрет и, широко расставив роту Нортумберлендского фузилерного полка с инструкцией удерживать ее южную сторону, двинулся вверх по долине на восток с остальными силами (составлявшими теперь менее двухсот человек) и достиг станции Хони-Нест-Клуф. Таким образом, этот небольшой отряд перерезал линию отступления буров и оказался в шести милях в тылу их захваченной позиции. Продвигаясь далее на восток, Милтон заметил на равнинах за дальним концом долины два эскадрона под командованием полковника Гофа, но его попытка привлечь их внимание с помощью гелиографа не удалась. Уже появились признаки приближения буров, и, надеясь перехватить беглецов, Милтон вернулся к роте фузилеров, растянутой по южной стороне. Однако буры хлынули из сопок именно с этой стороны в значительно превосходящих силах и открыли плотный огонь по слабой линии Нортумберлендских фузилеров. Дерзость их позиции на открытой местности, когда лошади находились примерно в 1000 ярдах позади, была очевидна для противника. Более того, около 400 буров отделились от основных сил и приблизились к людям Милтона. Ситуация стала весьма критической, и эскадрон кавалерии отошел к западному входу под прикрытием конной пехоты, которой удалось занять сопку на северной стороне. Буры продолжили наступление на обороняющуюся сторону вплоть до трехсот ярдов от этой сопки, но затем свернули на восток, позволив майору Милтону благополучно вывести весь свой отряд. Любая дальнейшая попытка преследования закончилась бы катастрофой из-за огромной численности противника и сохраняемого им нерушимого фронта.

 Lt.-Col. Gough on the east.

Силы подполковника Б. Гофа на востоке точно так же оказались недостаточными по численности, чтобы пожать плоды победы. В первой части боя они сослужили хорошую службу, сдерживая отряд буров из Рамдама, занимавший сопку примерно в двух с четвертью милях к юго-востоку от поля боя. Сообщалось, что этот отряд первоначально насчитывал около 500 человек, однако майор Римингтон, проведший разведку вплотную к нему, заметил других буров, продвигавшихся на запад им на подкрепление, и вполне вероятно, что все коммандо ван дер Мерве могло выехать из Рамдама в течение утра. К счастью, однако, буры в этот период войны не были склонны атаковать конные войска на открытой равнине; поэтому демонстрация проводников Римингтона и эскадронов улан оказалась достаточной, чтобы приковать их к сопке.

 Gough fails to stop Boers.

Как только главная атака увенчалась успехом, Гоф двинулся на север и заметил лагерь буров, замеченный у Энслина накануне вечером, который теперь отступал на северо-восток по дороге на Джейкобсдал. Однако конвой казался слишком сильным для атаки в конном строю. Поэтому в штаб были отправлены срочные запросы об артиллерии, и в конечном счете 18-я батарея, достигшая бивака в Энслине, была направлена на соединение с Гофом, но лошади были слишком измотаны для быстрого движения, и орудия прибыли лишь вовремя, чтобы сделать дюжину выстрелов по последним фургонам буров, которые находились уже в 5000 ярдах от них. [166]

 Want of cavalry and horse artillery make Belmont and
Graspan indecisive.

И все же при Граспане, как и при Белмонте, открытые равнины, по которым противник был вынужден отступать после своего поражения, были исключительно благоприятны для действий кавалерии, и, если бы в распоряжении имелась удовлетворительная конная бригада с батареей конной артиллерии, буры не смогли бы избежать отступления без тяжелейших потерь. Конные войска в распоряжении лорда Мьюэра были не только недостаточны численно, но и их лошади уже выбились из сил от тяжелой разведывательной службы, которую они вынуждены были нести изо дня в день без смены в неблагоприятных условиях песчаной почвы, сильной жары и дефицита воды. Последствия этой нехватки конных сил оказались далеко идущими. Противник не только избежал материальной расплаты за череду неудач на поле боя, но и его боевой дух укрепился благодаря этим демонстрациям неуязвимости от катастрофы, обеспечиваемой его превосходящей подвижностью.

 Losses at Graspan, Nov. 25th.

Потери, понесенные 1-й дивизией в этот день, составили 3 офицеров и 15 нижних чинов убитыми, 6 офицеров и 137 нижних чинов ранеными, а также 7 пропавших без вести.

 Heavy Naval losses.

Доля этих потерь, пришедшаяся на военно-морскую бригаду, была очень высока: согласно их сводкам, 3 офицера и 6 матросов были убиты, а 3 офицера и 89 матросов — ранены. Морские пехотинцы, участвовавшие в непосредственной атаке, потеряли 47 процентов своего состава. Примечательно, что у норл-ланкаширцев, две роты которых участвовали в этом штурме, был убит лишь 1 человек, 6 ранены и 2 пропали без вести. Бригада гвардии не понесла потерь и за весь день не сделала ни единого выстрела.

 Boer losses.

Потери противника точно не известны; британские войска обнаружили тела 23 буров и похоронили их после боя; таким образом, общие потери республиканцев, вероятно, составили около 80 или 90 человек. Было захвачено сорок пленных и несколько пони.

 After the action. Night of Nov. 25th.

Дивизия лорда Мьюэра расположилась на бивак в ночь на 25 ноября на станции Энслин или вблизи нее; нехватка воды вновь доставила много неудобств людям и животным. Под наблюдением полковника Э. Таунсенда, главного медицинского сотрудника дивизии, раненые были собраны и погружены в поезда во второй половине дня: менее тяжелые случаи отправили к Оранжевой реке, а более тяжелые — в Кейптаун.



ГЛАВА XV.

БИТВА НА МОДДЕР-РИВЕР. [167]

 Boers learn to change their ideas of a "strong position."

Когда буры после своего поражения 25 ноября отступили с высот Граспана, [168] большая часть их сил отошла к Джейкобсдалу, мало склонная возобновлять бой. Но генералу Де ла Рею удалось убедить бургеров предпринять еще одну попытку остановить марш британцев на Кимберли на позиции по его собственному выбору у слияния рек Рит и Моддер, где рельеф местности отличался от того, который был занят при Белмонте и Граспане. В тех боестолкновениях буры окопались на высоких и пересеченных сопках, кажущаяся сила которых обернулась слабостью. Холмы представляли собой отличную мишень для британской артиллерии. Стрелкам, занимавшим укрепления, приходилось целиться вниз по продвигающемуся в атаку противнику, а «навесной» огонь никогда не приносит удовлетворительных результатов. У их подножия находилась мертвая зона, недоступная для ружейного огня обороняющихся. Здесь атакующая пехота после броска через открытое пространство могла остановиться для передышки перед тем, как нанести финальный удар. По этим причинам Де ла Рей — Местность, выбранная Де ла Реем. 26 ноября. — решил применить совершенно новую тактику и вести бой из русла реки, со всех сторон окруженного ровной равниной, лишенной укрытий, на поверхности которой бургеры могли вести непрерывный и «постилающий» огонь по британцам с момента их появления в зоне досягаемости вплоть до самого момента их финальной атаки. Равнина, по которой железная дорога от Оранжевой реки на Кимберли идет почти строго на север и юг, пересечена извилистыми руслами двух рек: Рита и Моддера. От брода Босмана (см. карту 12) Рит, более южная из двух рек, течет на северо-запад около полутора миль, а затем на такое же расстояние поворачивает на северо-восток. Затем его русло резко меняет направление на северо-запад почти на две милю, после чего, увеличившись в объеме за счет вод своего притока Моддера, плавно изгибается на запад примерно на полторы мили. Излучины Моддера еще более примечательны. Его самая южная излучина находится в полумиле к северо-востоку от того места, где Рит во второй раз поворачивает на северо-запад. Оттуда он течет милю на север, затем примерно такое же расстояние на запад; поворачивает на юг на милю и течет на запад на три четверти мили, где в нескольких сотнях ярдов выше железнодорожного моста вливается в Рит. Обе эти реки прорезали себе столь широкие русла, что по их берегам густой полосой растут деревья и кустарник, причем настолько глубокие, что содержащаяся в них растительность едва выступает над уровнем окружающей равнины. На Рите мало пригодных брода. Один существует у брода Босмана; второй находится около железнодорожного моста; среди группы островков у Росмида есть естественный брод, а подпорную стену плотины, перегораживающей реку у этой деревни, могут использовать — пусть и не без труда — физически крепкие люди гуськом. В остальных местах глубина воды и илистое дно Рита надежно препятствуют переправе войск. Таким образом, Рит и Моддер вместе образовали не только гигантский ров на подступах к Кимберли с юга и юго-востока, но и скрытый путь, по которому ее защитники могли незаметно передвигаться к любой части позиции.

 Two hamlets on the Riet. Other details.

На правом берегу Рита расположены две деревушки. Одна, известная как деревня Моддер-Ривер, сгруппирована вокруг станции; другая, Росмид, лежит милей ниже по течению. В обеих имеются фермы и коттеджи с садами, огороженными деревьями, прочными глинобитными стенами и изгородями из проволоки и колючего кактуса. На левом берегу, вблизи реки, находятся две-три фермы, окруженные садами и капитальными ограждениями. Примерно в пяти милях к северо-востоку от деревни Моддер-Ривер мрачно и грозно возвышаются сопки Магерсфонтейн — ориентир для всей окрестной местности, в то время как еще дальше на север высоты Шольц-Нек и Спитфонтейн лежат наперерез железной дороге на Кимберли. [169] Взгляд на репродукцию наброска от руки капитана Эрскина поможет читателю оценить силу позиции буров.

 Nov. 26th/99. Halt at Enslin.

26 ноября лорд Мьюэр остановился в окрестностях Энслина, [170] пока по железной дороге подвозились припасы и боеприпасы. Насколько позволяло истощенное состояние его лошадей, он провел разведку в направлении Рита, и сильный разъезд конных войск под предводительством подполковника Вернера установил, что буры заняли станцию Хони-Нест-Клуф (карта № 9), и видел значительное число неприятеля, перемещающегося по вельду и совершающего марш, судя по всему, от реки на юг к Рамдаму. Но артиллерийские лошади были настолько утомлены, что, когда командир разъезда прислал запрос об орудиях, чтобы выбить буров с железнодорожной станции артиллерийским огнем, лорд Мьюэр счел за лучшее дать им полный отдых и приказал разъезду отойти. [171]

 1st Division marches, Nov. 27th to Wittekop.

В 4 часа утра 27-го числа дивизия выступила к Виттекопу, примерно в шести милях к югу от моста через Моддер-Ривер. Здесь артиллерия и пехота расположились на биваке, в то время как кавалерия и конная пехота провели разведку по фронту в шесть миль вдоль железной дороги в сторону реки. Вдалеке были видны колонны фургонов, покидающих Джейкобсдал, по-видимому, направляющиеся к станции Моддер-Ривер, и примерно в 13:00 передовые дозоры 9-го уланского полка доложили, что они были вынуждены остановиться из-за ружейного огня противника со стороны железнодорожного моста, который был разрушен бурами в начале войны. Во второй половине дня лорд Мьюэр присоединился к майору Литтлу, командующему 9-м уланским полком, в разведывательном выходе к Риту, но не заметил ничего такого, что заставило бы его изменить уже составленный план. Первоначальный замысел лорда Мьюэра. Он заключался в том, чтобы сковать мост через Моддер-Ривер демонстрацией силами усиленной разведки, в то время как сам он маршировал бы на Джейкобсдал, а оттуда через брод Брауна — через реку Моддер к Абонс-Даму, расположенному примерно в шестнадцати милях к северо-востоку от Джейкобсдала, и таким образом обойти позицию Спитфонтейна (см. карту № 9), на которой, как он был убежден, бургеры намеревались дать ему бой. Кавалерия не проводила разведку вверх по реке Рит в сторону Джейкобсдала, и потому существование брода у брода Босмана осталось ему неизвестным. Его единственный крупномасштабный набросок местности возле моста через Моддер не охватывал изгибы этого потока. [172] Его цель при движении на Моддер-Ривер. Но в течение ночи поступило множество сведений. Майор Литтл сообщил, что, по его оценкам, число буров возле деревни Моддер-Ривер составляло 4000 человек. Майор Римингтон выяснил, что буры ждут подкреплений и ведут фортификационные работы на южном берегу близ моста через Моддер-Ривер. Верный британский подданный с огромным личным риском сумел передать сообщение о том, что буры находятся в деревне в больших силах и «роют норы, как кролики». На основании этих данных лорд Мьюэр пришел к выводу (и придерживался этого мнения до начала боя), что деревня Моддер-Ривер используется лишь как передовой пост для прикрытия основных сил бургеров у Спитфонтейна. Но поскольку он не желал оставлять даже отряд неприятеля, угрожающий его линиям снабжения, он решил отложить свой фланговый маневр на Абонс-Дам до тех пор, пока не захватит укрепленную деревню. Перед рассветом приказы были пересмотрены, — Марш начинается 28 ноября в 4:30 утра. — и к 4:30 утра 28-го числа дивизия выступила в поход, [173] но, к сожалению, люди не все были должным образом готовы к предстоящей работе, так как из-за изменения плана многие выступили без завтрака.

 The cavalry stopped by concealed riflemen before division
arrives.

Кавалерия, выступившая в 4 часа утра, была остановлена огнем противника примерно в 5:30 утра. Затем майор Литтл доложил лорду Мьюэру, сопровождавшему конные войска, что вся информация, присылаемая офицерами передовых эскадронов, свидетельствует о том, что река прочно удерживается от железнодорожного моста на востоке до рощи высоких тополей. Вывод майора Литтла, насколько он простирался, был абсолютно верным; однако он не знал — и никто другой в силах лорда Мьюэра не подозревал, — что превосходно замаскированные окопы были возведены вдоль левого берега Рита от Росмида на восток до излучины, где русло реки круто поворачивает на юг. Настоящая диспозиция защитников. Во многих местах на северном берегу были построены окопы для укрытия. Фермы на южном берегу были подготовлены к обороне стрелками; дома Росмида и деревни Моддер были приведены в оборонительное состояние. В различных точках за Ритом были сооружены аппарели для шести полевых орудий, имевшихся у противника, а среди листвы на берегу хитроумно замаскированы три или четыре помпона. Неизвестно точно, была ли вся длинная цепь окопов реально занята людьми при первом появлении кавалерии у реки или же буры заняли западные укрепления лишь после того, как стало ясно, что лорд Мьюэр не намерен форсировать переправу у брода Босмана и что линия его атаки будет примерно параллельна железной дороге. Но нет сомнений в том, что страх быть обогнутым с фланга заставил бургеров занять очень широкий фронт, а маневры конных войск у брода Босмана и 9-й бригады у Росмида вынудили их еще больше растянуть его на обоих флангах. Когда вся позиция была занята, свободцы под командованием Принслоо расположились на правом фланге; центр, через который проходила линия железной дороги, защищал Де ла Рей с частью трансваальских коммандо; на левом фланге стоял другой контингент трансваальцев, состоявший из части людей, которые двумя днями ранее прибыли в Эденбург, утомленные форсированным маршем и длительной поездкой по железной дороге, которыми П. Кронже доставил их из-под осады Мафекинга для защиты Рита. Всего в строю находилось от трех до четырех тысяч бургеров.

 Cronje fears for Bosman's Drift, which is unknown to
British.

Заметив направление британского наступления на деревню Моддер-Ривер, Кронже сначала поверил, что лорд Мьюэр собирается форсировать Рит у брода Босмана. Поэтому он спешно направил пушку и помпон из дельты, образованной слиянием двух рек, для поддержки передовых отрядов стрелков, уже размещенных в окрестностях брода и фермы в миле выше по реке. 18-я батарея отбросила помпон и орудие, а затем примерно в 7:15 утра поддержала конную пехоту, отправленную для захвата фермы. Конная пехота захватывает ферму в миле выше этого брода на Рите. При поддержке метко положенных снарядов артиллерии конная пехота взяла ее и закрепилась настолько прочно под прикрытием глинобитных стен ее крааля, что орудие буров, обстреливавшее их в течение нескольких часов позднее в тот же день, не смогло выбить их оттуда. Задача наблюдения за правым тылом была возложена на 9-й уланский полк. Своими неоднократными попытками переправиться через Рит они мешали охранявшим его людям подкреплять основные позиции буров; кроме того, они отражали угрожавшие атаки отрядов противника, базировавшихся в Джейкобсдале и круживших на правом фланге. Разведчики Римингтона в начале боя были отправлены на запад, где они аналогичным образом прикрывали левый фланг. В числе первых переправился через реку отряд разведчиков, сослуживших хорошую службу в ходе последующих боев на правом берегу.

 7 a.m. Guards attack east of railway bridge: 9th brigade
towards bridge.

Пехота начала прибывать на поле боя примерно в 7 часов утра, и лорд Мьюэр приказал генерал-майору Колвиллю с бригадой гвардии атаковать левый фланг предполагаемого фронта противника, а именно пространство от железнодорожного моста на восток до рощи высоких тополей на Рите. Генерал-майор Р. Пол-Кэрью [174] тем временем должен был повести 9-ю бригаду вдоль железной дороги на разрушенный мост, сообразуя свое продвижение с действиями гвардии. Лорд Мьюэр одновременно направил устное сообщение о том, что, по его мнению, вдоль берега реки нет никаких буров, за исключением, возможно, примерно 400 человек, которые могли прикрывать сам разрушенный мост.

 Development of Guards' attack.

Будет удобно описать операции гвардейской бригады за весь день, прежде чем переходить к действиям 9-й бригады. Получив свои инструкции, генерал-майор Колвилль выстроил свои войска, находившиеся тогда на некотором расстоянии к востоку от железной дороги, в две линии: первую составляли Шотландские гвардейцы на правом фланге, гренадеры в центре и 2-й батальон Колдстримского полка на левом фланге; 1-й батальон Колдстрима находился в резерве во второй линии. Роща высоких тополей была выбрана в качестве направления движения. По мере развертывания гвардейцы подверглись артиллерийскому обстрелу, а позднее — интенсивному ружейному огню. Как только развертывание было завершено, Шотландским гвардейцам приказали немедленно идти вперед, развернуть свой правый фланг и атаковать противника во фланг. Подполковник Пултени с двумя ротами и пулеметом выдвигался вправо, чтобы осуществить обходной маневр, когда примерно в 8:10 утра он попал под внезапный и яростный огонь противника, скрывавшегося в низкорослом кустарнике Рита или в окопах на его левом берегу. Шотландские гвардейцы, пытающиеся провести фланговую атаку, остановлены затаившимися стрелками. Роты понесли значительные потери; а все люди, составлявшие расчет с пулеметом Максима, были убиты или ранены хорошо замаскированным помпоном. Полковник Пэджет, командовавший Шотландскими гвардейцами, направил четыре роты на помощь полковнику Пултени, но даже с этим подкреплением продвижение по равнине было невозможно.

 1st Coldstream, thrown in on right, are stopped by Riet.

Когда генерал-майор Колвилль увидел, что буры таким образом остановили марш Шотландских гвардейцев, он решил задействовать свой резерв — 1-й батальон Колдстримского полка — для продления линии бригады вправо так, чтобы она протянулась за левый фланг противника. 1-й батальон Колдстрима находился тогда в правом тылу головных батальонов и был построен в две линии, одна позади другой, каждая эшелоном рот слева. Командовавший им подполковник Кодрингтон соответственно выдвинулся вправо, где его неожиданно остановил Рит, о существовании которого он не подозревал. Роте майора Гранвилла Смита, одной из тех, что первыми достигли реки, было приказано занять часть левого берега, чтобы отразить ожидаемую фланговую атаку бургеров, замеченных на равнине за дальним берегом. На этом участке своего извилистого течения правый берег Рита выше левого, так что поле зрения майора Гранвилла Смита было крайне ограниченным. Поэтому он стал искать брод, по которому мог бы добраться до господствующего берега. Обнаружив следы заброшенной переправы, он вброд перешел в одиночку по узкой скалистой косе через воду по подбородок на правый берег реки, где к нему вскоре присоединились подполковник Кодрингтон с двумя другими офицерами и 18 унтер-офицерами и рядовыми. Отогнав нескольких буров ружейным огнем, небольшой отряд прошел вверх и вниз по течению в тщетной надежде отыскать более удобный брод, после чего получил приказ штабного офицера переправиться обратно и вернуться. За время этой безуспешной поисковой операции большая часть батальона полковника Кодрингтона спустилась вниз по реке: одни роты шли по руслу, другие — по берегу. Продвигаясь вброд в различных точках, они пытались переправляться, но везде глубокая вода и почти столь же глубокая ил на дне потока делали переправу невозможной. Головная рота достигла угла излучины, где Рит поворачивает на запад, но там, расстреливаемые невидимыми бурами (некоторые прятались вдоль правого берега, другие удерживали ферму и сад на левом берегу), они не смогли продвинуться дальше. Один дозор спустился вниз по течению достаточно далеко к западу от излучины, чтобы разглядеть железнодорожный мост, но был отброшен ружейным огнем. — но двигаются вдоль него и окапываются на нем. Батальон занял позицию вдоль левого берега, окопавшись с помощью лопат Слейда-Уоллеса, входивших в состав солдатского снаряжения. Некоторые роты были обращены на запад, остальные — на север и восток. Здесь они оставались до наступления темноты. Они служили мишенью для защитников берегов Рита, для отряда, занимавшего Моддер у северного резервуара, и для помпона. Впрочем, последний быстро отогнали несколькими меткими залпами секций. Некоторое время спустя после 9 часов утра две роты Шотландских гвардейцев по приказу генерал-майора Колвилля отошли с позиций на равнине и, выстроившись вдоль берега реки, продлили линию 1-го Колдстримского батальона на юго-запад. В сумерках горстке офицеров и солдат удалось пробиться к пулемету Шотландских гвардейцев, который был подавлен утром, и вытащить его вместе с одним или двумя ранеными из расчета, лежавшими вокруг него. В течение дня правый фланг британцев периодически подвергался беспокоящему огню буров с равнины к востоку от Рита. Эти люди несколько раз казались готовыми предпринять серьезную атаку на эту часть линии, но их намерения неизменно сходили на нет под огнем пулемета Максима гренадеров, отрядов гвардии, оставленных для удержания южного резервуара, а также конной пехоты и 9-го уланского полка на крайнем правом тылу.

 Grenadiers and 2nd Coldstream move at 7 a.m., Nov. 28th,
straight for river east of bridge.

Когда Шотландские гвардейцы начали свой обходной маневр, гренадеры и 2-й батальон Колдстримского полка начали фронтальную атаку и подошли на расстояние 1000 или 1100 ярдов к противнику, занимавшему берег реки. [175] Они остановлены в 1000 ярдов от него. На этой дистанции вражеский огонь был настолько сильным, что приблизиться стало невозможно, и по мере того, как день клонился к закату, проблема обеспечения людей боеприпасами становилась все более серьезной. Когда ночь положила конец бою, во многих ротах у солдат оставалось всего по десять патронов в подсумках для прикрытия атаки или отражения контратаки. Пока люди лежали пластом на земле, они почти не страдали, так как заросли чертополоха скрывали их от глаз противника, но любая попытка сдвинуться с места навлекала на них град пуль, на который они не могли ответить с каким-либо эффектом, поскольку буры, идеально защищенные своими окопами или скрытые растительностью по берегам реки, почти не несли потерь от шрапнели поддерживающих британских орудий и были невидимы для пехоты.

 18th and 75th batteries support Guards.

18-я и 75-я батареи вступили в бой к востоку от железной дороги и после нескольких коротких дуэлей с орудиями буров, появлявшимися и исчезавшими на разных участках поля боя, прикрывали передвижения гвардейской бригады. 75-я батарея находилась в левом тылу 2-го Колдстримского батальона, сначала на дистанции 1700, затем 1200 ярдов. Там она оставалась до 16:00, когда из-за потерь и нехватки боеприпасов получила приказ отойти на несколько сотен ярдов назад. 18-я батарея в двухстах ярдах к левому тылу от 75-й открыла огонь с дистанции 1400 ярдов; целями для обеих батарей служили постройки и ограждения, тянувшиеся на милю к востоку от железнодорожного моста. Морские орудия вступают в бой с артиллерией буров. Военно-морская бригада численностью около 250 человек под командованием майора А. Е. Марчанта (Королевская морская легкая пехота) была доставлена по железной дороге из Энслина под прикрытием бронепоезда. Около 7 часов утра их четыре 12-фунтовых 12-центнеровых орудия начали бой с артиллерией противника с холма чуть западнее линии, находившегося в 4800 ярдах от разрушенного моста.

 The 9th brigade advance.

Пока гвардия под прикрытием артиллерийского огня готовилась к уже описанным маневрам, генерал-майор Пол-Кэрью по приказу лорда Мьюэра повел 9-ю бригаду к разрушенному железнодорожному мосту, назначенному его целью. Нортумберлендским фузилерам и Йоркширскому легкому пехотному полку короля было приказано наступать вдоль железной дороги: первым — по ее восточной стороне, вторым — по западной, причем каждый поддерживался полубатальоном Аргайл-Сазерлендского полка, тогда как полубатальон полка Лоял Норт Ланкашир должен был продлить линию влево и по возможности форсировать реку и угрожать правому флангу противника. Но Пол-Кэрью быстро понял, что к моменту полного развертывания первой линии гвардейской бригады ее левый фланг почти дойдет до железной дороги и потому перекроет его правый фланг. Чтобы получить больше пространства, а также в надежде обойти правый фланг противника, он двинулся на запад и благодаря небольшому пологому подъему местности смог выйти к железной дороге примерно в 2000 ярдах к югу от разрушенного моста, не привлекая к себе особого внимания. Но как только Нортумберлендские фузилеры начали пересекать линию с востока на запад, орудия буров открыли по ним огонь, и несколько минут спустя, около 7:30 утра, все русло реки к западу от моста превратилось в сплошную ружейную пальбу. Чтобы сохранить связь с гвардией и прикрыть западное движение своей бригады, генерал-майор приказал Нортумберлендским фузилерам изменить направление вправо, развернуться и попытаться подавить флангующий ружейный огонь противника, который велся по равнине, гладкой, как гласис, и столь же лишенной укрытий. Вскоре после этого он счел необходимым оставить половину батальона Аргайл-Сазерлендского полка для продления линии Нортумберлендских фузилеров влево, а позже был вынужден направить Йоркширский легкий пехотный полк короля на дальнейшее удлинение прикрывающих сил, под защитой которых он совершал марш на запад. Непрекращающаяся необходимость увеличивать число людей, занятых на этой защитной работе, оставляла ему теперь для выполнения первоначального замысла лишь полубатальон полка Лоял Норт Ланкашир и полубатальон Аргайл-Сазерлендского полка.

 Attempt to take Boer outposts.

Левый фланг Йоркширского легкого пехотного полка короля продвинулся на расстояние нескольких сотен ярдов до фермы и крааля примерно в 300 ярдах к югу от реки. Эти постройки и участок каменистой местности к западу удерживались бурами как передовые укрепления; генерал-майор Пол-Кэрью, убежденный докладом капитана Э. С. Балфина, своего бригад-майора, в том, что они прикрывают брод через Рит, попытался взять их, но безуспешно. В надежде обрушить на защитников фланговый огонь он направил небольшой отряд Аргайл-Сазерлендского полка в донгу, которая впадает в реку между фермой и ближайшим окопом буров на левом берегу. Продвинувшись с ходу, этот отряд без потерь достиг русла реки, и впоследствии к нему присоединилась еще одна горстка людей того же батальона.

 After some delay they are captured.

Около 11 часов утра Полу-Кэрью поступил приказ о том, что, поскольку гвардия пересекает реку, его батальон у железной дороги должен прекратить огонь во избежание нанесения вреда товарищам. Этот приказ с большим трудом довели до сведения правого фланга 9-й бригады, но как только он был выполнен, ружейный огонь буров настолько усилился, что войскам в целях самообороны пришлось возобновить стрельбу. Почти сразу после получения этого сообщения подъехал лорд Мьюэр и сообщил Полу-Кэрью, что гвардии не удалось осуществить попытку переправы. Его целью было организовать согласованные действия на левом фланге. Генерал-майор объяснил ему местную обстановку и заявил, что намерен усилить небольшой отряд Аргайл-Сазерлендских хайлендеров в речном берегу и под прикрытием их огня по ферме стремительно атаковать ее, а затем приложить все усилия для форсирования реки по островам у Росмида. Лорд Мьюэр одобрил этот план, и еще двадцать или тридцать бойцов Аргайл-Сазерлендского полка бросились вниз в донгу. Сильный фланговый дозор Йоркширской легкой пехоты короля под командованием лейтенанта Р. М. Д. Фокса при поддержке отряда Аргайл-Сазерлендского полка был задействован для атаки на дом и крааль. Буры не оказали ожесточенного сопротивления, а отступили через реку по мере продвижения британцев, и примерно в 11:30 ферма и каменистая местность оказались в руках генерал-майора Пола-Кэрью. Противник на северном берегу был настолько деморализован огнем двух орудий 18-й батареи под командованием капитана Г. Т. Форестье-Уокера, что уже отступал из Росмида, когда Йоркширский легкий пехотный полк короля атаковал ферму. Этот взвод, который в 10:15 утра был направлен на помощь 9-й бригаде полковником Холлом, офицером, командующим артиллерией, вступил в бой на небольшом холме к юго-западу от деревни Росмид на крайнем левом фланге линии, и его снаряды выбили отряд из примерно 300 буров, которых видели скачущими на север из Росмида и из леса к востоку от него.

 Situation at 11.30 a.m. Nov. 28th.

В 11:30 утра общая обстановка была следующей: полубатальон полка Лоял Норт Ланкашир находился близ южного берега перед бродом, к которому его направил капитан Балфин; ферма, прикрывавшая плотину, была в наших руках; от нее на восток до железной дороги тянулась 9-я бригада, неподвижная под огнем буров, окопавшихся вдоль обоих берегов. Небольшой отряд Аргайл-Сазерлендских хайлендеров удерживал донгу между фермой и ближайшим окопом буров на южном берегу.

 Lodgments on further bank.

Несколько минут спустя подполковник Бартер (Йоркширская легкая пехота короля), за которым последовало несколько человек из различных частей, начал переправу через реку по плотине, в то время как четверть мили ниже по течению две роты полка Лоял Норт Ланкашир под командованием майора Колриджа начали форсирование брода. Генерал-майор Пол-Кэрью отправил гонца с известием лорду Мьюэру, вернувшемуся в центр линии, о том, что он закрепился на правом берегу и нуждается в подкреплениях. Но свободных войск не было. Ни один батальон не был оставлен в качестве конечного резерва, и единственными незадействованными частями оставались обозный эскорт из шести рот Нортгемптонского полка и трех рот Королевских инженеров. Все, что можно было сделать, — это отдать приказания различным офицерам передать распоряжения 9-й бригаде и ротам гвардии в ее непосредственной близости о движении на запад в поддержку наступления на крайнем левом фланге. Но их усилия лишь в очередной раз доказали истинность постулата о том, что после того, как войска втянулись в ожесточенный огневой бой, они могут только наступать или отходить; оказалось невозможным вывести сколько-нибудь значительное число людей с правого и центрального флангов 9-й бригады. Росмид захвачен. Не дожидаясь запрошенных подкреплений, генерал-майор, собрав около 150 человек из различных частей, бросился в реку и частью вброд по грудь людям, частью карабкаясь по стене плотины, благополучно вывел свой отряд в Росмид.

 Pole-Carew moves against Modder River village.

Подготовившись к отражению возможных попыток противника отбить деревню, бригадный командир приступил к формированию сил для продвижения вверх по правому берегу в направлении деревни Моддер-Ривер с целью атаковать сердце обороны. Примерно за час он собрал около пятисот человек из разных частей и, оставив часть сил полка Лоял Норт Ланкашир охранять Росмид, двинулся на восток для захвата этого важного пункта. На его правом фланге в кустарнике находились бойцы Аргайл-Сазерлендского полка. Слева располагались подразделения Йоркширского легкого пехотного полка короля под командованием полковника Бартера и часть сил полка Лоял Норт Ланкашир. Рота Нортумберлендских фузилеров под командованием майора достопочтенного К. Лэмптона следовала в поддержке; а дозор разведчиков Римингтона вел разведку на левом фланге.

 Vigorous resistance by Albrecht.

Сначала его люди мало подвергались обстрелу, но при приближении к ферме Фрейзера они обнаружили, что противник готов к встрече с ними. Шквал пуль и обратной шрапнели из орудий Альбрехта [176] (в точке их расположения в 500 ярдах к северо-западу от моста) обрушился на них при попытке преодолеть длинные живые изгороди из опунции и пробраться сквозь прочные проволочные заграждения. Другие артиллеристы буров, размещенные возле железнодорожной станции, также наблюдали за британским фланговым маневром. Их снаряды густо ложились в ряды отряда, в то время как бургеры в окопах на южном берегу реки, перенеся огонь с правого и центрального флангов 9-й бригады, открыли стрельбу по тем, кто представлял наибольшую опасность, угрожая отрезать им пути отступления. Бригадный командир рассчитывал, что отряд Аргайл-Сазерлендских хайлендеров в донге на левом берегу реки удержит этих буров фланговым огнем; однако из-за ошибки в передаче или толковании приказа офицеры перевели своих людей через Рит и присоединились к наступлению по правому берегу.

 Pole-Carew is obliged to fall back to Rosmead.

Капитан Форестье-Уокер, который в это время вел бой с подразделением 18-й батареи близ фермы, ранее захваченной в тот же день легкой пехотой Королевского полка собственного имени короля, яростно обстреливал из орудий деревья и кустарник перед наступавшими нашими бойцами, однако его усилиям сильно мешало то обстоятельство, что подлесок был настолько густым, что рассмотреть, как далеко они продвинулись вперед, было невозможно. Все попытки установить связь с помощью сигналов между офицером, командовавшим 9-й бригадой, и войсками на южном берегу реки потерпели неудачу. Атака провалилась из-за недостатка сил для ее завершения, и деморализованные войска с недовольным видом отступили к Росмиду. На них столь яростно давил ружейный огонь противника, что для прикрытия отступления два офицера — майор Г. Ф. Колеридж (Северо-Ланкаширский полк) и капитан Т. Ирвин (Аргайл-энд-Сазерлендский полк) — каждый с десятью или одиннадцатью бойцами из разных батальонов бросились в фермерские дома, которые упорно обороняли до тех пор, пока много часов спустя, после того как их отряды понесли тяжелые потери, они не получили приказ оставить свои позиции. 28 ноября 1899 г. По возвращении в деревню генерал-майор Поул-Кэри обнаружил, что британские силы на северном берегу увеличились за счет прибытия 300 офицеров и нижних чинов королевских инженеров и части роты 2-го батальона Колдстримской гвардии. Написав лорду Метьюну с докладом о своей неудаче в попытке прорваться по правому берегу и с просьбой о содействии в новой попытке, для которой он тогда собирал свои войска, Поул-Кэри услышал слух о том, что лорд Метьюн ранен и что в связи с ранением лорда Метьюна командование переходит к Колвилу. Генерал-майор Колвилл теперь командовал дивизией. Слух оказался правдой. Лорд Метьюн был ранен около 4 часов дня недалеко от центра линии, а один из офицеров его штаба, полковник Х. П. Норткотт, незадолго до этого пал смертельно раненым, передавая приказы об усилении войск на северном берегу. Вскоре после того, как поступила эта новость, командир двух орудий 18-й батареи, все еще вевших бой возле фермы к югу от Росмида, сообщил, что слышал от командира артиллерии о том, что генерал-майор Колвилл отдал приказ об интенсивной артиллерийской бомбардировке позиции до наступления сумерек, после чего гвардейцы должны были атаковать левый фланг бутской линии с помощью штыков. Поул-Кэри затем задумался над тем, не является ли его локальная атака по-прежнему целесообразвой с учетом планируемого движения гвардейской бригады. Он решил, что из-за особенностей рельефа местности, по которой обеим группам войск пришлось бы двигаться в темноте, опасность того, что его отряд откроет фланкирующий огонь по гвардейцам, настолько велика, что исключает наступление из Росмида. Все, что оставалось сделать, — это прочно закрепить за собой эту деревню.

 62nd battery with four guns arrives after forced march.

Пока небольшая колонна безуспешно пыталась прорваться по правому берегу реки, ситуация на левом берегу оставалась прежней. Пехота лежала ничком на земле, ведя беспорядочную перестрелку с невидимым противником, в то время как артиллерия продолжала обстрелы зданий и берегов реки возле железнодорожного моста. Во второй половине дня полковник Холл, командовавший артиллерией, получил долгожданное подкрепление в виде четырех орудий 62-й батареи под командованием майора Э. Дж. Гранета. 62-я батарея, оставленная охранять мост через Оранжевую реку, поздно вечером 26-го числа получила приказ оставить два орудия в этом лагере и со всей поспешностью выступить на соединение с дивизией лорда Метьюна. Из-за нехватки подвижного состава железнодорожный транспорт был недоступен, и батарее пришлось совершать весь путь маршем. Выступив в 10 часов утра 27-го числа, майор Гранет в сумерках достиг Бельмонта, находившегося в тридцати милях оттуда. Он сделал там привал до 6 часов утра 28-го числа, после чего под конвоем двадцати пяти конных пехотинцев из состава полка королевских мюнстерских фузилеров совершил марш к Хони-Нест-Клуф, где решил напоить и покормить лошадей. Едва он успел остановиться, как ему доставили сообщение о том, что на Риете идут бои и там срочно требуются орудия и боеприпасы. Он немедленно выступил в путь и, несмотря на тяжелый грунт, по которому ему пришлось продвигаться, прибыл на поле боя немного позже 14:00. За двадцать восемь часов 62-я батарея преодолела шестьдесят две мили ценой гибели шести лошадей, павших прямо в упряжках, и еще около сорока, которые так и не оправились от усталости этого форсированного марша. Батарею сначала направили на левый фланг для поддержки наступления по северному берегу реки, но еще до того, как она открыла огонь, полковник Холл приказал майору Гранету сместиться восточнее, опасаясь, что снаряды могут упасть на подразделение во время его продвижения через деревья и кустарник, скрывавшие его передвижения. В 14:45 62-я батарея открыла огонь с расстояния 1200 ярдов от южного берега из-за повышения рельефа земли, которое укрывало артиллеристов по пояс. Ее огонь, направленный сначала на северный берег, распределялся по фронту, а затем в глубину, принеся хорошие результаты: ружейный огонь противника ослаб, и было замечено, как множество людей ускользает прочь. Около 17:00 для поддержки планируемой атаки гвардейцев батарею перебросили к песчаному карьеру к западу от железной дороги, где к ней присоединилось подразделение 18-й батареи с левого фланга линии.

 Colvile breaks off the fight.

После значительной задержки, вызванной трудностями отправки донесений через простреливаемую равнину, генерал-майору Колвиллу сообщили, что лорд Метьюн ранен и что командование дивизией перешло к нему. Он передал гвардейскую бригаду полковнику Пэджету из Шотландской гвардии с приказом собрать свои батальоны для атаки на левый фланг линии буров, однако вскоре решил, что уже слишком поздно рисковать переправой через реку ночью с войсками, истощенными голодом, жаждой и палящим зноем исключительно жаркого дня. Поэтому он постановил прервать бой до рассвета следующего утра и приказал полковнику Пэджету выстроить свою бригаду на ночь у южного резервуара.

 Pole-Carew holds Rosmead, and concentrates 9th brigade on
north bank.

Как только генерал-майор Поул-Кэри с неохотой отказался от мысли возобновить наступление по северному берегу Риета, он расставил свои войска для обороны Росмида. Он осознавал риски, которым подвергал себя, удерживая столь изолированную позицию в течение всей ночи, но он и его штаб считали, что важность сохранения захцпленного плацдарма на стороне противника на Риете перевешивала сопутствующую опасность. Королевским инженерам под командованием майора Дж. Ф. Леверсона был поручен западный фас деревни; легкая пехота Йоркширского полка удерживала север, преданные северо-ланкаширцы — северо-восток, а Аргайл-энд-Сазерлендский полк охранял восток. Люди выстроились вдоль стен, насыпей и домов на расстоянии полутора ярдов друг от друга группами по шесть человек, из которых пятеро отдыхали, пока один стоял на часах. В центре деревни находился резерв: две роты нортумберлендских фузилеров и рота 2-го батальона Колдстримской гвардии. Остальной части 9-й бригады было приказано переправиться через реку. Чтобы служить им ориентиром, у брода зажгли два костра, и к рассвету все соединение сосредоточилось на северном берегу. Его усилили 1-м батальоном хайлендского легкого пехотного полка, прибывшим ночью по железной дороге от Оранжевой реки. В сером утреннем свете, пока гвардейцы готовились поддержать 9-ю бригаду, орудия возобновили огонь по деревне Моддер-Ривер, однако вскоре выяснилось, что за ночь противник оставил свою позицию и исчез вместе со всеми орудиями и автоматическими пушками. Поскольку лошади были совершенно изнурены, немедленное преследование оказалось невозможным, хотя к полудню конные разъезды вновь установили контакт с теми бурами, которые отступили к Магерсфонтейну. К полудню вся дивизия переправилась через Риет и сосредоточилась на его северном берегу.

 Casualties of Nov. 28th.

Британские потери составили четыре убитых офицера (среди которых был подполковник Х. Р. Стопфорд, командовавший 2-м батальоном Колдстримской гвардии) и 19 раненых; среди остальных чинов 67 были убиты и 370 ранены. Потери среди буров точно не известны, но в Росмиде были найдены тела 23 бургеров, похороненных возле деревни, а 27 тел впоследствии обнаружили в самой реке.



ГЛАВА XVI.

РЕЙД НА ЮЖНЫЙ НАТАЛЬ.

 The relation of Ladysmith to the defence of Natal.

На протяжении всех операций в Натале в начальной фазе войны сэр Дж. Уайт придерживался мнения, что мобильные силы, сосредоточенные к северу от Тугелы, обеспечивают лучшую защиту центральных и южных районов колонии, чем любое количество подразделений, размещенных на коммуникационных линиях. Столкнувшись лицом к лицу с противником, превосходящим по численности, британский командующий считал сохранение каждого доступного подразделения в составе своих полевых сил необходимым для плана нанесения ударов по противнику при любой представившейся возможности. Сэр В. Хели-Хатчинсон, хотя и беспокоился о безопасности Марицбурга и Наталя от бурских реидов, принял решение сэра Джорджа, телеграфировав генералу 26 октября: «Я сделаю все возможное после консультации с генералом Уолфом Мюрреем... Я думаю, мы сможем справиться с любым мелким реидом, но реид крупных сил, особенно поддерживаемых артиллерией, станет серьезным делом. Мы должны пойти на риск и надеяться на лучшее». 30 октября, в день битвы при Ломбардс-Копе, единственным регулярным подразделением на коммуникационной линии Наталя был 1-й Бордерский полк, прибывший в Марицбург тем утром из Ист-Лондона. Отряды колониальных войск удерживали мост Коленсо и Эсткорт. На востоке «Умвоти рифлс», конный корпус численностью чуть более ста человек, получил приказ отойти из Хелпмакаара и наблюдать за паромной переправой, по которой дорога Данди — Грейтаун пересекает Тугелу. В Марицбурге подполковником Торникрофтом из королевских шотландских фузилеров формировался батальон конной пехоты, а в Дурбане подполковником Бетьюном из 16-го уланского полка — другой.

 Threatened siege changes situation.

Результаты боя 30 октября делали вероятным то, что полевые силы в Ледисмите вскоре окажутся отрезанными от своих коммуникаций. Чтобы сохранить дорогу на юг открытой, сэр Джордж Уайт тем же вечером усилил гарнизон Коленсо, направив туда по железной дороге из Ледисмита 2-й батальон королевских дублинских фузилеров, роту конной пехоты и натальскую полевую батарею, чьи устаревшие 7-фунтовые орудия сильно уступали в дальнобойности при Эландслаагте. По прибытии в Коленсо командир дублинцев полковник К. Д. Купер принял командование этим посту, обнаружив там эскадрон натальских карабинеров, эскадрон «Империал лайт хорс», отряд конной полиции, а также натальскую легкую пехоту (численностью около 380 человек) и отряд натальских военно-морских волонтеров (численностью пятьдесят человек) с двумя 9-фунтовыми орудиями. Общая численность отряда, включая подкрепления из Ледисмита, составляла приблизительно 1200 человек. Натальские королевские стрелки (численностью 150 человек) лагерем располагались в Эсткорте, в двадцати пяти милях в тылу.

 An anxious fortnight, Oct. 31st-Nov. 14th.

На следующий день генерал Уайт телеграфировал губернатору колонии: «Мое намерение состоит в том, чтобы удерживать Ледисмит, по возможности совершать нападения на позиции противника и сковывать здесь наибольшее количество сил неприятеля». Сэр В. Хели-Хатчинсон и командир коммуникационной линии Наталя бригадный генерал Дж. С. Уолф Мюррей столкнулись со сложной и тревожной обстановкой. Было очевидно, что, принимая во внимание численное превосходство и большую подвижность противника, британские силы в Ледисмите, по всей вероятности, не смогут удержать всю армию буров. Следовательно, следовало немедленно ожидать реида на южный Натальный регион, и мощь этого реида вполне могла оказаться таковой, чтобы сокрушить или по меньшей мере проигнорировать слабые гарнизоны, столь несовершенно прикрывавшие Марицбург и Дурбан. Более того, генерал Мюррей знал, что даже если сэр Р. Буллер сочтет нужным перебросить из Капской колонии какую-либо часть экспедиционных сил, находящихся сейчас в открытом море, пройдет две недели, прежде чем хоть один солдат будет высажен в Дурбане.


  Provisional steps in case of Boer raid.

Марицбург в силу своего топографического окружения еще менее приспособлен от природы для обороны, чем Ледисмит. Расположенный в глубокой впадине, окруженной высокими холмами, позиции, прикрывающие столицу колонии, настолько обширны, что для их эффективного занятия потребовалась бы очень крупная группировка войск. Тем не менее, после консультации во второй половине дня 31 октября с губернатором и премьер-министром колонии (полковником Хаймом), бригадный генерал решил, что, хотя защитить сам город невозможно, целесообразно подготовить к обороне казармы, так называемый «форт Напьер», и для этой цели заимствовать военно-морские орудия с кораблей в Дурбане. Что касается Дурбана, то от сэра Альфреда Милнера была получена телеграмма, в которой сообщалось, что сэром Редверсом Буллером с адмиралом согласованы мероприятия по немедленной отправке в этот порт кораблей Его Величества «Террибль» и «Форте» в подкрепление находившимся уже в гавани «Тартару» и «Филомелю», а также предлагалось в случае полного разгрома сил сэра Дж. Уайта благоразумно отойти к морскому порту и дать там бой.

 Changes of stations, Nov. 2nd and 3rd, in expectation of
raid.

Но ответственные военные инстанции были вовсе не склонны воспринимать ситуацию пессимистично. Последние инструкции от 1 ноября, полученные от начальника штаба сэра Дж. Уайта, предписывали генералу Мюррею «оставаться и защищать Марицбург до последнего», а на следующий день сэр Р. Буллер телеграфировал из Кейптауна, что в Наталь будет как можно скорее отправлена дивизия, добавив: «Сделайте все возможное, чтобы удерживать Коленсо до прибытия войск». Между тем от разведывательного штаба в Ледисмите было получено предупреждение о том, что значительные силы выходцев из Свободного Государства движутся на Коленсо, и бригадный генерал Мюррей, осознавая, что положение сил полковника Купера у моста, над которым возвышались высоты на северном берегу Тугелы, становится шатким, приказал этому офицеру отойти на Эсткорт, если он сочтет свою позицию более не удерживаемой. Во второй половине дня 2 ноября телеграфная связь между Коленсо и Ледисмитом была прервана противником, и крупное бурское коммандо, заняв возвышенности возле Гроблаарс-Клуфа (карта № 15), открыло огонь по двум небольшим укреплениям — фортам Уайли и Молинье, — которые были построены натальскими волонтерами на левом берегу Тугелы для прикрытия переправ через эту реку и подступов к Лангевахт-Спруиту. Натальская полевая батарея и орудия натальских военно-морских волонтеров вновь существенно уступали по дальности стрельбы бурской артиллерии, и полковник Купер решил, что, принимая во внимание полученные инструкции, он должен отступить на Эсткорт. Отход к этому городу был осуществлен в ночь со 2 на 3 ноября без противодействия со стороны противника: пехота перевозилась специальными поездами, а конные части и полевая артиллерия двигались по дороге. 1-й батальон бордерского полка был одновременно выдвинут по железной дороге из Марицбурга в Эсткорт, и бригадный генерал Мюррей 3 ноября направился на эту станцию, чтобы лично принять командование находившимися там войсками, которые теперь насчитывали в общей сложности около 2300 человек. С этими силами, какими бы слабыми они ни были в отношении артиллерии и конных частей, он намеревался дать отпор наступлению буров с севера, отступая, если потребуется, на подготовленную позицию у Марицбурга. Телеграмма от 4 ноября выражала одобрение генералом Буллером этих распоряжений, но добавляла: «Не рискуйте потерять Дурбан из-за слишком затянувшейся обороны Марицбурга, но удерживайте последний до тех пор, пока можете делать это безопасно. Боюсь, пройдет по меньшей мере дней десять, прежде чем я смогу прислать вам существенную помощь».

 After much delay, on Nov. 13th/99, 4,200 Boers under
Joubert and Botha reach Colenso.

К счастью, вплоть до предпоследнего из этих десяти дней противник сдерживался на северном берегу Тугелы. 1 ноября перед Ледисмитом собрался Кригсрат, на котором присутствовали все бурские генералы и комманданты, чтобы решить, следует ли сосредоточить основные усилия бурской армии на штурме этого города или, оставив отряд для сковывания войск сэра Дж. Уайта, немедленно двинуться на Марицбург и Дурбан. Некоторые из более молодых лидеров, включая Луиса Боту, бывшего тогда еще простым комманндантом, выступали за второй вариант. Большинство членов совета решило, что пока в Ледисмите остается 12 000 боеспособных британских солдат, коммандос недостаточно многочисленны, чтобы позволить им завладеть столь желанными призами в виде столицы и морского порта Наталя. Считалось, что войска генерала Уайта не смогут выдержать штурм. Поэтому 9 ноября была предпринята безуспешная и плохо организованная атака. Ее оказалось достаточно, чтобы показать: гарнизон Ледисмита вовсе не намерен сдаваться, и для ослабления его оборонительного потенциала потребуется формальная и, возможно, затяжная осада. Именно этой задаче и были подчинены основные силы бурских коммандос; однако, поскольку поступило ошибочное сообщение о том, что в Фрере сосредоточилось 5000 английских солдат, было решено, что сильная разведка под личным командованием генерала Жубера переправится через Тугелу для выяснения расположения и численности британской колонны. Поэтому вечером 13 ноября у Коленсо собрались силы численностью около 4200 человек с приказом продвигаться на юг. Как и было условлено, Жубер, несмотря на то что являлся трансаавальским главнокомандующим (коммансант-генералом), отправился вместе с ними. Луис Бота, произведенный в звание «боевого генерала», был вторым по командованию. Есть основания полагать, что присутствие старшего генерала было обусловлено стремлением сдержать пыл своего подчиненного.

 Defensive measures taken during the time of grace given by
Boer delay.

Пятнадцатидневная передышка, предоставленная властям южного Наталя после получения тревожных вестей о битве при Ломбардс-Копе, оказалась весьма полезной. Капитан Перси Скотт с корабля Его Величества «Террибль» прибыл в Дурбан 6 ноября и был назначен комендантом этого города. Был разработан план обороны и сформирован батальон «Империал лайт инфантри» для оказания помощи военно-морскому контингенту, а для его защиты были высажены орудия (включая два 4,7-дюймовых орудия и шестнадцать 12-фунтовых 12-центнеровых орудий). В Марицбурге под наблюдением полковника К. К. Раусона, старшего инженера корпуса (C.R.E.), была подготовлена к обороне позиция в районе форта Напьер, причем работы выполнялись спешно сформированным саперным корпусом из ремесленников при содействии местного населения. При выборе этой позиции и планировании ее обороны предполагалось, что в случае отхода сил из Эсткорта на Марицбург для ее занятия будет доступно в общей сложности 4000 человек. Тем временем, помимо корпуса Торникрофта, набор и обучение которого продвигались успешно, для Марицбурга был предусмотрен временный гарнизон: туда направили два 12-фунтовых орудия и военно-морской отряд с флота из Дурбана, вывели отряд военно-морских волонтеров из Эсткорта, а также организовали городской караул из всех боеспособных граждан, желавших носить оружие. Кроме того, около 150 преданных и усердных колониаторов из Наталя вызвались добровольцами для разведывательной службы и были сведены в корпус под командованием достопочтенного Т. К. Мюррея (C.M.G.); они обеспечивали себя лошадьми, снаряжением и винтовками и служили без жалования. Этот отряд патриотично настроенных людей проделал полезную работу к северу от Марицбурга, в окрестностях Муи-Ривер, с 4 по 16 ноября, когда с прибытием подкреплений из Капской колонии они были освобождены от дальнейшей службы, а в общих приказах им была выражена благодарность за «отличную службу».

 Nov. 11th/99. Reinforcements begin to disembark. Sir F.
Clery takes command, Nov. 15th.

11 ноября генерал Мюррей с одобрения сэра Р. Буллера передал командование гарнизоном Эсткорта полковнику Чарльзу Лонгу из Королевской конной артиллерии (R.H.A.) и вернулся в Марицбург, чтобы лично руководить тяжелой работой, ложившейся на штаб коммуникационной линии по организации высадки и оснащения подкреплений, прибытие которых в Дурбан теперь ожидалось со дня на день. 7-го числа штаб предупредил его, что эти подкрепления будут доведены до трех бригад и дивизионных частей, а командовать ими будет генерал-лейтенант сир К. Ф. Клири. Вечером 11-го числа в Дурбан прибыл первый батальон — 2-й полк Уэст-Йоркширского полка — вместе с командиром 2-й бригады генерал-майором Хильярдом, и на следующий день был отправлен в Эсткорт в сопровождении двух военно-морских 12-фунтовых орудий и одного 7-фунтового орудия, обслуживаемого отрядом моряков под командованием лейтенанта Г. В. Джеймса (ВМФ Великобритании). Эти подразделения прибыли в Эсткорт 13-го числа. Генерал-лейтенант Клири прибыл в Дурбан 15 ноября и принял командование войсками к югу от Тугелы. К 17-му числу в этот порт высадились еще пять батальонов и бригадный дивизион полевой артиллерии. Таким образом, британские войска в южном Натале превосходили по численности бурскую колонну, двигавшуюся к югу от Тугелы. Даты высадки остальных подразделений корпуса для деблокады Ледисмита, к которому сэром Р. Буллером в конечном итоге была причислена четвертая бригада, указаны в Приложении 7.

 Nov. 14th. The raid begins.

Утром 14 ноября люди Жубера переправились через Тугелу и спешились на равнине Коленсо, выдвинув вперед разъезды к Фреру и обнаружив там лишь наблюдательный пост из восьми человек натальской конной полиции. Эти разъезды, а также большое количество лошадей, пасущихся возле Коленсо, были замечены и зафиксированы бронепоездом, который в соответствии с повседневной практикой эсткортского гарнизона был отправлен вверх по линии для разведки в направлении Тугелы. Никакие конные части не сопровождали эти вылазки бронепоезда, но сомнительные участки местности, как правило, проверялись пешими фланговыми дозорами, выделяемыми по мере необходимости из состава находившейся в поезде пехоты.

 Nov. 15th. Disaster to the armoured train.

Ранним утром следующего дня, 15 ноября, бронепоезд, перевозивший дульнозарядную 7-фунтовую пушку, обслуживаемую пятью моряками, одну роту королевских дублинских фузилеров и одну роту натальской легкой пехоты, был снова отправлен на разведку в северном направлении из Эсткорта. Командование поездом было возложено на капитана Дж. А. Л. Халдейна из горского полка Гордона. Поезд после короткой остановки во Фрере для связи с полицейским посту продолжил путь к станции Чивили. Никаких фланговых дозоров отправлено не было; однако по прибытии на станцию Чивили примерно в миле к западу от железной дороги была замечена группа из 50 буров, скакавших галопом на юг. Из Эсткорта по телефону поступил приказ: «Оставайтесь во Фрере, обеспечивая безопасность своего отступления». Поезд соответственно начал двигаться обратно на Фрере, но при огибании отрога холма, господствующего над линией, по нему внезапно открыли огонь два полевых орудия и автоматическая пушка («пом-пом»). Машинист дал полный пар, и поезд на большой скорости мчался вниз по крутому склону, налетев на препятствие, устроенное на крутом изгибе путей. Отряд численностью около 300 человек из Крюгерсдорпского коммандо скрыл себя и свои орудия за холмом во время движения поезда в прямом направлении и заблокировал линию позади него, заполнив пространство между сдвоенными рельсами на повороте землей и мелкими камнями, что вынудило колеса сойти с рельсов.

 The reconnoitring party with train suffers severely.

Открытая платформа и два броневагона сошли с рельсов, причем один из вагонов остался стоять частично поперек пути. Завязался бой, в котором британские войска вели сражения в крайне невыгодных условиях. Мистер Уинстон Черчилль, отставной кавалерийский офицер, которому разрешили сопровождать поезд в качестве военного корреспондента, предложил свои услуги, и капитан Халдейн попросил его попытаться расчистить линию при поддержке роты натальской легкой пехоты. Халдейн тем временем с военно-морским орудием и дублинцами сдерживал противника. Морское орудие почти сразу вышло из строя. После часу работы под интенсивным артиллерийским и ружейным огнем мистер Черчилль успешно справился со своей задачей, но сцепка между паровозом и хвостовыми вагонами была разорвана снарядом, сам паровоз получил повреждения, а его будка теперь была заполнена ранеными. В связи с этим капитан Халдейн приказал паровозу отойти назад из-под огня в сторону Фрера и, отведя людей из вагонов, приказал им совершить бросок к домам, находившимся в 800 ярдах, где он надеялся занять новую оборону. Во время этого движения по открытому вельду двое рядовых без приказа подняли белые носовые платки; буры прекратили огонь, подскакали к отступающим солдатам и потребовали от них сдаться. В результате капитан Халдейн, младший офицер 2-го батальона дублинских фузилеров, мистер Уинстон Черчилль и 53 человека попали в плен. Один офицер и 69 человек сумели пробиться обратно в Эсткорт, причем их отход прикрывал отряд конных войск, отправленный им на помощь. Остальные из 4 офицеров и 160 человек, составлявших первоначальный отряд, были убиты или ранены. Генерал Буллер, комментируя впоследствии это злосчастное происшествие, отметил, что находившийся в командовании офицер «в тяжелых обстоятельствах действовал с большим здравым смыслом и хладнокровием». В одном из бурских отчетов упоминается, что британские войска сражались «с исключительной доблестью».

 Joubert divides his column and pushes south.

Ободренный этим успехом, генерал Жубер решил продолжить реид на юг. С этой целью он разделил свои силы на две колонны: 3000 человек остались под его личным командованием для действий на западной стороне железной дороги, а 1200 были выделены на восток под командованием его сына Давида Жубера. Западная колонна достигла Табанхлопе — холма в тринадцати милях к западу от Эсткорта — 16-го числа и оставалась там в течение двух дней, ведя разведку Эсткорта с помощью разъездов. Восточная колонна заняла Венен 18-го числа, и на следующий день обе колонны продолжили движение на юг, несколько сближаясь друг с другом. 20-го числа Пит Жубер прибыл в Хлатикулу и, пробыв там одну ночь, снова разделил свое соединение, отправив вперед отряд с полевым орудием к Муи-Ривер, где 22-го и 23-го числа они вели перестрелки на дальней дистанции с силами, которые под командованием генерал-майора Бартона недавно сосредоточились на этой станции. Некоторые разведчики из этого отряда продвинулись даже до Ноттингем-Роуд. Остальная часть колонны коммансант-генерала двинулась на восток, захватила железную дорогу между Хайлендсом и Уиллоу-Грейндж и соединилась с коммандо Давида Жубера, которое с 19-го числа оставалось на стоянке у Уорли-Коммон, фермы в четырех-пяти милях к востоку от станции Хайлендс.

 Situation. Night of Nov. 22nd.

Таким образом, обстановка на ночь 22-го числа была примечательной. Британские силы, собранные в Эсткорте, куда 15-го числа был направлен для принятия командования генерал Хильярд, теперь насчитывали 800 конных военнослужащих (включая недавно сформированный батальон Бетьюна), одну батарею Королевской полевой артиллерии (R.F.A.), натальскую полевую батарею, два военно-морских 12-фунтовых орудия и 4400 пехотинцев. Генерал-майор Бартон, прибывший в Муи-Ривер 18-го числа, к ночи 22-го числа имел под своим началом конную пехоту Торникрофта (численностью 490 человек), батарею и два взвода Королевской полевой артиллерии, а также около 4000 пехотинцев. Станции Эсткорт и Муи-Ривер находятся в 23 милях друг от друга. Хотя буры и перерезали железнодорожную и телеграфную связь между этими двумя станциями, положение генерала Жубера (остановившегося лагерем между двумя британскими силами, каждая из которых была равна по численности обоим бурским коммандос) выглядело дерзким, если не опасным. Более того, в тылу у Муи-Ривер в Дурбане высаживались новые британские подкрепления, которые непрерывным потоком перебрасывались на фронт. Состав и точное распределение войск, находившихся непосредственно в южном Натале 23 ноября, приведены в Приложении 8. Маятник качнулся в противоположную сторону. Инцидент с бронепоездом не имел никакого значения ни в тактическом, ни в стратегическом плане, и тот сиюминутный успех остался единственным, достигнутым Жубером. Медленные и нерешительные действия бурских колонн лишь ускорили высадку и сосредоточение войск, предназначенных для деблокады Ледисмита. Наконец, запоздалый приступ безрассудства заставил старого коммансант-генерала подвергнуть своих бургеров опасности.

 Exaggerated estimate of Boer strength causes hesitating
British action.

Опасность положения Жубера не до конца осознавалась британским штабом. Численность вторгшихся колонн противника по слухам преувеличивалась до 7000 человек, а количество их орудий удваивалось. К тому же подразделения в Муи-Ривер и в меньшей степени в Эсткорте по большей части только что прибыли после длительного морского путешествия и еще не обладали организацией, транспортом и физической подготовкой, необходимыми для быстрых маневров в полевых условиях. В Муи-Ривер у генерала Бартона не было разведывательного штаба, проводников или даже карты. В этих обстоятельствах инструкции, отдаваемые генералом Клири из Марицбурга своим подчиненным командирам, базировались на стратегии осторожной обороны, хотя он и надеялся, что через несколько дней представится возможность нанести удар по противнику. Таким образом, шесть дней — с 17 по 22 ноября — характеризовались с британской стороны продвижением к постам между Эсткортом и Муи-Ривер и отходом от них, что демонстрировало сильное стремление избегать любых рисков. Отряд уэст-йоркширцев с кавалеристами был отправлен из Эсткорта 17 ноября для занятия Уиллоу-Грейндж, а на следующий день аналогичный смешанный гарнизон был направлен в Хайлендс из Муи-Ривер; но 20-го числа по указаниям из Марицбурга оба эти гарнизона были отведены назад. Позиция лагеря Давида Жубера к востоку от Уиллоу-Грейндж была установлена конными частями как сил Бартона, так и сил Хильярда, и в ночь на 20-е число последний направил к Уиллоу-Грейндж восемь пехотных рот и 430 кавалеристов под командованием полковника Хинда из 1-го батальона бордерского полка с намерением совершить атаку. Тем не менее, по оценке генерала Хильярда, противник занимал слишком укрепленные позиции, и отряд был возвращен в Эсткорт на следующий день.

 Hildyard sends force against Brynbella, Nov. 22nd, under
Col. W. Kitchener. Action of Willow Grange.

Утром 22-го числа поступило сообщение, что буры в качестве передового поста заняли Бринбеллу — господствующий холм к югу от Эсткорта примерно на 700 футов выше уровня окружающего плато. Генерал Хильярд посчитал, что это обстоятельство предоставляет хорошую возможность нанести удар по противнику, и решил попытаться захватить эту позицию и находившиеся там, по слухам, орудия. Поэтому во второй половине дня он перебросил одно военно-морское 12-фунтовое орудие, 7-ю полевую батарею, полубатальон 2-го батальона полка Уэст-Суррей, 2-й батальон Уэст-Йоркширского полка, натальскую легкую пехоту и семь рот 2-го батальона восточно-суррейского полка на высоту под названием Бикон-Хилл, которая располагалась между Эсткортом и позицией противника примерно в 3000 ярдах от последней. Командование этими силами было возложено на полковника В. Китченера с приказом захватить Бринбеллу ночной атакой. Высота Бикон-Хилл была занята без сопротивления, и для ее удержания в качестве поддержки атаки были выделены военно-морское орудие, полевая батарея и 2-й батальон полка «Куинс»; к ним впоследствии добавился 1-й батальон бордерцев. Разразившаяся жестокая гроза задержала продвижение на Бринбеллу; ночь была непроглядно темной; скалистый характер грунта и отсутствие проторенных дорог чрезвычайно затрудняли задачу сосредоточения войск и управления их передвижениями. Поэтому лишь после полуночи колонна под предводительством полковника Китченера двинулась вперед под руководством натальского колониста мистера Чепмена, который, к сожалению, погиб в бою после успешного выполнения своей задачи. Марш совершался в колонне сдвоенных рот. Из-за темноты ночи и пересеченной местности удерживать связь между ротами было крайне трудно; стрельба была запрещена, но когда была пройдена половина пути, одна рота достигла стены и пошла на штурм, приняв ее за позицию противника; следующая рота пришла в замешательство, а третья, находившаяся в тылу и на возвышении, открыла огонь и принялась ураганно кричать. Полковнику Китченеру с большим хладнокровием удалось восстановить порядок, но не раньше, чем восемь солдат были ранены пулями из винтовок своих товарищей. Китченер захватывает Бринбеллу. После этого наступление продолжилось, и в 3:30 утра холм Бринбелла был занят без дальнейших потерь. Бурский отряд, состоявший из восьмидесяти полицейских из Йоханнесбурга под командованием лейтенанта ван Зейла, отступил на хребет примерно в 1500 ярдах далее к югу. Одно полевое орудие Крёзо было отведено накануне вечером после непродолжительного обмена выстрелами с военно-морским орудием на Бикон-Хилле.

 He falls back to Estcourt, Nov. 23rd.

На рассвете следующего утра люди Китченера попали под обстрел бурского коммандо, удерживавшего южный хребет, и после двухчасовой перестрелки на дальней дистанции противник начал подкрадываться ближе, а ружейный и артиллерийский огонь постепенно становился весьма эффективным. Китченер, заметив, что подкрепления к нему не направляются, решил отступить, выполнив тем самым намерения генерал-майора. Начался постепенный отвод войск с холма группами по два-три человека. Конные части, вышедшие из Эсткорта на рассвете под командованием подполковника К. Г. Мартира, теперь защищали правый фланг Китченера; эскадрон «Империал лайт хорс» под командованием капитана Х. Боттомли спешился и поднялся на холм Бринбелла, где с большим хладнокровием и доблестью прикрывал отход пехоты. Бордерский полк также был выдвинут вперед с Бикон-Хилла для поддержки отступающих войск. Таким образом весь отряд был отведен назад и впоследствии отошел на Эсткорт, так как генерал Хильярд решил, что лучше держать свою бригаду сосредоточенной, готовой к движению в любом необходимом направлении. Общие британские потери в этом бою составили одиннадцать человек убитыми, один офицер и шестьдесят шесть человек ранеными, а также один офицер и семь человек пленными. Значительная часть этих потерь стала следствием попыток комбатантов помочь раненым добраться в тыл во время отступления.

 Joubert, Nov. 25th, retreats.

Бой у Уиллоу-Грейндж дал понять Жуберу, что его коммандос оказались в опасном положении, и тем самым способствовал очищению южного Наталя от противника. Если бы силы в Эсткорте и Муи-Ривер смогли одновременно сомкнуться вокруг бурского лагеря, вероятно, удалось бы достичь более значительных результатов. Для реализации этой цели генерал-майор Хильярд 22-го числа направил письменное послание генерал-майору Бартону, изложив свой план атаки и запросив содействия. К сожалению, это сообщение не было отправлено в двух экземплярах, и местный житель, которому его поручили, доставил его лишь в 10:30 утра следующего дня; к тому времени войска Хильярда уже отошли с Бринбеллы и отступали на Эсткорт. Бурский коммансант-генерал был не расположен больше рисковать, и к 25-му числу бургеры отступали по всему фронту обратно к Тугеле, уводя с собой много скота и ценных лошадей, которые, несмотря на яростные протесты Питова Жубера, были награблены на богатых пастбищах центрального Наталя. Основные силы буров двигались на восток, чтобы захватить переправу через реку Бушмен в Венене. Небольшой отряд обошел Эсткорт примерно в двенадцати милях к западу.

 Boers escape over Tugela unscathed. Nov. 28th.

Разведывательный отряд в составе около 300 человек из полка Торникрофта и четырех орудий, при поддержке двух пехотных батальонов, оставленных вблизи лагеря, был выдвинут 24 ноября генералом Бартоном из Муи-Ривер для разведки расположения буров. Он вошел в соприкосновение с противником, но сил оказалось недостаточно для того, чтобы решительно давить на него. 26 ноября генерал Хильярд со значительной частью своих войск продвинулся к Фреру в надежде перехватить восточную колонну буров, а на следующий день генерал Бартон выступил маршем из Муи-Ривер на Эсткорт. Однако бургеры, деморализованные и испуганные, отступали слишком быстро, чтобы подвергнуться серьезному нападению, и 28-го числа, когда лорд Дандональд выдвинулся с полевой батареей и всеми доступными конными частями к Коленсо, арьергард буров просто отошел за дорожный мост. Подрыв железнодорожного моста тем же вечером стал доказательством того, что любые остаточные надежды, которые буры могли питать до этого дня на покорение южного Наталя, были оставлены.

 Boers on east hold Helpmakaar and patrol from it.

На восточной стороне северного Наталя бурские силы численностью около 800 человек под командованием комманданта Феррейры, состоявшие из коммандос Пит-Ретифа и Бетела и примерно 120 натальских мятежников, по-прежнему занимали Хелпмакаар, патрулируя местность на левом берегу Тугелы ниже Коленсо. Они доходили до Роркс-Дрифта. Один из таких патрулей попытался переправиться через реку у паромной переправы Тугела 23 ноября, но был отбит «Умвоти рифлс» под командованием майора Лучарса. Еще дальше на восток небольшие отряды буров совершали реиды в Зулуленд, однако их передвижения не имели никакого значения.



ГЛАВА XVII.

ОПЕРАЦИИ В ОКРЕСТНОСТЯХ КОЛЕСБЕРГА ДО 16 ДЕКАБРЯ.

 Schoeman at Norval's Pont Nov. 1st.

Бурские силы захватили переправу через Оранжевую реку у Норвалс-Понта 1 ноября. Они состояли из коммандос Филипполиса и Эденбурга с отрядом из округа Бетули и некоторых бургеров из Трансвааля, а командовал ими трансаавалец по фамилии Шуман. Дальнейшее продвижение Шумана было на редкость осторожным и нерешительным — осторожностью, которая, вероятно, объяснялась не столько стратегическими соображениями, сколько существованием среди бургеров Свободного Государства сильной партии, выступавшей по политическим соображениям против вторжения в колонию. Хотя после отхода британского гарнизона из Наупурта 3-го числа между Порт-Элизабетом и границей в течение некоторого времени не оставалось ни единого британского поста, небольшой город Колескерг был занят противником только 14-го числа. То, что эта бурская сила не являлась авангардом какой-либо крупной армии, было продемонстрировано разрушением 5-го числа двух железнодорожных мостов у Ван-Зила и Ахтертанга между узлом Колескерг и Норвалс-Понтом; с другой стороны, агрессивные намерения маневра Шумана проявились в обнародовании 9-го числа бурской прокламации, объявляющей Колесбергский район территорией Свободного Государства. Колескерг, 14 нояб., аннексирован. Главной целью этой прокламации, равно как и аналогичных заявлений, сделанных в районах Аливал, Альберт и Баркли-Ист, было распространение законов о коммандос Свободного Государства на подданных Великобритании и принуждение их под этим юридическим предлогом к вступлению в ряды вторгающихся колонн. Поначалу эта политика не испытывала недостатка в поддержке: на общественном собрании в Колесберге, состоявшемся в день его оккупации, была принята резолюция в пользу объединения с Оранжевым Свободным Государством. Эти факты были должным образом доложены разведывательному штабу в Кейптауне. Численность колонны Шумана оценивалась по-разному: в одном донесении она определялась в 3000 человек, но наиболее надежная оценка гласила, что под началом бурского комманданта в это время находилось 1200 человек, два полевых орудия и пулемет «Максим». 17-го числа в разведывательный отдел поступили сведения, что колонна намеревается занять Наупурт и разделиться там на две части: одна должна была прорваться на юго-запад для перерезания железной дороги у Ричмонд-Роуд, а вторая — двигаться на юг с вербовочной миссией в Миддлбург.

 Danger of the raid. French ordered to check it.

Серия дерзких налетов на протяженную железнодорожную линию от Кейптауна до Де-Аара могла бы в этот период парализовать продвижение лорда Метьюна на Кимберли, в то время как бурская колонна в центральных районах колонии сформировала бы ядро, вокруг которого могли бы сплотиться недовольные и беззаконные элементы до того, как лояльные фермеры будут вооружены и организованы для защиты собственных домов. Таким образом, было очевидно, что необходимо предпринять незамедлительные шаги для пресечения действий коммандо в Колесберге, и именно по этим причинам сэром Р. Буллером были отданы уже упоминавшиеся распоряжения о реоккупации Наупурта силами полубатальона 2-го батальона беркширского полка, полубатальона «Блэк Уотч», улан Нового Южного Уэльса (40 человек всех званий), 25 капских полицейских и отряда королевской гарнизонной артиллерии, обслуживавшего два 9-фунтовых дульнозарядных нарезных орудия, а также об отправке генерал-лейтенанта Френча для организации из этих и дополнительных сил, которые Вохоп мог выделить, объединенного соединения в целях противодействия операциям Шумана.

 French confers with Wauchope Nov. 19th.

Генерал Френч в сопровождении майора Д. Хейга в качестве начальника штаба и капитана достопочтенного Х. А. Лоуренса в качестве офицера разведки выехал поездом из Кейптауна вечером 18 ноября и на следующий вечер прибыл в Де-Аар, где получил инструкции проконсультироваться с генерал-майором Вохопом (командовавшим в то время коммуникационными линиями от Де-Аара до Оранжевой реки) относительно плана кампании и тех подразделений, которые могли быть ему предоставлены. В телеграфных распоряжениях, направленных Френчу 19-го числа, сэр Р. Буллер определил его миссию следующими словами:

 French's instructions, Nov. 19th.

«Я усилю вас так быстро, как только возможно; тем временем сделайте все от вас зависящее для подготовки летучего отряда численностью, скажем, около 3000 человек, с которым, как только я получу больше войск, я намерен поручить вам атаковать буров в районе Колесберга. Я считаю, что такая атака должна базироваться на Ноуд-Роуд (Hanover Road). Сделайте все возможное для разведки местности, получения проводников и информации, а также будьте готовы к выступлению; поддерживайте людей в хорошей форме, тренируйте лошадей и мулов».

 French reports on situation, Nov. 20th.

В результате совещания с Вохопом генерал Френч доложил в штаб 20-го числа, что Наупурт, уже занятый вышеупомянутыми войсками, послужит лучшей базой, чем Ноуд-Роуд, для движения на Колесберг, учитывая равнинный характер местности, меньшее количество проволочных заграждений, а также наличие железной дороги и прямой дороги. Однако на данный момент Вохоп не мог выделить никаких дополнительных войск, кроме двух рот конной пехоты. В телеграмме добавлялось, что принимаются меры по созданию в Наупурте складов с тридцатидневным запасом продовольствия для 3000 человек, 600 лошадей и 500 мулов. После отправки этого донесения генерал Френч в сопровождении своего штаба отправился поездом к месту назначения и сразу по прибытии отдал приказ о проведении разведки на следующий день.

 Nov. 21st. French reconnoitres towards Colesberg. He asks
for reinforcements.

Утром 21-го числа командующий продвинулся вперед по железной дороге с уланами Нового Южного Уэльса, за которыми в поезде следовало подразделение пехоты. Было обнаружено, что линия повреждена в одной миле к северу от разъезда Твиддейл, но кавалерия продвинулась до расстояния восьми миль от Колесберга, не встретив противника (см. карту № 10). Сообщая телеграфом результаты этой разведки, генерал Френч добавил, что по прибытии из Де-Аара двух рот конной пехоты он намерен занять сильную позицию к северу от Арунделя и считает, что для атаки на Колесберг его следует усилить двумя с половиной батальонами и несколькими кавалерийскими эскадронами, «крайне необходимыми для пожинания плодов победы в этой стране». Тем же днем батарея R Королевской конной артиллерии (R.H.A.) и колонна боеприпасов прибыли в Наупурт поездом из Кейптауна. Две роты конной пехоты под командованием подполковника Р. Дж. Тэдуэя совершили марш из Де-Аара, но выяснилось, что они настолько недостаточно обучены кавалерийским обязанностям, что пока не готовы выступать в полевых условиях в качестве полноценных подразделений против противника.

 Steps taken Nov. 22nd and 23rd. Reinforcements arrive.

22-го числа водопропускные трубы к северу от разъезда Твиддейл были отремонтированы, а препятствие на линии устранено. Разъезд уланов Нового Южного Уэльса был выдвинут к сопке к северу от Арунделя, но никаких следов противника обнаружено не было. 23-го числа от генерала Вохопа прибыл второй полубатальон «Блэк Уотч», а вверх по линии в направлении Арунделя для наблюдения за окрестностями Колесберга силами патрулей был направлен разведывательный отряд из уланов Нового Южного Уэльса и отборного подразделения конной пехоты при поддержке пехотной роты в поезде; однако сопки к северу от станции Арундэль теперь оказались заняты бурами в силах, достаточных для того, чтобы преградить дальнейшее продвижение. Докладывая об этом в Кейптаун по телеграфу, генерал Френч заявил, что, по его мнению, противник не намерен нападать на Наупурт, однако считает, что буров следует как можно скорее выбить из Колесберга, поскольку они ведут там вербовку рекрутов. Тем временем Наупурт был приведен в состояние полной обороноспособности.

 French's command extended.

Разведка в направлении Арунделя продолжала вестись почти ежедневно. Между тем сфера командования генерала Френча расширилась за счет включения в нее центральной линии коммуникации до Порт-Элизабет; в его распоряжение поступили добровольческие корпуса, включая гвардию Принца Альфреда численностью 900 человек всех званий. Однако в связи с некоторыми трудностями при передвижении этих колониальных войск к северу от Крадока отряды регулярных войск были временно направлены из Науппорта для удержания узла Росмид и железнодорожных мостов вблизи него против небольших отрядов мятежников, которые, по сообщениям, взялись за оружие в этом районе. Силы в Науппорте постепенно увеличивались за счет прибытия 12-го уланского полка 25-го числа, батареи O Королевской конной артиллерии и еще одной колонны боеприпасов 27-го числа. С другой стороны, к 1 декабря весь батальон полка «Блэк Уотч» по настоятельной просьбе генерал-майора Вохоупа был возвращен к Оранжевой реке для замены пехоты, отправленной вперед лорду Метуэну. 1-й полк Саффолка прибыл в Науппорт тем же днем во второй половине дня, а 2 декабря новозеландские конные стрелки, прекрасный корпус численностью 400 человек, и 26-я рота Королевских инженеров присоединились к генералу Френчу.

 Nov. 26th to Dec. 7th. The "policy of worry."

26 ноября сэр Р. Буллер телеграфировал сэру Ф. Форестье-Уокеру: «Френч должен атаковать Арундел, как только почувствует себя достаточно сильным, но не раньше, и он должен быть уверен в своей силе. Мы можем позволить себе подождать сейчас»; а на следующий день он добавил: «Передайте Френчу, чтобы он вел активную оборону, не подвергая себя никакому риску». 30-го числа в другой депеше генерала главнокомандующего генералу Форестье-Уокеру говорилось: «предложите Френчу, чтобы тактика изматывания без риска для людей могла оказать хорошее воздействие на противника у Колесберга и занять его». Между тем постоянное появление патрулей из Науппорта не только полностью приковало главные силы противника к окрестностям Колесберга, но и заставило его нервничать за безопасность своего передового отряда на сопках к северу от станции Арундел; и 29 ноября эскадрон 12-го уланского полка обнаружил, что эти сопки оставлены. В связи с этим два дня спустя два эскадрона этого полка были отправлены вперед к станции Арундел, чтобы заночевать там с тем расчетом, чтобы на следующее утро провести разведку с выходом к Колесбергу. Но в 22:00 генерал-лейтенант получил телеграмму от начальника штаба с приказанием 12-му уланскому полку присоединиться к лорду Метуэну на реке Моддер-Ривер. Поэтому эскадроны были отозваны из Арунделя, а полк погрузился в эшелон для отправки на Моддер на следующий день, как только удалось получить достаточный подвижной состав. Из-за его отбытия у Френча на тот момент оказалось недостаточно конных сил для поддержания связи с противником, но прибытие новозеландцев 2 декабря позволило возобновить активные операции, а 5-го числа карабинеры под командованием полковника Т. С. Портера увеличили силы в Науппорте в достаточной степени, чтобы оправдать принятие «тактики изматывания», предложенной сэром Р. Буллером. Более того, к тому времени были завершены мероприятия по охране железнодорожной линии от Крадока до Росмида частью добровольческого корпуса Порт-Элизабет. Подразделения полка Саффолка и конной пехоты, охранявшие эти места, были после этого отозваны в Науппорт и прибыли обратно во второй половине дня 5 декабря. 6-го числа были отданы приказания о занятии на следующий день позиции близ Арунделя силами конных войск «с целью выдвижения отрядов для наблюдения за противником и прояснения обстановки у Колесберга на следующий день». Во исполнение этих приказаний новозеландские конные стрелки выступили к хребту к югу от Арунделя рано утром 7-го числа (Арундел занят 7 декабря), а позже в тот же день карабинеры, конная пехота (за исключением отряда, удерживавшего станцию Ганновер-Роуд), уланы Нового Южного Уэльса, отряд роты Королевских инженеров и полевое телеграфное отделение были доставлены поездом из Науппорта под командованием полковника Портера; высадившись из поезда на ферме Хартебестфонтейн под прикрытием новозеландских конных стрелков, они продвинулись вместе с этим полком к Арунделю, не встретив никакого сопротивления. Там силы расположились биваком на ночь, а пикеты противника наблюдали за ними с хребта в трех милях к северу от станции.

 Dec. 8th to Dec. 11th, 1899. Schoeman's strength
ascertained. French seizes hill north of Arundel.

На рассвете 8-го числа полковник Портер отправил вперед свою конную пехоту с некоторой частью кавалерии и захватил холм в трех милях к северу от Арунделя. Генерал Френч в сопровождении своего штаба и двух рот беркширского полка прибыл в Арундел поездом из Науппорта в 6 часов утра, и по его приказанию разведка была доведена до конца. Было обнаружено, что буры теперь занимают цепь сопок под названием Таибосшлагте, которые тянутся в юго-восточном направлении от Ренсбурга и простираются на запад поперек линии. Кавалерия была отправлена в обход обоих флангов противника, в то время как конная пехота сдерживала его с фронта. Это движение заставило буров отступить и обнаружить вторую позицию поперек железной дороги с широким фронтом как на восток, так и на запад. По британским войскам был открыт артиллерийский огонь с трех точек этой новой позиции, и было замечено, как крупное орудие втаскивают в бой возле Ренсбурга, который, по-видимому, являлся центром позиций буров. Оценивалось, что противостоящее коммандо в этот раз насчитывало около 2000 человек. Был захвачен пленный, который утверждал, что он является адъютантом офицера, командующего подкреплением, только что прибывшим из Претории. Он заявил, что общие силы под командованием Шоемана теперь составляют 3000 человек, не считая местных мятежников, что они включают четыре полевых орудия и три орудия меньшего калибра, и что коммандо Гробелара из 1700 человек в Бургерсдорпе вскоре получит подкрепление в 600 человек из Свободного Государства и намеревается затем действовать совместно с Шоеманом. Телеграмма, отправленная мажором Хейгом вечером в Кейптаун, сообщала вышеуказанную информацию и итоги дневной операции, добавляя: «Генерал Френч просит передать, что перед лицом сегодняшнего поведения противника он не может сделать ничего больше, кроме как вести разведку имеющимися здесь силами». Конные войска, к которым теперь присоединилась батарея R Королевской конной артиллерии, продолжали удерживать сопки к северу от Арунделя, и 11 декабря, после ремонта железной дороги, три роты королевских беркширцев под командованием майора Маккракена были переброшены поездом на эту станцию, а отряд из 50 человек конной пехоты был направлен в Твидл для патрулирования и охраны линии; остальные войска продолжали составлять гарнизон Науппорта под командованием подполковника А. Дж. Вотсона из 1-го полка Саффолка.

 French seizes Vaal Kop and repels Boer advance. Dec 11th.

Два эскадрона инскиллингских драгунов прибыли в Науппорт 10-го числа и вместе с двумя эскадронами 10-го гусарского полка, прибывшими 11-го числа, были направлены в Арундел. Ранним утром 11-го числа британские патрули доложили, что буры захватили Ваал-Коп — изолированный холм примерно в шести милях к западу от Ренсбурга со всех сторон окруженный открытой местностью, — и ферму Куилфонтейн в полутора милях к северо-западу от сопки. По указанию генерал-лейтенанта эскадрон 10-го гусарского полка и два орудия конной артиллерии были высланы против этих изолированных постов и, заставив противника отступить, остались удерживать Ваал-Коп. Некоторое опасение все еще вызывали замыслы Шоемана на его левом фланге, поскольку предполагалось, что его продолжающееся удержание позиции столь далеко впереди Колесберга, вероятно, объясняется намерением протянуть руку помощи Гробелару в районе Бургерсдорпа. Поэтому полковнику Портеру было приказано вести широкое патрулирование на восток и северо-восток, чтобы выяснить, не происходит ли каких-либо передвижений в тех краях. Ранним утром 13-го числа его патрули донесли, что около 1800 буров покидают свои лагеря тремя отрядами и продвигаются на юг в направлении Науппорта. К 7 часам утра полковник Портер произвел следующую расстановку сил для отражения этого маневра: Ваал-Коп на его крайнем левом фланге по-прежнему удерживался эскадроном и двумя орудиями, а сопки к северу от Арунделя удерживались тремя ротами беркширцев и двумя 9-фунтовыми дульнозарядными нарезными орудиями, поддерживаемыми конной пехотой на правом фланге и новозеландскими конными стрелками на левом, а уланы Нового Южного Уэльса находились у седловины близ железной дороги. Главные силы кавалерии (шесть эскадронов) с четырьмя орудиями батареи R были сосредоточены на угрожаемом фланге в двух-трех милях к востоку от остальных. В завязавшейся стычке противник подвел два орудия, но они были быстро подавлены, и коммандо буров были отброшены кавалерией. К 14:00 большая часть сил противника вернулась на свои прежние позиции; отряд, занявший около этого часа ферму Куилфонтейн на западном фланге, был выбит огнем двух британских орудий с Ваал-Копа, понеся значительные потери. Потери британцев за день ограничились одним офицером и семью рядовыми ранеными. Поздравительная телеграмма, полученная генералом Френчем от сэра Р. Буллера на следующий день, гласила: «Вы придерживаетесь правильной тактики. Изматывайте их». Избранную генералом Френчем в этот период тактику лучше всего понять из следующей выписки из инструкций, переданных его начальником штаба 14-го числа генерал-майору Брабазону, который по прибытии в тот день был назначен командовать в Арунделе:

 French's method.


«Ваша задача — не допустить продвижения противника с его нынешних позиций ближе к Науппорту или выхода к железной дороге, соединяющей это место с Арунделем. Командующий генерал-лейтенант считает, что лучшим методом для достижения этой цели является следующие действия:

(а) Удерживать Арундел в качестве опорного пункта.

(б) Используя его как опорный пункт, действовать энергично силами конных войск против любых отрядов противника, которые могут покинуть его главную позицию и пересечь открытую местность.

(в) Выбрать и удерживать определенные пункты (такие как Ваал-Коп), чтобы сковать противника и заставить его опасаться наступательного движения против его линии отступления (которая пролегает через фургонный мост Колесберга).»



 French, because of effect of "Black Week," takes command at
Arundel and reorganises. Dec. 16th.

 Dec. 17th.

Однако 16-го числа, несмотря на эти инструкции, офицер, командовавший отрядом на Ваал-Копе, отступил с этого поста, когда ему угрожал отдаленный артиллерийский огонь, а все войска в Арунделе были подняты по тревожной ложной тревоге о том, что противник наступает. Поражения при Стормберге, Магерсфонтейне и Коленсо, описанные в последующих главах, тем временем омрачили перспективы, так что было очевидно: все командиры должны были проявлять предельную осторожность во избежание ошибок, которые могли бы привести к новым несчастьям. Поэтому генерал Френч перенес свой штаб на передовую и принял личное командование над войсками в Арунделе. Накануне он телеграфировал с предложением отправить всю свою кавалерию на реку Моддер-Ривер, но это предложение было отклонено «из-за нехватки воды». Он реорганизовал арундельский отряд в дивизию следующим образом, назначив генерал-майора Брабазона вторым по командованию:

1-я кавалерийская бригада (под командованием полковника Т. С. Портера).


	Карабинеры.

	Уланы Нового Южного Уэльса (40 человек),

	1 рота конной пехоты.



2-я кавалерийская бригада (под командованием подполковника Р. Б. В. Фишера).


	Инскиллингские драгуны (2 эскадрона),

	10-й гусарский полк (2 эскадрона),

	1 рота конной пехоты.



 Дивизионные части.


	Бригадный дивизион Королевской конной артиллерии (под командованием полковника Ф. Дж. В. Юстейса).

	Новозеландские конные стрелки.

	Рота Королевских инженеров.

	Носилочная рота.

	Полубатальон королевского беркширского полка под командованием майора Ф. В. Н.

	2 орудия Королевской гарнизонной артиллерии



 French pivoting on certain strong points continues "policy
of worry." Dec. 16th-17th 1899.

Майору Маккракену было приказано фортифицировать сопки к северу от Арунделя и удерживать их «любой ценой» в качестве опорного пункта для маневра. Местность для целей разведки была разделена на две зоны, причем границей служила железная дорога. 1-я бригада была выделена в западную зону, 2-я — в восточную; бригадирам было предписано занять определенные тактические пункты по направлению к фронту и флангам, и на них возлагалась ответственность за то, чтобы противнику не позволялось беспрепятственно закрепляться ни на одной сопке к югу от арунделского хребта. Конная артиллерия и новозеландские стрелки содержались в резерве под личным командованием командующего генерала. Благодаря этим мероприятиям генерал-лейтенант чувствовал уверенность в надежности своей позиции и надеялся продолжить проведение смелой и наступательной политики — задачи, которой теперь он мог посвятить все свое внимание, поскольку для командования линиями связи с Порт-Элизабет были приняты другие меры.



ГЛАВА XVIII.

СТОРМБЕРГ.
[189]

 The Boers occupy Stormberg, Nov. 25/99.

Президент Стейн в начале ноября приказал начать вторжение в северо-восточную часть Капской колонии. Поступая так, он действовал вопреки совету кригсрата, созванного в Бетьюли для обсуждения этого проекта. Значительная часть бургеров Свободного Государства выступала против наступательного плана кампании, однако президент утверждал, что успех в борьбе против Великобритании не может быть достигнут без привлечения на свою сторону всей возможной внешней поддержки. Миссией захватчиков было поэтому подстрекательство недовольных в колонии к открытому мятежу. В этих обстоятельствах, хотя между недовольными среди местных фермеров и Оливье, коммандантом бурского отряда, перешедшего мост у Бетьюли в начале ноября, велось множество переговоров, действия бургеров поначалу были медленными и нерешительными. Аливал-Норт был занят 13-го числа, а Бургерсдорп — город, не имевший особой репутации в отношении лояльности — двумя днями позже. Районы Аливал-Норт, Альберт и Баркли-Ист были немедленно объявлены территорией Свободного Государства. Лишь 25-го числа бурское коммандо захватило важный железнодорожный узел Стормберг, британский гарнизон которого был отведен оттуда тремя неделями ранее сэром Р. Буллером в Квинстаун.
[190]

 Sir W. Gatacre reaches East London, Nov. 16th.

Генерал-лейтенант сэр В. Гатакр со штабом 3-й дивизии, две бригады которой были отправлены в Наталь, высадился в Ист-Лоンドン 16 ноября. Задачами, возложенными на этого генерала, являлись предотвращение уговоров или принуждения британских подданных брать в руки оружие против своего суверена, поощрение и защита лояльных лиц, а также, насколько возможно, сдерживание бурского вторжения до тех пор, пока возвращение дивизии лорда Метуэна из Кимберли не позволит очистить от противника страну к югу от Оранжевой реки в рамках подготовки к общему наступлению через Свободное Государство.

 Moves to Queenstown. His available strength.

Сэр В. Гатакр немедленно двинулся в Квинстаун, взяв с собой 2-й батальон королевских ирландских стрелков (898 человек всех званий), высадившихся в тот же день в Ист-Лоンドン. По прибытии в Квинстаун он обнаружил на этой станции полубатальон и конную роту 2-го беркширского полка (численностью 574 человека всех званий), небольшой отряд Королевской гарнизонной артиллерии и полуроту Королевских инженеров, которые вместе с военно-морским контингентом составляли первоначальный гарнизон Стормберга. Личному составу военно-морского контингента было приказано вернуться в Кейптаун, но они оставили Королевской артиллерии свои два 12-фунтовых орудия. Кроме того, у артиллеристов имелись два устаревших полевых орудия из вооружения военно-морской базы, однако из-за нехватки мулов и снаряжения ни одно из орудий не было мобильным. Помимо этих войск были вызваны местные добровольческие формирования, состоящие из каффрских стрелков, приграничных конных стрелков (около 229 человек) и квинстаунских стрелков-добровольцев (285 человек); корпус конной пехоты набирался на месте из числа фермеров Восточной провинции полковником Брабентом, а в распоряжение генерал-лейтенанта был предоставлен контингент капских конных стрелков и капской полиции. Каффрские стрелки численностью 285 человек всех званий удерживали базу в Ист-Лоンドン. Остальные местные войска, за исключением нескольких постов наблюдения в Каткате, Индве и Молтено, были сосредоточены в Квинстауне. Бронепоезд под командованием лейтенанта Ф. Дж. Госсета (2-й беркширский полк) патрулировал железную дорогу.

 Pushes on to Putterskraal, Sterkstroom.

На данный момент было очевидно, что никакое продвижение вперед состояться не может; действительно, телеграмма, отправленная сэром Р. Буллером генералу Гатакру 18 ноября, напоминала ему, что «главное в такого рода войне — быть абсолютно уверенным в безопасности одной позиции перед тем, как продвигаться к другой, и в том, что мы еще недостаточно сильны в войсках, чтобы заниматься рискованными фокусами». Тем не менее патрули из состава капской полиции были направлены в Дордрехт, Стормберг и Таркастад, а также было организовано использование надежных местных разведчиков. В телеграмме от 21 ноября сэр Редверс предполагал, что часть сил генерала Гатакра может быть переброшена к Стормбергу с целью прикрытия угольных шахт в Индве. Сэр В. Гатакр ответил в тот же день, что у него пока недостаточно людей для наступления на Стормберг, но как только прибудет больше войск, он намеревается занять этот узел и очистить окружающую страну. Между тем, в результате личной рекогносцировки района, он предложил занять Путтерскраал — позицию, которая с аванпостами у Бушманс-Хука и Пенхука «будет контролировать узел Стеркструм с угольной веткой, успокоит лояльных фермеров и укрепит нелояльных». Прибытие из Англии двух рот конной пехоты (части конной пехоты кавалерийской дивизии) под командованием капитана Э. Дж. Дьюара из Королевских стрелков короля 22-го числа и 2-го батальона нортумберлендских фузилеров 27 ноября позволило осуществить сосредоточение всех конных войск, отряда Королевской гарнизонной артиллерии, 2-го батальона нортумберлендских фузилеров и 2-го батальона королевских ирландских стрелков в Путтерскраале в указанный день и Бушманс-Хук, 27–28 ноября. Стеркструм также был занят в качестве передового поста, и на следующий день беркширская конная пехота, четыре роты ирландских стрелков и каффрские стрелки, доставленные из Ист-Лондона, были выдвинуты вперед к Бушманс-Хуку.

 Situation graver. Buller suggests closing with enemy.

Противник становился все более дерзким. Значительное число нелояльных фермеров присоединилось к коммандо в Бургерсдорпе; было известно, что новые силы движутся со стороны Крадока, в то время как в Баркли-Ист нелояльный полевой корнет раздавал государственное оружие и боеприпасы мятежникам. Занятие бурами Стормберга 25-го числа сразу же сопровождалось разрушением железнодорожной и телеграфной линий в западном направлении. Таким образом, силы Френча в Науппорте и войска Гатакра в Путтерскраале оказались отрезанными друг от друга, а последние на данный момент были оставлены полностью зависящими от собственных ресурсов. Сэр Редверс, которого ежедневно информировали об этих событиях, испытывал «беспокойство» и 26 ноября отдал из Марицбурга телеграфные приказания сэру Ф. Форестье-Уокеру: «Предупреди Гатакра соблюдать осторожность. Я думаю, он едва ли достаточно силен для продвижения за пределы Путтерскраала до возвращения Метуэна»; а на следующий день он передал телеграммой указания усилить генерала Гатакра одним или, если возможно, двумя батальонами, «и любыми конными силами, какими можно пожертвовать». Сообщалось, что Баркли-Ист охвачен открытым мятежом, хотя действия сэра Х. Эллиотта по защите горных проходов, ведущих на юг к Грикваленду-Ост, продолжали оставаться эффективными. [191] «Аннексия» Дордрехта к Свободному Государству, официально провозглашенная при его занятии противником, еще более осложнила ситуацию. В соответствии с этим генерал Гатакр телеграфировал напрямую генералу главнокомандующему:

«Военная ситуация здесь требует обращения с предельнейшей осторожностью. Буры заняли Дордрехт, и противник продвигается в южном направлении, очевидно направляясь на Квинстаун. У меня есть только два британских полка, и я нахожусь в 33 милях к северу от Квинстауна. Я удерживаю гряду Бушманс-Хук, чтобы попытаться предотвратить спуск в Квинстаунский район, что означало бы всеобщее состояние мятежа среди голландцев. Силы в Квинстауне будут усилены следующим британским полком, который должен прибыть в Квинстаун 5 декабря, но Квинстаун — это неукрепленная позиция. Есть ли какие-либо приказания специально относительно моих передвижений?»

Сэр Редверс ответил в тот же день (2 декабря) из Марицбурга:

«Ваш № A 514. Нам приходится действовать наилучшим образом в сложившейся ситуации, и если противник наступает со стороны Дордрехта, важность Бушманс-Хука уменьшается. У вас есть силы, которые в целом значительно превосходят те, что противник может сейчас выставить против вас. Не можете ли вы сблизиться с ним или же занять обороноспособную позицию, которая преградит ему путь к наступлению? У вас полностью развязаны руки делать то, что вы сочтете наилучшим».

 Gatacre seizes Molteno and Penhoek, Nov. 29th.

Тем временем 29 ноября из Путтерскраала был совершен набег поездом на Молтено, и значительное количество зерна было вывезено с мельницы, которая, как опасались, могла достаться противнику. Офицер и 50 человек капской полиции были оставлены для наблюдения в Молтено, а отряды капских конных стрелков и недавно сформированного корпуса «Брабентс-Хорс» общей численностью 400 человек были выдвинуты к Пенхуку — горному проходу в холмах в десяти милях к востоку от Стеркструма.

 Dec. 7th Gatacre tells C.O.s of intended night march.

К 6 декабря сэр В. Гатакр получил подкрепление в виде двух батарей своей дивизионной артиллерии (74-й и 77-й), дивизионной колонны боеприпасов, 12-й роты Королевских инженеров, 1-го батальона королевских шотландцев, 33-й роты Армейской служебной службы и 16-го полевого госпиталя. Большая часть его отряда, к сожалению, только-только избавилась от тягот морского перехода из Англии. На борту корабля предпринимались все усилия для поддержания пехоты в хорошей форме с помощью гимнастики и физических упражнений, однако они, естественно, находились не в лучшей форме для длительного марша. Кони артиллерии пострадали от довольно штормового перехода длительностью 31 день, во время которого 14 лошадей пали от гриппа. Поэтому они также едва ли были готовы к тяжелой работе. Тем не менее командующий генерал считал, что в сложившейся стратегической ситуации любое дальнейшее затягивание оборонительной позиции, которой он до сих пор был вынужден придерживаться, было бы пагубным. [192] Поэтому он решил воспользоваться свободой действий, предоставленной ему сэром Р. Буллером, и последовать дальнейшему предложению сблизиться с противником. Вечером 7-го числа он проинформировал командиров воинских частей о своем намерении совершить ночной марш на Стормберг и атаковать бурский лагерь. Из карты № 14 видно, что здания и сараи, обозначающие железнодорожный узел, лежат у подножия крутого острого холма под названием Руи-Коп и на восточном краю долины, имеющей около двух миль в длину с севера на юг и одну милю в ширину. Эта долина, в которой, как было известно, находились главные силы противника, замкнута с востока Руи-Копом, господствующим над всей окрестной местностью. С юга и юго-запада она ограничена более низким холмом по имени Киссиеберг, а с севера — сопкой с плоской вершиной, на которой британским гарнизоном во время оккупации узла были построены форты. Между этой сопкой и северной точкой Киссиеберга имеется разрыв шириной в милю, через который проходят ручей, осушающий долину, и ветка железной дороги на Науппорт. Железная дорога из Ист-Лондона в Блумфонтейн и главная дорога из Молтено в Бургерсдорп через Стормберг пересекают седловину между Киссиебергом и Руи-Копом, после чего проходят в непосредственной близости от последнего холма. Эту седловину, на которой, по сообщениям разведывательных дозоров, были установлены пушки буров, и Руи-Коп сэр В. Гатакр планировал захватить до рассвета утром 9-го числа путем ночного марша из Молтено. Он предполагал задействовать в этой операции всю конную пехоту, одну полевую батарею, роту Королевских инженеров, нортумберлендских фузилеров, королевских ирландских стрелков и отряд капской полиции. Конные войска из Пенхука также должны были действовать на правом фланге. Были также достигнуты договоренности с сэром Х. Эллиоттом о продвижении штаба капских конных стрелков в направлении Дордрехта. Сосредоточившись в Молтено поздно вечером накануне дня, выбранного для атаки, генерал Гатакр надеялся застать противника врасплох. Однако из-за некоторых трудностей с получением подвижного состава движение было отложено до 9-го числа.

 Move postponed to Dec. 9th.

 Concentrates at Molteno, Dec. 9th.

Ранним утром этого дня лагерь в Путтерскраале был снят, а багаж упакован, причем повозки должны были следовать по дороге в Молтено. Сбор войск в этой деревне осуществлялся во второй половине дня следующим образом:

Поездом из Путтерскраала.


	Дивизионный штаб.

	Штаб артиллерии, 74-я и 77-я батареи Королевской полевой артиллерии.

	Штаб инженерных войск, 12-я рота Королевских инженеров.

	2-й батальон нортумберлендских фузилеров.

	Штаб и 4 роты королевских ирландских стрелков.

	Полевой госпиталь и носилочная рота.



Поездом из Бушманс-Хука.


	4 роты королевских ирландских стрелков.



 По дороге из Путтерскраала.


	2 роты конной пехоты.

	42 капских конных полицейских.



По дороге из Бушманс-Хука.


	1 рота конной пехоты королевского беркширского полка.



Помимо этого, три роты королевских шотландцев были отправлены по железной дороге из Путтерскраала. Одна из них была оставлена в Бушманс-Хуке, а две другие были доставлены в Молтено. Подразделения, отправлявшиеся поездом, имели при себе транспорт первой линии. Хотя погрузка войск в поезда началась около 12 часов дня, она завершилась лишь после 17:00 из-за нехватки достаточного количества путей. Передвижение до Молтено прикрывалось бронепоездом и было осуществлено без помех. Однако отряды «Брабентс-Хорс» и капских конных стрелков, вызванные из Пенхука в Молтено, не появились. Сообщение офицеру, командующему в Пенхуке, с передачей этого приказа было сдано на телеграфную станцию в Путтерскраале в полночь 8-го числа, но из-за некоторой беспечности не было отправлено телеграфным клерком. Предосторожность в виде требования подтверждения получения этого важного приказа или отправки дубликата, судя по всему, дивизионным штабом предпринята не была.

 Arrangements for feeding men.

Войска пообедали перед убытием из Путтерскраала и взяли с собой полуторадневный паик: половину пайка полагалось съесть в поезде по пути в Молтено, а остальное несли на себе люди во время марша. Консервированное мясо было выдано в 6-фунтовых банках. Они были очень неудобными, поэтому многие из них выбросили.

 Dec. 9th, 1899. Orders for night march issues. Lack of
maps.

По прибытии в Молтено сэр В. Гатакр собрал командиров частей и лично отдал им приказания на наступление против Стормберга. Его разведывательный штаб выяснил, что реальная численность буров в лагере в тот момент составляла около 1700 человек, а южный склон Киссиеберга и седловина между этим холмом и Руи-Копом были укреплены. Получив эту информацию, генерал решил изменить свой первоначальный план. Хотя Стормберг уже больше месяца удерживался британскими войсками, никакого систематического картографирования окружающей местности не проводилось. За исключением составленного более года назад плана местности в непосредственной близости от узла, который был воспроизведен в одном из разведывательных справочников, единственной картой в распоряжении штаба была карта Капской съемки, масштаб которой (12½ миль в дюйм) был слишком мелким для тактических целей.

 The method of march.

Местная капская полиция, беркширская конная пехота и другие очень хорошо знали эту местность; после личного допроса сержанта Моргана из капской полиции и нескольких местных полицейских, ранее выбранных в качестве проводников, сэр В. Гатакр решил вывести свои силы из Молтено по стейнсбургской дороге и свернуть с этой дороги на проселочную тропу, ведущую на север от точки возле фермы Д. Фостера к ферме ван Зила [193], которая располагалась непосредственно в тылу западного склона Киссиеберга. Таким образом, позиция на седловине оказывалась обойденной. Расстояние, которое предстояло преодолеть во время этого флангового марша, по словам его информаторов, составляло около девяти миль. Реальное расстояние составляло около десяти миль. Учитывая промежуточные привалы для людей, генерал рассчитывал распределить время так, чтобы вывести своих людей на позицию для внезапной атаки Киссиеберга на штыках до рассвета, а затем, как только появится дневной свет, установить орудия на этой сопке, получив тем временем огневой контроль над всей Стормбергской долиной. Сэр В. Гатакр устно сообщил командирам частей об этих намерениях и установил следующий порядок построения:


	Королевские ирландские стрелки.

	Нортумберлендские фузилеры.

	74-я и 77-я батареи под эскортом двух рот конной пехоты и капской полиции.

	Рота конной пехоты беркширского полка.

	Пулеметы, резерв боеприпасов и полевой госпиталь под эскортом 12-й роты Королевских инженеров.




  Dependence on guides.

Колонна должна была выступить тремя эшелонами: первый состоял из дивизионного штаба и пехоты, второй — из артиллерии и конной пехоты, третий — из полевого госпиталя, пулеметов и т. д. Каждому подразделению были приданы проводники. Полное доверие было оказано квалификации этих проводников, а предосторожность в виде предварительной разведки дороги штабным офицером предпринята не была. Оба офицера разведки сэра В. Гатакра, один из которых отлично знал местность, выполняли обязанности на линии коммуникации и поэтому не смогли сопровождать колонну. Генерал вместе со всем остальным штабом занял место во главе головного батальона, перед которым двигались восемь пехотных разведчиков под командованием младшего офицера. Остальная пехота шла повзводно. Батареи шли походным порядком. Колеса 77-й батареи были обернуты сыромятной кожей. Колеса 74-й не были так оббиты, поскольку эта батарея была добавлена к колонне в самый последний момент. Кожа оказалась малопригодной для заглушения звука и лишь утяжелила тягу.

 Mistake at starting.

Голова колонны выступила около 21:00, несколько позже, чем планировалось изначально. Артиллерия и конная пехота последовали должным образом по стейнсбургской дороге, однако пулеметы, полевой госпиталь и саперы из-за отсутствия надзора со стороны штаба пошли по прямой дороге на Стормберг и, обнаружив, что впереди них нет войск, остановились на месте до рассвета, предварительно выяснив у офицера, оставленного командовать в Молтено, что он не знает маршрута, по которому продвигалась главная колонна.

 The guides miss the road.

Тем временем пехота этой колонны продвигалась вперед с пылом солдат, жаждущих своего первого боя, и в 1 час ночи [достигла] усадьбы, которая оказалась усадьбой мистера Дж. Робертса. Проводники фактически пропустили ответвление дороги, ведущее к ферме ван Зила, но при допросе главный проводник, сержант Морган, заверил сэра В. Гатакра, что он и его помощники отлично знают дорогу и ведут колонну по пути, который, хотя и немного длиннее изначально выбранного, позволяет избежать проволочных заграждений и плохого участка дороги, который пушкам было бы трудно пересечь ночью. Они добавили, что находятся в полутора милях от точки, к которой генерал хотел выйти. Карта и от руки набросанный эскиз показывают, что теперь проводники предложили вести колонну в тыл Киссиеберга по фургонной колее, которая ответвляется от стейнсбургской дороги у усадьбы Робертса и, пересекая ручей Бамбусберг-Спруит и железнодорожную ветку к каменноугольным копям, выходит около дома ван Зила на тропу, по которой генерал Гатакр намеревался приблизиться к позиции противника. Расстояние, которое еще предстояло преодолеть, составляло, как также можно заметить, не полторы, а около двух с половиной миль. Более того, после пересечения ручья и железной дороги тропа идет по северным склонам каменистой неровной второстепенной высоты, защищающей подступы к Киссиебергу с юга и запада. Продвижение по этой местности вряд ли могло быть быстрым. Усадьба Робертса находится в 10½ милях от Молтено. Поэтому войска прошли уже несколько дальше, чем предполагалось изначально; и, поскольку они делали короткие привалы каждый час, темп их марша был высоким для ночных условий на такой местности. Люди несколько устали из-за марша. Они были не в лучшей форме. Утром 9-го числа они были заняты тяжелыми хозяйственными работами. Таким образом, независимо от того, сбились ли проводники с истинной дороги в темноте (предположение, которому способствует тот факт, что ранее они заверяли генерала, будто весь маршрут пригоден и легок для колесного транспорта), или же, не осознавая важности соблюдения приказов в военных операциях, они по собственному усмотрению отклонили колонну на более длинный маршрут, полагая, что он будет проще, — последствия для плана атаки генерала оказались серьезными. Тем не менее сэр В. Гатакр решил дать своим людям часовой отдых, а затем продвигаться дальше.

 The march resumed. Column arrives at dawn at destined
spot.

Около 2 часов ночи марш был возобновлен в прежнем порядке, за исключением того, что пушки и конная пехота подтянулись к пехоте. Но после пересечения железной дороги неровность почвы увеличила усталость войск; более того, неуверенность в том, как ведется колонна, посеяла уныние. Генерал, двигавшийся во главе головного батальона, постоянно допрашивал проводника, но сержант Морган неизменно уверял его, что они идут правильной дорогой, хотя расстояние оказалось больше, чем он рассчитывал. Поэтому колонна плелась вперед, пока наконец, когда начали появляться первые признаки рассвета, она не достигла перекрестка дорог возле дома ван Зила и таким образом оказалась именно на той местности, откуда генерал Гатакр намеревался предпринять атаку на Киссиеберг. Если бы атака была нанесена немедленно, хребет мог быть захвачен, и тем самым был бы обеспечен контроль над Стормбергской долиной.

 Boers quite unprepared for the surprise march. All
circumstances favourable.

Буры в Стормберге и его окрестностях утром 10 декабря находились под командованием Оливье: они состояли примерно из 1700 бургеров из бетьюльского, роуксвильского и смитфилдского коммандо, с двумя пушками и «Максимом». Отряд под командованием коммандоса Сванепула с одной пушкой удерживал седловину между Киссиебергом и Руи-Копом. Пикет из примерно пятидесяти человек располагался на западном хребте первого холма, а другой пикет наблюдал за северным концом влей; остальные буры спали на нижних внутренних склонах двух холмов. Бурские отчеты о боях сходятся в том, что ночной марш Гатакра стал для них полным сюрпризом. Оливье чувствовал себя на своей позиции настолько уверенно, что 9-го числа выделил коммандо колониальных мятежников численностью около 500–600 человек под командованием Гробелара и Штайнкампа в Стейнсбург для вербовки новых рекрутов в том направлении. Из-за спора по поводу пушки, который был передан на разрешение президенту Стейну по телеграфу, Гробелар выпряг волов на ночлег примерно в семи-восьми милях отсюда на дороге Стормберг — Стейнсбург, и его коммандо располагалось примерно в миле к северо-западу от фермы Робертса. Информация сэра В. Гатакра о численности буров в Стормбергской долине была точной, их дислокация благоприятствовала его плану внезапного нападения, и британские нападающие, несмотря на обходной марш, прибыли на место для его осуществления вовремя, хотя и в самый последний момент. Но главный проводник либо не до конца понял намерения генерала, либо потерял ориентировку, поскольку указал на сопку почти в двух милях отсюда и сказал, что это и есть то самое место. Уставшие люди продолжали плестись по дороге, которая, огибая нижние западные склоны Киссиеберга, ведет к станции Стормберг. Рассветало, [194] но в построении войск никаких изменений сделано не было. Пехота шла повзводно, без боковых дозоров, и по-прежнему в качестве авангарда впереди шли всего восемь человек. Бурский пикет на Киссиеберге увидел серую нить, медленно вившуюся вдоль подножия холма в пределах эффективной дальности до гребня. Единственный выстрел пронесся эхом по долине, и капрал головной роты ирландских стрелков упал замертво. После этого по британским войскам был открыт быстрый огонь, хотя и из немногих винтовок, с дистанции около 400 ярдов. Передать приказания длинной походной колонне, застигнутой таким образом врасплох, было невозможно. Офицер каждой роты должен был действовать по собственной инициативе, и поскольку немногие из них, если вообще кто-то, знали, где они находятся или где находится противник, которого они должны были атаковать, неизбежно возникла путаница.

 A confused attack on Kissieberg.

Три головные роты ирландских стрелков под командованием своего командира, подполковника Х. А. Игара, развернулись фронтом, быстро вытянулись перпендикулярно дороге, бросились вперед и захватили второстепенную высоту a (карта № 14), обращенную к крайней северной шпоре Киссиеберга. Продвигаясь к этой точке, люди подвергались сильному фланговому огню справа, и произошло немало потерь. Остальные пять рот ирландских стрелков и нортумберлендских фузилеров повернулись направо, лицом к главному хребту, на который они карабкались вверх последовательными ступенями. Роты развертывались по мере продвижения и постепенно перестраивались в стрелковую цепь и поддержку. Западный склон Киссиеберга оказался чрезвычайно крутым и трудным для восхождения. Серия уступов, или отвесных каменных стен, преграждала подъем за исключением определенных разрывов, в то время как между этими уступами перемежались кустарники и крупные валуны. Ротные командиры приказали своим людям отстегнуть штыки и помогать друг другу карабкаться по скалам. Огонь противника на мгновение перестал быть эффективным, так как британские солдаты находились более или менее под прикрытием уступов, но карабканье через разрывы в первом барьере высотой почти двенадцать футов заняла немало времени. Наверху была сделана остановка, чтобы дать людям перевести дыхание, а затем снова началось продвижение вперед небольших групп по два-три человека в направлении плеча холма, где буграм удалось установить орудие. Стрельба буров с гребня вновь стала эффективной, в то время как сами они, тщательно замаскированные, не предоставляли британским винтовкам никакой цели. Скалы и кустарник сильно затрудняли связь между различными частями наступающей линии.

 Artillery come into action. A gun lost.

В тот момент, когда первый выстрел убил капрала, батареи под командованием подполковника Х. Б. Джеффриса быстро двинулись влево подразделениями примерно на 1000 ярдов, а затем дальше вверх по долине. Хорошей позиции для британских орудий не было, за исключением хребта в 2000 ярдах к западу от Киссиеберга. Но потребность пехоты в немедленной поддержке была слишком острой, чтобы оставлять время для занятия этого хребта. Поэтому подполковник Джеффрис по указанию генерала Гатакра велел 77-й батарее вступить в бой возле сопки a, а 74-я развернула орудия на открытом вельде к западу. Конная пехота продолжала эскортировать батареи. При выходе на позицию орудие 74-й батареи увязло в донге из-за ранения лошади. Его засыпало градом пуль. Все три ездовых были почти сразу ранены, а остальные лошади упряжки были перебиты. Поэтому орудие пришлось бросить, предварительно сняв часть его затворного механизма.

 The course of the attack on Kissieberg.

Тем временем три роты ирландских стрелков, захватившие сопку a, шаг за шагом поднялись по северной оконечности Киссиеберга и с боем пробились в непосредственную близость от линии его гребня. Буры из главного лагеря теперь заняли холм людьми, но британская артиллерия разрывала снаряды над угрожаемым гребнем, и бурское орудие, вступившее в бой, на время замолкло. Атака длилась около получаса, и британская пехота медленно продвигалась вверх по холму, когда пять рот нортумберлендцев на правом фланге линии получили от своего командира приказ на отход. Он посчитал, что его батальон должен покинуть холм. Три передовых роты, находившиеся почти на вершине, не услышали этого приказа и под командованием капитана В. А. Уилмотта остались с ирландскими стрелками, удерживая позиции, как и прежде. Огонь противника, казалось, ослабевал, и на мгновение группы британских офицеров и солдат были убеждены, что при поддержке они смогут взять гребень. Но отход части наступающей линии сделал дальнейший успех невозможным. И это было еще не все. Увидев, что пять рот нортумберлендских фузилеров отступают на запад, батареи сочли, что все наступающие отступают, и изо всех сил старались прикрыть этот маневр своим огнем. Солнце теперь поднималось прямо из-за западного склона Киссиеберга, так что вся верхняя часть представляла для британских орудий черную цель, на которой нельзя было различить ни друга, ни врага. Таким образом произошла роковая случайность. Снаряд, выставленный на взрыв чуть раньше линии обороны буров, разорвался над передовой группой ирландских стрелков и поразил подполковника Игара, майора Х. Дж. Сетона, майора Х. Л. Велмана, капитана Ф. Дж. Х. Белла и трех рядовых. За несколько мгновений до этого между подполковником Игаром и капитаном Уилмоттом состоялось совещание о шагах, которые следует предпринять для защиты людей от снарядов собственных артиллеристов. Первый офицер заявил, что, поскольку положение пехоты явно неизвестно батареям и маскирует их огонь, необходимо отступить. Капитан Уилмотт, с другой стороны, настаивал, что если людям будет отдан приказ на отход, поднять их обратно на холм будет очень трудно. Полковник Игар ответил, что тут ничего не поделаешь. Поэтому с главного хребта Киссиеберга вниз в направлении возвышенности в миле к западу началось всеобщее отступление. Движение совершалось перебежками. Противник получил подкрепление в виде отряда Сванепула с седловины и, спускаясь по склонам холма, обрушил плотный огонь на отступающую пехоту. Материального эффекта это не возымело, поскольку стрельба буров в течение всего дня была на редкость посредственной. Но под ее влиянием большая часть британских войск укрылась в донге, осушающей долину между Киссиебергом и высотой к западу. Как описывает это очевидец:

 Word-sketch of retreat.

Эта донга была слишком глубокой, чтобы ее можно было использовать в качестве рубежа обороны: ее глубина составляла по меньшей мере шесть футов, оба берега были подмыты снизу, и людям не на что было встать, чтобы прицелиться из винтовок. Именно здесь начались проблемы при отходе. Люди, отходившие с холма, бросились в эту донгу в поисках укрытия от сильного ружейного огня, а выбравшись туда и посчитав себя в безопасности от непосредственной опасности, легли, и многие заснули; величайших трудов стоило заставить их снова сдвинуться с места и покинуть донгу. К этому времени многие солдаты выбились из сил и, казалось, не обращали внимания на то, что с ними происходит. На холме по-прежнему оставалось много людей: одни потому, что не слышали приказа об отходе, а другие потому, что, смертельно устав, погрузились в сон в мертвом угле у подножия высоты.

 Stages of retreat.

На крайнем левом фланге отход к западному хребту был осуществлен в хорошем порядке: сначала отошли три роты ирландских стрелков, затем батареи по очереди, а конная пехота прикрывала первый этап и поддерживала тесную связь с противником, пока полковник Джеффрис снова не смог ввести свои орудия в бой на отроге, обозначенном на карте буквой b. Во время этого отхода майор Э. Персевал получил тяжелое ранение, но продолжал командовать 77-й батареей до окончания боевых действий дня. Артиллерия удерживала эту вторую позицию более часа, а пехота выстроилась сзади. Противник возобновил огонь из дальнобойного орудия, которое вел отличную стрельбу, но, к счастью, подавляющее большинство его снарядов разрывалось только при ударе или не разрывалось вовсе.

 New foes appear, but are driven off.

Около 6 часов утра началось дальнейшее развитие событий, которое могло бы оказаться фатальным для британских сил, если бы буры обладали тогда той дисциплиной и энергией в контратаках, которые они приобрели на более поздних этапах войны. Гробелар и Стейнкамп с бургерсдорпским коммандо были разбужены звуком выстрелов со своего бивака на стейнсбургской дороге и, прискакав обратно, выстроились по гребню холма к западу от ручья Бамбусберг-Спруит, откуда открыли огонь на дальнюю дистанцию, угрожая линии отхода. Против этого нового противника пять орудий батареи майора Персевала были приведены в боевую готовность фронтом на запад и хорошо направленными шрапнельными снарядами с дистанции 1200 ярдов отогнали опасные силы. Оставшееся орудие этой батареи и 74-я батарея продолжали сдерживать преследование буров с восточного направления. Тем не менее было очевидно, что весь план провалился и что войска не находятся в физическом состоянии возобновить атаку на Киссыберг. Поэтому генерал У. Гатэкр решил отступить на Мольтено и направил отход на ферму Ван-Зейла, в 1200 ярдах к северо-западу от усадьбы Д. Фостера, причем конная пехота и артиллерия прикрывали отход. Неудачный приказ. Генерал, отдавая этот приказ, не получал донесений о том, что значительная часть пехоты не смогла воссоединиться со своими частями. Он оставался с конной пехотой на протяжении всего боя и, видя множество людей из обоих полков, пересекавших долину, находился под впечатлением, что батальоны теперь в целости находятся за западным хребтом. На самом деле необычайно много из них все еще отсутствовало. Наибольшая часть их, вероятно, никогда не покидала Киссыберг. Известно, что там в плен попало количество людей, эквивалентное двум ротам Нортумберлендских фузилеров. Из тех, кто отступил, некоторые остались в донге. Помимо всех них, значительное число офицеров и солдат было рассеяно по долине, и в особенности в загородках около северной фермы Ван-Зейла. Представляется возможным, что, если бы общий отход с позиции b удалось задержать хотя бы на сравнительно короткое время, некоторые из рассеянных групп людей, которые впоследствии попали в плен, могли бы воссоединиться со своими батальонами.

 The course of the retreat.

Линия отхода на Мольтено проходила к западу от хребта, возвышающегося между линией угольной шахты и Киссыбергом, и тем самым обеспечивала некоторое укрытие от огня противника. Поредевшие батальоны с трудом продвигались вперед; некоторым ротам сначала удавалось сохранять свой строй, хотя задолго до прибытия в Мольтено почти все они пришли в беспорядок. Усталость людей достигла апогея, и большинство из них едва держались на ногах. При каждой необходимой остановке немало солдат падали, засыпая едва ли не в тот момент, когда достигали земли, и разбудить их удавалось с трудом. Они очень страдали от жажды, так как повозок с водой не было, а возможности напиться в течение многих часов у них не было. Артиллерийские батареи оставались в бою у пункта b в течение некоторого времени. Затем они отходили по очереди и благодаря своей стойкости и отличной стрельбе удерживали противника на расстоянии.

 Boers gain a second gun, but do not seriously pursue.

Буры следовали в тылу достаточно близко, чтобы потребовалось бросить второе орудие, застрявшее в русле водного потока, но решительных попыток к энергичному преследованию не предпринималось, и как только сопки были пройдены, конная пехота смогла удерживать на расстоянии тех из неприятеля, которые не задерживались в долине с целью мародерства.

 Distribution of troops after action.

Различные подразделения отряда генерала У. Гатэкра прибыли в Мольтено в период с 11:00 до 12:30 дня. Вечером они были переброшены следующим образом:

В Сайфер-Гат: дивизионный штаб и королевская артиллерия — поездом; конная пехота — по дороге.

В Стеркструм: Нортумберлендские фузилеры и королевские ирландские стрелки — поездом.

В Бушменс-Хук: королевские инженеры и две роты королевских шотландцев — поездом.

 British losses, Dec. 10th/99.

Потери британцев в бою при Стормберге составляли:









	 
	Killed.
	Wounded.
	Missing.



	Officers
	—
	8
	13



	Other Ranks
	25
	102
	548



	 
	——
	——
	——



	Total
	25
	110
	561



	 
	——
	——
	——




Полковник Игар из королевских ирландских стрелков скончался несколько месяцев спустя от ран, полученных в этом бою.

 Boer losses.

Потери буров составили 8 человек убитыми и 26 ранеными. Коммандант Сванепул впоследствии скончался от полученных ран.

 Points to be noted.

Решение генерала У. Гатэкра наступать на Стормберг было полностью оправдано стратегической обстановкой. Телеграмма генерала Буллера, хотя и оставляла ему свободу действий относительно времени и возможности, предполагала проведение этой операции. План, хотя и смелый, был здравым по своему замыслу и увенчался бы успехом, если бы его исполнение не сопровождалось исключительными неудачами. Несколько причин неудачи отчетливо выделяются в повествовании: ошибка проводников, выбравших более длинный маршрут, что чрезмерно утомило солдат; неспособность осознать, что Киссыберг находится в пределах досягаемости, когда были достигнуты перекрестки дорог возле фермы Ван-Зейла; преждевременный отвод пяти рот одного из батальонов из атаки и последующий обстрел британской пехоты, все еще цеплявшейся за холм. Без этих накопившихся неудач по противнику был бы нанесен удар, который оказал бы важное влияние на общую ситуацию в Южной Африке. Тем не менее нельзя считать, что в этой неудаче была виновата одна лишь случайность. Длинный ночной марш, за которым должен последовать ночной бой, сопряжен при самых благоприятных обстоятельствах со значительной долей риска, и поэтому крайне важно принимать все возможные меры предосторожности для предотвращения ошибок и обеспечения того, чтобы колонна, выполняя задачу по внезапному нападению, сама не оказалась в невыгодном положении. Поэтому тщательной разведкой штабом маршрута, по которому предстоит следовать, никогда нельзя пренебрегать безнаказанно. Если бы штабной офицер заранее осмотрел стейнсбургскую дорогу, по крайней мере до ответвления, по которому предполагалось следовать, и если бы на него была возложена ответственность за надзор за проводниками, ошибок с маршрутом, по всей вероятности, удалось бы избежать. Это упущение тем более примечательно, что один из офицеров разведывательного отдела, на которого естественным образом должно было возложенься выполнение этой разведки, хорошо знал местность в окрестностях Стормберга. Быть может, сомнительно, было ли разумно упорствовать в предприятии, учитывая усталость войск по прибытии на ферму Робертса и неопределенность штаба относительно обстановки. В любом случае очевидно, что пренебрежение изменением боевого порядка колонны и высылкой фланговых и авангардных охранений при наступлении рассвета, в то время как движение осуществлялось по дороге, окруженной холмами, представляло собой опасный и ненужный риск. Наконец, оставление крупных отрядов пехоты при отдании приказа об отходе подразумевает серьезный недостаток контроля как со стороны штаба, так и со стороны офицеров, оставленных тогда командовать батальонами. И все же, взвешивая ответственность за эти ошибки, следует иметь в виду, что подразделения, составлявшие отряд, только что собрались вместе впервые, что генерал, штаб и войска были совершенно незнакомы друг другу, а участвовавшие солдаты еще не находились в хорошей физической форме.



ГЛАВА XIX.

ОСТАНОВКА НА МОДДЕРЕ ПЕРЕД МАГЕРСФОНТЕЙНОМ. [195]

 Reasons for the halt on the Modder.

Сражение на реке Моддер (28 ноября, гл. XV) вывело 1-ю дивизию на расстояние двадцати миль от Кимберли. В этот город подавались сигналы военно-морским прожектором, оснащенным специальным устройством для прерывания света. Лорд Метьюн на короткое время остановился на берегах Моддера. Лошади и люди, изнуренные боями и маршами последних шести дней, нуждались в отдыхе. Подкрепления из войск и припасы направлялись к нему по линиям коммуникаций с побережьем. Более того, прежде чем он смог попытаться выполнить приказ об эвакуации некомбатантного населения из 8000 европейцев и 25 000 туземцев из Кимберли, было необходимо восстановить или заменить железнодорожный мост, разрушенный бурами. Сообщение от полковника Кекевича, командовавшего в Кимберли, поступило к генералу 4 декабря. В нем говорилось, что город сможет продержаться еще сорок дней. Рассеяв таким образом свои опасения за непосредственную безопасность этого места, лорд Метьюн смог сосредоточить свои усилия на строительстве временного (или обходного) моста через Риет. Он также возвел серию редутов по обеим сторонам реки, чтобы небольшой гарнизон мог защищать мост, когда колонна возобнит марш на Кимберли. Благодаря огромным усилиям королевских инженеров и приданной им пехоты временный мост был полностью завершен к 10 декабря.

 Boers select their position for stopping further advance.

После боя 28 ноября у лорда Метьйна были основания полагать, что буры предпринят следующее сопротивление у Спайтфонтейна, в двенадцати милях к югу от Кимберли. Сначала у них было именно такое намерение, но 29 ноября в Якобсдале состоялся бурский военный совет, на котором обсуждались два разных плана действий. П. Кронже хотел занять фланговую позицию у Якобсдала, чтобы вынудить британские войска атаковать его и тем самым отклониться от их прямого пути на Кимберли. При таком размещении буров, если бы лорд Метьюн двинулся прямо на город, он подвергся бы опасности быть отрезанным от своей линии снабжения через мост на Моддере. Де ла Рей, с другой стороны, желал предпринять еще одну попытку преградить прямую дорогу, и в конце концов его план был принят. Его характер. Сначала были выбраны высоты Спайтфонтейна. Подготовка к их обороне началась во второй половине дня 29 ноября, когда Кронже и основная часть его сил прибыли из Якобсдала. Но Де ла Рей осознал, что если высоты Магерсфонтейна, лежавшие между Спайтфонтейном и рекой, попадут в руки британцев, лорд Метьюн сможет использовать их в качестве артиллерийских позиций для бомбардировки хребта Спайтфонтейн. Под прикрытием этого он сможет предпринять пехотную атаку. Де ла Рей предложил удерживать сами высоты Магерсфонтейна в качестве краеугольного камня обороны. Его взгляды возобладали, и немедленно началось укрепление позиции протяженностью почти девять миль. Бой на реке Моддер продемонстрировал преимущество размещения главной линии огня таким образом, чтобы она могла лишь скользить по поверхности местности, по которой должны были наступать британцы. Поэтому он предложил удерживать местность, которую предстояло занять, аналогичным образом. В центре холм Магерсфонтейн — мрачная и скалистая сопка — круто поднимается с вельда и возвышается над равниной шириной в шесть миль, которая простирается от его подножия до моста через реку Моддер. От этого холма бурская линия простиралась на пять миль к северо-западу до фермы Лангеберг вдоль подножия цепи сопок, в некоторых местах достаточно четко обозначенных на карте № 13, а в других представлявших собой лишь холмики, но вместе составлявших непрерывную и грозную линию обороны поперек железной дороги. С юго-востока от холма Магерсфонтейн низкий поросший кустарником отрог, или гряда, трех миль в длину, тянется на юг к броду Мосс-Дрифт на Моддере. Хотя он не был достаточной высоты, чтобы полностью отображаться на карте, он оказал важное влияние на ход сражения. От реки местность постепенно поднимается по направлению к высотам Магерсфонтейна. На ее поверхности имеются два отчетливых холма; один из них, находящийся на равном расстоянии между сопками и железнодорожным мостом, был выбран лордом Метьюном в качестве его штаб-квартиры для предстоящего сражения; другой, примерно в миле к югу от главного холма, удерживался батареей конной артиллерии во время боя. Большая часть равнины была относительно свободна от кустарника, но в окрестностях низкой гряды кусты были достаточно густыми, чтобы задерживать движение войск, а местами они были настолько плотными, что дальность видимости ограничивалась несколькими ярдами. Кустарник был не единственным препятствием для нападавших: равнину пересекали две высокие проволочные изгороди; одна из них, простиравшаяся на северо-восток, обозначала границу Оранжевого Свободного Государства; в то время как другая проходила через окопы, защищавшие центр бурской позиции. Репродукция наброска Магерсфонтейна от руки покажет всю мощь позиции, занятой противником.

 Boers gather from all quarters. Their occupation of the
ground.

За двенадцать дней, прошедших между боем на Моддере и сражением при Магерсфонтейне, к генералу Кронже прибыли крупные подкрепления. Эти пополнения его армии были главным образом следствием энергии президента Стейна, который приказал каждому боеспособному бургеру выступить против британского наступления. Отряды людей, вызванные с коммандо, наблюдавших за границей с Басуто; блумхофское и вольмаранстадское коммандо, а также отряды жителей Свободного Государства были переброшены на юг от осады Кимберли; а хейльбронское, кронстадское и бетлехемское коммандо, выделенные из бурских лагерей в Натале, увеличили боевую мощь Кронже. Усилия президента Оранжевого Свободного Государства не ограничивались лишь отправкой свежих войск в зону непосредственной опасности: осознавая, что моральный дух буров был подорван уже понесенными ими потерями, он 5 декабря спустился в лагерь и своей пламенной речью вдохнул новую жизнь в несколько упавших духом бургеров. К 10 декабря правый фланг и центр неприятеля были окопаны по линии сопок, идущих на юго-восток от фермы Лангеберг на западе до холма Магерсфонтейн на востоке; их левый фланг удерживал низкую поросшую кустарником гряду, простирающуюся от холма Магерсфонтейн до брода Мосс-Дрифт на Моддере. Ввиду того, что многие полевые укрепления буров при Магерсфонтейне были возведены после боя 11 декабря, невозможно с точностью описать те оборонительные сооружения, которые они возвели до этой даты. На правом фланге и в центре они, судя по всему, состояли из узких окопов, вырытых примерно в 150 ярдах впереди холмов. Они имели глубину три-четыре фута, и благодаря особой природе грунта их удавалось делать с перпендикулярными стенками — в виде простых узких щелей в земле, обеспечивавших полную защиту от шрапнельного огня. Эти окопы не составляли единой непрерывной линии, а были вырыты вдоль извилистой линии подножия холмов и расположены так, чтобы прикрывать друг друга фланговым огнем. Брустверы, слегка приподнятые над землей, были хорошо замаскированы кустами и камнями. На левом фланге буров было сделано немногое, и люди, удерживавшие этот участок, в значительной степени полагались на естественные укрытия. Диспозиция Кронже была следующей: когда начался бой 11 декабря, правый фланг удерживался частью потчефструмского коммандо, которым вскоре было приказано подкрепить левое крыло; укрепления в правом центре занимались другим отрядом потчефструмского и частью фауресмитского коммандо; в то время как далее на юго-восток лайбрандское, хупстадское, кронстадское, блумхофское и бошхофское коммандо защищали холм Магерсфонтейн. Скандинавский корпус численностью около шестидесяти человек соединял центр с левым крылом, размещенным на низкой гряде, тянувшейся на юг к реке. Остальная часть фауресмитского и вольмаранстадского коммандо удерживала северную оконечность этой низкой гряды, центр которой был занят теми из потчефструмцев, которые были переброшены с правого крыла. Южная оконечность защищалась бойцами из Лихтенбурга, в то время как за рекой Моддер возле брода Браунс-Дрифт был размещен отряд из 200 якобсдальцев с орудием под командованием Альбрехта. На правом фланге руководство было возложено на А. Кронже, на левом — на Де ларея, в то время как высшее командование принадлежало Питу Кронже. Что касается численности буров, то здесь наблюдается обычное противоречие в показаниях. Один бурский генерал говорит, что присутствовало от 5000 до 6000 бургеров; офицер санитарного отряда оценивает их в общей сложности в 7000; в то время как два комманданта оценивают их в 4000. У буров было пять полевых орудий, распределенных вдоль их линии; два пулемета «пом-пом» были установлены на холме Магерсфонтейн; еще три «пом-пома» были выделены для обороны низкой гряды.

 Lord Methuen's reinforcements and detachments.

К 10 декабря все подкрепления, ожидавленные лордом Метьюном, постепенно прибыли в лагерь на реке Моддер. Они состояли из 2-го батальона Черной стражи и 2-го батальона Сифортских хайлендеров, которые вместе с 1-м батальоном легкой пехоты Хайленда и 1-м батальоном Аргайл-Сазерлендского полка составляли Шотландскую бригаду под командованием генерал-майора Вохоупа. 12-й уланский полк, батарея G Королевской конной артиллерии, 65-я (гаубичная) батарея Королевской полевой артиллерии и некоторые подразделения конной пехоты также присоединились к десантному отряду. Отряды матросов и морских пехотинцев увеличили численность военно-морской бригады, находившейся теперь под командованием капитана военно-морского флота Биркрофта, до 375 офицеров и нижних чинов при одном 4,7-дюймовом орудии и четырех 12-фунтовых 12-центнеровых военно-морских орудиях. Последнее прибытие — 1-го батальона Гордонских хайлендеров — передало под командование лорда Метьюна в общей сложности около 15 000 офицеров и нижних чинов. Линии коммуникаций с Оранжевой рекой удерживались 2-м батальоном легкой пехоты полка герцога Корнуольского, 2-м батальоном легкой пехоты Шропширского полка и частью 1-го батальона королевских манстерских фузилеров, усиленными в различных пунктах секциями батареи P Королевской конной артиллерии. Королевский канадский пехотный полк гарнизонировал Белмонт, а смешанный отряд австралийцев, состоящий из подразделения викторианских конных стрелков и пехотных рот из Виктории и Южной Австралии, Тасмании и Западной Австралии, занимал Энслин.

 Minor engagements.

Во время остановки на реке Моддер мелкие стычки происходили ежедневно. Патрули неоднократно вступали в боестолкновения с противником. 7 декабря Принслоу, главнокомандующий силами Свободного Государства, с примерно тысячью буров и тремя орудиями атаковал станцию Энслин, которая в то время (до прибытия австралийцев) удерживалась капитаном Х. К. Годли с двумя ротами Нортгемптонширского полка. Принслоу не стал доводить штурм до конца, и когда с лагеря на Моддере прибыли 12-й уланский полк и 62-я батарея, за которыми последовал бронепоезд с Сифортскими хайлендерами, он отступил в Якобсдал. Противник нанес некоторый ущерб железнодорожным и телеграфным линиям, но он был быстро устранен.

 Lord Methuen's information Dec. 10th.

Когда лорд Метьюн 10 декабря отдал приказ о наступлении, сведения, которые он смог получить из рекогносцировки майора Д. Э. Бенсона (помощника генерального квартирмейстера) и из донесений разведчиков, патрулей и сильных разведывательных отрядов, показали, что главная линия обороны противника проходила вдоль подножия холмов, тянущихся от фермы Лангеберг до холма Магерсфонтейн. Было известно, что у буров есть аванпосты на низкой гряде, что они удерживают Мосс-Дрифт, что у них есть отряды к югу от реки и что возле фермы Лангеберг и Браунс-Дрифта находятся лагери значительных размеров. Генерал оценил противостоящие ему силы в 12 000–15 000 человек при шести или восьми орудиях.

 Plans proposed and rejected.

Различные проекты дальнейшего движения на Кимберли рассматривались и признавались неудовлетворительными. Чисто фронтальная атака на сопки между Лангебергом и холмом Магерсфонтейн предполагала пересечение широкого пространства открытой и ровной местности с опасностью контратаки со стороны противника с низкой гряды, удерживаемой левым крылом армии Кронже. К западу от фермы Лангеберг местность была настолько безводной, что исключала любые попытки в этом направлении. Фланговый марш вверх по реке Моддер к Браунс-Дрифту и оттуда к Абонс-Даму, примерно в 16 милях к северо-востоку от Якобсдала, казался осуществимым, поскольку британская колонна обошла бы укрепления Магерсфонтейна и затем обрушилась на восточный фланг Спайтфонтейна — северную из двух цепей высот, лежавших поперек железной дороги между Моддером и Кимберли. Но прежде чем освободительный отряд мог таким образом миновать Магерсфонтейн и направиться на тринадцать или четырнадцать миль к востоку через пересеченную проволочными изгородями местность, необходимо было принять во внимание неизбежное обнажение лагеря на реке Моддер со всеми его накопленными запасами и только что восстановленным железнодорожным мостом. Лорд Метьюн считал его безопасность, а также безопасность линии коммуникаций вдоль железной дороги до ближайшего поста в Хани-Нест-Клуф существенными для своего предприятия. Однако адекватная защита станции и этого участка железной дороги требовала гораздо более крупного отряда, чем он мог выделить из своей дивизии, занятой совершением флангового марша и атакой на Спайтфонтейн. Идея штурма левого фланга буров обсуждалась, но была отброшена, поскольку считалось, что поросшая кустарником местность уменьшит эффективность артиллерии и вызовет чрезмерные потери среди пехоты. Поэтому было окончательно решено взять штурмом высоты Магерсфонтейна и после их занятия и фортификации предпринять обходной маневр против левого фланга хребта Спайтфонтейн. Тактика Белмонта должна была повториться. После энергичной бомбардировки холма Магерсфонтейн во второй половине дня 10 декабря Шотландская бригада должна была совершить ночной марш к его подножию и на рассвете 11-го числа атаковать его — ключ к позиции Кронже.

 The plan finally chosen for Dec. 10th night attack.

Приказы лорда Метьюна, текст которых приводится в конце главы, можно резюмировать следующим образом. Предварительная бомбардировка главной позиции буров была назначена на вторую половину дня 10 декабря; для содействия этому колонна в составе 9-го уланского полка, конной пехоты, батареи G Королевской конной артиллерии, 18-й, 62-й и 75-й полевых батарей, 65-й (гаубичной) батареи, Шотландской бригады и 2-го батальона легкой пехоты Йоркширского полка должна была продвинуться от реки Моддер к южной оконечности холма Магерсфонтейн. Главные силы пехоты должны были остановиться за холмом Штаб-квартиры, в то время как 2-й батальон легкой пехоты Йоркширского полка должен был проследовать к брoду Вутпадс (или Брайдель) и окопаться там для защиты от атак со всех сторон. Кавалерия и конная пехота должны были прикрывать наступление на линии от железной дороги до реки. После разведки они должны были отойти на правый фланг Шотландской бригады, защитить этот фланг и оставить отряд для наблюдения за левым флангом артиллерии. Генерал-майор Поул-Кэру с двумя батальонами 9-й бригады (1-й батальон Нортумберлендских фузилеров и 2-й батальон Нортгемптонского полка) должен был двинуться с 4,7-дюймовым военно-морским орудием, которое с позиции к западу от железной дороги должно было взаимодействовать с артиллерией, участвующей в бомбардировке. Майор Римингтон со своими разведчиками должен был охранять левый фланг этой колонны. На следующее утро (11 декабря) огонь должен был быть возобновлен, причем следовало следить за тем, чтобы орудия не направлялись на холм Магерсфонтейн — пункт, в котором Шотландская бригада должна была прорваться в линию противника. В лагере на реке Моддер гарнизон должны были составить полубатальон Норт-Ланкаширского полка, тыловые детали и большая часть военно-морской бригады, четыре 12-фунтовых орудия которой были установлены в укреплениях на южном берегу реки. Продовольственная колонна с пятидневным пайком под эскортом половины Гордонских хайлендеров должна была выступить в 4:00 11 декабря и следовать по маршруту Шотландской бригады на протяжении двух миль. Генерал-майор Колвил с 12-м уланским полком, 7-й ротой королевских инженеров, бригадой гвардии с ее носилочной ротой, полевыми госпиталями гвардейской и Шотландской бригад и колонной боеприпасов к 3:00 11 декабря должен был находиться в 500 ярдах к левому тылу от площадки, занимаемой бригадным дивизионом полевой артиллерии, то есть несколько позади холма Штаб-квартиры.

 Wauchope with Methuen, Dec. 9th.

В субботу во второй половине дня, 9 декабря, генерал-майор Вохоуп имел беседу с лордом Метьюном в гостинице, использовавшейся под штаб-квартиру. Выйдя оттуда, он сказал полковнику Дугласу, начальнику штаба лорда Метьйна: «Мне не нравится идея этого ночного марша». Полковник Дуглас убеждал его снова повидаться с лордом Метьюном и прямо сказать ему об этом. Однако он больше не возвращался к лорду Метьюну. Письменные приказы о марше были получены в квартире генерала Вохоупа в 7:00 в воскресенье утром, 10 декабря. Позже в тот же день генерал-майор Вохоуп собрал командиров четырех батальонов своей бригады и объяснил им, каким образом он намерен выполнить свою задачу. Бригада должна была построиться в сомкнутом строю сотенных колонн, причем батальоны следовали в следующем порядке. Первой должна была идти Черная стража, за ней последовательно Сифортский и Аргайл-Сазерлендский полки. Легкая пехота Хайленда должна была замыкать арьергард. Развертывание из сомкнутого строя для атаки должно было производиться налево. Таким образом, Сифортский полк оказался бы слева от Черной стражи, а Аргайл-Сазерлендский — слева от Сифортского. Легкая пехота Хайленда должна была оставаться в резерве. Предполагается, что он изменил свой план в последний момент в надежде обеспечить полное перекрытие его правым флангом восточной оконечности холма Магерсфонтейн.

 Wauchope issues his orders.

 Bombardment of Dec. 10th.

 Metheun sees Wauchope again.

Поздним днем 10 декабря состоялась предварительная бомбардировка. 4,7-дюймовое орудие вступило в бой к западу от железной дороги, возле путевой казармы, в двух с половиной милях к северу от моста через реку Моддер. Гаубицы направились к точке возле холма Штаб-квартиры, три полевые батареи заняли позицию несколько более выдвинутую вперед и к востоку. Как только артиллерия была приведена в боевую готовность, пехота была отведена, и орудия обстреливали холм Магерсфонтейн в течение двух часов. В 18:30 лорд Метьюн приказал прекратить огонь. Вскоре после окончания бомбардировки он навестил генерала Вохоупа на его квартире. Вскоре после этого он сказал полковнику Дугласу, что генерал Вохоуп полностью понял его приказы и кажется вполне довольным поставленной перед ним задачей. Хотя его орудия не вызвали никакого ответа со стороны буров, лорд Метьюн был уверен, что они не только нанесли потери, но и произвели значительный моральный эффект на бурские коммандо. Однако это было не так. У огня был лишь один важный результат — предупреждение противника о том, что атака неизбежна.

Приказы об атаке хребта Магерсфонтейн.

1. Противник занимает сопки к северу и северо-востоку от лагеря, а также высоты между реками Моддер и Риет.

2. Командующий намерен удерживать противника на севере и нанести удар по южной оконечности хребта Магерсфонтейн (см. карту). Во второй половине дня 10 декабря позиция будет подвергнута бомбардировке; штурм состоится 11-го числа. С этой целью будут сформированы три колонны.

 No. 1 Column.

3. Колонна № 1 соберется на площадке к северо-востоку от лагеря 9-й бригады в 15:00 10 декабря в следующем составе:


	9-й уланский полк.

	Конная пехота.

	Батарея G Королевской конной артиллерии.

	Дивизион бригады Королевской полевой артиллерии и гаубичная батарея.

	Шотландская бригада (в сомкнутом строю).

	Носилочная рота Шотландской бригады.

	2-й батальон легкой пехоты Йоркширского полка.

	Секция телеграфного батальона Королевских инженеров.

	Воздухоплавательная секция Королевских инженеров.



Командующий артиллерией распорядится о том, чтобы часть колонны боеприпасов сопровождала эти силы.

4. Наступление будет направлено на южную оконечность хребта Магерсфонтейн.

5. В 15:00 Королевская конная артиллерия, кавалерия и конная пехота начнут движение, прикрывая фронт от железной дороги до реки Моддер; конная пехота выступает эскортом Королевской конной артиллерии. После разведки кавалерия отойдет на правый фланг Шотландской бригады и защитит этот фланг, оставив отряд для наблюдения за левым флангом артиллерии.

6. В 15:10 остальная часть колонны двинется на южную оконечность хребта Магерсфонтейн, тщательно укрываясь за Передовым хребтом (скрытым от глаз противника) в следующем порядке:

Передовой отряд — пол-батальона; за ним в 14:30 следует пол-батальона Королевской полевой артиллерии, остальная часть сил (кроме 2-го батальона легкой пехоты Йоркширского полка) в порядке смотра.

7. Королевская полевая артиллерия, оказавшись в зоне досягаемости, откроет огонь по хребту, запросив у командующего Шотландской бригадой эскорт.

8. Остальная часть колонны построится в укрытии сзади и справа от действующей артиллерии.

9. 2-й батальон легкой пехоты Йоркширского полка проследует от места сбора по северному берегу реки Моддер (под руководством разведчиков Римингтона) к броду Брайдель-Дрифт в четырех милях выше по реке, где окопается для защиты от атак со всех сторон — особенно с северо-востока на юг. — Иметь при себе шанцевый инструмент. Установить телеграфную связь (по возможности) с Шотландской бригадой и лагерем на реке Моддер.

10. Секция телеграфного батальона Королевских инженеров проложит полевой кабель из лагеря 9-й бригады к Шотландской бригаде по ходу движения.

11. Командующий будет принимать донесения в голове главных сил Шотландской бригады.

12. Половина пайка на 11 декабря будет переноситься в ранцах; на животных — половина фуража. Эти пайки и фураж не расходовать до 11-го числа.

13. На каждого человека выдается по одному одеялу (скатанному пешими частями). Шинели не берутся, а хранятся в палатках или бригадных складах под присмотром оставленных тыловых подразделений.

14. Палатки не снимать.

15. Всех лошадей напоить непосредственно перед выступлением.

 No. 2 Column.

16. 10 декабря колонна № 2 под командованием генерал-майора Поул-Кэру (кавалера ордена Бани), состоящая из 1 батальона 9-й бригады, военно-морской бригады (с 4,7-дюймовым орудием) и разведчиков Римингтона, соберется в назначенные им час и месте, так чтобы к 16:00 колонна заняла позицию для взаимодействия с колонной № 1, создавая демонстрацию против хребта Магерсфонтейн (вдоль железной дороги).

Эти силы останутся на позиции в ночь на 10-е и возобновят бомбардировку утром 11-го числа; однако огонь ни в коем случае не должен вестись по южной оконечности хребта, которую будет штурмовать пехота.

 No. 3 Column.

17. Колонна № 3 под командованием генерал-майора сэра Г. Колвила (рыцаря-командора ордена Святого Михаила и Святого Георгия, кавалера ордена Бани) в составе, указанном ниже, соберется на той же площадке, что и колонна № 1, в час, который укажет командир, дабы колонна к 3:00 11 декабря вышла на расстояние 500 ярдов к левому тылу позиции бригадного дивизиона полевой артиллерии (колонны № 1), где командир доложит офицеру штаба дивизии, направленному для встречи колонны. Офицер штаба колонны № 3 будет сопровождать колонну № 1 для выяснения позиции артиллерийского дивизиона.

Приказы относительно шинелей, одеял и палаток (параграфы 13 и 14) для колонны № 1 распространяются и на колонну № 3.

Колонна № 3 будет состоять из 12-го уланского полка, 7-й полевой роты королевских инженеров, бригады гвардии, носилочной роты бригады гвардии, полевых госпиталей гвардейской и Шотландской бригад, а также дивизионных частей и колонны боеприпасов.

 Supply column.

18. Продовольственная колонна (с пятидневным пайком) под конвоем половины батальона Гордонских хайлендеров соберется на месте сбора колонн № 1 и № 3 в 4:00 11 декабря, проследует по маршруту колонны № 1 на протяжении двух миль и будет ожидать приказаний.

 General.

19. Офицер связи дивизии организует поддержание связи между колоннами № 1 и № 2 10 декабря.

20. Аванпосты, защищающие лагерь на реке Моддер, будут приняты 9-й бригадой в 8:00 10 декабря.

21. Запрещается зажигать огни или курить с 19:00 10-го до 4:00 11-го числа.

22. Во время отсутствия командующего генерал-лейтенанта командование на реке Моддер после ухода колонны № 3 перейдет к генерал-майору Поул-Кэру (кавалеру ордена Бани), при этом тыловые детали колонн № 1 и № 3 приписываются к 9-й бригаде.

23. Командующий кавалерийской бригадой примет меры по уходу за всеми лошадьми колонн № 1 и № 3, оставленными на реке Моддер. Оставшиеся лошади и личный состав штаба дивизии причисляются к 9-й бригаде.

24. Если какие-либо из этих приказов непонятны, офицеру штаба следует явиться в штаб дивизии.

По приказанию,

К. В. Дуглас, полковник, начальник штаба.

Река Моддер, 10 декабря 1899 года.



ГЛАВА XX.

СРАЖЕНИЕ ПРИ МАГЕРСФОНТЕЙНЕ. [200]

 The 1st Division takes up assigned places, Dec. 10th, for
night march.

Предварительные маневры для атаки на холм Магерсфонтейн, приказы о которых приведены в конце прошлой главы, были выполнены должным образом. Бригада генерал-майора Вохоупа провела первую часть ночи 10 декабря биваком у плотины позади холма Штаб-квартиры. Рядом с шотландцами располагались артиллерия, 9-й уланский полк, отряд улан из Нового Южного Уэльса, воздухоплавательная секция королевских инженеров и конная пехота. Охраняющие аванпосты были выставлены конной пехотой и Сифортскими хайлендерами. Бригада гвардии вечером перешла Моддер и остановилась на его северном берегу, в то время как 12-й уланский полк оставался к югу от реки до полуночи, после чего, хотя первоначально ему было предписано сопровождать бригаду гвардии, он присоединился к 9-му уланскому полку на их биваке в соответствии с более поздним приказом.

 Highland Brigade starts 12.30 a.m. Dec. 11th.

Ночь выдалась непроглядной. Морось во второй половине дня сменилась проливным дождем, и перед самым выступлением грозил начаться грозовой шторм. Было известно, что местность между биваком и холмом Магерсфонтейн загромождена валунами, муравейниками и участками кустарника. Эти различные условия укрепили генерал-майора Вохоупа в его убеждении, что для Шотландской бригады невозможно наступать в каком-либо ином строю, кроме самого компактного. Поэтому в 00:30 он выступил со своего бивака в сомкнутом строю сотенных колонн — иными словами, в колонне из тридцати рот, одна за другой. Чтобы свести к минимуму вероятность потери связи во время ночи, ряды были сомкнуты как можно плотнее, и каждому солдату было приказано держаться за одежду соседа. В качестве дополнительной меры предосторожности левые проводники (то есть унтер-офицеры на левом фланге каждой роты) держались за канаты, тянувшиеся спереди до тыла этой массы. Во главе колонны находился генерал-майор Вохоуп с частью своего штаба, все пешком. Лошади офицеров конного состава вели в поводу коноводы в арьергарде. Майор Бенсон (помощник генерального квартирмейстера) во время своих рекогносцировок позиций противника взял компасный пеленг холма Магерсфонтейн, и на него была возложена обязанность выводить войска к подножию этой сопки, в направлении которой осуществлялся марш. На направляющем фланге майор бригады подполковник Дж. С. Юэрт постоянно курсировал туда и обратно, заставляя негромко повторять ему имена офицеров, чтобы он мог опознавать отдельные роты и следить за тем, чтобы они не теряли тесную связь.

 The Highland Brigade night march.

Для поддержания регулярности марша время от времени требовались короткие остановки; но в 2:00 последовала более серьезная заминка. Проливной дождь сбил компас майора Бенсона, и он засомневался, не отклонилась ли колонна влево. Генерал-майор Вохоуп послал за подполковником Юэртом. После краткого совещания было принято решение немного изменить направление вправо. При дневном свете на ровной плац-парадной площадке это пустяковое дело; однако в темноте и во время южноафриканской бури оно оказалось отнюдь не простым. Колонне был задан уклон вправо. Продвижение было возобновлено. Ничего другого, что могло бы серьезно задержать продвижение, не происходило, пока вспышка молнии впервые не осветила вершины холма Магерсфонтейн, и заросли мимозового кустарника не остановили бригаду. Генерал-майор Вохоуп уже принял решение о развертывании. Чтобы ускорить его, он сам повел Черную стражу в одиночном строю через кустарник и попросил подполковника Юэрта провести остальную часть бригады вокруг препятствия. Три батальона в арьергарде, легко миновав небольшой участок колючих кустарников, соединились быстрее, чем ожидалось, и вскоре заняли свои надлежащие места. Когда майор бригады доложил об их прибытии, генерал-майор Вохоуп отдал указания о развертывании на Черную стражу, но не в том порядке батальонов, который он установил накануне. Сифортские хайлендеры теперь должны были выйти слева, а Аргайл-Сазерлендский полк — справа от батальона построения. Генерал-майор Вохоуп изначально предполагал, что и Сифортский, и Аргайл-Сазерлендский полки продлят левый фланг Черной стражи, причем каждый будет иметь по две роты в линии огня, две в поддержке и четыре в резерве. Согласно этому замыслу, двенадцать резервных рот должны были строиться в две шеренги и занимать приблизительно такое же пространство от фланга до фланга, какое охватывали шесть рот в линии огня. Легкая пехота Хайленда предназначалась для действия в качестве резерва бригады. Предполагается, что он изменил свой план в самый последний момент в надежде обеспечить полное перекрытие его правым флангом восточной оконечности холма Магерсфонтейн.

 4 a.m. the Boers smite the brigade in the act of deploying.
The consequent rush forward.

Около 4:00 утра, едва командиры батальонов успели отдать исполнительные приказы о развертывании, в тесные ряды шотландцев внезапно обрушился хорошо поддерживаемый огонь из бурских окопов в нескольких сотнях ярдов от них, у подножия холма Магерсфонтейн. Таким образом, бригада подверглась нападению в самый неподходящий момент, в процессе перехода из сомкнутого строя сотенных колонн в боевой порядок — маневр, который при самых благоприятных обстоятельствах всегда требует времени. Осуществить его под близким огнем магазинно-зарядных винтовок было невозможно. По общему импульсу те офицеры и солдаты, которые смогли вырваться из этой массы, бросились на противника. В сумятице, вызванной неожиданными пулями и частичным распадом колонны из-за броска вперед, батальоны перемешались, и правильный строй, хотя и не дисциплина, был утрачен. Хотя тусклый серый цвет раннего рассвета почти положил конец любому контролю, хотя генерал-майор, возглавляя две передовые роты Черной стражи, почти мгновенно был застрелен насмерть, и никто не знал, кто присутствует, чтобы принять главное командование, — толпа рванулась вперед. Смешанному отряду солдат из различных батальонов удалось пробиться на расстояние 200–300 ярдов от противника. Затем, не имея возможности продвигаться дальше, они бросились на землю за теми скудными укрытиями, которые там были, и открыли огонь. В центре этой группы находилось много бойцов из Черной стражи. Подполковник Г. Л. Дж. Гофф, командовавший Аргайл-Сазерлендским полком, был убит, но его офицеры и солдаты подошли: одни слева, другие справа. Подполковник Дж. В. Хьюз-Халлетт в соответствии со своими инструкциями подвел большую часть Сифортского полка к правому флангу. Таков был в общих чертах характер движения, хотя все сильно переплелось. В результате холм Магерсфонтейн, первоначально назначенный в качестве объекта для штурма, теперь имел нерегулярную линию шотландцев на равнине у его подножия, охватывающую его восточную оконечность и распространяющуюся несколько к западу от нее. Те из бойцов легкой пехоты Хайленда, которые не присоединились к людям впереди, развернулись в резерве в арьергарде.

 The course of The Highlanders' attempt on Magersfontein
Hill.

Скандинавы, размещенные на ровной местности на стыке левого крыла и центра буров, с самого начала вели фланговый огонь по британским войскам. Когда некоторые из шотландцев обошли подножие холма, противоборствующие силы оказались на близкой дистанции. Скандинавское коммандо, храбро сопротивляясь, было уничтожено смешанными отрядами по мере их продвижения вперед. Преуспев таким образом в обходе ключевого пункта всей позиции — самого холма Магерсфонтейн, — эти сводные группы несколько раз пытались взять его штурмом. Около девяноста или ста человек из Черной стражи под командованием капитана У. Макфарлана добились определенного продвижения по его крутым склонам. Отряд в составе сифортцев и бойцов Черной стражи численностью, пожалуй, около ста человек под началом лейтенанта Р. С. Уилсона также карабкался вверх, как и лейтенант Э. Кокс с еще одним отрядом сифортцев. Уже рассвело, и британская артиллерия, зная, что Шотландская бригада понесла неудачу, и не ведая о том, что их товарищи находятся на сопке, терзала позицию буров шрапнелью. Некоторые снаряды разорвались над нападавшими. Хотя из-за этой неприятности остальные штурмующие не смогли продвинуться дальше, люди под командованием лейтенанта Уилсона, вероятно, меньше подвергавшиеся обстрелу орудий, наступали до тех пор, пока их, к несчастью, не охватили с фланга. Кронже, спавший на ферме в шести милях от центра своей линии, был разбужен звуками боя и, прискакав к холму, случайно прибыл в этот момент. Винтовки его конвоя, внезапно ударившие по людям Уилсона с неожиданного направления на короткой дистанции, остановили их и, возможно, изменили исход дня. В то же время буры с северной оконечности своего левого крыла, спешно прибывшие для заполнения бреши, образовавшейся из-за уничтожения скандинавов между низкой грядой и холмом, открыли огонь по отряду Уилсона с тыла. Подвергнувшись таким образом нападению с двух сторон одновременно, атака увяла, и все отступили. Некоторые были захвачены в плен; остальные благополучно отступили на правый фланг бригады. Буры, развивая этот успех, атаковали правый фланг наиболее выдвинутых вперед шотландцев с фланга и постепенно оттеснили его назад. Бригада остановилась, и хотя большая часть Легкой пехоты Хайленда была выдвинута на правый фланг подполковником Х. Р. Келхэмом, какого-либо дальнейшего продвижения достичь не удалось. Передовая линия теперь распалась на группы солдат, мрачно лежавших под бурей пуль, извергавшихся на них хорошо замаскированными стрелками в четырех или пятистах ярдах от них. Затем время от времени следовали серии героических, но спорадических усилий последовательных отрядов, пытавшихся штурмовать по мере появления возможностей. Старшие полковые офицеры вели некоторые из них; младшие офицеры бросались вперед с другими, но все они были одинаково безуспешными. Как только они начинали движение, они полностью подвергались свинцовому ливню и после короткого броска останавливались под близким огнем перед проволочной изгородью, пересекавшей центральные оборонительные сооружения. Немало солдат, пытаясь прорваться сквозь нее, застревали своей одеждой и снаряжением и оставались там мишенями для защитников. Бургеры, занимавшие окопы, хотя и сильно изнуренные артиллерией, все же были в состоянии постоять за себя против противостоявших им войск, и атака была полностью остановлена. В течение многих часов эта ситуация продолжалась. Уставшие солдаты оставались голодными и без воды, подвергаясь палящему солнцу южноафриканского летнего дня и будучи прижатыми к земле невидимым врагом.

 The artillery saves the brigade, and with other corps, the
division.

Точная и хорошо поддерживаемая стрельба артиллерии теперь спасла бригаду от уничтожения. Решительные действия кавалерии и конной пехоты, бригады гвардейцев и Йоркширского легкого пехотного полка на правом фланге предотвратили превращение неудачи в катастрофу для всей дивизии. 4,7-дюймовое морское орудие под командованием капитана королевского флота Беркрофта, с двумя офицерами и 80 нижними чинами, заняло ту же позицию, что и во время обстрела 10-го числа, а именно к западу от железной дороги близ Хижины путейца. Справа спереди от него находилась гаубичная батарея, в то время как три полевые батареи вступили в бой к северо-востоку от Холм Штаба на дистанции 2000 ярдов. Их первой целью была сопка Магерсфонтейн, по которой они открыли огонь около 4:50 утра, как только стало возможно различить цели для наводки орудий, однако офицеры, быстро осознав, что буры удерживают не саму сопку, а окопы, вырытые у ее подножия, уменьшили прицельную дальность до 1700 ярдов, в результате чего интенсивность огня противника заметно снизилась. Полчаса спустя командир артиллерии подполковник Холл выдвинул 18-ю батарею на расстояние 1400 ярдов от окопов и вскоре поддержал ее 62-й батареей. Там эти две батареи продолжали вести бой до конца дня и, благодаря небольшому пологому подъему местности перед орудиями и благоприятному фону, понесли чрезвычайно малые потери. 75-я батарея, которая поддерживала обстрел окопов двумя другими батареями, была отправлена между 9 и 10 часами утра на усиление батареи G Королевской конной артиллерии, действия которой будут описаны далее.

 Babington's mounted column on the east.

Немногим ранее 4 часов утра генерал-майор Дж. М. Бабингтон повел 12-й уланский полк, батарею G и большую часть конной пехоты на восток, надеясь обойти левый фланг противника. Через несколько минут внезапный грохот из окопов предупредил его, что начался бой, и вскоре после этого по его разъездам был открыт огонь с низкой гряды, которая тянется от сопки Магерсфонтейн к Моддеру. Соответственно, он приказал батарее G обстрелять эту гряду с позиции, указанной на карте № 13. Через двадцать минут защитники были по меньшей мере временно подавлены. Примерно в то время, когда батарея G открыла огонь, генерал-майор Бабингтон направил также 9-й уланский полк на восток с приказом пробиваться вдоль реки к броду Брауна и тем самым обойти левый фланг противника. Ранним утром они достигли брода Мосс, но их неоднократные попытки продвинуться дальше вверх по Моддеру были отбиты ружейным огнем. Пока батарея G действовала против низкой гряды, генерал-майору Бабингтону стало очевидно, что горцы не только не смогли взять высоты Магерсфонтейн, но и нуждаются в немедленном подкреплении. В связи с этим он попросил командира батареи майора Р. Баннатина-Алласона двигаться на северо-восток по поросшей кустарником местности и не вступать в бой до тех пор, пока его не остановят пули или пока он не получит четкого представления о происходящем на фронте. Батарея с прикрытием из 12-го уланского полка и конной пехоты продвигалась рысью, и ее командир, получив сведения от рассеянных горцев, продолжил движение к низкому холму, названному на карте «Холмом конной артиллерии» — это имя закрепилось за ним во время битвы. Во время разрезания проволочного заграждения, которое проходило в шестидесяти или семидесяти ярдах к югу от Холма конной артиллерии, чтобы расчистить путь, батарея попала под пехотный огонь. Командир, проводя рекогносцировку холма при подготовке позиций для батареи, решил закатить орудия вручную и расположить их на обратном скате. Заняв эту позицию, он смог продолжать бой в течение двадцати четырех часов с потерей всего четырех человек. Выбранный участок находился в 2200 ярдах от бурских окопов у подножия сопки Магерсфонтейн и в 1400 ярдов от низкой гряды, которая была на несколько футов выше Холма конной артиллерии. Вследствие того, что позиция располагалась на обратном скате, между холмом, на котором стояли орудия, и низкой грядой образовалось «мертвое пространство». Иными словами, снаряды с батареи не могли достичь пространства, лежавшего ближе всего в долине внизу. Поэтому, с одной стороны, этот участок могли безопасно занимать прикрывающие войска, а с другой стороны, если бы там никого не было, буры могли почти без риска атаковать батарею и, возможно, захватить ее внезапным нападением. До прибытия майора Алласона на этом мертвом пространстве находилось множество бойцов горной бригады. Вскоре после того, как батарея G открыла огонь, эти люди были усилены частью двух всенных в спешенном строю эскадронов 12-го уланского полка под командованием подполковника графа Эрли, прошедших между орудиями, а также подразделениями конной пехоты, подошедшими справа под командованием майора П. В. А. А. Милтона. В ранние утренние часы майор Алласон распределял свои снаряды по окопам у подножия сопки Магерсфонтейн и вдоль низкой гряды вплоть до реки; однако с прибытием 75-й батареи Королевской полевой артиллерии на его левый фланг цель была разделена. С этого момента 75-я батарея вела огонь по окопам Магерсфонтейн и северной оконечности низкой гряды, в то время как батарея конной артиллерии подавляла ружейный огонь с ее центрального и южного участков.

 The night-march of the Guards and their entry into the
fight.

В час ночи бригада гвардейцев построилась и двинулась к месту сбора около прежнего бивака горной бригады; за двумя батальонами Колдстримского полка последовали Гренадерский и Шотландский гвардейские батальоны. Из-за кромешной тьмы ночи, грозы и трудностей, подобных тем, с которыми столкнулась бригада генерал-майора Уокопа, в тыловой половине колонны связь не поддерживалась. Батальон Шотландского гвардейского полка из-за некоторой путаницы во время марша, которую они объясняли тем, что две роты шествовавшего перед ними полка потеряли связь, отделился от колонны и поэтому остановился до рассвета. Упомянутые две роты продолжили путь к назначенному месту, но Шотландский гвардейский полк направился к штабу, где его прикомандировали в качестве охранения к гаубицам и полевой артиллерии, и вновь присоединился к своей бригаде только 12-го числа. Остальные три батальона продолжили движение к месту сбора, которого достигли примерно за полчаса до того, как буры открыли огонь по горцам. После того как лорд Мьюзэн осознал, что атака провалилась, он приказал генерал-майору Колвилу занять часто упоминаемую низкую гряду, но избегать ввязывания в решительное сражения. Оставив гренадеров в качестве общего резерва, генерал-майор Колвил направил два батальона Колдстримского полка (1-й — на правом фланге, 2-й — на левом) в сторону Холма конной артиллерии. 2-й батальон двигался уступом справа с четырьмя полуротами в стрелковой цепи, четырьмя полуротами в поддержке и четырьмя ротами в резерве. 1-й батальон имел примерно такое же построение, но, находясь на непосредственно подверженном опасности фланге, принял предосторожность и расположил две роты уступом на праве тылу. По мере приближения бригады к низкой гряде стало заметно, что 1-й батальон подвергается опасности флангового огня. Направление было соответственно изменено вправо; и поскольку новая линия продвижения неизбежно уводила бригаду к югу от Холма конной артиллерии и, следовательно, связь с горной бригадой не была бы установлена без принятия специальных мер, майору Х. Г. Д. Шуту было приказано перебросить половину своей роты 2-го Колдстримского полка налево, чтобы поддерживать связь с правым флангом генерал-майора Уокопа. Эта полурота достигла Холма конной артиллерии и, миновав батарею, продвинулась вперед против гряды примерно в то же время, когда майор Милтон со своей конной пехотой и спешенными 12-ми уланами вошел в мертвое пространство перед орудиями. Примерно в 6 часов утра генерал-майору Колвилу было приказано усилить правый фланг горной бригады, и он соответственно направил вперед 2-й батальон Колдстримского полка. Несколько часов спустя он также отправил две роты 1-го батальона для укрепления этой части линии. Подполковник достопочтенный А. Х. Хенникер-Мейджор, командовавший 2-м батальоном Колдстримского гвардейского полка, получал настоятельные призывы о помощи от спешенных уланов и конной пехоты, которые в тот момент вели ожесточенный бой на очень короткой дистанции с противником, скрывавшимся за кустарником и валунами на северной оконечности низкой гряды. Чтобы позволить им удержать эту позицию, столь важную из-за прикрытия, которое владение ею пехотой обеспечивало двум батареям на холме позади нее, он был вынужден отправить им на помощь почти половину своего батальона. Позже в тот же день 12-й уланский полк и конная пехота были отведены. С этого времени и впредь часть 2-го Колдстримского полка занимала место, до того удерживавшееся этими конными частями, и оставалась там до следующего утра; остальная часть 2-го Колдстримского полка находилась правее и, подобно 1-му батальону, который продлевал линию к реке, вела бой против левого крыла противника до наступления темноты. В течение дня две роты гренадеров были направлены на усиление стрелковой цепи и для соединения 1-го и 2-го батальонов Колдстримского полка. Многие гвардейцы, спешенные кавалеристы и конная пехота вели бой весь день на чрезвычайно короткой дистанции. В некоторых случаях стрелков и бурских стрелков разделяло едва ли 100 ярдов, однако у генерал-майора Колвила не было достаточных сил для проведения решительной атаки на гряду, даже если бы его инструкции не запрещали ему этого.

 Lt.-Col. Barter and Major Little at Voetpads, Moss Drift
and elsewhere.

Правый берег Моддера охранялся Йоркширским легким пехотным полком короля. Рано утром их командир, подполковник К. Ст. Л. Бартер, удерживая возведенные им укрепления у брода Фоетпадс, установил, что коммандо движется по левому берегу вниз по течению в сторону брода Мосс, тем самым угрожая обходом правого фланга бригады гвардейцев. Хотя буквы его приказов ограничивали его обороной брода Фоетпадс, он на свой страх и риск двинулся вверх по реке с пятью ротами в сторону брода Мосс. Из-за сильного бурского огня полк не смог достичь этого брода; тем не менее их присутствие не только сорвало обходной маневр, но и пресекло планировавшуюся демонстрацию на левом берегу, а также высвободило два из трех эскадронов 9-го уланского полка, которые, не имея возможности продвигаться верхом, вели бой в пешем строю. Майор М. О. Литтл, освобожденный таким образом для более подходящей службы, оставил один эскадрон для связи полка с правым флангом 1-го Колдстримского батальона и повел остальную часть своего полка к окрестностям Холма конной артиллерии, где они оставались до получения приказа вернуться для поддержки крайнего правого фланга.

 Fresh troops available up to 7 a.m. Dec. 11th.

Хотя утренняя неудача атаки вынудила лорда Мьюзэна бросить гвардию — свой резерв — в бой почти с самого его начала, значительная часть его войск не участвовала в бою до 7 часов утра. Диспозиция Поул-Кэрю. Генерал-майор Р. Поул-Кэрю, которому было поручено двойное задание по охране лагеря и демонстрации вдоль железнодорожной линии без серьезного ввязывания в бой, расположил своих людей следующим образом. Штаб его бригады (9-й) с Нортумберлендским стрелковым полком и тремя ротами 2-го Нортгемптонширского полка находился около железной дороги. Остальные пять рот Нортгемптонширского полка оставались в лагере, который дополнительно защищался с северо-запада передовыми постов полубатальона полка Лоял Норт Ланкашир. Две роты Королевского мюнстерского стрелкового полка охраняли бронепоезд. Помимо этого, три роты королевских инженеров и около 240 человек морской бригады с четырьмя 12-фунтовыми 12-центнеровыми морскими орудиями были готовы занять укрепления в случае возникновения необходимости. Неподалеку от Холма Штаба шесть рот Шотландского гвардейского полка располагались позади полевых орудий в качестве их охранения. Подполковник Даунман ведет половину горцев на поддержку горной бригады. Крыло Гордонских горцев под командованием подполковника Г. Т. Ф. Даунмана, выделенное по приказу лорда Мьюзэна из первоначальных обязанностей батальона по конвоированию обоза дивизии, также находилось под рукой. По прибытии к Холму Штаба подполковник Даунман получил приказ вести этот полубатальон к крайней восточной точке сопки Магерсфонтейн и отправить донесение подполковнику Ф. Макбину, заведовавшему тыловым крылом, с указанием оставить одну роту с обозом и поспешить с тремя ротами в штаб. К нему присоединяются подполковник Макбин и еще три роты. Находясь в 2200 ярдах от противника, подполковник Даунман развернулся и последовательными волнами стрелков прошел через различные подразделения горной бригады. В таком строю он продвигался вперед до тех пор, пока передовая линия горцев не оказалась в 290 шагах от буров, после чего дальнейшее продвижение стало невозможным и был отдан приказ об остановке. Поддерживающие стрелки также остановились и соединились с находившимися ближе всего к ним группами. Передвижение этих подкреплений по равнине привлекло внимание противника и вызвало возобновление его огня, который уже утихал. Когда три роты тылового полубатальона достигли Холма Штаба, их направили в распоряжение генерал-майора Бабингтона, находившегося тогда на Холме конной артиллерии. Обнаружив, что в нем там не нуждаются, подполковник Макбин воссоединился с остальной частью своего корпуса.

 A grave misunderstanding takes Highlanders to rear of
guns.

Около 1 часа дня буры начали обходить правый фланг и правый тыл горной бригады. Полковник Хьюз-Халлетт из Сифортских горцев, находившийся на этой стороне линии, отдал приказ находившимся поблизости людям с намерением отодвинуть фланг назад, чтобы встретить угрожающую атаку. Полковник Даунман из Гордонских горцев, находившийся в центре, видя намерения полковника Хьюз-Халлетта, приподнялся, чтобы дать находившимся поблизости необходимые указания для их выполнения. Он тут же упал смертельно раненым. Офицеры изо всех сил старались произвести организованную смену фронта; но их сигналы были неправильно истолкованы многими рядовыми, которые начали отходить. Сначала подался правый фланг; затем, примерно в 1:30 дня, движение стало всеобщим, и под прикрытием очень быстрого и точного града снарядов полевой артиллерии по укреплениям у подножия сопки Магерсфонтейн почти все горцы, находившиеся непосредственно перед бурами, постепенно и с немалыми потерями отошли к орудиям. Люди были перестроены примерно в 3:30 дня позади 18-й и 62-й батарей. Некоторые группы, впрочем, общей численностью, возможно, в двести-триста офицеров и нижних чинов, удерживали позиции до наступления темноты. Шотландские гвардейцы защищают рассеянных горцев. Как только лорд Мьюзэн увидел обстановку, он направил вперед единственное построенное подразделение, которое находилось достаточно близко к сильно рассредоточенным войскам, чтобы прикрыть их отход. Этим подразделением были те шесть рот Шотландского гвардейского полка, которые были выделены для поддержки полевой артиллерии. Пройдя сквозь ряды расстроенных частей, они остановились примерно в 1500 ярдах от сопки Магерсфонтейн.

 A lost battle.

Несчастные случаи раннего утра серьезно подорвали боевой порядок лорда Мьюзэна. Атака на ключевую позицию противника, от успеха которой зависели его дальнейшие комбинации, провалилась. Бригада, задействованная в ней, отошла с тяжелыми потерями и на данный момент не могла быть использована в дальнейшем. Из трех гвардейских батальонов, оставленных в распоряжении генерал-майора Колвила, два были полностью заняты удержанием правого фланга британской линии; третий же, резервный батальон, не мог быть отведен с их поддержки. Бригада генерал-майора Поул-Кэрю была настолько ослаблена отсутствием Йоркширского легкого пехотного полка, сдерживавшего противника у брода Мосс, и числом войск, оставленных в окрестностях лагеря для его обороны, что к ней нельзя было обратиться за подкреплениями. Для противодействия центру бурской позиции лорд Мьюзэн должен был полагаться исключительно на свои орудия и на батальон Шотландского гвардейского полка, составлявший их охранение. Большая часть его кавалерии вела бой в пешем строю в кустарнике на правом фланге, а другой непосредственно доступной пехоты у него не было. К счастью, буры проявили безынициативность. После скоростной стрельбы по отступавшим горцам вражеский ружейный огонь фактически прекратился, хотя против правого фланга временами вспыхивали сильные приступы спорадической активности, особенно в 5:30, когда на короткое время показалось, будто атаке подверглась бригада генерал-майора Колвила. По мере того как день клонился к вечеру, появилась возможность вывести кавалерию из пешего строя, и хотя противник внезапно открыл огонь из орудий и помпонов, они нанесли лишь минимальный ущерб, прежде чем были подавлены британской артиллерией. Тем не менее несколько снарядов разорвалось среди горной бригады во время ее переформирования позади полевых батарей, и возникла необходимость отвести ее на первоначальный бивак, находившийся вне зоны досягаемости огня.

 Arrangements for night of Dec. 11th.

С наступлением темноты 75-я батарея была перенесена с Холма конной артиллерии влево от 18-й батареи. Орудия дивизиона бригады и батареи G Королевской конной артиллерии, оставленной на Холме конной артиллерии, всю ночь поддерживались в готовности к немедленному открытию огня. Шотландские гвардейцы выставили передовые посты в пределах 1100 ярдов от сопки Магерсфонтейн, а 2-й Колдстримский батальон продолжал удерживать позиции, завоеванные в ходе дневного боя. Конные части были отведены к реке, а те из частей бригады гвардейцев, которые не несли службу на передовых постах, расположились биваком на поле боя.

 The part of 9th brigade and use of the balloon on Dec.
11th.

9-я бригада не смогла сыграть сколько-нибудь значительной роли в сражении. Генерал-майор Поул-Кэрю, стесненный необходимостью оставлять значительную часть людей для охраны лагеря, мог лишь демонстрировать небольшими силами вдоль железной дороги. Эта демонстрация не вызвала у Кронже беспокойства и не помешала ему перебросить значительную часть Потчефструмского коммандо со своего правого фланга на левый для усиления позиций во время боя. Офицер, управлявший аэропортом, несмотря на сильный ветер, мешавший его работе, заметил и доложил об этом маневре. Он также сообщил лорду Мьюзэну о постепенном возвращении горцев и о прибытии подкреплений для противника из Спитфонтейна и с северо-востока. Благодаря помощи аэростата гаубичная батарея также пристреляла бурских пони, укрывшихся за низкой грядой, и вывела из строя более 200 голов.

 British and Boer losses.

Британские потери составили в общей сложности 22 офицера и 188 нижних чинов убитыми, 46 офицеров и 629 нижних чинов ранеными, а также 1 офицера и 62 нижних чина пропавшими без вести. Из этого общего числа горная бригада потеряла 15 офицеров убитыми и 30 ранеными, 173 нижних чина убитыми, 529 ранеными и пропавшими без вести. Среди участвовавших батальонов тяжелее всего пострадал «Блэк Уотч»: 7 офицеров были убиты и 11 ранены; 86 человек убиты и 199 ранены. Полагают, что буры потеряли 87 человек убитыми и 188 ранеными.

 Dec. 12th. Lord Methuen decides to fall back to Modder.

Вскоре после рассвета 12-го числа лорд Мьюзэн совершил личную рекогносцировку. Он надеялся обнаружить, что, как и у реки Моддер, буры отошли до рассвета. Его собственные наблюдения подтвердили доклады, полученные им за ночь, свидетельствующие о том, что местность все еще прочно удерживается противником. Майор Р. Н. Р. Рид, его офицер разведки, в сопровождении колониального разведчика по имени Хардинг, пересек поле боя, обследовал бурские окопы и обнаружил их занятыми. Разъезд из состава Шотландского гвардейского полка был встречен многочисленными выстрелами от подножия сопки Магерсфонтейн. Затем генерала вызвал своих командиров бригад и штаб для обсуждения обстановки. Генерал-майор Колвил предложил войскам продолжать удерживать то, что было завоевано; но лорд Мьюзэн, согласившись с остальными подчиненными, придерживавшимися иной точки зрения, отдал приказ об отходе к лагерю у реки Моддер в полдень. Выполнение этой операции он возложил на генерал-майора Колвила.

 The gathering in of the wounded.

Пока шёл сбор убитых и раненых, к передовым постам Шотландского гвардейского полка прибыл парламентчан с белым флагом от буров с сообщением, что британцы могут отправить санитарные машины за теми, кто лежал у подножия сопки Магерсфонтейн. Это было сделано, и Королевский медицинский корпус армии работал бок о бок с бурскими врачами. На мгновение это неофициальное перемирие было прервано ружейным выстрелом. Ответственный за него офицер не был предупрежден о приостановке боевых действий. К нему был направлен медицинский офицер с извинениями и разъяснением инцидента, после чего дело милосердия продолжилось беспрепятственно.

 The retreat carried out by 4 p.m. Dec. 12th/99.

По окончании перемирия арьергард в составе кавалерийской бригады и конной пехоты, батареи G Королевской конной артиллерии, 62-й полевой батареи, бригады гвардейцев и Аргайл-Сазерлендского горного полка был выделен для прикрытия отхода. Орудия противника, которые во время боя хранили заметное молчание, выпустили по колонне несколько снарядов, но они были быстро остановлены батареями арьергарда и 4,7-дюймовым орудием, выпустившим за 12-е число 50 снарядов. К 4 часам дня дивизия лорда Мьюзэна, больше не подвергавшаяся нападениям, снова сосредоточилась вокруг станции Моддер-Ривер.




Успешный выбор майором Алласоном обратного ската на Холме конной артиллерии затрагивает весьма примечательный вопрос. Во время войны 1870 года немцы неизменно предпочитали склон, обращенный к противнику. Хотя мы еще не располагаем достаточными деталями действий японцев, позволяющими сделать определенные выводы, практически несомненно, что по крайней мере поначалу они следовали в этом вопросе своим германским наставникам. Тем не менее два опыта — Магерсфонтейна и крупных войн — на самом деле не противоречат друг другу. Причина выбора переднего ската в тех войнах заключалась в том, что с началом сражений две противостоящие артиллерии вступали в бой друг с другом. Было обнаружено, что снаряд, описывающий кривую над холмом, производит смертоносный эффект как на орудия, если они размещались на обратных скатах, так и на передки и повозки в тылу. Наведение вражескими артиллеристами огня по орудиям на ближайшем к ним склоне представляло гораздо большую трудность. Более того, немцы стремились полагаться на сам род войск в деле защиты своего непосредственного фронта. Для этого было существенно важно, чтобы орудия могли покрывать своими снарядами все пространство перед собой: не должно было быть никаких «мертвых пространств». Но при Магерсфонтейне бурская артиллерия была незначительной, а ружейный огонь — точным и смертоносным. Следовательно, обстоятельства не имели никакого аналога между собой, и суждение майора Алласона было бесспорно верным. Пехота не собиралась предпринимать никаких наступательных действий и могла без ущерба для хода всей операции занять «мертвое пространство» и тем самым обеспечить безопасность позиции. Кроме того, длинная линия орудий огромной армии обеспечивает гораздо большую защиту для артиллерийского фронта, чем одинокая батарея, к которой стрелкам было бы гораздо легче приблизиться, из-за чего требовались независимые защитники. Однако было бы несчастьем, если бы этот пример восприняли как имеющий всеобщее применение в условиях, отличных от условий этого конкретного дня.



ГЛАВА XXI.

РЕДВЕРС БУЛЛЕР ПЕРЕД КОЛЕНСО.

 Sir Redvers, 25th Nov./99, to 6th Dec./99, in Natal.

Сир Редверс Буллер прибыл в Дурбан 25 ноября. Его встретили хорошие новости о том, что интервенты отступают от Муи-Ривер, что лорд Мьюзэн выбил буров из Белмонта и Граспана, и что генералы Френч и Гатэйкр удерживают позиции при Наупорте и Квинстауне. Он провел несколько дней в Марицбурге, инспектируя эту передовую базу натальской армии и руководя подготовкой к приему большого числа раненых. Затем он продвинулся вперед к Фреру, прибыв туда 6 декабря. Рейдовые колонны противника к тому времени отошли за Тугелу, и к 9-му числу хорошо оснащенные британские силы всех трех родов войск были сосредоточены во Фрере. Силы, доступные ему во Фрере. Конная бригада под командованием полковника графа Дандональда состояла из Королевских драгун, 13-го гусарского полка, недавно сформированных полков конной пехоты Торникрофта и Бетьюна, Южноафриканской легкой кавалерии, также только что набранной и доставленной из Капстауна, эскадрона Имперской легкой кавалерии, отрядов Натальских карабинеров и Натальской полиции, а также одной роты британской конной пехоты. Морская бригада под командованием капитана Э. П. Джонса с военного корабля «Форте» состояла из отрядов (или десантных партий) с военных кораблей «Торрибл», «Форте» и «Тартар»; к ней были прикомандированы Натальские морские добровольцы; ее вооружение состояло из двух 4,7-дюймовых и четырнадцати 12-фунтовых 12-центнеровых орудий. Полевая артиллерия состояла из 1-го дивизиона бригады (7-я, 14-я и 66-я батареи) под командованием подполковника Х. В. Ханта и 2-го дивизиона бригады (64-я и 73-я) под командованием подполковника Л. В. Парсонса. Пехота формировала четыре бригады: 2-ю бригаду под командованием генерал-майора Х. Дж. Т. Хиллиярда, состоящую из 2-го полка Королевского Уэст-Суррея, 2-го Девонширского, 2-го Уэст-Йоркширского и 2-го Восточно-Суррейского полков; 4-ю бригаду под командованием генерал-майора достопочтенного Н. Г. Литтелтона, включающую 2-й Шотландский стрелковый полк, 3-й Королевский стрелковый корпус короля, 1-й Даремский легкий пехотный полк и 1-й Стрелковый бригадный полк; 5-ю бригаду под командованием генерал-майора А. Фитцроя Харта, состоящую из 1-го Королевского иннискиллингского стрелкового полка, 1-го Пограничного, 1-го Коннахтского полка рейнджеров и 2-го Королевского дублинского стрелкового полка; 6-ю бригаду под командованием генерал-майора Г. Бартона, сформированную из 2-го Королевского стрелкового полка, 2-го Королевского шотландского стрелкового полка, 1-го Королевского валлийского стрелкового полка и 2-го Королевского ирландского стрелкового полка. 17-я рота королевских инженеров и понтонный взвод находились при отряде.

 Tabular statement of strength.

Следующая таблица показывает примерную численность сил:













	Arms.
	Officers.
	Other Ranks.
	Horses, Riding & Draught.
	Guns



	Naval. 4·7-in.
	Naval. 12-pr.
	Field 15-pr.
	Machine.


	 


	Staff
	34
	137
	123
	—
	—
	—
	—



	Naval brigade
	31
	297
	6
	2
	12
	—
	—



	Mounted Troops
	126
	2,561
	2,700
	—
	—
	—
	2



	Royal Artillery
	39
	1,074
	869
	—
	—
	30
	—



	Royal Engineers
	14
	419
	255
	—
	—
	—
	—



	Infantry(4 brigades)
	416
	13,521
	716
	—
	—
	—
	16



	A.S. Corps
	16
	217
	550
	—
	—
	—
	—



	R.A.M. Corps
	30
	464
	336
	—
	—
	—
	—


	 


	Total
	706
	18,672
	5,555
	2
	12
	30
	18




На коммуникационной линии. Два батальона регулярной пехоты (1-й Королевский дублинский стрелковый полк и 2-й Сомерсетский легкий пехотный полк) и три колониальных корпуса (Натальские королевские стрелки, Дурбанский легкий пехотный полк и Имперский легкий пехотный полк) с четырьмя морскими 12-фунтовыми орудиями, укомплектованными расчетами с военных кораблей «Филомель» и «Форте», а также Натальская полевая батарея обеспечивали охранение линии связи с Дурбаном.


  Method of issuing orders.

Хотя Сир Редверс Буллер принял командование на себя, было условлено, что в отсутствие штаба ставки его приказы будут отдаваться дивизионным штабом генерал-лейтенанта С. Ф. Клери, который до этого был старшим офицером к югу от Тугелы.

 Boers in the Natal region Dec. 6th-Dec. 14th.

В главе, посвященной организации бурской армии, отмечалось, что любое утверждение о численности бурских сил в определенный период является весьма вводящим в заблуждение, если рассматривать его подобно официальной «ежедневной ведомости» европейских сил в полевых условиях. С учетом этой оговорки совокупная численность первоначальных коммандо, вторгшихся в Наталь с началом войны, уже оценивалась в 23 500 человек, и было указано, что впоследствии к ним присоединились подкрепления из Трансвааля численностью около 3000 человек; однако этот прирост уменьшился из-за ухода в конце ноября трех коммандо Оранжевого Свободного Государства для противодействия наступлению лорда Мьюзэна на Кимберли. Кроме того, остававшиеся в Натале коммандо были сильно ослаблены практикой возвращения бургеров на свои фермы для посещения семей без разрешения, и хотя некоторые натальские голландцы были призваны в армию по реквизиции, общая численность бурских сил, фактически несших службу в Натале в этот период, вероятно, ненамного превышала 20 000 человек. Отряд численностью 800 человек находился в Хелпмакааре, наблюдая за паромной переправой через Тугелу и западной границей Зулуленда, откуда на протяжении середины месяца бурский разведывательный отдел ожидал нападения. Другой отряд в 500 человек выставил секреты вдоль реки от паромной переправы через Тугелу до Коленсо. На западе четыре коммандо располагались близ бродов Потгитерс и Скиетс, а отряды вели наблюдение за промежуточными переправами. Нападения гарнизона Ледисмита на Холм Пушек и Холм Сюрприз, а также разрушение моста Вашбанк вызвали значительное чувство беспокойства в штабе буров вскоре после прибытия Сира Редверса во Фрер. Их собственные официальные архивы показывают, что существовало нежелание отвлекать на Тугелу больше бургеров, чем считалось абсолютно необходимым. Учитывая эти факты, хотя точные цифры привести невозможно, вероятно, что оценка, сделанная 13 декабря разведывательным отделом генерала Буллера о том, что в окрестностях Коленсо под командованием Луи Боты было сосредоточено около 6000–7000 человек, была недалека от истины. С другой стороны, официальные бурские телеграммы от этой даты определяли численность всего в 5000 человек.

 Close connection between Boer main army in Natal and
Botha.

Однако отряд Боты и главная армия буров находились в часе езды друг от друга и поэтому могли легко оказывать взаимную помощь, если только нападение с юга не сочеталось бы с точно рассчитанной по времени вылазкой гарнизона Ледисмита. Тем не менее у буров были основания опасаться этого соединения против них. Войска под командованием Сира Джорджа Уайта все еще были подвижны, а операции против Холма Пушек и Холм Сюрприз во вторую неделю декабря показали, что как офицеры, так и солдаты горят желанием снова быть спущенными с цепи на врага. Более того, большое количество конников, которые, хоть и были заперты в Ледисмите, фактически сидели верхом на коммуникационных линиях буров как с Трансваалем, так и со Свободным Государством, могли стать серьезной угрозой в случае поражения Боты от Сира Редверса.

 A formidable natural fortress.

Тем не менее задача, которую решил предпринять британский главнокомандующий, была непростой. От брода Потгитерс на западе до слияния Тугелы с рекой Сандей, примерно в 30 милях к востоку от Коленсо, цепь холмов, прорезанная лишь узкими ущельями и донгами, выстраивалась подобно непрерывному брустверу вдоль северного берега первой реки. На западе эта цепь соединяется через перевал Бракфонтейн с тем отрогом Драконовых гор, который именуется грядой Табаняма. Ей было суждено месяц спустя преградить путь наступающей армии деблокирования с той стороны. Восточный фланг охранялся нижними склонами Биггарсберга, которые идут параллельно реке Сандей и заполняют пространство между этой рекой и Буффало. Подступы к осажденному городу с юга были таким образом прикрыты огромным естественным редутом. Напротив самого центра фасадной стороны этого редута лежало Коленсо. Позади этого центра и под прямым углом к брустверу скопление холмов отходило назад к гряде Лагеря Цезаря, непосредственно к югу от Ледисмита. Через эту хаотичную массу пересеченной местности, столь благоприятную для методов ведения боя ее защитников, пролегали три дороги, соединяющие Коленсо и Ледисмит. Из этих дорог западная проходила через три очень сильные и предположительно укрепленные позиции. Центральная стала непроходимой из-за заброшенности. Большая часть восточной была пригодна только для воловьих повозок. Вдоль фаса этого стратегического форта текла Тугела — превосходный ров, столь же полностью простреливаемый с высот на ее левом берегу, сколь ров капитального сооружения простреливается с его бруствера. К западу от Коленсо этот ров можно было преодолеть с орудиями и повозками лишь в пяти местах, а именно у бродов Робинсона, Мангера, Скиетс, Марица и Потгитерс. Из них первые четыре названные были трудны для груженых повозок. К востоку от Коленсо единственным пригодным бродом был тот, по которому дорогу Уинен пересекает реку. Другие броды, через которые отдельные всадники или пешие люди могли переправиться вброд по грудь, существовали как к востоку, так и к западу, но за исключением конного брода близ Коленсо они не были отмечены на картах, имевшихся у войск, и могли быть обнаружены только путем расспросов и рекогносцировки.

 Botha depends on mobility for holding his long line of
defence.

Коммандо, выделенные генералу Луи Боте для обороны рубежа Тугелы, очевидно, были недостаточны для укомплектования всей этой огромной позиции; тем не менее он мог рассчитывать на подвижность своих бургеров; а также на то, что его расположение позволяло нападающему ради любого нападения преодолевать расстояния большие, чем те, которые Боте нужно было преодолеть для усиления из центра любого фланга при возникновении угрозы. Более того, высоты, которые он удерживал, не только предоставляли прекрасный обзор на мили вокруг на местность к югу, но и холмы Тугелы являлись обрывистыми и скалистыми со стороны своих южных склонов, в то время как подступы к ним с севера представляли, как правило, легкие отлогие склоны и пологие подъемы.

 Difficulty of finding out where the Boers were.

При выяснении точных местностей, занятых противником, Сир Редверс Буллер был стеснен многими обстоятельствами. К значительному пространству вдоль реки в дневное время можно было приближаться разведчикам лишь под пристальным наблюдением и огнем метких стрелков вельда. Весь первоначальный разведывательный состав и вспомогательный персонал разведчиков и проводников, организованный для Натальских полевых сил перед началом войны, остался запертым с войсками в Ледисмите. Однако ядро нового разведывательного отдела было создано 2-м лейтенантом А. Н. Кэмпбеллом из Королевской артиллерии, а впоследствии передано мистеру Т. К. Мюррею, компаньону ордена Святых Михаила и Георга, после расформирования его отряда разведчиков. Доклады мистера Мюррея, который впоследствии был удостоен рыцарского звания ордена Святых Михаила и Георга за свои заслуги, а также сведения, поступавшие через гонцов, с помощью гелиографа и голубиной почты из Ледисмита, сходились на том, что основные силы отряда Боты сосредоточены непосредственно перед Коленсо. Рекогносцировка, предложенная на основе сообщения из Ледисмита от 17 ноября, была проведена капитаном Х. Де ла П. Гоуфом в направлении брода Потгитерс 29 ноября, но не смогла установить контакт с противником. Разведывательные дозоры, тем не менее, сообщили о бурских коммандо у бродов Потгитерс и Скиетс, а также было известно, что бурские разъезды следят за промежуточными переправами. Следовательно, можно было предполагать, что вся линия реки находится под наблюдением буров.

Как будет видно, топографические условия, хотя в то время они и не были полностью известны, делали невозможным обход любого фланга великой дуги холмов, преграждавшей путь к Ледисмиту. С другой стороны, казалось вероятным, что внезапный марш на восток или запад позволит обнаружить какой-либо проход через реку и лежащий за ней естественный бруствер, который не был укреплен и лишь слабо охранялся. Изучение карты и исследование местности в восточном направлении показывали, что фланговое движение в ту сторону будет вынуждено следовать кружным маршрутом и пересекать пересеченную местность, покрытую кустарником и чрезвычайно благоприятную для засад и внезапных нападений. Сир Редверс счел, что подвергать войска, не обученные маневрированию на местности подобного характера и стесненные многочисленными воловьими повозками, довольно долгому фланговому маршу в присутствии подвижного противника было бы слишком опасным предприятием. Более того, местность на востоке была неблагоприятна для каких-либо вылазок из Ледисмита, и в телеграмме от 30 ноября Сир Джордж Уайт определенно сообщил, что он сможет оказать наибольшую помощь деблокирующей силе, если она будет наступать через ручей Ондербрук (то есть по западной из двух возможных дорог Коленсо — Ледисмит) или через Спрингфилд и брод Потгитерс.

 Sir Redvers' view of the choice open to him.

Сир Редверс полагал, что он должен либо штурмовать сильно укрепленную позицию Коленсо, либо совершить фланговый марш к Потгитерсу. Если бы этот брод и перевал Бракфонтейн были захвачены, открылся бы путь на волнистую равнину, лежащую к западу от Ледисмита, между этим городом и грядой Табаняма. Этот курс, хотя и представлял собственные трудности, был в тактическом отношении гораздо более простым методом решения стоящей перед ним задачи. С другой стороны, этот фланговый марш на несколько дней обнажил бы британские линии связи с побережзем.

 He decides to march by Potgieters, 7th Dec./99.

Обзор всех этих соображений привел генерала Буллера к решению в пользу маршрута через брод Потгитерс, и 7 декабря он сообщил об этом Сиру Джорджу Уайту. Он сказал ему, что надеется выступить 12-го числа и, вероятно, потратит пять дней на успешное завершение операции. Сир Джордж в ответ сообщил по гелиографу, что планирует совершить вылазку из Ледисмита за ночь до того, как деблокирующая сила попытается форсировать Тугелу у Потгитерс, и «продвинуться к вам настежь, насколько смогу». Он добавил: «Поскольку время является важнейшим фактором при взаимодействии, вы, я уверен, сообщите мне о любых изменениях». 11 декабря Сир Редверс ответил, что не может быть уверен в своих датах до прибытия транспорта, так что Сиру Джорджу лучше не пытаться помогать ему, пока деблокирующая сила не достигнет Лансерс-Хилл, пункта примерно в шести-семи милях к западу от Ледисмита, «если только вы не чувствуете уверенности в том, где я нахожусь». Это ограничение было наложено генералом Буллером, поскольку он не желал, чтобы войска Сира Джорджа Уайта были втянуты в серьезный бой с противником до тех пор, пока его собственная армия не окажется на расстоянии поддержки. 12 декабря Сир Редверс перебросил 6-ю бригаду в сопровождении двух 4,7-дюймовых и шести 12-фунтовых 12-центнеровых морских орудий в лагерь в двух милях к северу от Чивили, чтобы прикрыть фланговый марш на запад. В тот день он отправил донесение государственному секретарю, сообщая, что после тщательной рекогносцировки в телескоп он пришел к выводу, что «прямой штурм позиции противника у Коленсо будет слишком дорогостоящим», и что поэтому он решил «форсировать переправу у брода Потгитерс».

 News of Magersfontein and Stormberg changes his purpose,
Dec. 13th.

Всего несколько часов спустя ему в руки попали телеграммы, сообщавшие о серьезной неудаче, понесенной лордом Мьюзэном при Магерсфонтейне. Это тревожное известие в сочетании с новостями о реверсе у Стормберга, по мнению Сира Редверса Буллера, настолько кардинально изменило обстановку, что он больше не считал движение через Потгитерс целесообразным. «Эта операция, — заявил он государственному секретарю, — влекла за собой полный отказ от моих коммуникаций и в случае неуспеха риск того, что я разделю участь Сира Джорджа Уайта и буду отрезан от Наталя. Я полагал, что при деморализации противника неудачей его планов на западе этот риск был оправдан, но я не думаю, что должен идти на такой риск сейчас. С моей точки зрения, лучше вообще потерять Ледисмит, чем распахнуть Наталь перед врагом».

 Informs Sir George that Dec. 17th is probable date of
attack on Colenso. Sir George prepares to sally out.

Соответственно, 13 декабря он передал по гелиографу в Ледисмит: «Вынужден изменить свои планы; иду через Коленсо и ручей Ондербрук»; а позже в тот же день в ответ на запрос Сира Джорджа Уайта о предполагаемой дате его наступления он сообщил этому офицеру: «Фактическая дата атаки зависит от встреченных трудностей, предположительно 17 декабря». По получении этих сообщений командир гарнизона Ледисмита, распределив несколько слабых отрядов для продолжения укомплектования обороны, подготовил все остальные свои войска к прорыву с боем на юг под своим личным командованием в момент атаки на Коленсо со стороны деблокирующей армии. Никаких дальнейших уведомлений о дате этой атаки он не получал до 16-го числа, когда главнокомандующий сообщил ему, что он «пробовал Коленсо вчера и потерпел неудачу». Звуки очень тяжелой артиллерийской стрельбы 15-го числа действительно были слышны в Ледисмите, но позиция Коленсо обстреливалась морскими орудиями в течение двух предыдущих дней, и перед лицом сообщения Сира Редверса о том, что фактическая атака, вероятно, состоится 17-го числа, существовали сомнения относительно того, не является ли слышимая 15-го числа стрельба просто продолжением предварительной бомбардировки. Преждевременная вылазка до подачи сигнала могла серьезно затруднить или, возможно, полностью сорвать согласованные действия между двумя силами.

 Features of Colenso position.

Карта № 15 и схематический рисунок показывают, что холмы, обращенные к Коленсо с севера, образуют огромный амфитеатр, западный мыс которого доходит до реки возле фермы Э. Робинсона примерно в четырех милях к западу от деревни, а восточным мысом является Хлангване. Сразу после завершения петли перед деревней, в которой лежат автомобильный и железнодорожный мосты, Тугела круто поворачивает на север на две мили, а затем устремляется на северо-восток через серию порогов по крутому ущелью в холмах, в конечном итоге возобновляя свое течение на восток.

 Hlangwhane.

Хлангване, восточный мыс этого амфитеатра, который вместе с прилегающей областью составлял позицию буров, лежит на южном берегу реки; и как только занятие Чивили бригадой Бартона лишило противника возможности пользоваться мостами Коленсо, он на время был доступен бурам лишь по двум конным бродам возле порогов. Лишь после боя при Коленсо через реку возле ее слияния с ручьем Лангевахт был переброшен мост. Северную часть котловины амфитеатра пересекает с запада на восток ручей Ондербрук. Сопки Коленсо. К югу от этого ручья возвышаются сопки Коленсо, описываемые Сиром Редверсом как «четыре ромбовидные, крутосклонные, горбатые холма, каждый из которых по мере удаления от реки выше и длиннее предыдущего внутреннего». Самая южная из этих сопок, форт Уили, использовалась британскими войсками в качестве предмостного укрепления до их отхода от Тугелы. Дорога на Ондербрук к Ледисмету идет на северо-запад от моста через арену амфитеатра, а затем поднимается по крутому ущелью ущелья Гробелаарс-Клуф, дефиле устрашающего вида. Другая дорога и железная дорога идут на север, следуя сначала общему направлению большого изгиба Тугелы, затем проникая в массу холмов и прокладывая себе путь в конце концов в долину Клип.

 The river as known, and unknown to the staff.

На этом участке Тугелы единственными переправами, которые, по-видимому, были известны штабу Сира Редверса Буллера до битвы, являлись два моста, броды непосредственно выше и ниже того, по которому проходит дорога, и «Конный брод» в четырех милях вверх по течению к юго-востоку от фермы Э. Робинсона. Существовали и другие броды, о которых будет упомянуто позже; но река из-за трудности приближения к ней не была систематически разведана, равно как и известные броды не были проверены, хотя, как и повсюду в Южной Африке, они подвержены внезапным изменениям, зависящим здесь от количества осадков в Драконовых горах. Тугела, как правило, в это время года является проходимой вброд на регулярных переправах и имеет среднюю ширину около 120–150 ярдов. Берега, местами поросшие низким кустарником, находятся у Коленсо в двадцати футах выше летнего уровня воды. Непосредственно к югу и юго-западу от мостов местность спускается к берегу пологими, похожими на гласис склонами, которые, за исключением мест, где их пересекают ручей Дорнкоп и несколько донг, не дают укрытия войскам, наступающим к реке. К востоку от железной дороги местность более пересеченная, и вскоре достигается полоса кустарниковой зоны. По этой причине, но еще в большей степени из-за ее изоляции на южном берегу реки, сопка Хлангване, возвышавшаяся над сопками Коленсо, была слаба в тактическом отношении и обычно рассматривалась как истинный ключ ко всей позиции. Тем не менее, даже если бы Хлангване и переправы вблизи Коленсо были захвачены, был бы выполнен лишь один этап задачи. Потребовались бы дальнейшие тяжелые бои, прежде чем можно было принудить к сдаче дефиле и крайне сложную местность на северо-западе или севере.

 The Boer defences.

Вся горная твердыня была тщательно укреплена под личным руководством генерала Луи Боты. Специальная комиссия в составе генералов Эразмуса и Принслу была назначена критсрадом, состоявшимся 2 декабря, для наблюдения за оборонительными приготовлениями на Тугеле, но комиссия сделала лишь один осмотр, и Луи Боте была предоставлена практически полная свобода действий. На эту задачу ушло три недели непрерывного труда, причем работы продолжались до самого кануна сражения. Траншеи были построены с замечательной изобретательностью, так что с южного берега они были почти неразличимы. Они тянулись главным образом по нижним склонам больших холмов на западе и через равнины, окружавшие амфитеатр. Единственной частью этих оборонительных сооружений, которая бросалась в глаза с противоположного берега реки, были ярусы окопов, прикрывавших сопки Коленсо, и особенно форт Вайли. Огневые позиции были оборудованы во многих местах, где не хватало орудий для их заполнения, и, чтобы точные позиции, с которых фактически будут вестись обстрелы, оставались неизвестными для британского командующего, пушки в ночь перед сражением перетаскивали из одного окопа в другой. Артиллерия в распоряжении генерала Боты была значительно менее многочисленной, чем у его противника. В день боя 120-мм гаубица была установлена на гребне Вертнека (или Ред-Хилл) на правом фланге, а полевое орудие было размещено ниже на его юго-восточном склоне. Два полевых орудия были установлены в окопах вблизи западной дороги на Ледисмит. Эта группа из четырех орудий предназначалась для контроля над переправами в западной выступающей петле реки и около нее, включая брод Бридл-Дрифт, в миле к западу от этой петли. Четыре или пять 75-мм полевых орудий и один или два «пом-пома», размещенные на сопках Коленсо, простреливали мосты и броды спереди. Все эти орудия находились под командованием капитана Преториуса из Трансваальской государственной артиллерии.
Их занятие.
Генерал Бота расположил своих стрелков следующим образом: на правом фланге, который простирался к западу от фермы Г. Робинсона, был размещен Винбургский коммандо буров Оранжевого Свободного Государства под командованием ван дер Мерве при поддержке отрядов йоханнесбургцев Бена Вильюна и Миддельбургского коммандо; к востоку от них люди из коммандо Заутпансберга, Свазиленда и Эрмело под командованием Кристиана Боты продолжали линию до вершины западной петли Тугелы, где донга впадает в реку на ее левом берегу. Восточная сторона этой петли также оборонялась частями коммандо Эрмело, Стэндертона и Миддельбургского корпуса. Пространство между двумя ретраншаментами считалось достаточно защищенным труднопреодолимой рекой спереди, за исключением того, что небольшой отряд был размещен в здании, обозначенном как «Сарай» на карте № 15, выполняя тем самым роль связующего звена. Центр, обращенный к переправам у Коленсо, удерживался очень прочно. Здесь располагались Боксбургский и Хайдельбергский коммандо, Йоханнесбургская полиция и бургеры районов Врейхейд и Крюгерсдорп, причем два последних подразделения находились в окопах вдоль равнин непосредственно перед фортом Вайли. Ни в центре, ни на правом фланге не было людей, размещенных к югу от реки.
История буров на Хлангване. 1-й этап.
История сменявших друг друга гарнизонов восточной оконечности полумесяца холмов по другую сторону реки на левом фланге позиции буров любопытна и наглядно показывает, насколько сильно элемент случайности порой влияет на военные операции. С 30 ноября по 13 декабря Хлангване, которое буры называли «Босскоп», занимала часть Ваккерстромского коммандо под командованием коммандонта по фамилии Дирксен. 9 декабря бурский перебежчик сообщил в разведывательный отдел штаба Редверса, что численность этого отряда составляет около 700 человек, но реальная численность не превышала 400–500 человек. Прибытие бригады Бартона в Чивисли запугало коммандо, и в ночь на 13 декабря бургеры вопреки приказам Дириксена отошли за реку. Бота сначала смирился с этим оставлением позиций, но сам Дирксен телеграфировал Крюгеру о том, что произошло. «Если мы отдадим эту сопку неприятелю, — добавил он, — тогда битва, ожидаемая у Коленсо, закончится катастрофой».

 2nd stage.

Исполняющий обязанности коммандонт-генерала Схалк Бургер поддержал призыв Дириксена, [222] и в результате тем же вечером состоялся критсрад, на котором с согласия генерала Боты было единогласно решено вновь занять Хлангване. Свежий гарнизон численностью около 800 человек, выбранный по жребию из Миддельбургского, Эрмело, Стэндертонского, Ваккерстромского и Заутпансбергского коммандо, был поэтому подчинен коммандонту Дж. Дж. Жуберу и переброшен на холм в ночь на 14 декабря. Бургеры, на которых выпала эта обязанность, приняли ее крайне неохотно, так как опасались, что будут отрезаны от своих основных сил. В официальной бурской телеграмме, отправленной во время сражения 15 декабря, Хлангване именовался «опасной позицией».

 The Boers hide themselves and reserve their fire.

Детали боевого порядка буров было бы трудно выяснить даже с помощью самой подробной разведки и наилучшим образом подготовленного разведывательного отдела. Генерал Луи Бота был настолько уверен в успехе, что даже предложил на критсраде 9 декабря отправить отряд бургеров обратно через реку, чтобы заманить британские войска в наступление на подготовленные позиции; однако совет счел эту уловку излишней, так как британский командующий «был обязан атаковать, и считалось лучшим дождаться атаки». Бурский командующий настолько полно осознавал преимущество стрельбы с задержкой, что, выполняя телеграмму генерала Пита Жубера, [223] он издал строгие приказы, гарантирующие, что его люди не будут производить случайных выстрелов. Он вообще никак не ответил на мощную бомбардировку, которую британские корабельные орудия вели 13 и 14 декабря с целью заставить его раскрыть свои силы. Такой же режим молчания должен был соблюдаться и при начале настоящей атаки. Ни один выстрел не должен был прозвучать против британского наступления до тех пор, пока он сам не подаст сигнал выстрелом из большой гаубицы. Он даже надеялся дать возможность частям атакующих колонн пересечь реку и там полностью сокрушить их мощным огнем с близкого расстояния. Использование корабельных орудий 13 и 14 декабря и их сосредоточение в Чивисли убедили генерала Боту в том, что готовится фронтальная атака. Хотя его бургеры тревожились и даже были склонны падать духом, сам Бота надеялся не только отбросить британские войска, но и охватить их контратаками с Хлангване на востоке и Вагон-Дрифт на западе.

 The army, in full view of the Boers, gathers for the fray.

Наступление бригады Бартона 12 декабря встретило сопротивления, и в течение двух последующих дней остальные силы Натала были подтянуты к северо-западу от Чивисли и сосредоточены в большом лагере на западной стороне железной дороги, возле ручья Дорнкоп-Спруит. Разумеется, скрыть это передвижение от бурского командующего на высотах к северу от реки было невозможно.

 Sir Redvers, Dec. 14th, issues his orders for attack.

Во второй половине дня 14 декабря сир Редверс Буллер, проведший первую половину этого дня за осмотром позиций противника в телескоп, собрал своих подчиненных командиров и их штабы, чтобы довести до них и лично разъяснить свои инструкции по проведению операций следующего дня. Его план состоял в том, чтобы попытаться форсировать переправу через реку прямой атакой. Письменные приказы, подписанные помощником генерал-адъютанта 2-й дивизии, были изданы только поздно вечером и прибыли к бригадирам лишь около полуночи. Они приведены в конце этой главы. Первый параграф этих приказов, судя по всему, подразумевает, что вражеские окопы ограничивались сопками Коленсо; во всяком случае, ясно, что масштабы и сила бурских окопов в западном направлении тогда еще не были известны. Эти сопки были выбраны в качестве объекта главной атаки, и эта задача была возложена на 2-ю бригаду (Хилдьярда). Переправа этой бригады «через железный мост», то есть мост Булвера, должна была быть подготовлена огнем 1-го дивизиона полевой артиллерии Королевской артиллерии за вычетом одной полевой батареи, замененной шестью корабельными орудиями. Эта артиллерийская подготовка должна была поддерживаться огнем остальных корабельных орудий (двух 4,7-дюймовых и четырех 12-фунтовых) [224] и огнем 2-го дивизиона, которому было предписано «занять позицию, откуда он сможет вести фланкирующий огонь по сопкам к северу от железного моста». Это последнее артиллерийское подразделение также должно было «действовать по любым приказам, полученным от генерал-майора Харта».

 Orders for Hart.

Бригаде генерал-майора Харта (5-й) была отведена особая роль: ей приказывалось переправиться через реку у брода «Бридл-Дрифт, непосредственно к западу от слияния ручья Дорнкоп-Спруит и Тугелы», а впоследствии двигаться вниз по левому берегу реки в направлении сопок Коленсо. Главнокомандующий надеялся, что эта дополнительная переправа будет осуществлена до того, как будет нанесена центральная атака, и что 5-я бригада сможет таким образом оказать существенную помощь при штурме моста; даже если генералу Харту не удастся перебросить свои батальоны через реку, сир Редверс предполагал, что он в любом случае сможет по меньшей мере прикрыть левый фланг главного удара, завязав бой с противником на западной стороне. [225]

 Orders for right flank.

Правый фланг главного удара должен был охраняться 6-й бригадой (Бартона), за вычетом половины батальона на охране обоза, и конной бригадой. Лорд Дандональд, командовавший последним соединением (общая боевая численность которого составляла около 1800 человек), получил указание выделить 500 человек для наблюдения за правым флангом противника и 300 для прикрытия правого фланга Буллера и защиты обоза. и для наблюдения за левым флангом.
С остальной частью своей бригады и батареей, выделенной из 1-го дивизиона, «он, — говорилось в приказе, — прикроет правый фланг общего движения и попытается занять позицию на холме Хлангване, откуда будет вести фланкирующий огонь по сопкам к северу от железного моста».

 for 6th brigade.

На 6-ю бригаду также возлагалась задача прикрытия наступления 1-го дивизиона.

 for 4th brigade.

4-й бригаде предписывалось оставаться в резерве на полпути между левым и главным направлениями атаки, готовой поддержать любую из них в случае необходимости.

 for ammunition columns, pontoons, hospitals, engineers,
bearer companies.

Аммуниционные колонны и понтонное подразделение должны были быть размещены в первом эшелоне обоза позади Шутерс-Хилл, за которым также располагались четыре полевых госпиталя. Два взвода 17-й роты Королевских инженеров были приданы бригаде генерала Харта, а остальные силы роты — бригаде генерала Хилдьярда. Носилочные роты маршировали со своими бригадами.

Генералам на совещании были даны устные инструкции о том, что в случае взятия сопок Коленсо войска расположится на них бивуаком в ночь на 15 декабря.

Приказы генерал-лейтенанта сира Фрэнсиса Клери, K.C.B., командующего Южно-Натальским полевым отрядом.

Чивисли, 14 декабря 1899 г., 22:00.


1. Противник окопался на сопках к северу от моста Коленсо. Один большой лагерь, как сообщается, находится возле дороги на Ледисмит, примерно в пяти милях к северо-западу от Коленсо. Другой большой лагерь отмечен на холмах, расположенных к северу от Тугелы в северном направлении от холма Хлангване.

2. Главнокомандующий намерен форсировать переправу через Тугелу завтра.

3. 5-я бригада выступит со своего нынешнего места стоянки в 4:30 утра и направится к броду Бридл-Дрифт, непосредственно к западу от слияния ручья Дорнкоп-Спруит и Тугелы. Бригада переправится в этом месте и после переправы двинется вдоль левого берега реки в направлении сопок к северу от железного моста.

4. 2-я бригада выступит со своего нынешнего места стоянки в 4:00 утра и, пройдя южнее нынешней стоянки войск 1-й и 2-й дивизий, направится в сторону железного моста в Коленсо. Бригада переправится в этом месте и овладеет сопками к северу от железного моста.

5. 4-я бригада выступит в 4:30 утра к точке между бруствером брода Бридл-Дрифт и железной дорогой, чтобы иметь возможность поддержать либо 5-ю, либо 2-ю бригаду.

6. 6-я бригада (за вычетом полубатальона охраны обоза) выступит в 4:00 утра к востоку от железной дороги в направлении холма Хлангване на позицию, откуда она сможет защитить правый фланг 2-й бригады и, при необходимости, поддержать ее или конные войска, упомянутые далее как движущиеся к холму Хлангване.

7. Командир конной бригады выступит в 4:00 утра с отрядом численностью 1000 человек и одной батареей 1-го дивизиона в направлении холма Хлангване; он прикроет правый фланг общего движения и попытается занять позицию на холме Хлангване, откуда будет вести фланкирующий огонь по сопкам к северу от железного моста.

Командир конных войск также выделит два отряда численностью 300 и 500 человек для прикрытия правого и левого флангов соответственно и защиты обоза.

8. 2-й дивизион полевой артиллерии Королевской артиллерии выступит в 4:30 утра, следуя за 4-й бригадой, и займет позицию, откуда сможет вести фланкирующий огонь по сопкам к северу от железного моста. Этот дивизион будет действовать по любым приказам, полученным от генерал-майора Харта.

Шесть корабельных орудий (два 4,7-дюймовых и четыре 12-фунтовых), находящихся сейчас на позиции к северу от 4-й бригады, выдвинутся на правый фланг 2-го дивизиона полевой артиллерии Королевской артиллерии.

1-й дивизион полевой артиллерии Королевской артиллерии (за вычетом одной батареи, выделенной в конную бригаду), выступит в 3:30 утра к востоку от железной дороги и проследует под прикрытием 6-й бригады к точке, с которой сможет подготовить переправу для 2-й бригады.

Шесть корабельных орудий, лагерем стоящих сейчас с войсками 2-й дивизии, будут сопровождать этот дивизион и действовать совместно с ним.

9. Как только войска, упомянутые в предыдущих параграфах, займут свои позиции, остальные подразделения и обоз будут выстроены глубоким строем фронтом на север в пять отдельных линий позади сегодняшней артиллерийской позиции, причем правый фланг каждой линии будет примыкать к железной дороге, но между железной дорогой и правым флангом линии будет оставлен промежуток в 100 ярдов.

В первой линии (считая справа):


	Аммуниционная колонна войск 1-й дивизии.

	Полевой госпиталь 6-й бригады.

	Полевой госпиталь 4-й бригады.

	Понтонное подразделение Королевских инженеров.

	Полевой госпиталь 5-й бригады.

	Полевой госпиталь 2-й бригады.

	Аммуниционная колонна войск 2-й дивизии.



Во второй линии (считая справа):


	Обоз 6-й бригады.

	Обоз 4-й бригады.

	Обоз 5-й бригады.

	Обоз 2-й бригады.



В третьей линии (считая справа):


	Обоз конной бригады.

	Обоз войск 1-й дивизии.

	Обоз войск 2-й дивизии.



В четвертой и пятой линиях (считая справа):

Продовольственные колонны в том же порядке, что и колонны обозов во второй и третьей линиях.

Подполковник Дж. Ривз из Королевских ирландских фузилеров будет командовать всеми вышеперечисленными подразделениями обеспечения.

10. Позиция главнокомандующего будет находиться вблизи 4,7-дюймовых орудий.

Командир Королевских инженеров направит два взвода 17-й роты Королевских инженеров с 5-й бригадой, а один взвод и штаб — со 2-й бригадой.

11. Каждый пехотинец будет иметь при себе 150 патронов, причем боеприпасы, перевозимые в настоящее время в фургонах полкового обоза, будут распределены. Пехотные шинели будут перевозиться в двух бычьих фургонах полкового обоза, если бригадиры сочтут это необходимым; другие припасы в эти фургоны не помещаться.

12. Командир 6-й бригады выделит полубатальон в качестве охраны обоза. Два корабельных орудия, находящихся сейчас на позиции непосредственно к югу от лагеря штаба дивизии, передислоцируются в 5:00 утра на позицию, которую сейчас занимают 4,7-дюймовые орудия.

По приказу

Б. Гамильтон, полковник, помощник генерал-адъютанта Южно-Натальского полевого отряда.





ГЛАВА XXII.

КОЛЕНСО, 15 ДЕКАБРЯ 1899 Г. [226]

 The move begins. Power of the Naval guns.

В прохладе раннего утра 15 декабря 1899 года, пока еще было темно, [227] британские войска были приведены в движение. День обещал быть исключительно жарким, что в этот период натальского лета предвещало приближение дождей. Капитан Э. П. Джонс, королевский военно-морской флот, командующий военно-морской бригадой, выдвинулся с двумя 4,7-дюймовыми и четырьмя 12-фунтовыми орудиями на участок, указанный ему лично сиром Редверсом накануне, к западу от железной дороги и примерно в 4500 ярдах от форта Вайли. Оттуда в 5:20 утра он начал обстрел сопок на противоположном берегу реки. Более получаса не было никакого ответа, и даже когда буры открыли огонь, ни одно орудие, судя по всему, не было направлено на шесть орудий капитана Джонса примерно до 7 часов утра. Эти корабельные орудия со своим эскортом, ротой 2-го батальона шотландских стрелков, оставались на том же месте до окончания боя, не понеся никаких потерь. Их телескопы позволяли легко обнаруживать, а большая дальность стрельбы и мощные снаряды — подавлять орудия, невидимые для других.

 The march of the 14th and 66th batteries and six Naval
12-pounders.

Тем временем более крупные подразделения приступили к выполнению своих приказаний. 14-я и 66-я полевые батареи 1-го дивизиона под командованием подполковника Ханта и шесть корабельных 12-фунтовых орудий под командованием лейтенанта Ф. К. А. Огилви, Королевский ВМФ, пересекли железнодорожную линию в 3:30 утра в сопровождении командира всей Королевской артиллерии, находившейся тогда в Натале, полковника К. Дж. Лонга, которому генерал Буллер лично поручил руководить передвижением этих батарей.
и 6-я бригада.
Восточнее железной дороги эти орудия присоединились к 6-й бригаде и в 4:00 утра двинулись на север вместе с этим подразделением. Бригада лорда Дандональда Дандональда и 7-я батарея.
также выступила в 4:00 утра в сопровождении 7-й полевой батареи.
2-я и 4-я бригады.
2-я бригада в тот же час покинула лагерь и направилась в сторону Коленсо, за ней в 4:30 утра последовала 4-я бригада.

 5th brigade. 2nd brigade division.

5-я бригада выступила одновременно. Подполковник Парсонс, командовавший 2-м дивизионом, хотя в письменных оперативных приказах ему предписывалось следовать за 4-й бригадой (Литтелтона) с целью ведения фланкирующего огня по сопкам к северу от железного моста, получил от сира Р. Буллера через полковника Лонга устные инструкции о том, что по меньшей мере одна из его батарей должна переправиться через реку вместе с бригадой Харта. Соответственно, он двинулся со своими орудиями в правый тыл 5-й бригады.

 Hart's instructions, guide, and map.

Генерал-майору Харту были предоставлены калька карты, каффский проводник и колонист в качестве переводчика, чтобы помочь ему найти «брод Бридл-Дрифт непосредственно к западу от слияния ручья Дорнкоп-Спруит и Тугелы», по которому он должен был переправиться через реку. Эта карта представляла собой планшетную съемку, выполненную офицером-инженером незадолго до боя. Это была попытка нанести на съемку земельного участка, сделанную для регистрации земли, как можно больше топографических деталей, которые были видны издалека. К сожалению, она не была проверена никакой детальной разведкой реки, и поэтому как эскиз, так и приказы вводили в заблуждение. Брод Бридл-Дрифт, использовавшийся туземцами в сухой сезон зимой, но ненадежный летом, действительно существовал, хотя в тот конкретный день он был непроходим вброд. Но набросок, на который опирался приказ, показывал ручей Дорнкоп-Спруит впадающим в Тугелу у западного изгиба замечательной петли, которую эта река делает на северо-запад, примерно в миле к востоку от фермы Э. Робинсона; более того, он показывал брод Бридл-Дрифт недалеко от слияния ручья и помещал также непосредственно к западу от брода другую петлю реки. По всем трем пунктам набросок был дефектным. Лишь короткая, но глубокая донга впадает в реку в этом западном конце петли, возле точки 2 на карте № 15. Ручей Дорнкоп-Спруит впадает в реку у восточного, а не западного изгиба петли. Брод Бридл-Дрифт расположен не у западного изгиба петли, а в миле к западу. Наконец, Тугела не делает никакой второй петли на протяжении нескольких миль к западу. Эффект этих топографических ошибок на карте и в письменных приказах усугублялся еще одним серьезным заблуждением. Генерал-майору Харту накануне вечером сообщили, что каффский проводник живет недалеко от брода, через который ему предстоит переправляться, и на него можно положиться в том, что он не совершит никакой ошибки. К сожалению, туземец неправильно понял свои инструкции или ему дали неверные инструкции, поскольку он решил, что должен вести колонну не к броду Бридл-Дрифт, а к точке (обозначенной цифрой 4 на карте № 15) вблизи собственной краали, в верхней части петли и внутри нее, где из-за наличия порог река была доступна для перехода вброд по грудь пешим людям. Возможность прохождения этого брода была лично проверена туземцем в две предыдущие ночи, но ни один офицер штаба его не сопровождал. Другой подобный пешеходный брод можно было бы найти в точке 6 непосредственно ниже слияния ручья Дорнкоп-Спруит с Тугелой, но о существовании ни одного из этих бродов не знали ни генерал-майор Харт, ни штаб командования. [228]

 The march of Hart's (5th) brigade.

5-я бригада выступила со своего плаца в колонне четвертных колонн, причем батальоны были выстроены в следующем порядке:


	2-й батальон Королевских Дублинских фузилеров под командованием полковника К. Д. Купера.

	1-й батальон Коннахтских рейнджеров под командованием полковника Л. Г. Брука.

	1-й батальон Пограничного полка под командованием полковника Дж. Х. Е. Хинда.

	1-й батальон Королевских Иннискиллингских фузилеров под командованием подполковника Т. М. Г. Теккерея.



Половина 17-й роты Королевских инженеров под командованием майора Х. Х. Масси следовала в арьергарде. Эскадрон Королевских драгун выполнял роль авангарда до ручья Дорнкоп-Спруит, где кавалерия отошла влево.

 Hart's intention.

Бригадир накануне вечером сообщил командирам батальонов, что он намерен заставить головной батальон занять правый берег Тугелы, пока остальные переправляются. После перехода бригада должна была продвинуться на восток и попытаться загнать противника в петлю Коленсо на реке.

 Hart plunges into the loop.

Харт, следуя указаниям каффского проводника, повел свою бригаду в северо-западном направлении к первому броду через ручей Дорнкоп-Спруит, [229] а оттуда на север, причем построение головного батальона было теперь изменено на наступление в колонне по четыре с правого фланга рот с интервалами для развертывания, а три тыловых батальона продолжали движение в колоннах четвертных колонн. Несколько кавалерийских разведчиков предшествовали бригаде: основные силы Королевских драгун под командованием подполковника Дж. Ф. Берн-Мердока охраняли левый фланг, а патрули его офицеров спускались к берегу реки, не вызывая никакого огня. Полковник Берн-Мердок направил трех гонцов подряд, чтобы сообщить генералу Харту, что эти патрули докладывают о присутствии крупных сил противника на его фронте и левом фланге. Генерал Харт ответил, что намерен переправиться через брод перед ним и не будет обращать внимания на противника на своем левом фланге, если только те не пойдут в атаку крупными силами. Поэтому колонна продолжала неуклонно двигаться к точке у западного изгиба петли, где набросок помещал брод Бридл-Дрифт. Но когда бригада пересекала недавно вспаханное кукурузное поле в пределах 300 ярдов от входа в петлю, бригадир, ехавший во главе колонны, заметил, что карта вводит в заблуждение, и на расспросы каффский проводник указал вверх по петле и заявил через переводчика, что брод находится именно в том направлении. Почти одновременно бурское орудие открыло огонь по колонне с возвышенности ниже горы Гробелаар, и его снаряд, пролетев над всей глубинкой бригады, разорвался позади тылового батальона. Второй снаряд, пролетев над головами дублинских фузилеров, упал перед Коннахтскими рейнджерами. Третий последовал почти немедленно и вывел из строя девять человек из этого батальона. Эти первые выстрелы с бурской стороны были произведены их артиллерией вопреки приказам Луи Боты, который не давал сигнала и надеялся заманить атаку на более близкое расстояние.
Бурская артиллерия открывает огонь вскоре после 6:00 утра.
Время было уже немного после 6:00 утра. Дублинские фузилеры немедленно перестроились фронтом и развернулись вправо; батальоны в тылу развернулись влево в одну шеренгу быстрым шагом, а впоследствии были рассредоточены с интервалами от двух до трех шагов, в то время как противник продолжал обстрелы их шрапнелью. Местность на противоположном берегу реки производила грозное впечатление на эти войска во время развертывания. Она быстро поднималась от левого берега к линии холмов, которые ближе к вершинам казались крутыми, пересеченными и неприступными. После развертывания бригада Харта двинулась к той же точке короткими перебежками, причем правые полубатальоны направлялись на горловину петли, в то время как левые полубатальоны перекрывали эту горловину и были стеснены берегом на своем западном фланге. По мере приближения бригады к реке она подверглась очень сильному огню из длинной бурской траншеи на севере, занятой Стэндертонским коммандо. Невидимые стрелки фланкируют атаку.
Батальоны также подвергались фланкирующему огню из окопов справа и слева. В то время можно было лишь догадываться по траектории пуль, где находились эти укрытия. Левые полубатальоны временно получили некоторое прикрытие от берега реки. Правые полубатальоны, пройдя немного дальше, на мгновение обрели некоторое укрытие за длинной узкой возвышенностью ближе к центру петли. За исключением 1-го Пограничного полка, находившегося на крайнем левом фланге, подразделения быстро смешались. Это смешение команд вскоре усилилось, когда подошли левые полубатальоны дублинских фузилеров и Коннахтских рейнджеров, за которыми следовали две роты Пограничного полка. Им было приказано пересечь донгу возле точки 2 на карте № 15 и двигаться на восток друг за другом для поддержки тех, кто находился впереди. Переход этих полубатальонов во фланг походным порядком осуществлялся под сильным и точным перекрестным ружейным огнем, в то время как бурские орудия продолжали вести отличный обстрел шрапнелью по растянутым британским линиям.

 The guide disappears.

Поскольку каффский проводник исчез, фактическое местоположение брода было неизвестно. Майор К. Р. Р. Макгригор из Королевского стрелкового полка короля, бригадный майор генерала Харта, поднялся вверх по реке в поисках брода Бридл-Дрифт и, обнаружив место, где, казалось, был брод, вошел в реку пешком, но вскоре оказался вне зоны досягаемости дна и был вынужден плыть обратно к правому берегу.

 Hart's brigade struggles forward up the loop.

Между тем группы Коннахтских рейнджеров, дублинских и иннискиллингских фузилеров проложили себе путь вверх по петле сериями перебежек в развернутом строю с интервалами примерно в три-четыре шага, неся тяжелые потери. Каждая группа следовала за ближайшим офицером, независимо от его рода войск, по собственному почину и продвигалась вперед как бы автоматически, причем перебежки, однако, варьировались по длине, иногда перенося людей через группу впереди, а иногда не доходя до нее. Стрельбы было очень мало, так как не было видно целей для прицеливания. Огонь противника был слишком сильным, чтобы позволить какое-либо объединенное управление этим движением. Тем не менее путаницы почти не было, и наступление продолжалось с неуклонным продвижением наступающего прилива. В конце концов отряд дублинских фузилеров под командованием лейтенанта Т. Б. Эли и рота майора М. Г. Мура из коннахтского полка вперемешку с людьми других полков достигли краали примерно в двухстах ярдах от вершины петли; другие из иннискиллингских и дублинских фузилеров и Коннахтских рейнджеров прорвались к берегу реки; там эти горстки людей оставались в течение нескольких часов, чуть более чем в ста ярдах от бурских окопов на противоположном берегу, но перед лицом шквала пуль переправиться через реку было невозможно, к тому же ни офицеры, ни солдаты не знали, что находятся рядом с бродом. Остальная часть бригады, за исключением левого полубатальона иннискиллингских фузилеров и одной или двух рот Пограничного полка, выстроившихся вдоль берега реки к западу от петли, находилась на холме или в тылу от него, причем сплоченность подразделений теперь была почти полностью утрачена. Артиллерийский и ружейный огонь, сосредоточенный по британским войскам с противоположного берега, был настолько непрерывным и точным, что не позволял предпринимать никаких дальнейших попыток наступления в данный момент. Шрапнель двух полевых орудий, установленных на позициях на нижнем хребте к северо-запад, была особенно эффективной, а бурские стрелки не раскрывали позиций, откуда велись их смертоносные выстрелы. Время от времени британская пехота вела залповый огонь, но расходовалось сравнительно мало боеприпасов. Тем не менее, несмотря на эти тяжелые условия, люди стойко держались, причем каждая группа находилась под хорошим контролем ближайшего к ним офицера, будь то из их собственного или чужого полка. [230]
Тем временем батареи Парсонса, 64-я и 73-я, вступили в бой на правом берегу ручья Дорнкоп-Спруит и были заняты обстрелом крааля непосредственно перед петлей и попытками подавить бурские орудия. Они несколько превосходили полевую артиллерию по дальности стрельбы, и попытка переправиться через ручей, чтобы вступить в более близкий бой на его левом берегу, была на мгновенье сорвана бурским снарядом, разорвавшимся на упряжке головного орудия, убив двух лошадей, опрокинув пушку и тем самым заблокировав брод этого потока. После этого две батареи возобновили огонь с правого берега ручья.

 Sir Redvers recalls Hart.

Сир Редверс Буллер наблюдал с холма Навал-Ган-Хилл за первоначальным наступлением 5-й бригады. Как только он заметил движение в петлю, он отправил гонца с приказом генералу Харту остановиться; курьер увяз в боксе и не смог добраться до места назначения. Был послан второй офицер, но он не смог найти бригадира. Наконец, когда бригада завязала тяжелый бой, сир Редверс поручил полковнику Стопфорду приказать генерал-майору Харту отступить и сообщить ему, что его отход будет прикрыт артиллерийским огнем. Майор Купер, адъютант генерала Клери, передал подполковнику Парсонсу приказание перебросить его батареи через ручей и отвлечь огонь от бригады Харта во время отхода. Впоследствии, опасаясь фланговой контратаки слева, генерал Буллер приказал генерал-майору Литтелтону поддержать 5-ю бригаду двумя батальонами 4-й.

 Barton's (6th) brigade marches.

Генерал-майор Бартон в 4:00 утра выступил с 6-й бригадой по восточной стороне железной дороги в следующем порядке: 1-й батальон Королевских валлийских фузилеров с шестью ротами в линии, каждая рота имела подсекцию впереди, и двумя ротами поддержки; полубатальон 2-го батальона Королевских шотландских фузилеров в эшелоне рот на левом фланге, 2-й батальон Королевских фузилеров в эшелоне рот на правом фланге и полубатальон 2-го батальона Королевских ирландских фузилеров в арьергарде на расстоянии 1500 ярдов от головного батальона. [231] Направление наступления бригады было на северо-восток, в сторону холма Хлангване, в соответствии с оперативными приказами предыдущего вечера.

 Col. Long's guns move off with Barton, then diverge.

Орудия полковника Лонга сопровождали бригаду на некоторое расстояние: впереди шли полевые батареи, а сзади — корабельные орудия, которые тащили упряжки волов. Однако через некоторое время выяснилось, что направления, заданные сиром Р. Буллером орудиям и пехотной бригаде, расходятся, и генерал Бартон соответственно выделил две роты Королевских шотландских фузилеров для сопровождения орудий в качестве эскорта. В 5:30 утра бригадир остановил свое соединение, причем его головной батальон находился тогда примерно в двух милях от реки.

 Col. Long's mission.

Конкретная задача, поставленная перед 1-м дивизионом оперативными приказами, заключалась в том, «чтобы проследовать к точке, с которой он сможет подготовить переправу для 2-й бригады». Сир Редверс Буллер на совещании во второй половине дня накануне счел целесообразным дополнить и опередить этот письменный приказ устными инструкциями относительно точного места, в котором батареи должны вступить в бой. Этими устными инструкциями он намеревался донести до полковника Лонга, что предполагаемая подготовка должна осуществляться на большой дальности. Но у подчиненного офицера после совещания осталось впечатление, что имелась в виду средняя дальность. Поэтому, проезжая с подполковником Хантом и лейтенантом Огилви, Королевский ВМФ, во главе полевой артиллерии, шедшей теперь в колонне батарей, Лонг высматривал подходящую позицию на расстоянии не менее 2000 ярдов и не более 2500 ярдов от форта Вайли, самой южной из сопок, которые были указаны в качестве целей дивизиона бригады. Если бы был выбран участок между этими пределами, батареи не подвергались бы серьезным нападениям со стороны бурских стрелков, окопавшихся на противоположном берегу реки, и смогли бы благодаря превосходящей огневой мощи подавить артиллеристов противника, размещенных среди сопок Коленсо.

 Long brings his guns into action, after Boer guns open on
Hart, i.e., about 6.15 a.m.

Только после 6:00 утра Лонг прибыл на расстояние от реки, с которого намеревался вступить в бой. Батареи все еще шли шагом, а корабельные орудия находились в арьергарде, как вдруг на левом фланге послышалась интенсивная стрельба. Было очевидно, что часть британских сил ведет ожесточенный бой. Желая оказать немедленную эффективную поддержку и обманутый светом относительно своего фактического расстояния до форта Вайли, Лонг приказал дивизиону Ханта продвигаться вперед и вступить в бой в точке примерно в восьмидесяти ярдах к северу от широкой и мелкой донги, которая шла перпендикулярно железной дороге и находилась прямо перед его орудиями. Корабельные орудия Огилви должны были следовать за пехотным эскортом и развернуться слева от полевых батарей. Наземные разведчики дивизиона бригады к этому времени достигли кустарника, выстилавшего южный берег реки, и выяснили, что этот берег свободен от противника. Взвод пехотного эскорта также был отправлен вперед для разведки Коленсо. Бурские орудия и стрелки, сосредоточенные перед Хантом на противоположном берегу для обороны переправ Коленсо, не подали ни единого знака. Как только батареи приблизились к месту, выбранному командиром артиллерии, оказалось, что оно находится в пределах 1250 ярдов от форта Вайли и чуть более чем в 1000 ярдов от бурских пехотных окопов между этим укреплением и рекой. Тогда Луи Бота, опасаясь, что их дальнейшее продвижение испугает его неопытных бургеров, отдал приказ открыть огонь. Немедленно шквал пуль и снарядов обрушился на британские орудия, как полевые, так и корабельные. Буры знали точную дальность по побелкам на заборах железной дороги и близлежащим камням; поэтому их огонь с самого начала был точным. [232] Полевые батареи под предводительством подполковника Ханта продолжали двигаться вперед ровной рысью и заняли позицию в выбранном месте отличной линией. Передки были отведены в тыл, а передки были подведены обычным порядком.


  The Naval guns also come into action.

Два головных корабельных орудия под командованием лейтенанта Джеймса, Королевский ВМФ, в этот момент как раз пересекли брод глубокой донги примерно в 400 ярдах позади Ханта. Центральная секция батареи все еще находилась в броде, а тыловая секция — на южном берегу. Головная секция по указанию командира батареи лейтенанта Огилви немного сместилась влево и открыла огонь по форту Вайли. Туземные возницы воловьих упряжек остальных четырех орудий разбежались, и центральные орудия на мгновение застряли со своими аммуниционными фургонами в броде, но в конце концов волов отпрягли, и орудия вместе с орудиями тыловой секции были введены в бой на южной стороне донги, откуда они также вели огонь по форту Вайли. Во время всей этой задержки артиллерия противника, и в особенности «пом-пом», вела хорошо направленный огонь по броду.

 The batteries suffer severely.

Между тем личный состав полевых батарей на открытой местности в 400 ярдах впереди орудий Огилви начал нести потери от точного шрапнельного и ружейного огня, сосредоточенного на них. Эскорт из рот «А» и «B» Королевских шотландских фузилеров под командованием капитана Д. Х. А. Дика развернулся на непосредственном левом фланге орудий Лонга вплоть до железнодорожной линии; четыре роты Королевских ирландских фузилеров под командованием майора К. Р. Роджерса были направлены генералом Бартоном в развернутом строю: две роты в авангарде и две в поддержке, чтобы помочь этому эскорту. Из них одна рота остановилась позади рот Королевских шотландских фузилеров; одна рота осталась в донге возле орудий Огилви, а две другие залегли примерно в 300 ярдах к правому тылу полевых батарей. Роты Королевских шотландских фузилеров [233] попытались подавить стрелков противника, но безуспешно. Через несколько минут полковник Лонг был тяжело ранен. Чуть позже подполковник Хант также был ранен, и командование перешло к майору А. С. Бейлворду. Потери среди личного состава, особенно в центральных орудийных расчетах, были частыми. Тем не менее батареи продолжали обслуживаться с высокой эффективностью, орудия работали стабильно по секциям с точным прицелом и взрывателем. Несмотря на сильный огонь противника, аммуниционные фургоны второй линии были подведены к орудиям, а пустые фургоны отведены в строгом соответствии с уставами. Однако запрос на дальнейшие поставки боеприпасов для батарей из аммуниционной колонны в трех милях позади был задержан гибелью капитана А. Х. Голди из 14-й батареи и ранением капитана Ф. А. Элтона из 66-й батареи. Офицеры и рядовые тем временем, как солдаты, так и матросы, вели бой из своих орудий с величайшей решимостью и с большим эффектом. Форт Вайли превратился в массу разрывающихся снарядов и красной пыли, и на время бурские орудия на сопках примерно в 500 ярдах к тылу от этого укрепления были подавлены. Ружейный огонь противника также был значительно ослаблен, [234] но после часа боя боеприпасы британских батарей начали подходить к концу, так как каждое орудие выпустило уже от 80 до 100 снарядов.
Задержка прибытия свежих боеприпасов приводит к отводу орудийных расчетов в донгу.
Поэтому майор Бейлворд, предварительно получив одобрение полковника Лонга, решил временно отвести орудийные расчеты в донгу и держать их под укрытием в ожидании прибытия подкреплений из людей и боеприпасов.

 Two messengers sent to Sir Redvers.

Боеспособность расчетов к этому времени сократилась в среднем примерно до четырех человек на орудие. [235] Оставшиеся люди были соответственно построены и тихо отведены в донгу примерно в 7:15 утра. Все раненые были размещены под укрытием в небольших донгах вблизи внешних флангов батарей, но никаких попыток вывести орудия из строя не предпринималось, так как офицер командования ожидал лишь свежих поставок людей и боеприпасов, чтобы снова открыть огонь. Капитану Г. Ф. Херберту, Королевская артиллерия, штабному офицеру полковника Лонга, и австралийскому офицеру, прикомандированному к его штабу, было поручено немедленно ехать к сиру Редверсу Буллеру и доложить обстановку и потребности батарей.

 Sir Redvers receives various reports and leaves Naval Gun
Hill.

Сир Редверс уже испытывал некоторое беспокойство по поводу орудий Лонга, так как полковник Стопфорд уже указал ему на то, что они находятся не на предназначенной позиции. Адъютант был отправлен для выяснения их точного местоположения, и, наблюдавший орудия в бою издалека в полевые бинокли, этот офицер доложил, что они «все в порядке и чувствуют себя комфортно», но находятся под определенным обстрелом. Беспокойство сира Редверса по поводу орудий не уменьшилось, и чуть позже он покинул холм Навал-Ган-Хилл с намерением лично посмотреть, что происходит. По дороге он встретил австралийского офицера, который заявил, что батареи, включая корабельные орудия, выведены из строя, боеприпасы исчерпаны, а каждый офицер и рядовой орудийных расчетов убит или ранен. Вскоре после этого подъехал капитан Херберт, и генерал Буллер понял его так, что он подтверждает предыдущий доклад, за исключением того, что он оценил оставшийся боекомплект в шесть выстрелов на орудие. Генералу-командующему стало известно лишь на следующий день, что люди все это время были доступны для обслуживания орудий. Он уже отдал приказ об отходе бригады Харта, но до тех пор, пока не услышал об этой новой неудаче, все еще надеялся добиться успеха в своем главном наступлении. Оперативные приказы предусматривали, что огонь всех корабельных орудий и обоих дивизионов полевой артиллерии (всего 44 орудия) должен быть сосредоточен на сопках Коленсо, чтобы проложить путь для атаки на них. 2-й дивизион был переброшен на помощь бригаде Харта и, полагая на основании сделанных докладов, что 1-й дивизион и шесть корабельных орудий выведены из строя на весь день, сир Редверс немедленно решил, что оставшейся у него артиллерии недостаточно и что «без орудий форсировать переправу через реку будет невозможно». [236] Он решил перед отступлением предпринять попытку спасти орудия Лонга из их, как ему казалось, отчаянного положения.

 He decides to withdraw from the attack. 8 a.m.

К этому решению, которое стало поворотным моментом боя, он пришел немного раньше 8 часов утра. [237] Бригада Харта в тот момент медленно начинала выполнять приказ об отходе из западной излучины реки. Распределение войск в 8 часов утра. Бригада Бартона, за исключением двух рот «роял скотс фузилерс» и полубатальона «ирландских фузилерс», выдвинутых вперед для поддержки орудий Лонга, не была задействована, хотя для отражения возможного наступления противника из кустарника у реки на правом фронте бригадир перебросил «роял уэлш фузилерс» примерно на 1000 ярдов за точку их первоначальной остановки. Ни 2-я, ни 4-я бригада еще не сделали ни единого выстрела. Первая была остановлена генерал-майором Хильдьярдом чуть впереди Военно-морского холма (Naval Gun Hill), правым флангом у железной дороги, а левым — у нескольких краалей, в ожидании завершения артиллерийской подготовки. Два батальона 4-й бригады, 2-й шотландский стрелковый и 3-й королевский стрелковый полки, залегли в непосредственной близости от бригады Хильдьярда, в тылу морской артиллерии капитана Джонса. Два других батальона, 1-й стрелковый полк и 1-й полк легкой пехоты Дарема, по приказам генерала Р. Буллера двигались к левому флангу, чтобы прикрыть отход 5-й бригады; однако одна рота последнего батальона была оставлена при морских орудиях. Конная бригада, действия которой будут описаны позже, наступала на сопку Хлангване, но никаких донесений об ее успехах до Редверса Буллера еще не дошло.

 Hildyard moves 2nd brigade forward.

Он сам теперь счел целесообразным лично отправиться в критическую точку и путем собственного осмотра выяснить истинное положение дел с орудиями. По пути на фронт он сообщил генерал-майору Хильдьярду, что атака в ее первоначальном замысле отменяется, и приказал ему выдвинуть два батальона для прикрытия вывода орудий, следя за тем, чтобы не ввязываться в какие-либо столкновения с противником, которых можно избежать. Командующий 2-й бригадой уже развернул два своих головных батальона, 2-й полк королевы и 2-й девонширский, для атаки на мост, как было приказано изначально. Поскольку оба батальона находились к западу от железной дороги, Хильдьярд приказал 2-му девонширскому пройти сквозь боевые порядки полка королевы и переправиться на восточную сторону линии. Затем оба батальона пошли вперед: 2-й полк королевы — на Ледисмит... [примечание: или Коленсо], а девонширский — на орудия Лонга, причем был принят боевой порядок в виде колонн полурот на расстоянии от пятидесяти до восьмидесяти шагов, причем полуроты были развернуты в одну шеренгу с интервалом от шести до восьми шагов. 2-й восточно-суррейский полк образовал вторую линию в тылу; 2-й западно-йоркширский находился в третьей линии. В таком боевом порядке 2-я бригада двинулась вперед по открытой равнине под сильным огнем, понеся лишь незначительные потери. Занимает Коленсо и соединяется с Бартоном. К 9:30 утра пять рот полка королевы под командованием майора В. С. Баррелла заняли деревню Коленсо. Около двух взводов рот «C» и «G» девонширского батальона в сопровождении своего командира, подполковника Г. М. Баллока, достигли донги непосредственно в тылу орудий Лонга, а остальная часть этого батальона была эшелонирована на открытой местности позади в качестве поддержки. Чуть позже роты «E» и «F» пересекли железную дорогу и захватили постройки фермы близ дороги возле деревни. Часть их уже была занята 2-м полком королевы. Между двумя передовыми взводами девонширцев под командованием Баллока и пятью ротами Баррелла залегли роты «роял скотс фузилерс», составлявшие первоначальное охранение орудий, а позади них в поддержке находились те две другие роты шотландских фузилерс, которые были отправлены генералом Бартоном, когда он заметил, что предпринимается попытка увезти полевые орудия. Справа и левее сзади от Баллока по-прежнему были развернуты четыре роты ирландских фузилерс. Таким образом, в это время в стрелковой цепи находилось почти десять пехотных рот. Три роты полка королевы, около семи девонширских, две ирландские и две шотландские роты фузилерс находились в непосредственной поддержке, а остальные части 2-й и 6-й бригад и батальон 4-й бригады (королевские стрелки) находились поблизости в тылу. В этот период боя лейтенант Р. Э. Мейрик из Инженерных войск по собственной инициативе спустился по ручью выше моста Булвера к реке, а оттуда вдоль ее берега к мосту, который он обследовал под сильным огнем и обнаружил, что он не заминирован.

 Sir Redvers, in zone of fire, orders Naval guns to retire.

Отдав приказания бригаде генерала Хильдьярда, Сир Редверс поскакал вперед с генерал-лейтенантом Клири и его штабом в зону огня; капитан М. Э. Хьюз из Королевского медицинского корпуса был убит, а сам Сир Редверс был ранен шрапнельной пулей. Добравшись до той донги, где морские орудия лейтенанта Огилви все еще вели бой, генерал Буллер приказал их отвести. Два из этих орудий, чьи волы находились под рукой, ушли, чтобы присоединиться к основной военно-морской батарее под командованием капитана Джонса. Оставшиеся четыре были отведены из зоны досягаемости по одному с помощью артиллерийских лошадей и в конце концов были возвращены в лагерь свежими упряжками волов. Это отступление прикрывал эскадрона «C» 13-го гусарского полка. Потери среди людей Огилви за этот день составили всего трех человек ранеными и двадцать восемь волов убитыми, ранеными или потерянными.

 He stops despatch of ammunition to Long's guns.

Полевые орудия все еще стояли на открытом пространстве, за дальней донгой, под прикрытием которой залегли оставшиеся в живых офицеры и нижние чины дивизиона бригады в надежде на боеприпасы, которые позволили бы им возобновить бой. Майор В. Бабти из Королевского медицинского корпуса, вызвавшийся добровольцем пойти вперед к линии орудий, оказывал помощь раненым. Капитан Герберт по возвращении после беседы с генералом, командующим армией, был снова отправлен в тыл полковником Лонгом на поиски боеприпасов. По его просьбе майор В. Апсли Смит, командующий 1-й колонной боеприпасов, приказал подать вперед девять повозок, и для прикрытия их продвижения капитан военно-морского флота Джонс сосредоточил огонь своих морских орудий на Форт-Уайли, однако повозки были остановлены на пути генералом Буллером.

 Gallant attempts to rescue guns.

К тому времени, когда Сир Редверс прибыл к военно-морской донге, он решил, что возвращение расчетов к орудиям полевых батарей невыполнимо. С тех пор как батареи прекратили огонь, Форт-Уайли был вновь занят противником, и огонь оттуда и из соседних траншей был настолько сильным, что, по его мнению, пребывание войск на открытом месте возле орудий было невозможно. Он разрешил предпринять серию героических попыток добровольцам отвезти их назад. Для этой цели в тыловой донге были собраны упряжки. Первая из таких попыток была предпринята капитанами Скофилдом и Конгривом, служившими в штабе Сира Редверса, лейтенантом Ф. Х. С. Робертсом (исполнявшим обязанности адъютанта генерала Клири до присоединения к штабу генерала Джорджа Уайта), капралом Нёрсом и другими, набранными из числа ездовых 66-й батареи. Два орудия были запряжены и отведены в тыловую донгу под очень сильным огнем, но лейтенант Робертс пал смертельно раненым и был перенесен в укрытие на левом фланге майором Бабти, майором В. Г. Форстером и капитаном Конгривом. Один из передков, доставленных для орудий, был выведен из строя огнем противника. Лейтенанты К. Б. Шрайбер и Дж. Б. Гриллз, оба из 66-й батареи, в сопровождении бомбардира Найта и двух канониров предприняли доблестную попытку помочь оказавшимся в опасности ездовым. Шрайбер был убит наповал, а Гриллз тяжело ранен, но бомбардир и канониры преуспели в возвращении двух раненых.

 The last effort.

Позже утром была предпринята последняя попытка капитаном Х. Л. Ридом из 7-й полевой батареи, который с тремя упряжками прибыл с восточного фланга, но прежде чем упряжки смогли добраться до орудий, капитан Рид был ранен, а его лошадь убита. Из тринадцати его подчиненных один был убит и пять ранены, а двенадцать их лошадей были застрелены. После этой неудачной попытки Сир Редверс запретил дальнейшие добровольческие вылазки для вывоза орудий. [238] Капитан Рид по указанию генерала Буллера и при содействии адъютанта майора Ф. С. Купера отвел из тыловой донги невредимых ездовых и лошадей 1-го дивизиона бригады и увел их назад к повозкам 7-й полевой батареи. Никакого приказа об отступлении, судя по всему, не было отправлено артиллерийским офицерам и нижним чинам в передней донге. Письменное сообщение — «Мне приказано отступать; боюсь, вам не выбраться» — было отправлено подполковником Э. О. Ф. Гамильтоном, командующим 2-м полком королевы, в донгу на имя «командира Королевской артиллерии или любого другого офицера», но оно не попало в руки офицерам.

 The mounted brigade.

В то время как удача в этот день оказалась неблагосклонной к главной атаке, конная бригада пыталась выполнить свою часть программы. 7-я батарея Королевской артиллерии согласно приказам доложила лорду Дандональду еще до рассвета. Лорд Дандональд выделил Королевских драгун для наблюдения за левым флангом общего наступления, поручил конной пехоте Бетьюна выполнять функции обозного охранения и в 4 часа утра выступил из пункта сбора на западной стороне железной дороги. Перейдя линию у домика путевого обходчика около 4:30 утра, он наступил на Хлангване, задействовав Сводный полк [239] для разведки фронта и флангов.

 The mission of the mounted brigade.

Командирам было сообщено бригадиром, что их задача заключается в том, «чтобы не допустить обхода противником правого фланга, по возможности занять гору Хлангване и поддержать фланговым огнем главную атаку на Коленсо». Чуть раньше 7 часов утра, когда главные силы бригады все еще находились примерно в двух милях от Хлангване, разведчики доложили, что холм занят противником. 7-я батарея под командованием майора К. Г. Хеншоу уже вступила в бой около 6 часов утра вблизи правого батальона 6-й бригады, королевских фузилерс, на отроге к северу от холма Эдванс-Хилл, примерно в 3000 ярдах от Хлангване. Целями для батареи были выбраны сначала Форт-Уайли и другие сопки Коленсо, причем дальность до первого составляла около 3100 ярдов; но когда выяснилось, что Хлангване занят противником, огонь правого взвода, а позже и другого взвода был перенесен на его юго-западные склоны на дальности от 2400 до 2600 ярдов.

 It tries to capture Hlangwhane but finds Boers in full
possession.

Между тем бригадир направил Южноафриканский легкий конный полк под командованием подполковника достопочтенного Джулиана Бинга для демонстрации против южного склона холма и приказал Торникрофту и Сводному полку обойти позицию по ручью Гомба-Спруйт и попытаться прорваться через густой колючий кустарник по восточному склону. 13-й гусарский полк находился в резерве близ холма Эдванс-Хилл. За вычетом коноводов силы, брошенные таким образом для атаки Хлангване, уступали по численности коммандос, защищавшим его; буры удерживали укрепленные и хорошо замаскированные позиции на нижних южных склонах холма, причем их левый фланг простирался на значительное расстояние на восток. Люди подполковника Торникрофта отвоевали пространство на северо-восток примерно на милю под прикрытием ручья, а затем двинулись через кустарник на север, пока не вошли в соприкосновение с противником на расстоянии около 300 ярдов от подножия холма. Две головные роты отряда Торникрофта все еще пытались продвигаться вперед, но были остановлены, обнаружив, что их охватили с фланга буры, занимавшие хребет на востоке. Наступление Южноафриканского легкого конного полка против южного отрога холма также было остановлено. Шло около 7:40 утра.

 Dundonald asks for infantry support, but does not get it.

Получив донесение подполковника Торникрофта о том, что он не может продвинуться дальше и что противник охватывает его с флангов, лорд Дандональд направил эскадрон «А» 13-го гусарского полка в сторону Зеленого холма (Green Hill) для укрепления своего правого фланга и попросил генерал-майора Бартона поддержать пехотой его атаку на Хлангване. Генерал Бартон не смог выполнить эту просьбу. Королевские фузилерс в этот момент являлись его последним резервом, и, учитывая свои инструкции, командующий 6-й бригадой не счел себя вправе без особого разрешения генерала Буллера ввязывать этот батальон в представлявшееся ему сомнительным предприятие на пересеченной местности.

 Sir Redvers decides that Hlangwhane would be useless
without Colenso.

Получив этот ответ, лорд Дандональд приказал своим войскам удерживать занимаемые позиции и доложил о ситуации генералу, командующему армией, который к тому времени (около 10 часов утра) покинул донгу и поскакал к миссионерской станции на перекрестке дорог между холмами Эдванс-Хилл и Хассар-Хилл. Там он получил донесения лорда Дандональда и генерала Бартона; первый считал, что с помощью одного-двух батальонов он сможет взять Хлангване, в то время как второй полагал, что для взятия холма потребуется вся его бригада, включая восемь рот, находящихся сейчас в стрелковой цепи у орудий Лонга. Сир Редверс решил, что занятие Хлангване будет бесполезным, если он предварительно не форсирует реку Тугела у Коленсо, а на это он уже оставил всякую надежду. Поэтому он приказал командиру конной бригады держать людей в руках и не позволять им слишком сильно ввязываться в бой в кустарнике. Что касается 6-й бригады, генерал Буллер счел, что королевские фузилерс продвинулись слишком далеко вперед на правом фланге, и приказал отвести батальон назад. Пять рот батальона были соответственно отведены на юг; остальные три роты остались при командире, подполковнике К. Г. Дональде, в поддержке отряда Торникрофта и были выдвинуты к точке в половине мили впереди позиции 7-й батареи. Генерал Буллер теперь вернулся в донгу и оттуда наблюдал за попыткой капитана Рида спасти орудия Лонга. После ее провала Сир Редверс, отослав свой штаб и конвой, лично проехал через часть развернутых батальонов 2-й бригады и сформировал Решение в 11 часов утра бросить орудия и вернуться в лагерь. мнения о том, что люди слишком изнурены сильной жарой, чтобы оставаться в поле весь день, с вероятностью тяжелого боя на близкой дистанции за орудия с наступлением темноты. Поэтому он решил бросить орудия и немедленно отвести все свои силы в лагерь. Решение было принято около 11 часов утра.

 Parsons and Lyttelton successfully cover the retreat of
Hart's brigade.

Отход 5-й бригады, который был приказан более чем тремя часами ранее, теперь подходил к концу. Подполковник Парсонс [240] сумел перебросить 64-ю и 73-ю полевые батареи через ручей Дорнкоп-Спруйт несколько выше места своей первой попытки; чтобы оказать пехоте лучшую поддержку, он выдвинулся к низкому хребту возле крааля, как можно ближе к тылу левого фланга бригады, чтобы это позволяло вести огонь поверх них. Оттуда с дальности 2800 ярдов батареи обстреливали из орудий сопки на северном берегу Тугелы и при поддержке огня морских орудий капитана Джонса подавили две бурские пушки у дороги на Ледисмит, используя для этой цели шрапнель с ударным взрывателем. Батареи Парсонс находились в это время всего в 1200 ярдах от реки и попали под ружейный огонь противника. Их потери были незначительными. 1-й стрелковый полк и 1-й полк легкой пехоты Дарема, которые под личным командованием генерал-майора Литлтона отправились на помощь в прикрытии отхода Харта, достигли ручья Дорнкоп-Спруйт. 1-й стрелковый полк и четыре роты легкой пехоты Дарема пересекли его и рассредоточились с интервалом в шесть-восемь шагов на противоположной стороне, причем четыре роты стрелкового полка и две роты даремского полка образовали стрелковую цепь на расстоянии около 500 ярдов от реки. Три оставшиеся роты легкой пехоты Дарема заняли позицию вдоль ручья.

 The retreat down the loop.

Приказ об отступлении, судя по всему, дошел до некоторых подразделений 5-й бригады уже в 7:30 утра, но под продолжающимся сильным огнем передача приказов вдоль длинного выступа излучины была затруднена, и передовые отряды перемешанных батальонов начали отходить назад только около 10:30 утра. Одна или две небольшие группы офицеров и нижних чинов, достигшие берега у самого дальнего края, так и не получили приказа и были настолько поглощены перестрелкой через Тугелу, что, не заметив вовремя отхода своих товарищей, в конце концов оказались отрезанными и взяты в плен. Остальная часть бригады медленно отступала небольшими группами, причем 1-й бордерский полк прикрывал это движение. Благодаря артиллерийскому огню 2-го дивизиона бригады и присутствию двух батальонов 4-й бригады буры не предпринимали попыток непосредственного преследования, и многие рядовые британцы думали, что они совершают конный марш для выхода к другой переправе, которую их товарищи уже обнаружили. Других, особенно ирландских солдат, с трудом удавалось заставить повернуться спиной к противнику. Постепенно вся бригада, за исключением упомянутых выше злополучных отрядов, прошла сквозь ряды стрелков и легкой пехоты Дарема и построилась вне досягаемости огня. Затем батальоны были отведены маршем в лагерь. Люди были в наилучшем расположении духа и рвались в бой.

 Botha orders right wing to cross river and attack Hart's
brigade. They do not obey.

Луис Бота приказал коммандос Мидделбурга и Винбурга, размещенным к западу от вытянутой излучины и почти не сделавшим за весь день ни единого выстрела, переправиться выше по течению и атаковать фланг ирландской бригады во время ее отхода. Свободные штаты, которые в этот период войны были склонны противиться контролю трансваальского комманданта, отказались участвовать в этом предприятии. Но поскольку, независимо от ирландской бригады, кавалерийский полк, две батареи и два свежих батальона были доступны для отражения любой контратаки, для бурского главнокомандующего было, пожалуй, к счастью, что его приказы проигнорировали. Несколько буров действительно переправились через реку и были замечены обходящими левый фланг Парсонса как раз в тот момент, когда тыловые роты Харта сравнялись с орудиями. Работа артиллерии как прикрывающей силы на этом завершилась, и полковник Парсонс снова перешел ручей, сместился несколько к востоку, а затем на короткое время снова вступил в бой. Впоследствии полковник Парсонс перебросил свой дивизион бригады дальше на восток, ближе к морским орудиям капитана Джонса, и оставался с ними до конца дня, пока Сир Редверс Буллер не приказал ему вернуться в лагерь. Орудие 73-й батареи, опрокинутое в ручье Дорнкоп-Спруйт в начале атаки, было спасено капитаном Х. С. Уайтом из этой батареи во второй половине дня и благополучно доставлено обратно.

 Burrell asks leave to hold Colenso and recover the guns,
but the order to retire is general.

Командующий 2-й бригадой в 10 часов утра отправил письменные приказы двум своим головным батальонам отступать к морским орудиям, как только полевая артиллерия будет отведена. Приказ Сира Редверса о том, что орудия должны быть брошены и что силы должны вернуться в лагерь предыдущей ночи, был получен генерал-майором Хильдьярдом в 11:10 утра и немедленно передан им подполковнику Гамильтону, командующему 2-м полком королевы, с инструкцией передать его полковнику Баллоку, командующему 2-м девонширским на его правом фланге. Майор Баррелл ранее просил разрешить удерживать Коленсо до наступления темноты в надежде увезти орудия; но перед лицом этого четкого приказа об отходе командир 2-го полка королевы не счел себя вправе удовлетворить его просьбу. Снова возникла та же трудность передачи подобных сообщений в условиях современного скорострельного оружия, которая дала о себе знать на левом фланге. Полковник Гамильтон передал приказ командиру тыловой полуроты девонширцев, который получил его около 12:30 дня и переслал передним ротам, но он не дошел до полковника Баллока, который с двумя взводами своего батальона, остатками рот «роял скотс фузилерс» и выжившими из 1-го дивизиона бригады все еще находился в донге позади десяти орудий, остававшихся на открытом месте.

 The fate of those in the donga.

Остальная часть девонширцев последовала примеру движения на их левом фланге. Из пехоты, рассредоточенной в донге, изгибы которой скрывали одну небольшую группу от другой, некоторые увидели происходящее и тоже отошли назад. Отход был выполнен хладнокровно и четко под прикрытием 2-го восточно-суррейского полка, занимавшего окоп для стрельбы с колена на западе и донгу на востоке от железной дороги. Офицеры и нижние чины полка королевы и девонширцев бегом вернулись малыми группами сквозь свои строи. К 14:30 2-я бригада, за исключением полубатальона восточно-суррейского полка, вышла из зоны досягаемости орудий противника, а к 15:30 достигла лагеря. Бригада Хильдьярда (2-я) в 15:30 прибывает в лагерь, за исключением полубатальона майора Пирса, который прибывает в 16:00. Этот полубатальон восточно-суррейского полка под командованием майора Х. В. Пирса оставался более часа на позиции возле домика путевого обходчика, надеясь прикрыть отход отрядов у орудий. Наконец, обнаружив, что больше никто не отходит и что его отряд оказывается изолированным, майор Пирс также отступил в лагерь.

 Gen. Lyttelton's (4th) brigade falls back, covering the
rear.

Из батальонов генерала Литлтона 1-й стрелковый полк и легкая пехота Дарема были уже отведены с левого фланга после выполнения задачи по прикрытию бригады Харта. Головным из двух оставшихся батальонов был 3-й королевский стрелковый полк. Это подразделение около 8:30 утра продвинулось вперед и развернулось примерно в 800 ярдах в тылу орудий Лонга. Когда был отдан общий приказ об отступлении, старшему офицеру батальона, майору Р. С. А. Б. Бивик-Копли [241], было приказано выставить секреты (аванпосты). Поэтому он удержал свои позиции. Каждая полурота заняла подходящий холм с поддерживающей полуротой в тылу; левый фланг батальона упирался в железную дорогу. В 14:00 ему было приказано отойти еще дальше. На это майор Бивик-Копли дважды обращался к подполковнику Р. Г. Бьюкенен-Ридделу с просьбой разрешить ему остаться на месте с целью спасения орудий при наступлении сумерек. Ему сообщили, что Сир Фрэнсис Клири отдал четкие инструкции о том, что батальон должен перенести все аванпосты дальше назад и западнее. Соответственно, батальон ротами отошел на рубеж непосредственно перед лагерем. Шотландские стрелки на левом фланге прикрывали отход 2-й бригады, и как только последний батальон прошел через их растянутые цепи, они также отошли в лагерь.

 Captain Jones' guns withdraw from Naval Gun Hill, 2.30
p.m.

Морские орудия под командованием капитана Джонса получили приказ об отступлении в 12:40 дня, но поскольку им пришлось отправлять за волами на Шутерс-Хилл, лишь около 14:30 последнее орудие было запряжено и тронулось с места. Центральная батарея морской артиллерии за день выпустила 160 выстрелов из 4,7-дюймовых и 600 выстрелов из 12-фунтовых орудий. Шесть орудий лейтенанта Огилви израсходовали около 50 выстрелов на ствол.

 Mounted brigade retreats, fighting.

Приказ об отступлении дошел до командира конных войск около полудня. Бригада все еще вела жаркий бой с противником, и ее постепенное расцепление заняло почти три часа. Лорд Дандональд приказал полковнику Торникрофту медленно отступать вдоль ручья Гомба-Спруйт, прикрывая фланг Южноафриканского легкого конного полка. Его отступление, прикрываемое 13-м гусарским полком и тремя ротами королевских фузилерс, сильно досаждалось противником, пробиравшимся через кустарник с востока и севера. Меткий огонь 7-й батареи пресек эту попытку преследования. В конце концов лорду Дандональду удалось благополучно вывести все свои силы, за исключением небольшого подразделения из двух офицеров и шестнадцати рядовых Южноафриканского легкого конного полка, которые были взяты в плен. Королевские драгуны были отозваны с левого фланга Сиром Редверсом Буллером в полдень и использовались совместно с конной пехотой Бетьюна для прикрытия отхода центра.

 Barton's brigade reaches camp, 3.30 p.m.

Генерал-майор Бартон начал отводить свою бригада около полудня и прибыл с ней в лагерь около 15:30. Его приказ не дошел до отряда «роял скотс фузилерс», выжившие чины которого, около 38 человек в общей сложности, около полудня были размещены под прикрытием в донге позади орудий Лонга. После пяти с половиной часов боя на открытой местности их боеприпасы, за исключением патронов в магазинах, были израсходованы.

 Boers hesitate to take guns till Naval guns are withdrawn.

Но хотя орудия теперь стояли беззащитные на открытом вельде, за исключением горстки канониров, девонширцев и шотландских фузилерс, оставшихся в донге в тылу, буры опасались ловушки и поначалу не могли поверить в свое счастье. Телеграмма, отправленная в 12:40 Ботой в Преторию, сообщала, что «мы не можем пойти и забрать орудия, так как противник держит мост под обстрелом своей артиллерии». Когда морская батарея была отведена, бургеры рискнули перейти реку и взяли в плен отряд в донге, причем полковник Баллок оказывал упорное сопротивление до самого конца. Затем орудия вместе с повозками с боеприпасами были запряжены и неспешно перевезены через реку как трофеи боя. Конная бригада видит захват, но не может открыть огонь из-за машин скорой помощи. Бригада лорда Дандональда на пути в лагерь совершила обходной маневр на север, чтобы подобрать отставших, и, приблизившись на расстояние 2600 ярдов к орудиям Лонга, заметила суетившихся вокруг них буров. 7-я батарея расчехлила орудия и уже собиралась открыть огонь, когда к донге приблизились британские санитарные машины и среди буров были замечены люди в хаки. Конная бригада прибывает в лагерь в 16:30. В этих обстоятельствах открытие огня было сочтено невозможным, и конная бригада отступила в лагерь, прибыв туда около 16:30. 7-я батарея Хеншоу израсходовала в общей сложности 532 снаряда.

 Casualties.

Общие потери британской стороны за все время составили 74 офицера и 1065 нижних чинов; из них 7 офицеров и 136 человек были убиты; 47 офицеров и 709 человек ранены, а 20 офицеров и 220 человек числились пленными или пропавшими без вести. [242] Потери буров составили 6 убитых, 1 утонувший и 22 раненых; относительная малость этих цифр во многом объясняется их превосходной системой окопных укреплений и невидимостью бездымного пороха.

 Two views of the course of the day.

План британского командующего по форсированию Тугелы был, несомненно, настолько рискованным, что лишь самая точная последовательность фаз его выполнения, задуманная Сиром Р. Буллером, могла привести его к успешному завершению. [243] Несовершенное знание топографических условий задачи и дислокации противника в сочетании с неверным пониманием приказов привели к крушению этого плана с самого начала.

 Good points in a day of misfortune.

Доблестное поведение и выправка полковых офицеров и рядовых были заметны на протяжении всего этого дня неудач. Резервисты, составлявшие от 40 до 50 процентов личного состава пехотных батальонов, продемонстрировали боевую дисциплину, которая подкрепляла дисциплину их более молодых товарищей, в то время как недавно сформированные колониальные части дали предварительное представление о тех ценных услугах, которые такие подразделения были призваны оказывать на протяжении всей войны.

 The heavy Naval guns and telescopes.

В ходе повествования уже отмечалось влияние телескопов и дальнобойных тяжелых орудий военно-морского флота; однако этот вопрос важен, и это влияние ощущалось не только при Коленсо. Удобнее будет рассмотреть этот общий вопрос после того, как будут зафиксированы другие подобные случаи.



ГЛАВА XXIII.

НАЗНАЧЕНИЕ ЛОРДА РОБЕРТСА КОМАНДУЮЩИМ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ.

 Realisation at home of the magnitude of the task before the
country.

После трех неудач у Стормберга, Магерсфонтейна и Коленсо всем стало ясно, что для войны теперь потребуются гораздо большие силы, чем предполагалось. Многое уже было сделано до того, как пришли новости о Коленсо. Еще одна дивизия — 5-я, подготовленная на родине в начале ноября для службы в Южной Африке, — через несколько дней должна была прибыть в Кейптаун. Шестая дивизия была мобилизована в конце ноября и находилась на грани отправки морем [244], а мобилизация седьмой была приказана сразу же после поступления в Англию известий о Стормберге и Магерсфонтейне. И все же были поводы для беспокойства. До тех пор пока 5-я дивизия фактически не высадилась, не было ни одного свободного человека для отправки на усиление ни лорда Метьюна на Моддере, ни войск под непосредственным командованием Сира Р. Буллера, противостоявших Тугеле. После Стормберга Сир В. Гатакр был усилен 1-м дербиширским полком с коммуникационных линий. Теперь у него была слабая бригада для прикрытия всей восточной провинции от Квинстауна на север. Генерал-лейтенант Френч, правда, успешно сдержал наступление буров в округ Колесберг, но его успех объяснялся умелой тактикой и дерзостью, а не превосходством в силах. Опасность возможного наступления буров. Истинной стратегией для противника было бы перейти в наступление и, используя свою превосходящую подвижность, атаковать коммуникационные линии с побережьем одной или нескольких из трех британских колонн в Капской колонии, каждая из которых фактически находилась в определенном смысле в изоляции. Смелые рейды, предпринятые с этой целью, вероятно, обеспечили бы активную поддержку большого числа недовольных колонистов, лояльность которых была серьезно подорвана недавними победами их сородичей. Настроения многих в районах, через которые проходили коммуникационные линии Капской колонии, уже были весьма неудовлетворительными.

 Dec. 15th, after Colenso Buller sends message home, "I
ought to let Ladysmith go."

И это было еще не все: на тот момент Сир Р. Буллер посчитал, что по прямому распоряжению Кабинета министров 5-я дивизия была выделена для задачи по освобождению Кимберли [245], и он рассудил, что без подкреплений деблокада Ледисмита невыполнима. Поэтому поздно вечером 15 декабря, когда работа этого изнурительного и удручающего дня подходила к концу, он телеграфировал государственному секретарю по вопросам войны следующее:

«Моя сегодняшняя неудача поднимает серьезный вопрос. Я не думаю, что сейчас я достаточно силен, чтобы освободить Уайта. Коленсо — это крепость, которую, как я считаю, если не взять с ходу, можно взять только осадой. В пределах восьми миль от места атаки нет воды, а в такую погоду это изнуряет пехоту. Это место полностью укреплено. Я не думаю, что мы видели хоть одного бура или пушку за весь день, но огонь велся очень сильный. Наша пехота была вполне готова сражаться, но совершенно изнурена сильной жарой. Мое мнение таково, что я должен оставить Ледисмит, занять хорошие позиции для обороны Наталь и позволить времени помочь нам. Но это шаг, по поводу которого я должен проконсультироваться с вами. Я считаю, что сегодня мы противостояли 20 000 человек. У них было преимущество как в вооружении, так и в позициях. Они признают, что понесли тяжелые потери, но мои люди не видели ни одного убитого бура, и это деморализует их. Мои потери не были очень тяжелыми. Я мог бы сделать их намного тяжелее, но результат был бы тем же. Как только мне не удалось прорваться с ходу, я был разбит. Теперь я чувствую, что не могу утверждать, будто способен освободить Ледисмит имеющимися у меня силами, и лучшее, что я могу предложить, — это занять оборонительные позиции и вести борьбу в стране, которая лучше подходит для нашей тактики».


  Sir R. Buller's arrangements for Natal;

В соответствии с этой политикой Сир Р. Буллер отправил Сиру Г. Уайту на следующее утро шифрованное сообщение, которое вместе с ответом будет зафиксировано в другой главе [246]. Он также поручил штабу коммуникационных линий Наталя выбрать на маршруте Эшове — Грейтаун — Эсткорт позиции для лагерей, которые натальская армия могла бы занять «пока погода не станет прохладнее». Что касается западного театра военных действий, то здесь он был более оптимистичен. Получив известие о неудаче у Магерсфонтейна, он, правда, сначала счел, что если британские войска останутся на Риете, они могут быть окружены силами Кронже с катастрофическими последствиями. Поэтому он направил Форрестер-Уокеру указание о том, что лорду Метьюзу [примечание: Метьюну] нужно сказать либо снова атаковать Кронже, либо немедленно отступить к Оранжевой реке. для западного театра военных действий. Этот приказ был встречен с тревогой лордом Метьюном, поскольку после консультаций со своими бригадирами он был убежден, что до прибытия подкреплений его силы не находятся в состоянии, пригодном для возобновления наступления. Он стал готовиться к отступлению. Но в телеграмме от 14 декабря Сир Ф. Форрестер-Уокер убеждал Сира Редверса поддержать Метьюна 5-й дивизией [247] и кавалерийской бригадой из Наупурта, чтобы позволить ему оперативно освободить Кимберли. Он добавил: «Метьюн сообщает, что его силы занимают безопасную позицию и хорошо снабжаются. Его коммуникации удерживаются отрядами, расположенными на небольшом расстоянии друг от друга, и могут быть дополнительно защищены конными частями. Влияние отступления на боевой дух сил Метьюна после столь тяжелых боев, а также на общую военную и политическую ситуацию кажется мне достаточным основанием для того, чтобы представить эту альтернативу перед вами». Предложение Форрестер-Уокера было немедленно принято Сиром Редверсом, за исключением того, что он запретил сокращать силы Френча в Наупурте. Телеграмма об этом была отправлена из штаба в Чивили генералу, командующему Капской колонией, накануне дня Коленсо.


  The Cabinet answers Sir Redvers' proposal to give
up Ladysmith, Dec. 16th, 1896.

Тем временем Кабинет министров получил и рассмотрел предложение генерала Буллера об оставлении Ледисмита. Они посчитали, что бросить осажденные войска на произвол судьбы было бы одинаково губительно по своему стратегическому, политическому и моральному воздействию на Южную Африку, а также стало бы ударом по британскому престижу во всем мире. Поэтому Сиру Р. Буллеру в шифрованной телеграмме от 16 декабря было сообщено, что «Правительство Ее Величества расценивает оставление сил Уайта и их последующую капитуляцию как национальную катастрофу величайшего масштаба. Мы настоятельно призываем вас разработать другую попытку осуществить его деблокаду, необязательно через Коленсо, используя прибывающие в настоящее время дополнительные силы, если вы сочтете нужным». В телеграмме Военного министерства от той же даты Сиру Редверсу сообщалось, что отправка 6-й дивизии в Южную Африку уже началась, что 7-я дивизия начнет погрузку на суда 4 января, что еще одна кавалерийская бригада будет отправлена, как только будут предоставлены корабли, и что дополнительная полевая артиллерия заменит орудия, потерянные при Коленсо. В ответ на утреннюю просьбу, отправленную им телеграммой о том, что в Англии следует набрать 8000 иррегулярных войск, «способных сносно держаться в седле, но стреляющих как можно лучше», командующему армией было сообщено, что «значительные силы милиции, а также отборных йоменов и добровольцев также будут отправлены».

 Sir Redvers, being promised reinforcements, prepares for
new effort.

Эти обещания и заверения в том, что 5-я дивизия находится в его полном распоряжении, хотя таковым всегда было мнение метрополии, значительно укрепили позиции Сира Редверса Буллера. Он решил предпринять еще одну попытку прорвать заграждения вокруг Ледисмита. Поэтому он приказал дивизии Уоррена следовать в Наталь. Сам Уоррен с двумя батальонами 10-й бригады высадился в Кейптаун и был отправлен поездом вглубь страны. Эти батальоны, 1-й йоркширский и 2-й уорикширский, впоследствии по просьбе Форрестер-Уокера были оставлены в Капской колонии для несения службы на коммуникационной линии в Де-Аре. Остальная часть 5-й дивизии вместе с Сиром К. Уорреном и его штабом отправилась в Дурбан.

 The nation roused.

Немедленная реакция Кабинета министров на просьбу Сира Р. Буллера о подкреплениях и их мгновенный отказ от предложения оставить Ледисмит выразили тот дух, в котором нация восприняла новости о «черной неделе» [248] в Южной Африке. Опыт таких столкновений, которые Великобритания вела после великого индийского мятежа, приучил общественное мнение ожидать во время войны отсутствия напряжения национальных ресурсов, отсутствия призыва к национальным усилиям. Война рассматривалась как дело, к которому должны готовиться Военное министерство и армия, но никак не нация. Отправка крупнейшей британской армии из всех когда-либо переброшенных за моря рассматривалась как залог быстрого успеха. Ожидалось решительное завершение кампании до конца года. Разочарование в этих надеждах поначалу вызвало панику; но она быстро сменилась твердой решимостью довести южноафриканское предприятие до конца и любой ценой не уклоняться от обременительных обязанностей на этом субконтиненте. Стало понятно, что предстоит серьезная задача и что пришло время отдать на ее решение лучшие ресурсы Империи. Мужское население страны горело желанием помочь любыми возможными способами и потому с удовлетворением узнало не только о том, что 6-я и 7-я дивизии будут отправлены немедленно, но и о том, что девять батальонов милиции попросили о добровольной службе за рубежом, а горячие требования йоменов и отборных рот добровольцев разрешить им помочь были радостно удовлетворены. С еще большим удовольствием было встречено сообщение, поступившее через два дня после битвы при Коленсо, о том, что командующему генералу в Южной Африке предоставлена полная свобода действий (carte blanche) по набору конных войск на месте; что самоуправляющиеся колонии, вновь с истинным патриотизмом сплотившиеся вокруг метрополии, предложили прислать новые воинские контингенты и что они также присоединятся к борьбе.

 Lord Roberts is appointed to command, Dec. 16.

Действия Кабинета министров при решении сложного вопроса о командовании в Южной Африке были оперативными. Масштаб армии, которая через несколько недель должна была собраться на театре военных действий, и характер предстоящей ей работы делали необходимым назначение для высшего руководства офицера самого высокого ранга и опыта. Было очевидно, что руководство операциями по деблокаде Ледисмита поглотит все внимание и всю энергию Сира Р. Буллера. Поэтому фельдмаршалу лорду Робертсу, обладателю Креста Виктории, командовавшему тогда войсками в Ирландии, было предложено взять на себя обязанности главнокомандующего в Южной Африке — ответственность, которую он незамедлительно принял. В качестве начальника штаба лорда Робертса Кабинет министров с одобрения фельдмаршала рекомендовал Королеве назначение генерал-майора лорда Китченера, который все еще служил сардаром египетской армии, с помощью которой — при поддержке британских войск — он сокрушил власть махди чуть более года назад. Решение об этих назначениях было сообщено Сиру Р. Буллеру в цитируемой ниже телеграмме [249]. Сир Редверс, выражаясь его собственными словами, «уже некоторое время был убежден, что одному человеку невозможно руководить активными военными операциями в двух местах, удаленных друг от друга на 1500 миль» [250].

 Lord Roberts embarks Dec. 23/99.

В течение нескольких дней лорд Робертс назначил остальной состав своего штаба [251] и в сопровождении большинства его членов отплыл в Южную Африку 23 декабря, причем были приняты меры для того, чтобы лорд Китченер присоединился к нему в Гибралтаре.

 Weakness of defence in Cape Colony.

Тот факт, что было решено направить 5-ю дивизию в Наталь, повлек за собой возобновление в Капской колонии политики блефа, которая оказалась столь успешной ранее в ходе войны. Теперь это было связано с большим риском из-за распространения недовольства среди сочувствующих бурским республикам. Три отдельные зоны в «старой колонии» уже находились в фактической оккупации противника и были аннексированы бурскими прокламациями. Первая из этих зон включала районы Грикваленд-Уэст, Баркли-Уэст, Таунгс, Врибург и Мафекинг, фактически — за исключением осажденных городов Кимберли, Куруман [252] и Мафекинг — всю колонию к северу от реки Риет и Оранжевой реки ниже ее слияния с Риетом. К востоку от этого лежал бурский анклав вокруг Колесберга, масштабы которого сильно сокращались в результате операций генерала Френча. Еще дальше на восток северо-восточный угол колонии, включая районы Хершел, Аливал-Норт, Баркли-Уэст [примечание: или Ист], Вудхаус и Альберт, на время стал де-факто территорией Свободного Государства. Крюгер телеграфировал Стейну 20 декабря: «Я и остальная часть Военной комиссии решили, что каждый человек в провозглашенных районах, насколько распространятся аннексированные части, должен быть призван по коммандо, а те, кто отказывается, будут наказаны. Так скажите всем официальным лицам к югу от Оранжевой реки и в Грикваленд-Уэсте, что пока мы уже стоим в огне, они не могут рассчитывать сидеть дома в мире и безопасности». Во всех этих районах на колонистов оказывалось колоссальное давление с требованием отказаться от верности и взять в руки оружие против своего Суверена. Действительно, всего шесть недель спустя все жители района Баркли-Уэст, отказавшиеся призываться по коммандо, независимо от национальности, были изгнаны бурскими ландростами из своих домов и выдворены за Оранжевую реку в состоянии абсолютной нищеты [253]. Количество новобранцев, пополнивших коммандос противника этими средствами, к концу декабря было уже значительным; оно оценивалось британскими властями в то время вплоть до десяти тысяч. Но опасность на тот момент представляла не столько численная сила активно нелояльных, сколько настрой недовольных в районах, куда противник не добрался. Здесь опять же районы, вызывавшие особую тревогу, распадались на три группы. В восточной провинции некоторые фермеры Стокенструма и прилегающих районов собрались в лагере на перевале Катберг через горы Винтерберг — сильную позицию примерно в сорока милях в тылу генерала Гатакра у Квинстауна. В малонаселенных и отсталых регионах, ограниченных Оранжевой рекой на севере, горами Роггевельд и Ньиувельд на юге и главной линией от Кейптауна до Де-Ара на востоке, расовые чувства, как было известно, были сильно накалены, и сообщалось, что если несколько вербовщиков перейдут Оранжевую реку из занятых противником районов к северу от реки, то, вероятно, произойдет восстание. Еще ближе к Кейптауну, в плодородных и производящих вино районах Стелленбос, Парл, Серес, Тулбах и Вустер, с которыми крайне трудно было справиться из-за пересеченного характера местности и ее пересечения грубыми горными хребтами, часть жителей проявила признаки большого беспокойства. Если бы даже небольшие бандформирования повстанцев взяли в руки оружие в этих местах, британские коммуникационные линии оказались бы под угрозой. Для их защиты потребовались бы очень крупные силы.

 The enthusiasm of the loyal furnishes large numbers of
Volunteers.

С другой стороны, хотя лояльность части населения была поколеблена, значительное число людей не только сохраняло преданность, но и стремилось выполнить долг хороших граждан. Из этого патриотического настроя уже извлекли немалую пользу. Практически все добровольческие силы колонии были призваны в ходе первой фазы войны и все еще оставались под ружьем. Добросовестная служба Южноафриканской легкой кавалерии и конницы Брабанта, сформированных соответственно в западной и восточной провинциях, показала, что настало время более полно использовать имеющийся прекрасный мобилизационный материал.

 Full advantage taken of this by Sir A. Milner and Sir
Redvers.

17 декабря сэр А. Милнер телеграфировал сэру Редверсу: «Поскольку мятеж в колонии продолжает распространяться, а наши последние подкрепления нужны в других местах, я надеюсь, вы уполномочите здешнего командующего войсками набрать всех людей, которых он сможет собрать в лояльных районах. Конные корпуса увеличиваются, и без сомнения, они нужны нам больше всего. Но для обороны портов, которые мы должны удерживать любой ценой, и таких мест, как Кинг-Вильямс-Таун и Грэмстаун, даже пешие люди, если они в остальном пригодны, будут полезны, и, думаю, можно будет набрать значительное количество. Там, где сопротивление вообще возможно, я считаю, его следует оказывать хотя бы ради выигрыша времени». Это предложение о значительном увеличении местно формируемых сил не было новым. Сэр Редверс уже вел переговоры на этот счет с Военным министерством и был проинформирован государственным секретарем в телеграмме от 16 декабря о том, что: «Я надеюсь, вы понимаете, что мы горячо поддерживаем политику, указанную в вашей телеграмме (от 10 декабря), о формировании местных конных корпусов, и что вы вольны ее осуществлять». Получив послание Верховного комиссара, генерал Буллер предоставил Форестье-Уокеру полную свободу действий по набору как конных, так и пеших людей для обороны Капской колонии, поручив ему проконсультироваться с сэром А. Милнером по деталям. 27 декабря генерал-главнокомандующий имел возможность телеграфировать лорду Лансдауну, что, не считая колониальных войск, принадлежащих гарнизонам Кимберли и Мафекинга, под ружьем в Капской колонии находилось 2100 конных и 4300 пеших иррегулярных бойцов, а также Железнодорожный пионерный полк численностью 500 человек в процессе формирования.
[254]

 Large numbers of Volunteers.

Он надеялся еще больше увеличить эти числа на 2000 конных и 2000 пеших людей. В Натале призванные добровольцы и корпуса специального назначения, зачисленные после начала войны, насчитывали в общей сложности 6700 человек, и прилагались усилия для набора еще 700. Таким образом, включая 4000 колониальных и местных военнослужащих, осажденных в Кимберли, 1000 оборонявших Мафекинг и 1500 южных родезийцев, в это время в обороне своей страны участвовало 20 000 южноафриканских колонистов, и принимались меры по увеличению этой цифры примерно до 25 000 человек. Люди, служившие таким образом своему Суверену, были не все британского происхождения. Некоторые из них были лояльными голландцами. Цифры, несомненно, включают в качестве «южноафриканцев», поскольку они присутствовали в местных частях, йоханнесбургских уитлендеров,
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а также других лиц, стекавшихся в Южную Африку из различных частей Империи для борьбы за поддержание равных прав для всех белых людей. Эти крупные формирования могли бы, если бы Имперское правительство сочло это нужным, быть почти бесконечно усилены туземными ополчениями; однако такой путь был невозможен без угрозы для будущего благополучия Южной Африки. Было признано законным санкционировать организацию племен Британской Каффрарии под началом сэра Г. Эллиота для защиты их собственных домов от коммандо буров.

 Methuen since Magersfontein.

Отойдя от поля боя при Магерсфонтейне, лорд Метьюэн направил всю свою энергию на укрепление позиций на Рит и прочное размещение своих войск по обе стороны этой реки. Генерал Буллер окончательно решил оставить лорда Метьюэна на этой передовой позиции, поскольку после размышлений он понял, что отступление развяжет руки Кронже для концентрации всех его сил против Кимберли. Более того, он предвидел, что так называемая «моддерская позиция» впоследствии может быть использована в качестве опорного пункта для маневра или в качестве заслона, за которым можно предпринять обходное наступательное движение на восток в Свободное Государство. С этой целью он предложил начать строительство железной дороги от Хани-Нест-Клуф до Джейкобсдала с последующим продлением до Блумфонтейна после прибытия 6-й дивизии. Оккупация Джейкобсдала, как предполагал генерал Буллер, «спугнет» Кронже из Магерсфонтейна.
[256]
Однако лорд Робертс, телеграфируя сэру Редверсу из Гибралтара 26 декабря о своем согласии на удержание Метьюэна на Моддере, добавил: «Что касается продления железной дороги, я опасаюсь, что строительство линии настолько серьезно помешает полезности действующей в настоящее время линии, что я попросил бы вас проконсультироваться с Жируаром
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по этому вопросу, прежде чем принимать какое-либо решение». В осуществление этого проекта было поэтому приостановлено до прибытия лорда Робертса.

 Cronje remains passive.

Между тем, хотя с имеющимися в его распоряжении мобильными силами генерала Кронже мог бы нанести удар по британским коммуникациям, бурский командир оставался пассивным и посвятил себя улучшению и расширению своих оборонительных сооружений. Он был равнодушен к тому факту, что его линия снабжения на восток была открыта и практически полностью не охранялась. Предприятия, предложенные Де Ветом и другими его подчиненными против британской связи с морем, он сурово запретил.

 Activity in the west.

На более западном театре военных действий, напротив, буры предприняли некоторую попытку воспользоваться ситуацией. Вербовочные партии были отправлены через Оранжевую реку и посетили Приску. Деревня Дуглас, расположенная к югу от Вааля, немного ниже его слияния с Ритом, и контролировавшая дорогу из Западного Грикваленда на Белмонт, также была занята небольшим коммандо. Участок линии снабжения лорда Метьюэна от Де-Аара до Хани-Нест-Клуф удерживался в это время примерно 11 000 человек под командованием генерал-майора Э. Вуда.
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Большая часть этих сил была распределена по сильным постам в Хани-Нест-Клуф, Энслине, Белмонте, Виттепутсе, у моста через Оранжевую реку и в Де-Ааре. Гарнизон Белмонта находился под командованием подполковника Т. Д. Пильчера и состоял из двух орудий батареи P королевской конной артиллерии, полуроты конной пехоты мюнстерских фузилеров, 250 квинслендских конных пехотинцев, двух рот легкой пехоты герцога Корнуольского и Королевского канадского полка, составлявших в общей сложности около 1600 человек. Генерал Вуд решил использовать часть этого гарнизона, чтобы смести вражеское скопление на левом фланге. С этой целью полковнику Пильчеру было приказано выступить из Белмонта во второй половине дня 31 декабря с летучим отрядом, состоящим из двух орудий батареи P, 42 офицеров и нижних чинов конной пехоты мюнстерских фузилеров, 12 офицеров и 187 нижних чинов квинслендских конных пехотинцев под командованием подполковника П. Р. Рикардо и роты канадского полка, причем последнее подразделение перевозилось на десяти фургонах с мучным транспортом. Две роты легкой пехоты герцога Корнуольского образовали вспомогательную колонну и последовали позже. Чтобы обмануть противника, Пильчер накануне совершил демонстративный маневр из Белмонта в сторону Свободного Государства, вернувшись якобы на том основании, что была допущена ошибка в организации снабжения; рейдом Пильчера на Дуглас настоящей целью колонны был Дуглас, и было решено прикрыть правый фланг Пильчера, передвинув Бабингтона с его конной бригадой и батареей G на запад из Моддерского лагеря. Его левый фланг защищался отправкой Шотландских серых со станции Оранжевой реки на Маркс-Брифт, пункт, близкий к слиянию Вааля и Оранжевой рек. Ночью 31 декабря полковник Пильчер остановился на ферме Торнхилл, в восемнадцати милях к северо-западу от Белмонта, и оттуда на следующее утро двинулся к Саннисайду, где в скоплении сопок небольшой лагерь был сформирован передовым отрядом противника. Это коммандо (численностью около 180 человек) было застигнуто врасплох и разгромлено с потерей четырнадцати убитыми и тридцати восьми пленных после короткого боя, в котором канадские и квинслендские войска доказали свою способность сражаться бок о бок с британскими регулярными частями. 2 января летучий отряд, продвигаясь к Дугласу, обнаружил, что деревня эвакуирована противником. Между тем сильное коммандо, выделенное Кронже, ускользнуло от кавалерийской бригады и переправилось через реку Рит возле Кудусберга. Подполковник Пильчер уже отошел к Торнхиллу 3 января и, уклонившись от противника ночным маршем, беспрепятственно вернулся в Белмонт. Девяносто беженцев-лоялистов из Дугласа сопровождали его на обратном пути. Альдерсон угрожает Приске. Одновременно с этим успешным рейдом патруль численностью около роты конной пехоты под командованием подполковника Альдерсона был направлен в Приску из Де-Аара и 3 января обменялся там выстрелами с противником через реку, после чего отступил обратно в Де-Аар.

 Wood seizes Zoutpans Drift.

Лорд Метьюэн теперь решил во взаимодействии с генерал-майором Э. Вудом продемонстрировать на восток против линии связи противника, которая, как было известно, проходила через Джейкобсдал, Коффифонтейн и Фауресмит. Поэтому 7 января генерал-майор Вуд с силами всех трех родов войск захватил Зутпанс-Брифт, брод через Оранжевую реку в двадцати милях выше железнодорожного моста. Брод был разведан еще 13 декабря. Здесь генерал Вуд разместил постоянный пост на благоприятной местности на холме, чтобы защитить брод со стороны Свободного Государства и контролировать дорогу, ведущую оттуда в Фауресмит. Бурский отряд остался наблюдать за этим постом на соседней ферме Вольвекраал, но не атаковал. Севернее рекогносцировки в Свободное Государство, проведенные кавалерийской бригадой и войсками Пильчера в Белмонте, установили, что противник еще не был особенно силен на правом фланге, но Джейкобсдал был занят. Полевой разведывательный отдел в Кейптауне уже (3 января) получил из заслуживающего доверия источника информацию о том, что у Кронже в районе Магерсфонтейна и около него было от 8000 до 9000 человек, и что он рассчитывает на то, что его там атакуют. В докладе говорилось: «Наступление на Блумфонтейн вверх по правому берегу реки Рит через Каалспруит отведет основные силы буров в сторону Блумфонтейна. Президент О.С.Г., как утверждают в округе, заявил, что он „не сможет справиться с таким движением“... Блумфонтейн не защищен ничем, кроме двух фортов, орудия которых были переброшены в Кимберли».



ГЛАВА XXIV.

ОПЕРАЦИИ В ОКРЕСТНОСТЯХ КОЛЕСБЕРГА — С 16 ДЕКАБРЯ 1899 ГОДА ПО 6 ФЕВРАЛЯ 1900 ГОДА.
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 French's operations during Lord Roberts' voyage.

Пока лорд Робертс совершал морской переход к театру военных действий, три части армии, понесшие тяжелые неудачи, были заняты главным образом восстановлением сил и получением подкреплений. Генерал Френч, с другой стороны, продолжал свои успешные операции. Следовательно, они, за исключением упомянутых в прошлой главе, составляют единственную активную работу в полевых условиях в Южной Африке между моментом принятия решения Кабинета о назначении нового главнокомандующего и его прибытием в Кейптаун. Задача генерала Френча у Арунделя была теперь столь же важна, сколь силы его подчиненных казались неадекватными для ее выполнения. Противник на его фронте составлял одну из четырех вторгшихся колонн, три из которых уже одержали победы. У Шоемана были веские причины пожелать подражать доблести Кронже при Магерсфонтейне, Боты при Коленсо и удачливой троицы при Стормберге. Френчу пришлось иметь дело с противником, чья уверенность, как можно было полагать, находилась на пике. Более того, подкрепления могли достичь бурского лидера в любой момент. Более чем когда-либо стало необходимым парализовать его до того, как он сможет предпринять даже подобие организованного вторжения на территорию, где нелояльность могла в одно ночное время значительно увеличить его численность. Только благодаря неустанной активности Френч мог надеяться достичь этой цели, и, к счастью, силы под его командованием, хотя и небольшие, подходили как по составу, так и по духу для этой сложнейшей из военных операций — наблюдения и защиты обширной территории исключительно за счет мобильности. Его дислокация, подробно описанная в главе XVII, хотя и оставляла фронт почти в сорок миль открытым для противника, эффективно прикрывала железнодорожную линию Хановер-Роуд — Наупурт — Росмид. Район, занятый бурами вокруг Ренсбурга, как и британский, пересекался пополам железной дорогой. Он выглядел примерно следующим образом: к западу от линии располагалось около 800 трансваальцев с дальнобойным орудием; на востоке около 2000 свободногосударцев с двумя орудиями были частично окопаны, в то время как 600 бургеров охраняли штаб буров в Колесберге и их линию отступления. Против противника, так распределенного, Френч теперь начал серию рекогносцировок и быстрых маневров силами, которые, будучи направлены против флангов и тыла Шоемана и часто против его обозов, не оставляли ему покоя. Некоторые из этих экспедиций, в частности атака новозеландских конных стрелков и батареи королевской конной артиллерии 18 декабря на левый тыл буров, привели к оживленным стычкам; но британские потери всегда были ничтожными, и Шоеман, постоянно вынужденный раскрывать свои карты, в конце концов устал от своей незащищенности. Вынуждает Шоемана уйти из Ренсбурга. 29-го числа он оставил Ренсбург и ночью отступил на Колесберг. На рассвете 30-го числа Френч последовал в погоню с карабинерами, новозеландскими конными стрелками и двумя орудиями королевской конной артиллерии и, достигнув Ренсбурга в 7 часов утра, вскоре восстановил соприкосновение с противником на хребтах к юго-западу от Колесберга. Демонстрация артиллерии выявила сильную позицию, надежно удерживаемую. Город Колесберг лежит в низине посреди грубого квадрата высоких крутых сопок, многие из которых имеют ту причудливую геометрическую форму, описанную в главе III. Меньшие сопки выступают в пределах дальности ружейного огня из углов квадрата, в то время как в 2000 ярдах к западу от его западной грани высокий пик, называемый Колес-Коп, резко поднимается с окружающей равнины и доминирует над всей местностью. Изоляция этого холма, несомненно, была причиной того, что он не был занят бурами. и преследует его до Колесберга. Они находились в силах повсюду вдоль холмистых валов вокруг Колесберга. Френч, поэтому, осознавая грозный характер этой «природной крепости»,
[260]
удовлетворился захватом группы холмов (Портерс-Хилл) в 2000 ярдах к юго-западу от юго-западного угла. Здесь он установил артиллерию и, оставив Портера с вышеупомянутыми конными частями для наблюдения, сам вернулся на разъезд Ренсбург, который сделал своей штаб-квартирой, вызвав главные силы из Арунделя.

 French decides to attempt Colesberg.

Сосредоточение противника в тылу у Колесберга, само по себе являвшееся частичным триумфом для британского командующего, теперь прояснило обстановку и открыло перед генералом Френчем конечную цель, определенную его инструкциями.
[261]
Прибытие подкреплений, кроме того, казалось, оправдывало серьезную попытку штурма Колесберга. Третьи эскадроны 6-го (иннискиллингского) драгунского и 10-го гусарского полков, потерпевшие крушение на транспорте Ismore, присоединились 18 и 21 декабря, 1-й суффолкский полк из Наупурта — 26 декабря, а проводники Римингтона (численностью 173 человека) — 28 декабря, причем 1-й эссекский полк из Де-Аара сменил суффолкцев в Наупурте.

 Dec. 31st/99 to Jan. 1st, 1900, makes night attack on
McCracken's Hill and takes it.

На рассвете 31-го числа генерал лично провел тщательную рекогносцировку позиции противника, а в полдень отдал приказ о наступательном движении. Наиболее уязвимыми, по сути, единственными уязвимыми частями вала холмов казались те сопки, которые ранее описывались как выступающие из квадрата, особенно те, что находились на западной грани. Завладев ими, можно было бы продвинуться на север вдоль фланга, угрожая дорожному мосту Колесберга и линии отступления противника, в отношении безопасности которой буры проявили особую чувствительность. В поисках базы для атаки этих удаленных сопок Френч остановил свой выбор на ферме Маедера, расположенной в пяти милях к западо-юго-западу от Колесберга, и в 16:00 эскадрон 10-го гусарского полка двинулся туда в качестве заслона для главных сил,
[262]
которые выступили час спустя и прибыли на ферму между 20:00 и 21:00, причем войска ночевали там под ружьем. В полночь людей подняли, и в 0:30 1 января колонна под руководством крыла королевских беркширцев выступила в кромешной тьме в сторону противника.
[263]
Взятый маршрут пролегал на протяжении двух с половиной миль на Колесберг, а затем на северо-восток через вельд, мимо восточной стороны Колес-Копа. Пехота шла в глубоком молчании; даже полковые повозки оставили позади, чтобы шум колес не выдал замысел. Лишь когда передовые роты в 3:30 оказались у подножия атакуемого холма, громкий крик и редкий ружейный огонь с правого фронта нарушили тишину, показав, что противник обнаружил продвижение. Майор Маккракен, который так организовал марш беркширцев, чтобы быть готовым к этому, развернул свои цепи с интервалом в два шага и, не дожидаясь поддержки, задержанной темнотой, приказал атаковать. После этого вражеский пикет бежал, и королевские беркширцы, как раз когда забрезжил рассвет 1 января 1900 года, без сопротивления захватили вершину холма, отныне известную как холм Маккракена.

 Jan. 1st, 1900. Colesberg is shelled whilst Fisher works
round the north towards the bridge road on Boer right, and Porter acts
against their left.

Завоевав этот пункт, генерал Френч немедленно отправил полковника Фишера с того места, где он остановился со своей кавалерией, мимо Колес-Копа в сторону северо-западного угла высот, окружающих Колесберг, с приказом закрепить эскадрон в этом углу и обойти с севера против правого фланга буров. В этой задаче Фишер преуспел лишь настолько, что выставил свои патрули по обе стороны от дороги к дорожному мосту Колесберга, не сумев закрепиться на холмах, господствующих над северными выездами из города. Чтобы отвлечь внимание от этого маневра и очистить сопки на фронте Маккракена, десять орудий были заранее размещены напротив западного фаса высот Колесберга, и, как только стало достаточно светло, они открыли мощный бомбардимент. Противник немедленно ответил полевыми орудиями и пом-помом с возвышенности, и в течение трех часов батареи выносили убийственный огонь высокой точности, причем бурский пом-пом особенно усыпал линию орудий непрерывным потоком снарядов. Лишь когда конная артиллерия израсходовала 1043 шрапнельных снаряда, артиллеристы противника прекратили огонь. В это время полковник Портер, опираясь на Портерс-Хилл, энергично действовал против левого фланга противника. Накануне он выступил с двумя эскадронами 6-го драгунского гвардейского полка (карабинеров), одной ротой новозеландских конных стрелков и двумя орудиями королевской конной артиллерии. Подкрепив эти конные части, Портер предпринял решительную попытку против передовых укреплений Схиетберга у юго-западного угла высот Колесберга. Но буры были здесь сильны, и новозеландцы после доблестной атаки крутых склонов были вынуждены отступить к Портерс-Хилл, откуда до конца дня Портер вел бой, хотя и не смог выбить большие силы противника.

 Boers try to retake McCracken's Hill, but fail.

Между тем крыло полка королевских беркширцев не было оставлено в мирном владении холмом Маккракена. К востоку и между этим холмом и Колесбергом другая высота аналогичного господствующего положения прочно удерживалась противником, который не только открыл неприятный огонь на рассвете, но чуть позже предпринял сначала контратаку вверх по крутым углублениям на северо-восток, или влево от пехоты, а затем охватывающее движение вокруг правого фланга.

 The first attempt stopped by Fisher's appearance, after
evacuation of the hill had been ordered.

Оба предприятия в конечном итоге потерпели неудачу; но около 7 часов утра положение беркширцев казалось настолько ненадежным, что генерал отправил Маккракену приказ об эвакуации. В тот момент появление Фишера на высотах к северо-западу несколько ослабило давление, и Маккракен, получив к своему удовлетворению разрешение сохранить то, что он завоевал, вскоре так надежно окопал свой отряд против ружейного и артиллерийского огня, что в течение следующих сорока трех дней, в течение которых оно не прекращалось ни на минуту, его потери составили всего восемнадцать человек. Так прошел день без дальнейших происшествий, пока ближе к вечеру Шоеман внезапно не вывел колонну численностью около 1000 человек из юго-восточного угла Колесбергского укрепленного района, делая вид, что намерен охватить правый фланг британцев. Проводники Римингтона и люди Портера останавливают вторую попытку. К счастью, проводники Римингтона, размещенные накануне на ферме Ясфонтейн, в шести милях к востоку от Ренсбурга, для наблюдения за этим флангом, обнаружили наступление буров. Одновременно войска на Портерс-Хилл также увидели его, и Шоеман, столкнувшись с обоими отрядами, отступил к Колесбергу. Таким образом, к вечеру Френч, хотя и разочарованный результатами к северу от города, где он надеялся занять «Травенистый» (позже Суффолкский) холм, отрезал Колесберг от остальной части колонии на юге и западе. Его преграждающая линия тянулась на север до лагеря Клуф.
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Поскольку все войска были таким образом полностью заняты, Френч запросил подкрепления, чтобы «выманить противника маневром из его позиции». Сам Шоеман в то же время требовал помощи от штаба буров, чтобы удержать свои позиции.
[265]

 Jan. 4th, 1900. Schoeman attacks French's left, obtains a
momentary advantage, but completely fails.

На следующий день (2 января) генерал Френч перепоручил командование левой атакой генерал-майору Брабазону со штаб-квартирой на ферме Маедера и сменил кавалерию в лагере Клуф четырьмя ротами 1-го суффолкского полка, причем там остался лишь один эскадрон в качестве заслона для северного фланга. Этот и следующий день прошли без происшествий. Ранним утром 4-го числа Шоеман, потерпевший неудачу в своей попытке 1 января против правого фланга британцев, внезапно бросился из своих линий с тысячей человек против левого фланга и чуть было не смял его. Ускользнув от кавалерийских пикетов, выставленных на внешнем фланге суффолкцев, буры поскакали к линии сопок, тянувшихся с востока на запад поперек левого фланга и левого тыла лагеря Клуф, в который они таким образом заглядывали с фланга и частично с тыла. Артиллерия противника немедленно открыла яростный огонь со своей главной позиции по окопам суффолкцев, которые, подвергшись нападению с трех направлений, некоторое время подвергались серьезной угрозе. Многое зависело от действий следующих нескольких минут. Передовая линия Френча на мгновение оказалась поистине обойдена с фланга, и, если бы противник закрепился там, не оставалось ничего, кроме быстрой и сложной эвакуации занимаемой до сих пор земли вплоть до Портерс-Хилл. Ситуация быстро изменилась. Генерал Френч, ехавший со стороны Ренсбурга, в этот момент достиг Портерс-Хилл и немедленно телеграфировал на ферму Маедера с требованием ко всем войскам выступить и двигаться на Колес-Коп. Он также приказал двум ротам полка королевских беркширцев с холма Маккракена подкрепить угрожаемый пункт, а 10-му гусарскому полку, эскадрону 6-го (иннискиллингского) драгунского и двум орудиям королевской конной артиллерии — наступать на правый фланг бурской атаки. Четыре орудия уже открыли огонь по их центру с фронта Колес-Копа. Эти движения охладили пыл буров, которые, особенно испугавшись приближения кавалерии со стороны лагеря Ундмилл, оставили самые передовые пункты, которых они достигли, преследуемые по пятам 10-м гусарским полком на одном фланге и эскадроном «B» иннискиллингцев на другом. Тем не менее некоторые из них вскоре повернули обратно и, заняв скалистые холмы, попытались прикрыть бегство остальных, сдерживая 10-й гусарский полк. Полковник Фишер тогда спешил своих людей и, возглавив атаку в пешем строю, блестяще отогнал арьергард буров и отправил их вслед за товарищами, в то время как иннискиллингцы продолжили преследование, врубившись в беглецов с пиками. И все же часть противника численностью около 200 человек упорно цеплялась за пересеченные холмы вопреки сильному перекрестному огню артиллерии. Поэтому около 13:00 генерал приказал капитану Х. де Б. де Лилю выбить этот остаток сил с помощью 200 конных пехотинцев. Де Лиль, используя все преимущества местности, умело маневрировал своими людьми в конном строю, пока не оказался на расстоянии, удобном для атаки. Его спешивание стало сигналом к новому бегству по меньшей мере половины противостоявших ему, и конная пехота в разомкнутом строю штурмовала холм с примкнутыми штыками против оставшихся. Произошло короткое столкновение, но людей Де Лиля нельзя было остановить, и двадцать один пленный попал им в руки при очищении вершины. Остальные буры рассеялись в бегстве, и к 14:00 попытка Шоемана завершилась. Его неудача стоила ему девяноста убитых и раненых и потери около сорока пленных.
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  French, Jan. 5th, issues orders for attack on
Grassy Hill next day.

В этот день (4 января) и в течение двух последующих дней прибыли запрошенные подкрепления численностью около 1500 человек всех родов войск. С этим приростом сил теперь стало возможным возобновить наступление, и генерал Френч немедленно обратил свое внимание на захват Травенистого холма (Суффолкского холма на карте № 16), который он с самого начала отметил как ключ к опорному пункту буров. Эта высота лежала на пересечении дорог, ведущих соответственно к дорожному мосту Колесберга и к Норвалс-Понту, и обе они находились под ее прицелом. Операции Фишера на левом фланге 1 января были задуманы с целью захвата этого важного пункта, и без него было мало надежды выбить противника из Колесберга. 5-го числа, пока вся артиллерия обстреливала холм, Френч провел личную и тщательную рекогносцировку,
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и по возвращении в штаб отдал приказ об атаке на следующий день. Она должна была опираться на лагерь Клуф, откуда силы всех родов войск
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под командованием подполковника Ф. Дж. В. Юстейса из королевской конной артиллерии должны были быть готовы выступить в 5 часов утра. Как и прежде, 1-я кавалерийская бригада и пост на Портерс-Хилл должны были действовать на южном направлении как для того, чтобы отвлечь внимание от истинной атаки, так и чтобы помешать противнику отвести свои орудия.

 Lt.-Col. Watson volunteers to take the hill, and is granted
leave to try.

Подполковник А. Дж. Уотсон, командовавший 1-м суффолкским полком в лагере Клуф, который неоднократно разведывал Травенистый холм в компании с генералом Френчем, с самого начала выражал уверенность, что сможет захватить его своим батальоном. Накануне (5 января) к нему присоединилась оставшаяся половина батальона, и во время вечерней встречи с Юстейсом по поводу организации следующего дня он попросил последнего добиться у генерала разрешения штурмовать позицию ночью силами четырех рот. Юстейс, хотя и не разделял уверенности командира пехоты, тем не менее передал просьбу в штаб. В результате около 20:00 Уотсону было отправлено сообщение, разрешающее ему атаковать холм, если он увидит благоприятную возможность. Однако он должен был сначала уведомить генерала и все войска поблизости о своем намерении. Больше об Уотсоне и суффолкском полке ничего не было слышно до тех пор, пока
Уотсон ночью с 5 на 6 января атакует и терпит неудачу.
около 3 часов ночи 6-го числа грохот ружейного огня, нарушивший тишину со стороны Травенистого холма, не возвестил о том, что атака состоялась. Этот звук отчетливо слышали генерал Френч и его штаб, ехавшие от штаба, чтобы стать свидетелями дневных операций. Остановившись под Колес-Копом, Френч немедленно послал Юстейса вперед, чтобы привести орудия в действие, но вскоре после этого получил известие, что суффолкцы возвращаются в лагерь и что их полковник и 120 офицеров и нижних чинов пропали без вести. Попытка захватить Травенистый холм провалилась, и план на день был разрушен еще до того, как его успели должным образом реализовать.

 Watson's attempt.

Получив санкцию генерала, Уотсон, возможно упустив из виду приложенные условия, с готовностью стал ею пользоваться. Ключ ко всей ситуации казался у него в руках, и он решил не упускать шанс завладеть им. Лишь в 23:30, когда их разбудили ото сна для построения рот, даже его собственные офицеры имели хоть какое-то представление о затеваемом предприятии, а когда час спустя под покровом кромешной тьмы четыре роты (305 офицеров и нижних чинов) бесшумно вышли из лагеря, причем солдаты большей частью шли в мягких парусиновых туфлях, даже самые менее оптимистичные были уверены по крайней мере в секретности. Построение было в виде сомкнутой колонны в следующем порядке рот: «H», «D», «A», «B»; штыки у солдат были примкнуты. Полковник, несший длинную белую палку в качестве отличительного знака, двигался впереди своего отряда и нащупывал маршрут. Пройдя примерно половину пути, объявили остановку, и Уотсон, вызвав своих офицеров, впервые рассказал им, какую задачу они преследуют, и приказал в качестве боевого порядка колонну рот с дистанцией в пятьдесят шагов. Затем продвижение возобновилось. Марш показался чрезмерно долгим. Маршрут к Травенистому холму от британских позиций был более чем в два раза длиннее предполагаемого. В темноте и на пересеченной местности было невозможно поддерживать дистанцию хоть сколько-нибудь продолжительное время, так что колонна снова сжалась в сомкнутую колонну еще до того, как был достигнут холм. Подойдя к подножию, сделали короткую остановку в донге. Затем было предпринято восхождение, которое от места остановки было одновременно очень крутым и покрытым валунами. Выше более пологие склоны вели к вершине. Едва передовые роты, несколько расстроенные тяжелым подъемом, вышли на более пологую местность возле вершины, как один-единственный выстрел бурского часового прозвучал прямо перед первыми шеренгами. За ним мгновенно последовала вспышка ружейного огня, вырвавшаяся со всего гребня. Столь внезапный и плотный залп мог исходить только от людей, готовых к бою; было очевидно, что продвижение суффолкцев не только обнаружили, но и ждали. Тем не менее рота «H», поддержанная ротой «D», немедленно бросилась вперед, сразу потеряв обоих своих офицеров и многих людей, причем полковой адъютант и другой офицер были сражены в тот же момент. Уотсон, осознавая приготовления, сделанные для его приема, видя из возникшей путаницы всю бессмысленность столь неформальной атаки, отдал приказ об отступлении, рассчитывая, несомненно, лишь на то, что его люди временно укроются в мертвой зоне, с которой они только что поднялись. Но такие указания в такое время было легче выполнить, чем понять. В то время как одни отошли лишь на небольшое расстояние, многие добрались до подножия холма и оттуда в лагерь. Некоторые же не смогли отступить под страшным шквальным огнем и вместе с теми, кто не слышал приказа или не поверил ему, держались на фронте и быстро несли потери. Короче говоря, на несколько минут, хотя офицеры изо всех сил старались восстановить порядок, в колонне царил хаос, в то время как бурский огонь продолжал непрерывно прочесывать ее. Тогда Уотсон попросил командира третьей роты («A») поддержать роту «H» на гребне. Капитан К. А. Х. Бретт, выведя около половины своих людей из давки, выдвинулся на правый фланг и пошел вперед. Шторм огня, обрушившийся с расстояния в несколько ярдов, встретил эту попытку, и здесь, как и прежде, все офицеры (трое) и многие рядовые пали, прежде чем успели сойтись с противником. Все же Уотсон, чья доблесть принуждала к порядку везде, где сказывалось его влияние, стремился исправить положение. Вернувшись немного назад, он вызвал тыловую роту («B») и лично повел ее вперед, направляясь к правому фронту. Снова убийственный огонь разрушил это усилие, и как только Уотсон разместил остатки роты «B» на гребне, он сам упал замертво как раз при появлении рассвета. Лишь около 100 офицеров и нижних чинов были теперь разбросаны по холму, многие из них ранены, но они вели столь же яростный огонь, какой только могли обрушить на невидимого противника, стрелявшего в них в упор. Подсумки мертвецов были обшарены в поисках патронов для продолжения борьбы; но надежды не оставалось; даже шрапнель артиллерии Юстейса, открывшей огонь из лагеря Клуф, стала дополнительной опасностью, в то время как буры, поддерживаемые усиливающимся светом, стреляли со все возрастающей точностью. Около 4:30 утра выжившие, числом девяносто девять человек, из которых двадцать девять были ранены, сдались.
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 Jan. 6th.

Вечером 1-й эссекский полк сменил 1-й суффолкский в лагере Клуф, причем последний батальон был отправлен сначала в Ренсбург, а затем на линии сообщения для укомплектования новыми офицерами.

 Jan. 7th, 1900. French reconnoitres Boer left.

Теперь генералу Френчу стало очевидно, что правый фланг буров настолько силен и бдителен, что недоступен ни для хитрости, ни для открытой атаки. Поэтому он немедленно обратился к другому флангу в поисках возможностей, стремясь путем рекогносцировки 7 января найти подходящую точку к востоку, откуда можно было бы угрожать тылу противника вдоль линии железной дороги Норвалс-Понта. Операция, которая проводилась под дальнобойным огнем как артиллерии, так и ружей,
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выявила тот факт, что из-за недостатка воды ни одна из сопок, находившихся достаточно близко к линии, не была пригодна в качестве постоянного поста. Однако на ферме Слингерсфонтейн, в одиннадцати милях к юго-востоку от Колесберга и в семи милях от ближайшей точки линии Норвалс-Понта, была найдена прекрасная позиция.
9 января. Ферма Слингерсфонтейн на левом фланге буров занята.
9 января она была занята двумя эскадронами лейб-гвардейской кавалерии, тремя эскадронами 6-го драгунского гвардейского полка (карабинеров), уланами Нового Южного Уэльса и четырьмя орудиями под командованием полковника Портера. Чтобы отвлечь внимание от этого маневра, весь западный фланг противника подвергся бомбардировке двенадцатью орудиями, расставленными от лагеря Клуф до Портерс-Хилл, в то время как секция королевской конной артиллерии и эскадрон 6-го (иннискиллингского) драгунского полка совершили атаку на южный фронт выше фермы Палмиетфонтейн, вызвав в ответ огонь двух полевых орудий и двух пом-помов.
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 Feeling the enemy's left, Jan. 11th.

В течение 8 и 9 чисел прибыл 1-й йоркширский полк и был размещен в Ренсбурге. 10-го числа Шоеман также получил подкрепления из Норвалс-Понта, и он разместил их так, чтобы прикрыть железную дорогу к югу от разъезда Жубер, напротив Портера, который вывел своих людей в Слингерсфотейне, чтобы остановить дальнейшее продвижение на юг. Френч 11 января провел рекогносцировку, задействовав все силы Портера в попытке обойти левый фланг этого нового построения противника. Но буры, после короткого отступления, получили новые сильные подкрепления из Норвалс-Понта и, удлинив угрожаемый левый фланг, показали грозный вид. Поэтому Френч, не имевший намерений ввязываться в серьезный бой, приказал Портеру вернуться в Слингерсфонтейн. Попытка майора А. Г. Хантера-Уэстона из инженерных войск добраться до железнодорожной линии в обход левого фланга противника и уничтожить телеграфный провод была сорвана в Ахтертанге в самый момент успеха. Бурский лагерь находился фактически поблизости. В то же время капитан де Лиль, выдвигаясь с крайнего левого фланга в сторону Бастардс-Нека, разведал местность на севере и обнаружил противника в значительных силах вдоль линии Бастардс-Нека — Вольве-Коп — Шпиц-Коп — Плессис-Поорт.
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  Butcher places 15-pr. on precipitous height. Jan
11th.

Пока эти события развивались, один подвиг поразил обе стороны своим триумфом над трудностями. Майор Э. Е. А. Бутчер из королевской полевой артиллерии, командующий 4-й полевой батареей, установил 15-фунтовое орудие на вершине Колес-Копа, сопки, уже описанной как стоящая отдельно на равнине к западу от Колесберга. Поднимаясь на высоту 600 футов, со склонами, варьирующими от почти перпендикулярных до уклона в 30° и покрытыми валунами, холм представлял собой грозное испытание для подъема даже для человека без поклажи, и его использование для каких-либо целей, кроме наблюдательного поста, казалось невозможным. Тем не менее, при поддержке отрядов королевской артиллерии, инженерных войск и эссекского полка, Бутчер доставил свое орудие на вершину за три с половиной часа. Снабжение боеприпасами для него и продовольствием для артиллеристов были более серьезными проблемами, чем даже сама буксировка самого орудия. Они были искусно решены путем установки подъемника, состоящего из проводов, бегущих по блок-роликам, прикрепленным к стойкам, которые были импровизированы из стальных рельсов и забиты попарно на расстоянии пяти ярдов друг от друга как вверху, так и внизу сопки. Верхние стойки были заклинены в естественные трещины в скалах, а нижняя пара была забита на двенадцать дюймов в землю и удерживалась в вертикальном положении оттяжками, закрепленными за тумбы или анкерные крепления. К верху каждой стойки был привязан блок, через который от вершины до основания холма были натянуты несущие провода. Вдоль них, подвешенные на блоках и снастях, грузы весом до тридцати фунтов перевозились с помощью тонкой проволоки, которая наматывалась на барабан, закрепленный между шкивами, прикрепленными к верху каждой из двух верхних стоек, и проходила через них. Подъемник был сконструирован так, чтобы быть двустороннего действия: вращение барабана и храповика заставляло один провод с грузом припасов подниматься, а другой спускаться по холму.

 It has immediate effect. Jan. 12th.

В 6 часов следующего утра это орудие открыло огонь по лагерю прямо посреди главной позиции противника. Эффект был мгновенным; буры, пораженные внезапным налетом шрапнели, которая прилетела неизвестно откуда, бросили свой лагерь и бежали на сопки в поисках укрытия. Другой лагерь, находившийся на 2000 ярдов дальше, стал следующей целью с тем же результатом, причем сомнения противника относительно местоположения орудия усиливались одновременной стрельбой двух 15-фунтовых орудий с равнины под сопкой. Несколько дней спустя Бутчеру удалось затащить на холм вторую пушку, и благодаря своему господствующему положению он заставил буров перенести каждый лагерь в защищенные клуфы, причинив им немалые потери.

 Jan. 14th. A flying column under Allenby threatens Boer
connection with the bridge.

14 января летучий отряд
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под командованием майора Э. Г. Г. Алленби (иннискиллингца) двинулся на север вдоль реки Сикау. Повернув на восток, он продемонстрировал активность против коммуникаций противника у дорожного моста Колесберга, по которому было выпущено около двадцати снарядов с дистанции 5000 ярдов. После этого буры появились в составе трех отрядов в значительно превосходящих силах, и Алленби, взяв пятерых пленных, отступил, легко избежав попытки отрезать его. Эта рекогносцировка привела к тому, что противник перестал использовать фургонную дорогу для транспортных целей.
15 января. Буры атакуют Слингерсфонтейн.
На следующий день (15-го) буры ответили решительной атакой на изолированный пост в Слингерсфотейне, удерживаемый в тот день полуротой 1-го йоркширского полка,
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командуемым капитаном М. Х. Орром, и ротой (58 человек) новозеландских конных стрелков под командованием капитана В. Р. Н. Мадокса из королевской артиллерии (прикомандированного). Их окопы располагались выше фермы: новозеландцы — на восточной, а йоркширцы — на западной стороне крутого и высокого холма, нижние склоны которого в значительной степени представляли собой мертвую зону для тех, кто находился в обороне. Другие сопки, доступные для буров, находились в пределах дальности ружейного огня. Таким образом, позиция была для бурского стрелка идеальной для самой исключительной из его боевых практик — ближнего наступления. В последовавшей атаке каждая деталь была типична для его методов в таких случаях. В 6:30 утра дальнобойный снайперский огонь начал донимать защитников холма. Они тщетно искали среди пересеченных сопок признаки появления противника. Возрастая, пусть и почти незаметно, по объему и точности, этот огонь был направлен главным образом против новозеландцев на востоке, и к 10 часам утра стал настолько интенсивным, что нападение в этом направлении казалось неизбежным. Между тем группа противника ползла с совершенно противоположной стороны к западному склону, на котором им удалось незаметно закрепиться. Затем они начали карабкаться вверх, рассыпавшись под прикрытием валунов. Лишь когда они оказались прямо перед сангарами йоркширского полка, их присутствие было обнаружено патрулем, который Мадокс послал со своей стороны холма. После этого буры открыли яростный огонь, поразив как офицера, так и унтер-офицера знаменного взвода йоркширцев, чьи люди, застигнутые врасплох и внезапно лишенные командиров, пришли в некоторое замешательство. Затем буры заняли два передовых сангара. Холм казался потерянным. Тогда Мадокс, услышав вспышку стрельбы на противоположной от него стороне, взял нескольких своих людей и поспешил на помощь, появившись среди йоркширцев как раз в тот момент, когда противник почти ворвался к ним. Сплотив солдат и заметив буров в нескольких ярдах позади скал, он немедленно отдал приказ об атаке и, ведомый несколькими бойцами, выбил противника из ближайшего из двух оставленных сангаров. Буры продолжали вести быстрый огонь из стены позади, и Мадокс несколько мгновений спустя снова пошел в атаку. Сопровождаемый на этот раз всего тремя людьми, он приблизился на расстояние нескольких футов к более отдаленному сангару. Двое из шедших с ним людей были здесь убиты, и Мадокс, видя бесполезность пребывания там, со своим единственным спутником пробрался обратно к сангару в тылу, созвал остальных бойцов йоркширского отряда и начал в спешке укреплять стену под шквальным огнем. В этот момент отряд его собственных новозеландцев, за которыми он послал обратно, подбежал к месту, и под его собственным руководством, в то время как шторм пуль обрушился на них с окружающих сопок, они бросились на буров с примкнутыми штыками.
Буры отражены.
Противник немедленно бежал, поднимаясь из-за камней на склоне холма. Преследуемые залпами с гребня британской позиции, они пробрались обратно к своим линиям, оставив на поле боя двадцать одного убитого.
[275]


  Arrival, Jan. 15th, of Clements, and fresh troops
then and later to Jan. 21st, causes changes in dispositions.

Пока эта стычка продолжалась, прибыло долгожданное подкрепление. Генерал-майор Р. А. П. Клеменс привел с собой 1-й королевский ирландский полк и оставшуюся часть 2-го вустерширского полка своей бригады (12-й), всего в количестве 18 офицеров и 874 нижних чинов. Клеменс был немедленно назначен командующим районом Слингерсфонтейн.
[276]
Это увеличение сил позволило Френчу еще больше расширить свой правый фланг, перебросив отряд Портера
[277]
на юго-восток к ферме Потфонтейн, а отряд Римингтона,
[278]
до сих пор дислоцировавшийся на ферме Ясфонтейн, к ферме Клейнфонтейн, в пяти милях к северу от Портера. Некоторое время Римингтону удавалось разместить часть лейб-гвардейской кавалерии в тесном соприкосновении с противником на ферме Реностер на дороге на Бетули, но было сочтено благоразумным отозвать их 21 января, так как напротив поста собралось коммандо численностью 1000 человек. Демонстрация Портера в сторону фермы Хеброн 19-го числа выявила в районе Кеерома к югу от Ахтертанга крупный бурский лагерь, который был эффективно обстрелян. Дезертир сообщил, что противник на этом направлении насчитывает 6000 человек. В течение следующих двух дней в лагерь прибыли следующие подкрепления: 2-й бедфордширский полк, 2-й уилтширский полк, отряды 1-го эссекского и 1-го йоркширского полков, а также подразделения королевских инженеров и службы тыла, общее пополнение составило около 50 офицеров и 1900 человек. Две гаубицы,
[279]
прибывшие 18-го числа, эффективно обстреливали Травенистый холм 19-го и в последующие дни, причем их огонь корректировался по телеграфу с Колес-Копа.

 Jan. 24th. French seizes Bastard's Nek.

Признав, что на востоке он заблокирован превосходящими и, по-видимому, постоянно увеличивающимися коммандо, Френч теперь снова обратился к западу в поисках шанса захватить господствующие позиции, которые одни только могли позволить ему выманить противника маневром из Колесберга. Казалось, появилась возможность из-за сообщаемого частичного или полного оставления важного дефиле, известного как Плессис-Поорт, через которое проходила дорога из Колесберга на север к мосту и броду Боты. Владение этим проходом не только перерезало бы линию отступления буров и их северные коммуникации, но и серьезно угрожало бы путям, ведущим к Норвалс-Понту; ибо возвышенность, тянущаяся на юго-восток от Поорта, местами параллельно дороге и железной дороге, а местами примыкая к ним, практически господствовала над обеими на протяжении около двадцати миль от Колесберга. Поэтому Френч решил не терять времени на рекогносцировку и, если возможно, захват столь ценного пункта, и вечером 24 января отправил де Лиля занять Бастардс-Нек, дефиле, прорезающее тот же хребет, что и Плессис-Поорт, в пяти милях к западу от него. После того как это было благополучно осуществлено, рано утром 25-го числа сильная колонна
[280]
сосредоточилась у Нека. План Френча заключался в следующем:—

 Jan. 25th. He strikes at Plessis Poort.

В то время как пехота под прикрытием перекрестного артиллерийского огня продвигалась по возвышенности в сторону Плесси-Пур, кавалерия, отклонившись на северо-восток, должна была обойти Пур с правого фланга буров и одновременно следить за возможными контратаками со стороны дорожного моста. Чтобы отвлечь внимание от этих маневров, на всех участках британских позиций вокруг Колесберга было решено провести демонстративные действия. С наступлением рассвета эти операции начались. В то время как Маккракен под прикрытием гаубиц и двух орудий на Колес-Коп наступал из лагеря Клуф, а Клементс, наступая от Портерс-Хилл и Слингерсфонтейна, вновь обстрелял лагерь у Керома, а Портер из Клейнфонтейна сделал вид, что наступает на железнодорожную ветку в сторону разъезда Ван-Зил, конный отряд Брабазона выдвинулся на север, а Стивенсон направил пехоту, впереди которой шла рота «эссекских», вдоль горного хребта в сторону Пура. К 10 часам утра четыре орудия Королевской конной артиллерии вели огонь по Пуру с позиции в 2400 ярдах к северо-западу от него. Кавалерия Брабазона выступила с запозданием из-за задержки батальона, выделенного для смены промежуточных постов; противник, почуяв неладное, двинулся с севера с двумя орудиями, а также с востока, и задержал его настолько, что его обходной маневр завершился слишком поздно, чтобы его можно было использовать. Тем временем пехота, прикрываемая огнем 4-й батареи, стремительно продвигалась к проходу, обращая в бегство разрозненные отряды, и к двум часам дня достигла удобной позиции в 1500 ярдах от него. Здесь Стивенсон развернул 2-й полк Уилтширского полка и двинул его вперед с приказом закрепиться в 800 ярдах от противника, если во время наступления по нему не будет открыт сильный огонь. Уилтширцы, двигаясь шестью линиями на расстоянии 100 ярдов друг от друга, выполнили это без потерь под столь незначительным огнем, что противник, казалось, отступал, и Стивенсон передал генералу просьбу разрешить довести атаку до конца. Френч избегает ловушки и возвращается в лагерь. Но Френч, знавший своих противников, стал подозревать неладное из-за их молчания. Время было позднее, кавалерийский обходной маневр не был осуществлен, и, наконец, указания главнокомандующего предписывали ему избегать серьезных боев. Поэтому в 4 часа дня он отдал приказ об отступлении, и стрелковые цепи уилтширцев поднялись, чтобы подчиниться. Едва они это сделали, как шквал ружейного и артиллерийского огня с позиций противника показал всю суть подготовленной ловушки. Но несмотря на сильную пальбу, преследовавшую их на отходе, уилтширцы, отступая так же стойко, как и наступали, вернулись в колонну, потеряв всего десять человек ранеными. После этого все силы вернулись на свои биваки.

 French, Jan. 29th, is summoned to Cape Town.

Эта рекогносцировка, хотя и не позволила генералу Френчу овладеть Пуром, помогла ему раскрыть характер расположения сил противника в этом районе, особенно за доселе неприступной Грасси-Хилл. Подобные сведения могли бы значительно приблизить решение задачи, столь долго занимавшей его силы, — изгнание буров из их оплота на британской территории. Более жизненно важную часть своей задачи — предотвращение дальнейшего вторжения в колонию — он уже выполнил. Теперь его отзывали на более широкий театр военных действий. 29 января он отправился в Кейптаун за инструкциями от главнокомандующего. Он вернулся в Ренсбург 31-го числа, чтобы расформировать свое командование. 6 февраля он окончательно покинул Ренсбург после издания приказа, в котором отдал должное мужеству и энергии штаба и войск, столь долго сдерживавших «неприятеля, чье искусное владение военным делом требует самой неусыпной бдительности». Вместе с Френчем ушла вся регулярная кавалерия, за исключением двух эскадронов, а также 1-й эссекский и 1-й йоркширский полки, полубатальон 1-го уэльского полка и батареи O и R Королевской конной артиллерии. Генерал-майор Клементс был оставлен в Ренсбурге с остальными силами.



ГЛАВА XXV.

ЛОНД РОБЕРТС В КЕЙПТАУНЕ; ПРОВОДИТ РЕОРГАНИЗАЦИЮ.

 10th Jan. 1900. Lord Roberts lands. Situation at that
date.

Фельдмаршал лорд Робертс высадился в Кейптауне 10 января 1900 года и принял верховное командование.

Создавшуюся ситуацию будет проще понять, если привести здесь краткую сводку фактов, какими они представлялись в то время в каждом из нескольких сильно удаленных друг от друга мест соприкосновения противоборствующих сил.

 French before Colesberg.

Как подробно описано в предыдущей главе, бурские коммандос перед фронтом генерала Френча в конце декабря отошли к Колесбергу, после чего 1 января он захватил группу холмов на юго-западной окраине равнины, где расположен город, и продолжал свою тактику активной обороны с неизменным успехом, за исключением того, что ночная атака суффолкского полка 6 января была отбита с довольно тяжелыми потерями. Неустанная энергия генерал-лейтенанта кавалерии не только сорвала попытку противника продвинуться в центральные районы Капской колонии, но и заметно уменьшила давление на других участках театра военных действий. Гатакр в Стеркструме. Гатакр прочно обосновался в Стеркструме, имея передовой пост в Сайфер-Гате, в то время как основные силы противостоявших ему войск пассивно оставались в Стормберге. Буры перед его фронтом. Бурское коммандос совершило демонстративный маневр в сторону Молтено 3 января, а другой отряд примерно в то же время выбил из Дордрехта патруль британских конных войск, занявший этот пункт 23 декабря. Мафекинг и Кимберли. Гарнизоны Мафекинга и Кимберли по-прежнему доблестно держались против неприятеля, хотя во втором из городов тяготы осады сильно сказывались на боевом духе гражданского населения. Наталь. В Натале высадилась 5-я дивизия; атака же, предпринятая бурами на Ледисмит 6 января, была отбита после ожесточенной борьбы, в ходе которой боеспособность британских войск оказалась безупречной. Тем не менее болезни наряду с боевыми потерями начали серьезно сокращать их эффективную численность и способность к активному взаимодействию в полевых условиях с силами деблокады.

 Boers.

 In Natal.

 Cape Colony. 1. With Grobelaar at and near Stormberg. 2.
With Schoeman at Colesberg. 3. Reinforcements on road. 4. With Cronje.
5. With Ferreira before Kimberley. 6. With Snyman before Mafeking, and
in the west. 7. Under Botha fronting Plumer.

Бурский план всей войны по-прежнему сосредоточивался на захвате Ледисмита. Для осады этого города и отражения британских деблокирующих сил, судя по всему, по-прежнему задействовалось не менее 21 000 бургеров под верховным командованием Жубера. На западном театре военных действий Гроблаар имел под своим началом около 4 000 человек в Стормберге и на прилегающих территориях; против Френча у Колесберга находилось около 5 000 человек под предводительством Шумана; бурские подкрепления, собранные из различных источников и составлявшие в общей сложности около 2 000 человек, были в пути или вскоре должны были прибыть к этому оказавшемуся под угрозой пункту. Численность коммандос Кронже у Шольц-Нека можно оценить в 8 000 человек, в то время как 3 000 человек под началом Весселса и Феррейры осаждали Кимберли. Снайман имел под своим началом около 2 500 человек, большинство из которых окружали Мафекинг, хотя несколько отрядов патрулировали и контролировали те западные районы Капской колонии, которые лежат к северу от реки Оранжевой. К северу от границы колонии около 1 000 человек под началом комманданта Боты противодействовали попыткам Плумера деблокировать гарнизон Баден-Поуэлла из Южной Родезии. Таким образом, общую эффективную численность бурских сил, находившихся в полевых условиях в этот период, можно приблизительно оценить почти в 46 500 человек. Из них, вероятно, 1 000 были натальскими мятежниками, а 5 000 — британскими подданными, принадлежащими к Капской колонии, причем последние в основном распределялись между стормбергским, колесбергским, кимберлийским и мафекингским коммандос. Что касается бурских лидеров, то некоторые из них, в частности Де Вет, осознали всю глупость пребывания в обороне, но Жубер, чье понимание условий борьбы можно судить по его циркулярному письму, приведенному в конце этой главы, выступал против любого наступательного движения, и точка зрения Жубера возобладала. Сам Сир Редверс Буллер, хотя разведывательный отдел полевого штаба в Южной Африке и не разделял его оценку, оценивал численность неприятеля в полевых условиях гораздо выше приведенных выше цифр; и 9 января он телеграфировал государственному секретарю, что есть основания полагать, что она составляет не менее 120 000 человек, из которых 46 000 находились в Натале.

 Buller's memorandum for Lord Roberts of Dec. 28th/99.

Лорд Робертс получил по высадке меморандум, составленный Сиром Р. Буллером в лагере Фрер 28 декабря, следующие выдержки из которого послужат для объяснения взглядов Сира Редверса:

«Вся река Тугела представляет собой сильную позицию; о ее обходе не может быть и речи; единственный открытый вопрос заключается в том, через какую ее часть легче пройти, чем через другую. Я попытался прорваться у Коленсо, потому что, хотя в одиночку я не смог бы форсировать теснину к северу от Коленсо, это было единственное место на всей линии, где силы Сира Джорджа Уайта могли помочь мне в моем наступлении от Тугелы. Сейчас я жду подкреплений и собираюсь попытаться форсировать переправу у Потгитерс-Дрифт. Если я найду воду для использования в последующем наступлении, то думаю, что смогу как-нибудь справиться: но трудности очень велики. Если мне сопутствует успех, это должно произойти около 12 января, и если тогда я соединюсь с Сиром Д. Уайтом, то думаю, мы вместе сможем заставить противника отступить и тем самым освободить силы Сира Д. Уайта».

Заявив, что в случае успеха в деле деблокады Ледисмита он надеется выделить одну дивизию из состава натальской армии, и направив лорда Робертса к инструкциям, время от времени выдаваемым Сиру Ф. Форестье-Уокеру относительно общего плана его операций на западном театре, Сир Р. Буллер продолжил:

«Вы увидите, что моей первоначальной идеей было вернуть Мьюзюра назад, но поскольку его задача стала сложнее, я предложил проложить железную дорогу до Якобсдала и оттуда до Блумфонтейна. Я считаю, что по многим причинам вы найдете такое направление наступления более легким и быстрым, чем путь по главной железнодорожной линии. Вдоль этой линии у неприятеля будет железная дорога в тылу, и они будут разбирать ее по мере вашего продвижения и занимать позиции, которые вам придется атаковать и с которых они смогут ускользнуть. Если бы всё зависело от меня по прибытии, я бы прорвался через Бетхови через Блумфонтейн, но дело было испорчено еще до того, как я выбрался наружу. Кимберли, я полагаю, будет спасен. Ледисмит — крепкий орешек, но я надеюсь, что он (? будет деблокирован). Тогда я предложил бы атаковать Блумфонтейн из Кимберли, и я думаю, что армия, удерживающая Блумфонтейн и опирающаяся на Кимберли, окажется в лучшем положении, чем та, которая удерживает Блумфонтейн, но позволила снова осадить Кимберли. Время, в конце концов, на нашей стороне. Буры не могут восполнить своих лошадей, которые истощаются, и если они теряют свою подвижность, они теряют свою силу. Я считаю, что Френч и Гатакр достаточно сильны, чтобы предотвратить распространение недовольства, и что с прибытием 7-й дивизии они соединятся, и недовольные буры вернутся по своим домам».

 Sir Redvers telegraphs, Jan. 10th, 1900, that he is about
to try to reach Ladysmith by Potgieters or Trickhardts.

Этот письменный меморандум был дополнен телеграммой, в которой генералом Буллером сообщалось, что он покидает Чивели на следующий день (11 января) и будет действовать в направлении Ледисмита от Потгитерс-Дрифта или Трихардтс-Дрифта. С более широкой точки зрения лорд Робертс предпочел бы, чтобы наступательное движение в Натале было отложено немного дольше; но он чувствовал, что не в состоянии судить о том, насколько Сир Р. Буллер связан необходимостью немедленного удара или требует ли ситуация перед ним или сам Ледисмит решительных действий. Поэтому он решил предоставить генералу Буллеру полную свободу действий для выполнения задуманных им операций.

 Lord Roberts prepares to carry out his plan of campaign.

Еще до отъезда из Англии лорд Робертс определился с маршрутом наступления армии, которой ему предстояло командовать лично. Хотя впоследствии его план в деталях претерпел некоторые изменения, он начал готовиться к его реализации сразу же по прибытии. По причинам, которые будут более подробно изложены его собственными словами, он решил выбрать путь по западной железнодорожной линии, на стороне которой только и находился в его распоряжении мост через реку Оранжевую. Чтобы обладать свободой маневра, необходимой для осуществления любых здравых планов войны, он решил принять такие меры, которые позволили бы ему оторваться от железной дороги и совершить марш по Оранжевому Свободному Государству на восток. Его первой идеей было нанести удар по центральной железной дороге как можно ближе к узлу Спрингфонтейн. Он полагал, что это заставит буров эвакуировать свои позиции у Стормберга и Колесберга и уступить ему мосты через реку у Норвалс-Понта и Бетхови. Главнокомандующий был убежден, кроме того, что этот шаг, угрожая Блумфонтейну, заставит неприятеля ослабить хватку на реке Моддер и в Натале. Но 27 января растущая тревога по поводу Кимберли заставила его решить, что незамедлительное деблокирование этого города стало необходимым. Это повлекло за собой не смену плана, а лишь изменение деталей. Первоначальный марш на восток все же должен был быть выполнен, но как только фланг Кронже будет таким образом эффективно пройден, поворот на север выведет британские войска поперек линий снабжения буров, и, после форсирования Моддера, путь на Кимберли окажется открытым. После деблокирования Кимберли дальнейшие действия фельдмаршала зависели бы от обстановки, какая могла сложиться к тому моменту, но если бы такой марш показался возможным, он решил двигаться напрямую на Блумфонтейн. Оккупация этой столицы, по его мнению, облегчила бы восстановление прямой железнодорожной связи с Капской колонией через Норвалс-Понт и Бетхови. Соображения, которыми руководствовался лорд Робертс при принятии этого плана в его окончательно сформулированном виде, были подробно изложены им почти три года спустя Военной комиссии в следующих выражениях:


«Перед отъездом из Англии я практически решил, что наступление должно идти через Оранжевое Свободное Государство, но по одной линии через Капскую колонию, а не по трем, как предполагалось изначально; и западная линия приглянулась мне по следующим причинам:

«1. Только на этой линии мы обладали железнодорожным мостом через реку Оранжевую:

«2. Только по этой линии можно было вовремя деблокировать Кимберли, а пади Кимберли — пал бы и Мафекинг:

«3. Только по этой линии я мог разобраться с бурскими силами поодиночке и разгромить Кронже до того, как он получит подкрепления.

  Lord Roberts' explanation why he chose the route
he took.
«И Норвалс-Понтский, и Бетховский мосты находились в руках неприятеля, и к тому времени, когда я оттеснил бы их обратно в Оранжевое Свободное Государство и смог починить любой из этих мостов (в чем я был уверен, что они будут разрушены, что и произошло на самом деле), и оккупировал бы Блумфонтейн, у меня между мной и Кимберли оказались бы не только Кронже, но и все бурские силы, не задействованные в Натале. Тогда мне пришлось бы либо совершить марш по вельду против этих возросших сил, либо перебросить большую часть своих войск по железной дороге в лагерь у реки Моддер (если бы железную дорогу удалось сохранить в целости, что вряд ли было вероятно, учитывая то, как слабо она неизбежно охранялась, и количество буров, которые могли бы ее разрушить), а затем обойти позицию Магерсфонтейна. Для выполнения любой из этих операций, а также для дальнейшего наступления на широком фронте на Преторию потребовалось бы по меньшей мере такое же количество транспорта, какое понадобилось для марша из лагеря у реки Моддер в Блумфонтейн. Но этого бы не нашлось, если бы я принял железнодорожную линию на Блумфонтейн и не организовал транспортную систему сразу по прибытии на мыс.



«Я был убежден, что наступление на Блумфонтейн должно заставить выходцев из Свободного Государства отойти от Кимберли и Наталя, а оккупация их столицы сделает бурские позиции к югу от реки Оранжевой несостоятельными. Для реализации этого плана требовались столь крупные силы, сколько удалось бы собрать, поскольку неприятель имел через железнодорожную связь (около двух дней пути) между Наталем и Блумфонтейном и мог перебросить значительную часть своих сил с одного театра военных действий на другой в несравненно меньшее время, чем мы. Более того, при сосредоточении этих сил и продвижении в сторону Блумфонтейна была необходима быстрота, поскольку Ледисмит и Кимберли, насколько мне известно, были обеспечены продовольствием лишь на очень ограниченное время».



 His reason for deciding against the railway through
Jacobsdal.

Как видно, лорд Робертс отверг предложение Сира Р. Буллера о прокладке железной дороги через Якобсдал на Блумфонтейн. Полковник Жируар подсчитал, что эту линию можно построить со скоростью в одну милю в день, не мешая движению по снабжению войск, а в предложении, сделанном британскому правительству частной фирмой, подавалась надежда, что работу удастся завершить со скоростью пять или шесть миль в день, или, иными словами, при благоприятных боевых условиях все будет закончено примерно за месяц. Последняя оценка казалась чересчур оптимистичной. Более того, практическая сложность защиты задействованных на этой задаче людей от налетов мобильного противника была бы огромной. Наконец, был бы утерян шанс на внезапность, и, как показал опыт Южной Африки, хотя соблюдение секретности в военных проектах давалось с трудом, лорд Робертс был уверен, что для достижения решительных результатов абсолютная скрытность его плана операций была необходима.

 Reinforcements from home.

В период его плавания в Южную Африку как правительством, так и частными лицами были приложены большие усилия для предоставления войск, необходимых для успеха этих планов. О результатах этих усилий его известили следующей телеграммой от лорда Лэнсдауна от 9 января:


«Пожалуйста, сообщите нам ваше мнение о дальнейших подкреплениях, как только вы тщательно изучите обстановку. Мы договорились о следующих подкреплениях в дополнение к 7-й дивизии, а именно:

«1. Четыре бригадных дивизиона полевой артиллерии, отправляющиеся как можно скорее после 20 января.

«2. Одна добровольческая рота на каждый линейный батальон, всего около 7 000 человек.

«3. Полк добровольцев Лондонского Сити и батарея Почетной артиллерийской роты.

«4. Одна добровольческая батарея полевой артиллерии из Элсвика.

«5. Колониальные контингенты, включая четыре артиллерийские батареи, в основном конные, и составляющие в общей сложности, вероятно, около 3 000 человек.

«6. Семь батальонов ополчения.

«Из них некоторые уже выступили. Что касается Имперского йоменства, то пока невозможно сказать, какое количество будет набрано, но общей сложностью окажется вероятным не менее 4 000, и материал, хотя и сырой, хорош. Мы также мобилизовали кавалерийскую бригаду, которая может отбыть немедленно. Однако, если ее отправить, дома останутся лишь остатки лейб-гвардии и пять линейных полков. Желаете ли вы ее получить? Мы также мобилизуем 8-ю дивизию, которая сможет начать погрузку примерно 20 февраля, но если она уйдет, дома останется всего семь пехотных батальонов, и если 8-я дивизия не нужна срочно, такое сокращение отечественного гарнизона не представляется желательным, учитывая общие перспективы. Возможно, для ваших целей подошло бы отправление на линии коммуникации восьми или более батальонов ополчения».



На эту телеграмму лорд Робертс ответил 12 января:

«Что касается подкреплений, которые могут потребоваться, я несколько не решаюсь давать определенное мнение до дальнейшего развития событий и выяснения результатов операций Буллера по деблокаде Ледисмита. Я надеюсь, что если Уайт и Буллер преуспеют без очень тяжелых потерь в соединении сил, отправлять 8-ю дивизию или еще одну кавалерийскую бригаду не потребуется. Для линий коммуникации мне потребуется восемь батальонов ополчения в дополнение к семи уже расписанным, но я предпочел бы тринадцать батальонов ополчения, и если лорд Кромер согласен, два шотландских батальона, которые сейчас находятся в Египте, а два батальона ополчения направить туда на смену последним. Я надеюсь, что с регулярными силами, уже находящимися под приказом, 4 000 человек Имперского йоменства, добровольческим батальоном и колониальными подразделениями, упомянутыми в вашей телеграмме, сил в Южной Африке окажется достаточно, и я крайне неохотно прошу об отправке дополнительных войск из метрополии».

 Large numbers of mounted corps raised.

Сразу по прибытии фельдмаршал постарался упорядочить и поддержать усилия множества колонистов из Южной Африки, настаивавших на разрешении им взяться за оружие для самообороны. Их формирование уже было санкционировано Сиром Р. Буллером и одобрено правительством метрополии. Корпус полковника Брабанта был расширен до двух полков, а их командир назначен бригадным генералом для командования колониальной дивизией, состоящей из его собственных двух полков (конница Брабанта), капских конных стрелков, каффрских стрелков, пограничной конницы и добровольческих стрелков Куинстауна. Было сформировано два новых конных корпуса под названиями «Конница Робертса» и «Конница Китченера», помимо многочисленных местных оборонительных корпусов, таких как корпус Несбитта и Бейли из восточной провинции и корпус Орпена из района Хоптаун. Находящиеся в распоряжении лорда Робертса конные войска были дополнительно существенно увеличены за счет формирования конных рот из всех линейных батальонов, несущих службу в Капской колонии. Таким путем были сформированы достаточные единицы для составления восьми дополнительных батальонов конной пехоты, но из-за трудностей с добычей ремонтных лошадей большая часть из них получила коней лишь в первую неделю февраля.

 The transport arrangements.

Обеспечение достаточным и подходящим транспортом новой армии, которая теперь организовывалась, было вопросом, который естественным образом требовал рассмотрения лордом Робертсом и его штабом. С самого начала, еще до того, как война в целом стала считаться неизбежной, выяснилось, что этот предмет полон трудностей. Характер местности допускал лишь незначительные отклонения или модификации того вида транспорта, который опыт научил принимать жителей этого края. Неровность троп через вельд, ночивших обманчивое название дорог, требовала особой конструкции повозок, в то время как в качестве тягловых животных могли использоваться почти исключительно волы и мулы. Скорость, с которой волы способны передвигаться, и тот факт, что днем они должны пастись, ограничивают продолжительность марша и часы работы. Тем не менее волы могут тянуть гораздо большие грузы, чем мулы, могут работать на тяжелом грунте в сырую погоду и большую часть года зависят в плане пропитания исключительно от подножного корма. С другой стороны, мулы передвигаются быстрее и могут кормиться в любое время дня и ночи, но для них необходимо перевозить фураж, поскольку одного подножного корма недостаточно для поддержания их в рабочем состоянии, а их грузы должны быть легче; поэтому их использование увеличивает объем транспорта и длину колонны. При смешанном транспорте, часть которого тянется мулами, а часть — волами, суточный переход регулируется более медленным животным. В обычных обстоятельствах мулы могут проходить от шестнадцати до восемнадцати миль в день, но на волов в течение многих дней подряд вряд ли можно рассчитывать более чем на двенадцать. Именно по таким соображениям Сир Р. Буллер доложил лорду Робертсу по прибытии, что «в Южной Африке не существует такого понятия, как быстрое продвижение где бы то ни было, кроме как по железной дороге».

 Difficulties in providing both kinds of transport.

Воловий транспорт можно было раздобыть только в самой Южной Африке. Организованная полковником Бриджем и сопровождавшими его офицерами система контрактов до сих пор позволяла полностью снабжать все войска по их прибытии необходимым им воловьим транспортом. Бечуаналендский район Капской колонии был лучшей страной для воловьих упряжек, но поскольку он был занят нею, оставалось опираться лишь на восточные части колонии. За неимением повсеместного введения военного положения «реквизиция» была невозможна. Цены, следовательно, держались высокими, и одно время существовало некоторое сомнение в том, удастся ли удовлетворить все запросы. К середине ноября устойчивый приток ввозимых мулов развеял это опасение, а также были гарантированы цифры, превышающие контрактные. Однако местное предложение мульных повозок не успевало за спросом и дополнялось отправкой повозок из Англии. Они начали прибывать в декабре, и 11 января офицер, командующий линиями коммуникаций, смог доложить государственному секретарю, что «...говоря в общих чертах, части всех родов войск по прибытии были укомплектованы утвержденным или импровизированным полковым транспортом и снаряжением».

 Ox-transport, left by troops moved to Natal, available for
reinforcements expected. Mule-wagons gradually received from England.

Переброска в Наталь значительной части полевых сил, изначально предназначавшихся для наступления из Капской колонии, высвободила воловий транспорт, приготовленный для тех войск, и оставила его доступным для подкреплений, шедших из Англии. Поэтому у транспортного штаба не возникло трудностей с обеспечением достаточного количества воловьего транспорта для удовлетворения нужд лорда Робертса. И имелось в наличии большое количество мулов. Ради экономии они были собраны партиями в различных местах, где их можно было содержать без больших затрат в ожидании получения мульных повозок и упряжи. Но хотя по мере постановки войск под приказы в метрополии прилагались все усилия для заблаговременного обеспечения их как повозками, так и упряжью, поступавшее в Южную Африку снабжение, особенно мульной упряжью, неизбежно носило прерывистый характер. Транспорт и снаряжение для 7-й дивизии были отправлены морем из Англии в декабре и поступали ежедневно. Сир Ф. Форестье-Уокер доложил 14 января, что, насколько можно было предвидеть, «предоставление повозок, осуществленное уже сейчас, намного превышает наши известные потребности», то есть по масштабам, которые принимались до сих пор.

 System existing. "The Regimental."

Выделение транспорта, произведенное до прибытия фельдмаршала, основывалось на принципах, разработанных Мобилизационным отделом Военного министерства и воплощенных в регламенте под названием «Воинские штаты, 1898 года». Согласно этим правилам распределение было следующим:

(A.) Полковой транспорт, то есть транспорт, выделенный полкам и батальонам и переданный в ведение офицера и небольшого штаба, предоставленного частью. Он был доступен для общего обслуживания гарнизона, где была расквартирована часть. Он подразделялся на:


	1. Транспорт первой линии — для боеприпасов, шанцевого инструмента, медицинских средств, средств связи, пулемета и водовозных телег.

	2. Транспорт второй линии — для полкового снаряжения, одеял, багажа, а также пайков и фуража на один день или более.



(B.) Продовольственная колонна. — Организация Армейской служебной службы, образующая первый резерв и перевозящая по крайней мере один суточный паек, аварийный паек для каждого человека и один суточный фураж для каждого животного.

(C.) Продовольственный парк. — Находился в ведении офицеров снабжения и транспорта Армейской служебной службы. Парк перевозил по меньшей мере трехдневный запас продовольствия и фуража, но это количество могло быть увеличено в зависимости от обстоятельств.

(D.) Вспомогательный транспорт. — Должен был состоять из избыточного или резервного транспорта, организованного в роты под началом офицеров Армейской служебной службы. Он предназначался главным образом для использования на линиях коммуникаций.

(E.) Технический транспорт. — Для обеспечения потребностей колонн боеприпасов, Королевских инженеров, технического снаряжения, медицинских подразделений и любых специальных целей, таких как тяжелые военно-морские орудия.

 Proportion drawn by oxen and mules.

В Южной Африке были приняты меры к тому, чтобы (A) полковой транспорт и (B) продовольственная колонна полностью тянулись мулами. Продовольственный парк (C) состоял исключительно из воловьих повозок с упряжками из шестнадцати волов. Остальной транспорт имел частично воловью, а частично мульнюю тягу, хотя в Натале главным образом использовался воловий транспорт. Согласно условиям местных контрактов, все воловьи повозки были сгруппированы в секции по десять штук с кондуктором и подкондуктором для каждой секции. Эти секции по десять штук были организованы в подразделения по пятьдесят и дивизионы по сто повозок под началом соответственно суперинтенданта и инспектора.

 Lord Roberts recasts the transport system.

Эта система имела то преимущество, что, будучи предписанной существующими правилами, она была более или менее знакома штабным и полковым офицерам; более того, к ней была адаптирована организация Армейской служебной службы для полевой службы. Но против этого приходилось ставить серьезное возражение в виде ее расточительности. Согласно регламенту, транспорт, выделенный частям, используемым в качестве гарнизонов или по другим причинам остающимся на месте, простаивал бы и растрачивался впустую. Без утраченного таким образом транспорта мобильность, необходимая для реализации плана главнокомандующего, была бы недостижима. Поэтому лорд Робертс решил, что для оснащения своей армии, с тем чтобы она могла действовать с быстротой на расстоянии от железной дороги, транспорт должен быть реорганизован. Полковой мульный транспорт из частей должен был быть отозван и сформирован в транспортные роты, которые можно было бы прикреплять к бригадам или колоннам в зависимости от того, как того требовали обстоятельства моментов. Короче говоря, децентрализация должна была смениться концентрацией транспорта для перераспределения пропорционально нуждам службы. Смена системы была успешно осуществлена под наблюдением лорда Китченера и генерал-майора Сира Уильяма Николсона, чей опыт подобных мероприятий в египетских и индийских кампаниях очень помог главнокомандующему. Армейские приказы Южной Африки от 24 января 1900 г. и 29 января определяют детали изменений. Были затребованы ведомости мульного транспорта, находящегося в распоряжении частей, и 24 января был опубликован армейский приказ об изъятии мульного транспорта за определенными исключениями. 29 января был издан дополнительный приказ, в котором приводились подробности относительно повозок, которые должны были остаться при частях, и указывалось, как должно быть обеспечено их тягло. Полученный в результате этого изъятия общий транспорт был сформирован в роты по четыре секции в каждой, причем каждая рота состояла из сорока девяти повозок, одной шотландской телеги и водовозки; подсчеты показали, что одной из таких рот хватит на перевозку багажа и двухдневного запаса продовольствия и фуража для пехотной бригады из четырех батальонов или кавалерийской бригады из трех полков. Воловий транспорт был организован в роты по сто повозок в каждой, из которых по мере необходимости могли формироваться конвои для выполнения функций продовольственных колонн прежней системы. Эти транспортные роты были переданы под начало офицеров Армейской служебной службы, а руководство всем делом сначала взял на себя заместитель генерального адъютанта по снабжению и транспорту полковник Ричардсон, переведенный с линий коммуникаций в штаб главного командования. Общие принципы, принятые теперь, заключались в том, что полный транспорт и транспортные животные для определенных повозок, все еще остававшихся в ведении частей, должны поступать в распоряжение командира любого соединения при получении им приказа на выступление; такой транспорт должен был оставаться с этим соединением во время марша, но по его завершении подлежал возврату в транспортный отдел, чтобы снова быть доступным для любой наиболее срочной задачи.

 Difficulties in practice.

Естественным образом возникли некоторые трудности. В результате упразднения полкового транспорта услуги полковых офицеров и унтер-офицеров, до сих пор занятых на этой службе, возвращались их частям, но терялись для транспортного отдела. Личный состав Армейской служебной службы не соответствовал предъявленным к нему требованиям, и возникла необходимость выделять две транспортные роты на одну роту Армейской служебной службы и прикомандировывать к этим сформированным таким образом ротам офицеров других родов войск по мере их доступности. Более того, для обеспечения необходимого количества мульного транспорта для боевой части войск транспорт носилок и полевых госпиталей был сокращен. В первых число санитарных машин было уменьшено с десяти до двух, а для вторых разрешалось иметь лишь две повозки вместо четырех. С другой стороны, из-за опасений нехватки воды на намеченном марше количество водовозных телег в медицинских подразделениях было удвоено. Мульный транспорт был быстро сосредоточен в назначенных местах. Концентрация воловьего транспорта для целей конвоирования заняла больше времени, но отчасти по железной дороге, а отчасти маршевым порядком она завершилась достаточно вовремя, чтобы позволить фельдмаршалу выполнить свой план операций.

 Supplies on the coast ample. The difficulty of getting them
forward and distributing them.

Благодаря усилиям отдела генерал-квартирмейстера Военного министерства в страну с начала войны непрерывным потоком поступали припасы, что развеяло все опасения по поводу возможности истощения продовольствия или фуража у побережья. Трудность заключалась в их доставке вглубь страны одновременно с войсками и их снаряжением. Железнодорожным штабом были приняты меры, позволявшие отправлять достаточные количества из морских баз и накапливать их на Оранжевой Ривер, в Де-Аре и на депо между реками Оранжевой и Моддер. Для наступления вглубь Оранжевого Свободного Государства люди должны были нести двухдневный запас продовольствия, а в выделенном бригадам мульном транспорте перевозился двухдневный запас; бригадные запасы должны были пополняться за счет конвоев, двигавшихся позади войск, и для этой цели было сосредоточено около пятисот воловьих повозок, перевозивших десятидневный запас пайков и фуража.


  Separation of supply and transport.

Эти изменения предвосхищали разделение снабжения и транспорта на два ведомства — разделение, которое вскоре после начала наступления в Свободное Государство было осуществлено путем перевода генерал-майора Сира В. Г. Николсона с должности военного секретаря на должность директора транспорта. Полковник Ричардсон по-прежнему продолжал ведать снабжением.

 Increase of heavy artillery.

Тем временем предпринимались шаги по улучшению артиллерийского вооружения армии в Южной Африке. До войны разведывательным отделом было установлено, что буры имеют в своем распоряжении несколько 150-мм орудий Крёзо и батарею 120-мм гаубиц, однако громоздкие лафеты, на которых устанавливалось первое из названного оружия, привели к убеждению, что они предназначены исключительно для использования в фортах и на позициях близ Претории и Йоханнесбурга. Гаубицы были классифицированы в разведывательных отчетах как вооружение полевой артиллерии, поскольку за год до войны французская, австрийская и германская армии добавили гаубицы к своему полевому оснащению. Предприимчивость буров, выведших 150-мм (6-дюймовые) орудия в поле в самом начале кампании, образовала в некотором роде новое направление в современной войне, хотя в 1870 году крепостные орудия вывозились из Бельфора и использовались в боях на Лизене. По получении отчета Сира Джорджа Уайта о том, что одно из этих орудий применялось против войск у Данди, по предложению генерал-майора Сира Джона Ардага из Военного министерства в Капскую колонию были направлены телеграфные распоряжения об обеспечении немедленной отправки в Наталь двух 6,3-дюймовых дульнозарядных нарезных гаубиц, находившихся в Кинг-Вильямс-Тауне и являвшихся собственностью капского правительства. Мероприятия, предпринятые военно-морским главнокомандующим по отправке на фронт военно-морских контингентов, предоставили в распоряжение военных властей как на западном, так и на восточном театре военных действий ряд дальнобойных орудий, которые в умелых руках офицеров и матросов Королевского флота и морской пехоты, сопровождавших их, оказали ценную службу. Военное министерство также предприняло немедленные действия по усилению этого рода войск. 9 декабря из Англии в Южную Африку была отправлена батарея из четырех 4,7-дюймовых скорострельных орудий, обслуживавшихся ротой Королевской артиллерии гарнизона, вместе с восемью 6-дюймовыми казнозарядными гаубицами, которые входили в состав утвержденного осадного парка армии. 22-го числа за ними последовали две роты с восемью 5-дюймовыми казнозарядными орудиями. 22 января на мыс были погружены еще две роты с восемью 4,7-дюймовыми скорострельными орудиями, установленными на лафетах 6-дюймовых гаубиц, а 28-го числа к ним добавились шесть дополнительных орудий того же типа, предназначенных для замены любых военно-морских орудий, которые могли бы обнаружить признаки износа. 3 февраля из Саутгемптона отправилась еще одна партия из восьми 5-дюймовых казнозарядных орудий в сопровождении двух рот Королевской артиллерии гарнизона с целью смены некоторых военно-морских контингентов; накануне была погружена батарея из четырех 9,45-дюймовых казнозарядных гаубиц с необходимым личным составом. Единственными дальнейшими пополнениями тяжелого вооружения, сделанными во время войны, стали четыре 6-дюймовые гаубицы, отправленные по просьбе лорда Робертса 27 апреля 1900 года, и два 5-дюймовых казнозарядных орудия, отправленных в конце того же года на замену двух вышедших из строя. За исключением гаубиц, все эти орудия были взяты из фортов. Лафеты для них импровизировались артиллерийско-техническим отделом. Использование бурами 37-мм скорострельных орудий Виккерса-Максима, прозванных людьми «пом-помами», было встречено отправкой сорок девяти таких орудий из Англии. Другим важным изменением стало внедрение более длинной дистанционной трубки для использования с полевыми орудиями. Штатная дистанционная трубка к моменту начала войны горела в полете всего двенадцать секунд, что соответствовало дальности в 4100 ярдов для 15-фунтовых казнозарядных орудий и 3700 ярдов для 12-фунтовых казнозарядных. Артиллерийским комитетом уже проводились эксперименты с целью получения удовлетворительной дистанционной трубки, эффективной для больших дальностей, и по получении отчетов о предельной дистанции, на которой буры использовали свою полевую артиллерию, они были быстро форсированы, в результате чего к середине января в Южную Африку были отправлены трубки, способные гореть двадцать одну секунду, что соответствовало дальности в 6400 ярдов.

 Railway system.

Ни в один из моментов нагрузка на личный состав и материальную часть железных дорог капского правительства не была столь велика, как во время сосредоточения для наступления лорда Робертса в Свободное Государство. Еще в ранний период была создана и постепенно усовершенствована опытом организация для контроля за перевозкой войск и припасов по железной дороге. Подполковник инженерных войск Жируар, директор железных дорог, прибыл со штабом из пятнадцати офицеров в Кейптаун к концу октября 1899 года и под началом офицера, командующего линиями коммуникаций, инициировал систему, основанную на том принципе, что обязанностью контролирующего штаба было поддерживать тесный контакт с постоянными должностными лицами железнодорожного движения и действовать в качестве посредников между ними и военными командирами. К своему великому удовлетворению, директор железных дорог обнаружил по прибытии, что «все британские линии находились в хорошем рабочем состоянии и управлялись высоколояльным, способным и полным энтузиазма штабом, готовым к любым чрезвычайным ситуациям, включая военные риски». Во взаимодействии с этим постоянным штабом, генеральным менеджером которого был г-н К. Б. Эллиотт, а менеджером по движению — г-н Т. Р. Прайс, было быстро установлено единообразие военного управления во всей железнодорожной системе Капской колонии. Техническая работа железных дорог оставлялась полностью в руках гражданских чиновников, поддерживаемых и защищаемых военным контролирующим штабом от вмешательства со стороны офицеров или нижних чинов. Ремонт линии осуществлялся железнодорожными войсками Королевских инженеров с привлечением тех из британских служащих железной дороги Оранжевого Свободного Государства, которые к началу войны не влились в постоянный штаб железных дорог капского правительства. Число квалифицированных ремесленников, доступных таким образом, было недостаточно для восстановления железнодорожных мостов у Норвалс-Понта и Бетхови и других масштабных работ, которые, как предвиделось, окажутся необходимыми для устранения ущерба, причиненного противником при отступлении. Соответственно, директор железных дорог получил разрешение воспользоваться предложением господ Л. И. Сеймура и К. А. Гудвина, ведущих горных инженеров Йоханнесбурга, сформировать корпус из шахтеров и ремесленников, оставшихся без работы из-за войны. Под названием полка железнодорожных пионеров он был передан под командование подполковника Дж. Э. Каппера из Королевских инженеров, причем господа Сеймур и Гудвин были назначены командирами крыльев в звании майора. Материал, необходимый для возведения временных мостов у Норвалс-Понта и Бетхови и для быстрого восстановления капитальных мостов в этих пунктах, был заготовлен в течение января.

Циркулярное письмо Жубера, упомянутое на стр. 410 как имевшее большое значение, поскольку оно предписывало пассивную оборонительную позицию всем бурским командирам как раз в то время, когда лорд Робертс замышлял активное наступление, гласило следующее:


29.12.99.

От комманд.-генерала и. о. генералу дю Тоиту.

Товарищи офицеры,

Совершенно очевидно, что Англия озлоблена тем, что ее армия не способна против воли нашего Бога уничтожить нас и сокрушить нас так легко, как они ожидали. Пока они управлялись и вдохновлялись этой мыслью, имя Сира Редверса Буллера было у всех на устах, а его хвала и доблесть превозносились до небес. Теперь же, когда наш Бог и Защитник явил Свою волю, и Буллер не преуспел в сокрушении ненавистных буров, или, как выражается Сир Альфред Милнер, бурства, и в подчинении их и изгнании с лица земли имени, которое Бог, так сказать, дал им — теперь они, вместо того чтобы признать и осознать свою вину и искать ее в правильном месте, хотят иметь козла отпущения, и для этой цели должен послужить Сир Редверс Буллер; он недостаточно храбр, недостаточно мудр; он недостаточно силен и мощен, чтобы вести против них войну против воли Высокого Бога Небесного и уничтожить африканеров в Южной Африке. Множество людей теперь находят хорошим, что Буллер был унижен; но я должен сказать в отношении этого, что когда я точно так же противостоял генералу Колли в Войну за независимость, его подбивали попытаться провести успешный бой до прибытия его преемника, иначе он потеряет всю воинскую честь и славу. Он был побужден к этому до такой степени, что последовал этому предложению, взошел на холм Амаджуба, который по сей день столь сильно ненавидим ослепленным англичанином и джингоистом, где Господь тогда сказал: «До сих пор и не дальше». И теперь, мои друзья, вы можете подозревать и ожидать, что мистер Буллер получит тот же совет и что он может попытаться поступить так, как поступил покойный Сир Джордж Колли. Поэтому он отдаст приказы либо здесь, у Коленсо, у Ледисмита, в Шольц-Неке, либо в другом месте, где в Южной Африке имеются английские силы, предпринять успешное действие — либо посредством вылазки, либо атаки, либо каким-то иным способом — с тем чтобы, если возможно, вернуть свое доброе имя и воинскую славу. По этой причине мы должны, при твердой вере в помощь нашего верного и любимого Бога, быть начеку против подобных действий. Я очень боюсь ночной атаки, когда наши люди не бдительны и не начеку. Испуг в случае ложной тревоги, когда впустую тратится столько боеприпасов, заставляет меня опасаться, что готовится катастрофа, и демонстрирует, что буры должным образом не организованы на караульной службе. Темными ночами аванпосты должны быть усилены до такой степени, чтобы они могли почти самостоятельно удерживать свои позиции. Во всяком случае, по меньшей мере половина караула аванпоста, если не две трети, должны бодрствовать, чтобы люди не просыпались ото сна в страхе и замешательстве, а, будучи начеку, могли самостоятельно оказать сопротивление. Поэтому пусть слова нашего Господа будут запечатлены в умах каждого: «Бодрствуйте и молитесь, чтобы не впасть в испасение». Наш неприятель не только могуществен, но и хитер, и постоянно происходит предательство, ибо из газет следует, что неприятель осведомлен даже о наших самых секретных планах, и мы не можем продвигаться вперед, а остаемся на месте, в то время как неприятель постоянно усиливает себя.

Ваш искренний друг,

П. Ж. Жубер,
коммандо-генерал.






ГЛАВА XXVI.

АРМИЯ ДВИЖЕТСЯ ВПЕРЕД.

 The intended stroke.

Первым этапом реализации плана кампании лорда Робертса неизбежно должно было стать перемещение к окрестностям лагеря лорда Метьюза той армии, с помощью которой он намеревался маневром вытеснить Кронже из Магерсфонтейна, освободить Кимберли и нанести удар по Блумфонтейну.

 The problem. How solved.

Задача заключалась в том, чтобы осуществить это перемещение, не позволяя бурскому генералу заподозрить замысел, с которым оно предпринималось, и до завершения этого первого движения, в целях выигрыша времени, как можно дольше держать его в неведении относительно того, не будет ли реальное наступление направлено, как он всегда предполагал до сих пор, вдоль железной дороги, идущей напрямую от Колесберга через Норвалс-Понт на Блумфонтейн. Обе цели были достигнуты с редким успехом. Поэтому во всех отношениях интересно в качестве изучения более широкого размаха кампании понять, какими именно средствами был обеспечен этот результат. Во всякой войне и в любой кампании, насколько это касается двух противостоящих командующих, определяющим фактором является игра ума против ума. Поставить себя на место человека, которого необходимо перехитрить, если он хочет дать своим солдатам наилучшие шансы на победу, — вот важнейшая предварительная задача для каждого полководца. Предпринять такие шаги, которые будут способствовать утверждению этого человека в любых ложных впечатлениях, относительно которых известно или обоснованно подозревается, что он их воспринял, и по возможности скрыть те меры, которые готовят почву для настоящего удара, являются общими чертами всех триумфальных достижений. Средства, с помощью которых достигается цель — скрытность, такое перемещение войск, которое будет наводить на мысль, что они размещены с одной целью, тогда как на самом деле выбранные позиции позволят легко использовать их для другой, предоставление подчиненным, даже высокопоставленным командирам возможности заблуждаться относительно причин отдания приказов до тех пор, пока им не станет необходимо это знать, — все это проверенные временем методы. Тот факт, что слухи распространяются почти автоматически и совершенно неизменно из одного лагеря в враждебный, так что то, во что верят на одной стороне, в значительной степени влияет на веру на другой, является одним из фиксированных данных, от которых многое зависит. Открытая публикация фиктивных приказов, отменяемых шифрованными сообщениями, — это еще одно доступное средство наведения тумана на происходящее. Искусство заключается в применении этих хорошо известных принципов к конкретному рассматриваемому случаю. Окажется, что на практике лорд Робертс воспользовался каждым из них; но без четкого понимания методов, которым долгий опыт войны научил тех, в чьи обязанности входит их изучение, скрытый мотив многого из того, что теперь предстоит описать, остался бы неясным.

 Causes tending to deceive Cronje.

Многие обстоятельства склоняли Кронже к убеждению, что марш в Свободное Государство будет совершен по железной дороге прямо на Блумфонтейн. Захват бурской разведкой в октябре 1899 года определенных документов разведывательного отдела показал им, что таковым был первоначальный замысел. В течение недель, непосредственно следовавших за назначением лорда Робертса командующим, когда, хотя он еще не прибыл в Кейптаун, по крайней мере более широкий размах маневров, как можно было предполагать, направлялся им или соответствовал его пожеланиям, единмиже ожесточенными боями, имевшими место, были бои вокруг Колесберга, и многие из них наводили на мысль о стремлении обеспечить форсирование Оранжевой реки у Норвалс-Понта — очевидная необходимость, если предполагалось совершить великое движение по маршруту Колесберг — Норвалс-Понт — Блумфонтейн. За пределами Наталя это продолжало оставаться еще в большей степени делом обстоятельств после прибытия лорда Робертса, и что касается Капской колонии, распределение войск указывало на Норвалс-Понт как на центральную точку фронта атаки. Линия коммуникаций, снабжения и подкреплений лорда Метьюза через станцию Оранж-Ривер обозначала левый фланг, медленно собирающаяся дивизия Гатэкра — правый, а Френч, находившийся теперь вблизи Норвалс-Понта, — центр. Не задерживая продвижение через мост через Оранжевую реку, можно было укрепить в сознании Кронже уверенность в том, что опасность исходит именно из Норвалс-Понта.

 and means taken to hoodwink him.

Прежде всего, огромное количество повозок, лошадей и припасов, которое должно было быть переброшено под защитой дивизии лорда Метьюза и войск, непосредственно занятых охраной линии, требовало много времени, и, поскольку бурам было нелегко различить, что требуется для армии лорда Метьюза, а что — для тех накоплений, которые производились для совершенно иной цели, эта необходимая подготовка к решительному маневру вряд ли могла привлечь к себе большое внимание. Если бы, следовательно, в район Френча была отправлена недавно прибывшая дивизия, скажем, из Порт-Элизабет в узел Нааупурт, то, поскольку ее прибытие наверняка было бы донесено бурам, это не просто удовлетворило бы потребность в наличии подкрепления для Френча на случай чрезвычайных обстоятельств, что, как будет показано далее, было причиной, названной в то время лордом Робертсом для ее отправки, но и помогло бы укрепить мнение о том, что вся концентрация направляется к Норвалс-Понту. Дивизия и весь отряд Френча могли удерживаться в этом районе до самого последнего момента благодаря пересекающей железной дороге, которая от узла Нааупурт соединяет железную дорогу из Порт-Элизабет с дорогой из Кейптауна в Кимберли. Войска, продвигающиеся по этой наиболее западной линии, привлекали бы тем меньше внимания, пока силы в Колесберге и около него оставались грозными и активными. Когда настанет правильное время — то есть, как это получилось на практике, когда Френч передал Клементсу те части, которые должны были остаться вокруг Колесберга, — все остальные, включая новую дивизию, могли быть переброшены от узла Нааупурт и далее по направлению к Риету, находясь во время своего перехода далеко в тылу боевой линии вокруг Колесберга. Из карты легко понять, насколько трасса железных дорог облегчала вывод крупных соединений из района Нааупурт — Колесберг к кимберлийской железной дороге, причем все движение маскировалось боевыми силами, оставленными вокруг Колесберга.

 Further causes of success.

Сам Кронже был трансваальцем, и его главная линия снабжения проходила на север через территорию, удерживаемую осаждающими Кимберли. Хотя, следовательно, многие из находившихся под его началом происходили из Оранжевого Свободного Государства и были склонны испытывать беспокойство из-за движения против Блумфонтейна, любая подобная опасность казалась отдаленной до тех пор, пока Оранжевая река как у Норвалс-Понта, так и у Бетховие оставалась в руках буров. Его отступление на север было во всяком случае совершенно обеспечено. Донесения о прибытии все возрастающего числа сил к югу от лагеря лорда Метьюза казались намеком на то, что, что бы ни предпринималось в других местах, его окопы будут атакованы снова, и поскольку он не желал ничего лучше этого, он совершенно естественно истолковал получаемую информацию в соответствии со своими надеждами. Поэтому было не трудно ввести его в заблуждение и в этом отношении посредством демонстраций против противоположного фланга тому, который лорд Робертс намеревался — не атаковать, а обойти на своем пути на север, — расположив тем самым свою армию в конечном итоге наперерез линии отступления Кронже. Выполнение этой схемы, руководящие принципы которой были таким образом обрисованы, теперь, возможно, будет легче проследить в деталях. Здесь остается лишь добавить, что фиктивные приказы, отмененные шифрованными телеграммами, действительно были разосланы и оказались весьма полезными по своему эффекту введения буров в заблуждение.

 A railway scheme. Facilities and difficulties.

Интерес всей этой схемы для современных военных заключается в том, что она представляла собой применение очень древних принципов войны к эпохе железных дорог и телеграфа. Все зависело от удобств, предоставляемых железными дорогами, с одной стороны, от трудностей, которые должны были преодолевать железнодорожные власти, с другой, и, прежде всего, от следующего: когда скопление подвижного состава, колоссальное по сравнению с ресурсами страны, приходилось собирать со всех сторон на одной-единственной линии, требовалось много такта и распорядительности, чтобы подготовить все необходимое для того, чтобы перевозка войск, начавшись, продолжалась быстро и без перерывов и при этом не раскрыла тайну. Паровозы были важнее всего остального, и чтобы получить их в достаточном количестве, линии Порт-Элизабет пришлось почти полностью очистить, хотя снабжение войск вокруг узла Нааупурт и Колесберга в значительной степени зависело от этой железной дороги. Можно поэтому представить, как трудно было умиротворить усердных гражданских чиновников, которые, не понимая причин происходящего, оказались лишенными самих инструментов, необходимых для их работы, и были вынуждены изо всех сил делать кирпичи без соломы. Вся организация этого легла на полковника Жируара, который пообещал лорду Робертсу доставить огромный объем припасов, необходимых для кампании, а также войска на назначенные станции к 14 февраля при двух условиях: первое, что будет строго соблюдаться абсолютная секретность всего происходящего, причем Жируар сам назвал людей, которым он должен был раскрыть свои планы; второе, что после получения инструкций относительно мест доставки грузов железной дорогой они не будут изменяться. К сожалению, это последнее условие не удалось соблюсти. Хани-Нест-Клуф, первоначально выбранный в качестве места для большого лагеря и депо, оказался недостаточно обеспечен водой, так что Граспан и Белмонт неизбежно заменили его.

 The nature of task.

Тот факт, что за исключением двух генералов, Келли-Кенни и Френча, которые знали о схеме после визита Френча в Кейптаун, никто из офицеров в поездах не имел никакого представления о том, куда они направляются и что замышляется, а также не осознавал того, что было существенно для успеха предприятия, временами создавал проблемы для железнодорожных властей. Например, вода для войск, расположившихся биваком в Граспане, находилась примерно в двух милях от станции, но вода, абсолютно необходимая для работы железной дороги, находилась вблизи того места, где происходила высадка из вагонов. Сам полковник Жируар с ужасом обнаружил, что ее, без которой он не мог отправить ни один поезд дальше, солдаты и офицеры свободно расходуют на собственные нужды. Прошло некоторое время, прежде чем он обеспечил надежную охрану для ее защиты. Несмотря на множество инцидентов, столь же неудобных, как и этот, график соблюдался строго, и упорство лорда Робертса в отношении молчания и эффективности должностных лиц было полностью оправдано.

 Secrecy and orders adapted to case.

В течение всего января лорд Робертс так направлял ход операций и распоряжался прибывающими из Англии подкреплениями, чтобы ввести в заблуждение бурского генерала относительно своих замыслов. Его подлинные намерения были известны фактически только его начальнику штаба (лорду Китченеру), его военному секретарю (генерал-майору сэру В. Г. Николсону), директору военной разведки (местному полковнику Дж. Ф. Р. Хендерсону) и тем, кому приходилось заниматься железнодорожными вопросами: полковнику Жируару, майору Д. Мюррею, помощнику директора железных дорог, мистеру Т. Р. Прайсу, главному управляющему по движению, майору Г. Гамильтону, действовавшему в качестве посредника лорда Китченера, и полковнику К. П. Ридли, отвечавшему за западную линию коммуникаций. Главнокомандующий написал лорду Метьюзу 11 января:

"Я пришел к выводу, что должен просить вас действовать строго на оборонительных позициях, и поскольку для меня может оказаться даже необходимым вывести часть ваших сил, вам следует продумать, как ваша линия окопов может быть в достаточной мере сокращена, чтобы позволить вам удерживать позицию двумя бригадами вместо трех и, возможно, с одной-двумя батареями и одним кавалерийским полком меньше, чем у вас есть в настоящее время. Ваша просьба о четырех осадных 4,7-дюймовых орудиях будет удовлетворена, и когда они прибудут к вам, вы, несомненно, сможете сделать свою позицию практически неприступной. Я сожалею о том, что освобождение Кимберли не может быть осуществлено немедленно, так же искренне, как, я уверен, сожалеете и вы, но я надеюсь, что вам все же удастся протянуть руку помощи храброму гарнизону в этом месте до того, как у них иссякнут припасы и боеприпасы".

На центральное направление операций, где вследствие активности Френча силы противника возросли, лорд Робертс направил 6-ю дивизию и передал часть одной из ее бригад (12-й под командованием генерал-майора Р. А. П. Клементса) в распоряжение Френча. Было решено выделить генерал-лейтенанту Келли-Кенни отдельное командование от Нааупурта на юг, оставив Френчу продолжение его прежней кампании против противника вокруг Колесберга. [309] Поэтому фельдмаршал обратился к генералу Френчу со следующими инструкциями 12 января:


"Поскольку я не вижу возможностей покинуть Кейптаун в настоящее время и потому не могу лично поздравить вас, я пишу, чтобы сообщить вам, какое удовлетворение мне доставило известие о той хорошей работе, которую вы проделали в окрестностях Колесберга.

"Вы уже узнали из телеграммы, что мы направили вам три батальона 12-й бригады под началом Клементса. Келли-Кенни, командующий 6-й дивизией, отплывает завтра в Порт-Элизабет, и все его восемь батальонов, я надеюсь, вскоре сосредоточатся у узла Нааупурт. Я делаю вывод, что численность буров возрастает между Колесбергом и рекой. Кажется почти несомненным, что их силы увеличатся еще больше, если Буллеру удастся освободить Ледисмит, ибо тогда силы Жубера освободятся, и он почти наверняка поспешит перебросить своих людей на юго-запад, чтобы попытаться преградить нам путь в Оранжевое Свободное Государство.

"Это может сделать захват моста у Норвалс-Понта совершенно невозможным; однако, поскольку получить во владение эту переправу через Оранжевую реку было бы исключительно важно, я буду крайне признателен, если вы сообщите мне, считаете ли вы эту операцию хоть сколько-нибудь осуществимой. Мы могли бы усилить ваши силы еще больше, или, что было бы, пожалуй, еще большей помощью для вас, мы могли бы угрожать противнику со стороны станции Оранж-Ривер. Потребуются величайшая секретность и осторожность, и захват моста может быть осуществлен только посредством тщательно продуманного и хорошо спланированного coup de main [внезапного нападения], ибо, если бы буры имели малейшее представление о нашем намерении, они непременно взорвали бы его. Более того, у нас не было бы никакой цели захватывать мост и тем самым рисковать жизнями множества ценных людей, если бы его нельзя было сделать абсолютно безопасным на его непосредственном северном берегу, а это из-за характера местности может оказаться невозможным.

"Я надеюсь, что ваши люди и лошади сохраняют полную боеспособность. Пожалуйста, заботьтесь о них изо всех сил и берегите лошадей как можно больше, ибо, пока мы не сможем заполучить некоторые из полков, находящихся сейчас в Ледисмите, ваша кавалерия — почти единственная, на которую мы можем положиться".



Захват моста [310] был бы полезен как для дезинформации Кронже, так и для облегчения последующих перемещений, но сложная местность на северном берегу реки в том пункте сделала бы дальнейшее продвижение дорогостоящим, а оборону самого моста — трудным делом, и пока в этом не было необходимости. Поэтому Френч, хотя он в то время ничего не знал о задуманной схеме, точно выполнил цель инструкций лорда Робертса, когда, как записано в главе XXIV, после демонстрации 25 января он отказался от дальнейших усилий против Норвалс-Понта. Лишь 30 января во время своего краткого визита в Кейптаун ему вручили две копии полного плана операций: одну для него самого и одну для генерала Келли-Кенни. Несомненно, именно благодаря этим тщательным мерам предосторожности секрет был сохранен столь превосходно, а буры оказались настолько полностью введены в заблуждение относительно происходящего. [311]

Келли-Кенни со своей дивизией за вычетом бригады Клементса должен был прикрывать коммуникации к югу от Нааупурта, успокаивать волнения и недовольство и по возможности открывать железнодорожную линию от Росмида в направлении Стормберга, отвлекая тем самым внимание от Гатэкра. Выдвинутое им 23-го числа предложение о том, чтобы Френчу было поручено захватить мост через Бетховие быстрым маршем, было отклонено фельдмаршалом, который, чтобы не раскрывать свои истинные причины, сказал ему, что предприятие сомнительное, местность сложная и продвижению будет оказано сильное сопротивление. Сэру В. Гатэкру главнокомандующий отдал 19 января приказ о том, чтобы Дордрехт был занят гарнизоном и чтобы вновь сформированная колониальная дивизия Брэбанта использовала этот город в качестве базы и оттуда действовала в направлении Джеймстауна, угрожая тем самым путям отступления бурских сил у Стормберга. Между тем сам Гатэкр должен был действовать строго на оборонительных позициях. Брэбант был подчинен его приказам, но ему предоставлялась «абсолютная свобода действий» и разрешалось докладывать непосредственно в штаб армии.

 Enemy perplexed. Move begun.

Эти различные приказы и инструкции успешно выполнили задачу лорда Робертса. Распределение британских войск озадачило и сбило с толку противника, а лидеры буров оставались пассивными, не делая существенных изменений в своем расположении, за исключением увеличения численности отряда, прикрывающего переправу к северу от Колесберга. К концу января штаб лорда Робертса почти завершил подготовительную работу, и главнокомандующий приказал сосредоточить все имеющиеся войска между Оранжевой рекой и Моддером для нанесения задуманного им удара, оставив перед Колесбергом и Магерсфонтейном достаточные силы под командованием соответственно генерал-майора Клементса и лорда Метьюза для сдерживания противника в каждом из этих пунктов. Именно 29 января генерал Френч был вызван в Кейптаун. [312] Сразу же после его возвращения было осуществлено фактическое перемещение на север армейского корпуса, состоявшего из кавалерийской дивизии, трех пехотных дивизий и некоторых корпусных частей. Несколько подразделений выступили уже 28-го числа.

 The cavalry division.

Командующим кавалерийской дивизией был генерал-лейтенант Дж. Д. П. Френч. Она состояла из трех кавалерийских бригад и двух бригад конной пехоты; из них 1-я кавалерийская бригада (бриг.-ген. Т. С. Портер) была сформирована из 6-го драгунского гвардейского, 2-го драгунского полков, одного эскадрона инскиллингских драгунов, одного эскадрона 14-го гусарского полка, уланов Нового Южного Уэльса и батарей королевской конной артиллерии T, Q и U; 2-я кавалерийская бригада (бриг.-ген. Р. Г. Броудвуд) состояла из сводного полка лейб-гвардии, 10-го гусарского, 12-го уланского полков и батарей королевской конной артиллерии G и P; 3-я кавалерийская бригада (бриг.-ген. Дж. Р. П. Гордон) — из 9-го и 16-го уланских полков и батарей королевской конной артиллерии O и R. В состав 1-й бригады конной пехоты (полковник О. С. Ханней) вошли 1-й, 3-й, 5-й и 7-й полки конной пехоты, конные стрелки Нового Южного Уэльса, лошади Робертса, лошади Китченера и добровольцы конной пехоты Грэхемстауна; 2-я бригада конной пехоты под командованием полковника К. П. Ридли состояла из 2-го, 4-го, 6-го и 8-го полков конной пехоты, Имперских добровольцев Сити, конных стрелков Квинсленда и лошадей Несбитта. [313] Каждая кавалерийская бригада имела колонну боепитания, подразделение армейской службы снабжения, полевой госпиталь и роту носильщиков. Дивизии были приданы полевой отряд королевских инженеров и шесть транспортных рот.

 The infantry divisions.

Пехотными дивизиями были 6-я (Келли-Кенни), 7-я (Такер [314]), высадившаяся из Англии на четвертой неделе января, и новая 9-я дивизия, формируемая под командованием генерал-лейтенанта сэра Х. Колвила. Из этих дивизий 6-я включала 76-ю и 81-ю полевые батареи, колонну боепитания, 38-ю роту королевских инженеров, 13-ю пехотную бригаду под командованием генерал-майора К. Е. Нокса (в составе 2-го батальона Восточно-Кентского полка, 2-го Глостерширского, 1-го Уэст-Радингского и 1-го Оксфордширского полков легкой пехоты) и новую 18-ю бригаду, составленную из 1-го Йоркширского, 1-го Валлийского и 1-го Эссекского полков под командованием бригадного генерала Т. Е. Стивенсона. 7-я дивизия сохранила свой первоначальный состав, а именно: 14-ю бригаду под командованием генерал-майора сэра Х. Чермсайда (в составе 2-го Норфолкского, 2-го Линкольнширского, 1-го полка шотландских пограничников короля и 2-го Хэмпширского полков), 15-ю бригаду под командованием генерал-майора А. Г. Уэвелла (включающую 2-й Чеширский, 2-й Южно-Валлийский пограничный, 1-й Восточно-Ланкаширский и 2-й Северо-Стаффордширский полки) и в качестве дивизионных частей — 18-ю, 62-ю и 75-ю полевые батареи, колонну боепитания и 9-ю роту королевских инженеров. Новая 9-я дивизия под командованием генерал-лейтенанта Колвила имела своим ядром 3-ю, или Горскую бригаду под командованием генерал-майора Х. А. Макдональда (2-й батальон «Черная стража», 1-й батальон горской легкой пехоты, 2-й батальон сифортских горцев и 1-й батальон полка Аргайл-энд-Сазерлендских горцев). Другая бригада, названная 19-й, была предана полковнику Х. Л. Смит-Дорриену и формировалась из 2-го батальона легкой пехоты герцога Корнуольского, 2-го батальона шропширской легкой пехоты, 1-го батальона горцев Гордона и Королевского канадского полка. Дивизионными частями Колвила стали 65-я (гаубичная) и 82-я полевые батареи, колонна боепитания и 7-я рота королевских инженеров. Каждая из пехотных бригад включала роту носильщиков, полевой госпиталь и подразделение армейской службы снабжения. Из каждой из этих дивизий кавалерия была выведена и включена в состав кавалерийской дивизии. К 6-й и 9-й дивизиям были прикреплены по два военно-морских орудия, но остальная часть военно-морской бригады под командованием капитана Дж. Биркрофта (Королевский флот) первоначально получила приказ оставаться при лорде Метьюзе. Единственными корпусными частями, оставленными главнокомандующим, были 15-я рота Южного дивизиона Королевской артиллерии гарнизона, 1-я телеграфная дивизия и секция воздушных шаров Королевских инженеров. Проводники Римингтона были распределены по различным колоннам. Общая боеспособная численность сил, включая гвардейскую и 9-ю бригады, оставшиеся перед Магерсфонтейном для сдерживания Кронже, составляла чуть менее 40 000 человек и 108 орудий. Батальоны в это время сильно различались по численности: батальоны 13-й бригады насчитывали в среднем лишь 721 человека, Горской бригады — 780, батальоны 15-й бригады достигали 900, а гвардейские батальоны доходили до цифры 938. Кавалерийские полки имели в среднем около 473 человек всех званий. Подробности о частях см. в приложении 10.

 Reinforcements asked for.

Сведения о провале операций сэра Р. Буллера против Спион-Копа вынудили фельдмаршала 28 января телеграфировать в военное министерство, что отправка 8-й дивизии и еще одной кавалерийской бригады из Англии стала целесообразной, однако из уважения к нежеланию кабинета министров еще больше оголять метропольные гарнизоны регулярной пехоты лорд Робертс приостановил свою просьбу о них до тех пор, пока не станут известны результаты дальнейших операций в Натале. [315] Кавалерийская бригада была обещана незамедлительно.


  Demonstrations westward. MacDonald seizes
Koodoesberg, Feb. 5th, 1900.

Лорд Робертс не стал ждать ее, ибо его наступление больше нельзя было откладывать. Поскольку войска продвигались вперед последовательно, было неизбежно, что противник должен был узнать о сосредоточении столь большого количества сил в непосредственной близости от Магерсфонтейна, даже несмотря на то, что сосредоточение маскировалось силами лорда Метьза и генерала Клементса. Поэтому было необходимо отвлечь внимание Кронже от фланга, к востоку от которого фельдмаршал намеревался нанести свой удар. Не было недостатка и в достаточных предлогах для демонстраций на западном направлении. Крайне неудовлетворительное состояние районов к югу от Оранжевой реки к западу от кимберлийской железной дороги было известно бурским лидерам. Кронже уже выделил в Дуглас 200 человек и два орудия под командованием комманданта Либенберга для поддержки капского мятежника Л. Ф. Штайнкампа в поднятии знамени восстания в тех краях. Для противодействия этому усилию Приска была вновь занята 27 января подполковником Алдерсоном с батареей и 600 конными пехотинцами, но их немедленное возвращение в Де-Аар было необходимо, так как конники требовались для общего наступления. Теперь планировалась диверсия в более крупном масштабе. По приказу лорда Робертса лорд Метьюз временно придал Горской бригаде два эскадрона 9-го уланского полка, 62-ю полевую батарею и 7-ю роту королевских инженеров и приказал генерал-майору Макдональду выступить в 5:30 утра 4 февраля к броду Кудусберг-Дрифт, где дорога из Кимберли в Дуглас пересекает Риет примерно в двадцати милях ниже его слияния с Моддером, и начать строительство форта, прикрывающего эту переправу через реку. Колонна остановилась у брода Фрейзерс-Дрифт в семи милях от пункта отправления и расположилась там биваком на ночь. Кудусберг-Дрифт был достигнут на следующий день. Жаркий сезон был в самом разгаре. Была проведена разведка в северо-западном направлении. Была захвачена вершина Кудусберга — длинной сопки с плоской вершиной примерно в 1200 ярдах от реки. Она полностью господствовала над бродом. Конный разъезд из пятнадцати буров отступил с этого холма при приближении британской кавалерии. Силы генерала Макдональда провели ту ночь на южном берегу, будучи прикрыты двумя пехотными ротами на противоположной стороне реки. На рассвете 6 февраля началось строительство редута, пригодного для 200 человек, на небольшом холме к северу от брода. Почти сразу же патруль 9-го уланского полка доложил, что около 300 человек противника [316] подбираются по северному склону Кудусберга. Соответственно, генерал-майор приказал своему бригадному майору, подполковнику Юарту, стремительно продвинуться с рабочими партиями на холм и попытаться опередить нападающих на вершине. Юарт при поддержке горской легкой пехоты под командованием подполковника Келхэма преуспел в этом. Бурский отряд, уже достигший вершины, поспешно отступил. Тогда выяснилось, что плато имеет протяженность около двух миль и поэтому слишком обширно для полного занятия. Соответственно, Келхэму было приказано удерживать его южный край, а королевские инженеры начали строить сангяры поперек узкого перешейка, разделявшего южную часть холма и главное плато. Батальон «Черная стража» был переброшен через реку на правый берег для поддержки. Во второй половине дня прибыли крупные подкрепления, отправленные Кронже из Шольц-Нека на помощь Де Вету. Они, по оценкам британских войск, насчитывали около 2000 человек [317], что позволило противнику снова продвинуться вверх по обратным склонам Берга и окончательно закрепиться на северных и западных краях плато. После этого британские полевые укрепления были дополнительно усилены. Усадьба Виссера, фермерский дом, лежавший равнине к юго-востоку от сопки и к северу от брода, была приведена в оборонительное состояние и занята двумя ротами батальона «Черная стража». Два эскадрона 9-го уланского полка в это время маневрировали под руководством майора Литтла возле фермы с целью побудить буров выйти на открытую местность и атаковать, однако те весь тот день ограничивались лишь интенсивной ружейной стрельбой из укрытий. С наступлением сумерек роты горской легкой пехоты на восточной оконечности Берга были сменены другой ротой этого батальона и четырьмя ротами сифортцев.

 Course of struggle.

Как только стемнело, буры втащили орудие, полученное вместе с дополнительным подкреплением в 200 человек от Кронже, на северо-западные склоны холма, и в 9 часов утра (7 февраля) открыли шрапнельный огонь по брустверам на восточном крае плато. Войска, удерживавшие эту позицию, теперь были подкреплены еще двумя ротами горской легкой пехоты и четырьмя ротами «Черной стражи», а командование принял подполковник Хьюз-Халлетт. Чуть позже кавалерийские патрули доложили, что отряд буров переправляется через брод Пейнтерс-Дрифт в двух милях вниз по реке для атаки на левый фланг. Защита берега Риета была поручена подполковнику А. Уилсону, командовавшему Аргайл-энд-Сазерлендскими горцами, и этот офицер направил два с половиной батальона своего батальона с двумя орудиями под командованием майора Э. Б. Урмстона навстречу этому движению. Остальная часть батареи майора Граннета вела бой на левом берегу реки против артиллерии противника. На самом Кудусберге завязался ожесточенный бой, и несколько бурдеров подобрались на расстояние 300 ярдов к британским сангярам. Дневная жара была невыносимой, и возникли значительные трудности с доставкой воды и боеприпасов по крутым склонам сопки к британской боевой линии. К сожалению, эта крутизна в то же время делала почти невозможной эвакуацию раненых. Тем временем отряд майора Урмстона сорвал попытку противника, коммандо из Ледибранда под командованием коммандонта Фронемана, пробиться по руслу реки от Пейнтерс-Дрифта.

 MacDonald receives reinforcements.

 MacDonald withdrawn.

Генерал Макдональд рано утром отправил телеграмму в лагерь на Моддере с просьбой о подкреплении. В ответ на эту просьбу была отправлена кавалерийская бригада с двумя батареями королевской конной артиллерии под командованием генерал-майора Бабингтона [318], и около 3:15 пополудни ее можно было видеть на расстоянии около четырех или пяти миль к северу приближающейся к реке. Теперь Макдональд надеялся перейти в наступление и подкрепил Хьюз-Халлетта оставшимся полубатальоном сифортцев в рамках подготовки к прямой атаке на буров на плато, но из-за какого-то недоразумения согласованные действия с кавалерийской бригадой не были организованы вовремя, и общее наступление было соответственно отложено до следующего утра. Противник тем временем полностью осознал, что прибытие кавалерийской бригады делает его изолированную позицию на плато более неудержимой. Бургеры поэтому начали ускользать с холма и к наступлению темноты практически эвакуировали его, оставив свое орудие на некоторое время на сопке без защиты, за исключением небольшого эскорта. Генерал Бабингтон попытался преследовать их, но лейб-гвардия, находившаяся впереди, была остановлена проволочными заграждениями и попала под сильный ружейный огонь. Их попытка отрезать орудие также была полностью остановлена ружейным огнем из густого кустарника и пересеченной местности. Впоследствии бурам удалось увезти орудие ночью, хотя его спуск с сопки был весьма сложной задачей и занял два часа. Цель главнокомандующего по проведению этого демонстративного маневра против правого фланга противника была достигнута. Он прибыл тем утром в лагерь на Моддере и теперь приказал обеим бригадам вернуться. Таким образом, генерал Макдональд отступил вечером 8 февраля, предварительно убедившись в ходе разведки, что противник полностью эвакуировал и Берг, и Пейнтерс-Дрифт.

 Results of demonstration.

Британские потери в ходе этого боя составили два офицера и четыре нижних чина убитыми, а также пять офицеров и сорок два нижних чина ранеными. Буры признали потерю пяти человек убитыми и шести ранеными. На местном уровне результаты боестолкновения вряд ли были удовлетворительными, но тем не менее его эффект оказался именно таким, на какой надеялись, так как генерал Кронже немедленно начал подкреплять свой правый фланг и дополнительно укреплять свои окопы с этой стороны. Одновременная демонстрация, также предпринятая в западном направлении силами отряда в 1500 человек под командованием бриг.-ген. Броудвуда, помогла подтвердить предположение лидеров буров о том, что освобождение Кимберли будет предпринято по западному маршруту. Броудвуд достиг Саннисайда 7-го числа, надеясь нанести удар по коммандо Либенберга в Дугласе; но оно уже отступило за реку, и британцы, не имея времени на преследование, отошлы 8-го числа в Ричмонд — ферму в тринадцати милях к западу от Граспана.

 Numbers in South Africa, 4th Feb. 1900.

Главнокомандующий первоначально намеревался покинуть Кейптаун и направиться на север 30 января, но отложил свой отъезд, так как обнаружил, что требуется еще немного времени для сосредоточения между реками Моддер и Оранжевой тех войск, которые он планировал задействовать. 4 февраля, «чтобы исправить любое недоразумение, которое может существовать в военном министерстве относительно общей численности сил, находящихся в моем распоряжении», фельдмаршал сообщил государственному секретарю телеграммой, что эффективная численность боеспособных людей в Капской колонии, за исключением семи батальонов ополчения и гарнизонов Кимберли и Мафекинга, составляла 51 900 человек, и что общая боевая численность сил в Натале оценивалась в 34 830 человек, из которых 9780 были блокированы в Ледисмите. В этих обстоятельствах лорд Робертс рекомендовал увеличить количество батальонов ополчения в стране до тридцати и, если возможно, отправить еще два регулярных батальона — один с Мальты и другой из Египта. Четыре дня спустя лорд Робертс сообщил в военное министерство, что он будет рад, если все 8000 имперских йоменов, изначально запрошенных сэром Р. Буллером, могут быть отправлены, и даже больше, если таковые имеются. Он предложил формировать дополнительные конные части в колониях и добавил:

"Я рассчитываю, что вы примете меры по обеспечению нас лошадьми из Австралии, Индии и Америки. Наши потребности, боюсь, будут значительными".

 Details of movement. 25th Jan. to 12th Feb. 1900.

6 февраля фельдмаршал в сопровождении своего начальника штаба покинул Кейптаун и направился в лагерь лорда Метьза. Тем временем сосредоточение продолжалось. Детали железнодорожных перебросок были проработаны директором железных дорог и главным управляющим по движению; десять миль дополнительных путей были проложены между Оранж-Ривер и Моддером, и на этих путях в период с 28 января по 12 февраля было выгружено около 30 000 военнослужащих с лошадьми, орудиями, снаряжением и обозом, помимо огромного количества припасов. Бригада Клементса с двумя эскадронами инскиллингских драгунов, 660 австралийскими пехотинцами, которые находились в процессе переформирования в конные части, 450 конными пехотинцами, двумя батареями (J Кона и 4-я Королевской полевой артиллерии) и секцией 37-й гаубичной батареи располагалась вокруг Ренсбурга, противостоя коммандо генерала Шумана. Остальная часть дивизии Келли-Кенни и первоначальные силы Френча были переброшены по железной дороге к станции Оранж-Ривер, причем первое соединение было дополнено там новой бригадой — 18-й, сформированной из батальонов линии коммуникаций под командованием бриг.-ген. Т. Е. Стивенсона. Семь батальонов ополчения, только что высадившихся из Англии, были спешно направлены вглубь страны на замену этим регулярным батальонам для защиты западной и центральной железнодорожных линий. К 8 февраля кавалерийская дивизия, за исключением отрядов 6-го драгунского гвардейского и 14-го гусарского полков, а также бригады конной пехоты Ханнея, была сосредоточена в лагере у реки Моддер под командованием генерал-лейтенанта Френча. Бригада Ханнея находилась на станции Оранж-Ривер; 6-я дивизия — в лагере на реке Моддер; 7-я — в Энслине и Граспане. Из состава 9-й дивизии Горская бригада находилась на Риете, в то время как новая 19-я бригада находилась в процессе формирования под руководством Смит-Дорриена в Граспане. Распределение войск в Южной Африке на 11 февраля 1900 года приведено в приложении 10.

 Motives of Lord Roberts. Instructions given below.

Кронже казалось, что англичане собираются в очередной раз броситься на его тщательно подготовленные окопы. Лорд Робертс наконец получил в свое распоряжение силы, чья численность и мобильность позволяли осуществить грандиозный обходной маневр и давали основание для уверенной надежды на то, что прилив удачи повернется в пользу британского флага. Он желал, чтобы войска, вступающие в это новое предприятие, в полной мере воспользовались практическим опытом более ранних боев войны, как в отношении специфических условий ведения боевых действий в Южной Африке, так и изменений в тактике, вызванных появлением бездымного пороха и магазинных винтовок уменьшенного калибра. Он также осознавал, что задачи, которые он собирался возложить на свои конные части, потребуют от их лошадей предельного напряжения сил, и стремился внушить всем причастным необходимость самого бережного ухода за лошадьми. Поэтому он издал следующие инструкции:

РУКОВОДЯЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО ВЕДЕНИЮ БОЕВЫХ ДЕЙСТВИЙ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ.
ПЕХОТА.


Поскольку желательно извлечь полную пользу из опыта, приобретенного за последние три месяца нашими войсками в Южной Африке, следующие указания публикуются для руководства всеми, кто может оказаться командующим силами (большими или малыми) на действительной службе в полевых условиях.

Мы имеем дело с противником, обладающим замечательной мобильностью, отлично знающим местность, досконально понимающим, как использовать особенности рельефа, искусным в создании укрытий из подручных средств и чрезвычайно искусным в обращении со своим оружием.

Против такого противника любая попытка взять позицию фронтальной атакой непременно потерпит неудачу. Единственная надежда на успех заключается в способности обойти один или оба фланга либо, что во многих случаях было бы столь же эффективно, пригрозить перерезать линии коммуникации противника. Прежде чем какой-либо план атаки может быть принят, позиция должна быть тщательно изучена разведывательными партиями, и нужно приложить все усилия для получения всей возможной информации о ней у местных жителей. Следует, однако, помнить, что позиция, занимаемая демонстративно, — это вовсе не та позиция, которую буры намереваются защищать; она часто является лишь приманкой, поскольку поблизости заранее подготовлена более сильная позиция, на которую они быстро переходят и с которой они часто могут обрушить разрушительный огонь на атакующую линию. Их поразительная мобильность позволяет им делать это без особого риска для себя, а также концентрировать силы в любой точке позиции, которой может угрожать серьезная опасность. Отсюда следует, что нашей целью должно быть подорвать мобильность буров, и для достижения этого, помимо нанесения тяжелых потерь самим людям, вернейшим средством будет захват или уничтожение их лошадей.

Когда передовые войска достигают предельной дальности стрельбы из винтовок с позиции (от 1500 до 1800 ярдов) или раньше, если они оказываются под артиллерийским огнем, все колонные построения должны быть оставлены, и при продвижении в атаку на позицию пехота должна свободно рассредоточиваться, в случае необходимости даже до шести или восьми шагов, причем фронт и оба фланга должны быть надежно прикрыты дозорными. Такое рассредоточенное построение возложит повышенную ответственность на командиров батальонов и рот. Поэтому поставленная цель должна быть им тщательно разъяснена. Им следует позволить использовать любую возможность, которая может представиться для продвижения замысла, при четком понимании того, что не предпринимаются никакие изолированные действия, способные поставить под угрозу общий план. Во время атаки командиры должны соблюдать осторожность, чтобы не потерять связь с войсками на своем правом и левом флангах, и они должны по возможности обеспечивать их взаимодействие. Следует использовать любые преимущества укрытий, а командиры батальонов и рот должны выискивать и занимать позиции, с которых они смогут вести фланкирующий огонь по противнику. Способность этих офицеров будет оцениваться по проявленной ими инициативе в быстром использовании каждой возможности для содействия общему замыслу атаки.

Существенным моментом, который никогда нельзя упускать из виду, является выносливость пехотинца. Если от пехотинцев (несущих на своих спинах значительный вес) требуют совершить марш на большее расстояние, чем можно разумно ожидать от людей в нормальном состоянии здоровья, или если их безрассудно подгоняют в отношении темпа, они неизбежно начнут чувствовать нагрузку еще до того, как достигнут точки, где их наилучшие силы требуются для преодоления трудностей, лежащих перед ними. Если в такой период человек чувствует себя истощенным, неизбежно наступает моральная деградация и те последствия для нашего оружия, которые влечет за собой такая деградация.

АРТИЛЛЕРИЯ.

Как правило, артиллерия, по-видимому, приспособилась к ситуации и к особым условиям, возникающим в ходе кампании в Южной Африке.

Однако следующие моменты требуют внимания:

1. В начале боя артиллерии не следует отдавать приказ занимать позицию до тех пор, пока разведкой не будет установлено, что она свободна от противника и находится вне досягаемости пехотного огня.

2. Когда планируется захватить позицию с помощью пехоты, подготовка силами артиллерии должна быть тщательной, а не спорадической. Если сильный отряд пехоты не выдвинут на расстояние 900 ярдов от позиции, противник не займет свои окопы, и у орудий не будет цели. Бомбардировка окопов также представляет собой пустую трату боеприпасов, когда пехотная атака может быть задержана, пусть даже на короткое время. Чтобы иметь реальную ценность, огонь орудий должен быть непрерывным до момента перехода в штурм.

3. Расход боеприпасов — это вопрос, который может регулироваться только обстоятельствами момента, однако командующие офицеры всегда должны помнить, что запасы артиллерийских боеприпасов в полевых условиях неизбежно ограничены.

4. Имеет огромное значение, чтобы артиллерийские лошади содержались в готовности к любым особым усилиям. Их нелегко заменить, и в обязанности артиллерийских офицеров входит заявлять командиру колонны всякий раз, когда они считают, что их лошади подвергаются чрезмерным нагрузкам либо по темпу, либо по расстоянию.

КАВАЛЕРИЯ И КОННЫЕ ЧАСТИ.

То же самое касается и кавалерийских лошадей. Следует прилагать все усилия, чтобы беречь их как можно больше, ибо в противном случае нельзя рассчитывать, что они выдержат длительную кампанию.

Люди должны спешиваться при любой удобной возможности, пусть даже всего на несколько минут за раз, и на марше для них будет полезно время от времени вести лошадей в поводу, вместо того чтобы ехать верхом.

Лошадей следует кормить через короткие промежутки времени и не позволять оставлять их без воды слишком долго. Достаточное количество зерна необходимо для того, чтобы лошади могли выдерживать тяжелую работу, но они никогда не сохранят кондицию, если не будут получать вдоволь сена или какого-либо объемного эквивалента.

На марше разведка должна осуществляться конными частями самым тщательным образом — впереди и на обоих флангах. Следует осматривать все возвышенности и, где бы это ни было практично, всадникам следует двигаться по хребтам и холмам. Как только замечаются отряды противника, конные части (после отправки донесения командиру) должны совершить значительный обход вокруг позиции, занимаемой бурами, попытаться оценить их численность и выяснить, где были оставлены их лошади. Они должны также посмотреть, не будут ли они вынуждены в результате угрозы линиям коммуникаций буров сражаться на неподготовленной для обороны местности.

Робертс,
фельдмаршал,
главнокомандующий в Южной Африке.


Начальник штаба (Циркулярный меморандум).

Кейптаун, 5 февраля 1900 г.

Следующие примечания фельдмаршала главнокомандующего сообщаются для руководства всем заинтересованным лицам.

По приказу,

Китченер Хартумский,
начальник штаба.


РУКОВОДЯЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО ВЕДЕНИЮ БОЕВЫХ ДЕЙСТВИЙ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ.
КАВАЛЕРИЯ.


1. В разведывательных вылазках или патрулях, которые вряд ли продлятся дольше одного дня, снаряжение кавалериста должно быть облегчено насколько это возможно, не беря ничего из того, от чего можно хотя бы теоретически отказаться.

2. До меня довели сведения, что наша кавалерия во время разведывательной службы передвигается слишком медленно и делает без нужды долгие привалы, в результате чего противник, хотя и выступает после кавалерии, успевает ее опередить. Я мог бы понять это, если бы местность была пересеченной и сложной, однако между реками Моддер и Оранжевой ее общие особенности таковы, что позволяют небольшим отрядам кавалерии в сопровождении полевых орудий действовать безнаказанно.

АРТИЛЛЕРИЯ.

3. Если орудия противника в некоторых случаях имеют преимущество перед нашими в дальнобойности, то мы имеем преимущество перед ними в подвижности, и мы должны использовать это, не оставаясь на позициях, точное расстояние от которых до батарей противника, судя по всему, было определено заранее. Более того, было доказано, что огонь буров гораздо менее точен на неизвестных дистанциях. При занятии позиций следует избегать компактных построения батарей. Орудия следует рассредоточить, либо может возникнуть необходимость наступать взводами или батареями. Аналогично, отход следует осуществлять со значительно увеличенными интервалами, при необходимости силами поочередно сменяющих друг друга батарей или взводов, и принимать меры для быстрого преодоления опасной зоны вражеского артиллерийского огня.

Следующий план, часто применяемый бурами, несколько раз имел успех в деле введения в заблуждение нашей артиллерии:—

Предположим, что A — это орудийная позиция, причем орудие стреляет бездымным порохом; одновременно с выстрелом орудия в точке A на холме B в тылу производится взрыв пороховницы с черным порохом, что побуждает нас направить наш снаряд в точку B. Однако тщательный расчет по часам сорвет этот план.

ПЕХОТА.

4. Нынешний разомкнутый строй затрудняет офицерам управление своими людьми, за исключением тех, кто находится в их непосредственной близости. Средством от этого представляется система сигналов свистком, при которой рота, залегшая в рассыпном строю, могла бы подчиняться командам так же четко, как если бы она находилась в полупоходной колонне. Я приглашаю предлагать варианты такой полезной системы сигналов свистком.

5. При существующем снаряжении офицеров трудно опознать, и представляется желательным, чтобы они носили какой-либо отличительный знак — либо на воротнике сзади на шее, либо на спине мундира.

6. Солдаты, находясь под огнем, недостаточно используют песчаный характер почвы для самоокапывания. Если такую почву разгрести хотя бы крышкой от фляги, за короткое время можно получить определенное укрытие от ружейного огня.

7. Распределение боеприпасов по стрелковой цепи представляет собой одну из сложнейших проблем современной войны. Одно из решений, которое было мне предложено, заключается в том, чтобы часть подразделений поддержки постепенно продвигалась вперед до тех пор, пока от поддержки (где должны находиться повозки с боеприпасами) вплоть до стрелковой цепи не будет установлена регулярная цепь людей. Затем боеприпасы можно было бы постепенно передавать вручную до тех пор, пока они не достигнут стрелковой цепи, где их можно было бы передавать дальше по мере необходимости. Это, вне сомнения, был бы медленный способ распределения боеприпасов, но он представляется улучшением по сравнению с нынешним методом, осуществление которого под огнем практически невозможно.

8. Поступающие доклады позволяют предположить, что буры менее склонны удерживать окопы на равнине с той же стойкостью и мужеством, какие они проявляют при защите сопок, и утверждается, что это особенно касается ночного времени, если они знают, что британская пехота находится от них на расстоянии легкого броска. Насколько это верно, покажет только время.

Робертс
, фельдмаршал,
главнокомандующий в Южной Африке.


КОНЕЦ ТОМА I.

ПРИЛОЖЕНИЯ



ПРИЛОЖЕНИЕ 1. ПОДКРЕПЛЕНИЯ, ОДОБРЕННЫЕ К ОТПРАВКЕ 8 СЕНТЯБРЯ 1899 ГОДА.















	UNIT.
	STRENGTH.
	Ship in which embarked.
	Place of embarkation.
	Date of embarkation.
	Place of disembarkation.
	Date of disembarkation.



	Officers
	Other Ranks
	Horses
	Guns


	 

	(a) FROM INDIA.

	 


	General Staff
	3
	2
	7
	—
	City of London
	Bombay
	21.9.99
	Durban
	5.10.99



	Cavalry brigade Staff
	9
	15
	23
	—
	Pundua
	Bombay
	22.9.99
	Durban
	5.10.99



	5th Dragoon Guards
	21
	474
	523
	1
	Lindula

Patiala

Virawa
	Bombay
	26.9.99

8.10.99

8.10.99
	Durban
	11.10.99

22.10.99

25.10.99



	9th Lancers
	15
	476
	515
	1
	Wardha[1]

Nowshera

Nairung
	Bombay
	24.9.99

24.9.99

25.9.99
	Cape Town
	18.10.99

15.10.99

14.10.99



	19th Hussars
	23
	474
	533
	1
	Vadala

Pundua

Warora
	Bombay
	21.9.99

22.9.99

23.9.99
	Durban
	7.10.99

5.10.99

9.10.99



	Brigade Div. Staff
	3
	1
	7
	—
	Lalpoora
	Bombay
	18.9.99
	Durban
	2.10.99



	21st battery R.F.A
	5
	176
	152
	6
	Lalpoora
	Bombay
	18.9.99
	Durban
	2.10.99



	42nd battery R.F.A
	5
	169
	153
	6
	Secundra
	Bombay
	17.9.99
	Durban
	4.10.99



	53rd battery R.F.A
	5
	173
	153
	6
	Booldana
	Bombay
	19.9.99
	Durban
	5.10.99



	Ammunition Column
	3
	90
	149
	—
	Nevassa
	Bombay
	27.9.99
	Durban
	12.10.99



	Infantry Brigade Staff
	9
	20
	14
	—
	City of London
	Bombay
	21.9.99
	Durban
	5.10.99



	Infantry Brigade Staff
	9
	20
	14
	—
	City of London
	Bombay
	21.9.99
	Durban
	5.10.99



	1st battn. Devonshire regt.
	22
	843
	7
	1
	Sutlej

City of London
	Bombay
	21.9.99
	Durban
	5.10.99



	1st battn. Gloucestershire rgt.
	29
	846
	5
	1
	Nurani

India
	Calcutta
	20.9.99

24.9.99
	Durban
	9.10.99

13.10.99



	2nd battn. King's Royal Rifle Corps
	25
	844
	5
	1
	Purnea

Nurani
	Calcutta
	18.9.99

20.9.99
	Durban
	5.10.99

9.10.99



	2nd battn. Gordon Highlanders
	29
	843
	6
	1
	Palitana

Sirsa
	Bombay
	23.9.99

20.9.99
	Durban
	9.10.99


	 


	Carried forward to (b)
	206
	5,446
	2,252
	25[2]
	 


	 

	(b) FROM HOME AND THE MEDITERRANEAN.

	 


	Brigade division Staff and 18th battery, R.F.A.
	9
	182
	166
	6
	Zibenghla
	Birkenhead
	26.9.99
	Cape Town
	30.10.99



	62nd battery, R.F.A.
	4
	169
	151
	6
	Zayathla
	Birkenhead
	26.9.99
	Cape Town
	25.10.99



	75th battery, R.F.A.
	4
	166
	151
	6
	Zayathla

Zibenghla
	Birkenhead
	26.9.99
	Cape Town
	25.10.99

30.10.99



	Ammunition column
	8
	202
	120
	—
	Gaika
	Southampton
	30.9.99
	Durban
	29.10.99



	Headquarters and No. 1 Telegraph section, R.E.
	3
	55
	—
	—
	Jelunga
	Southampton
	20.9.99
	Durban
	26.10.99



	2nd Balloon section, R.E.
	2
	33
	—
	—
	Kinfauns Castle
	Southampton
	30.9.99
	Durban
	26.10.99



	1st battn. Northumberland Fusiliers
	27
	784
	5
	—
	Gaul
	Southampton
	16.9.99
	Cape Town
	7.10.99



	1st battn. Border regt.[3]
	26
	961
	6
	—
	Sumatra
	Malta
	27.9.99
	Cape Town
	21.10.99



	1st battn. Royal Irish Fusiliers
	26
	848
	5
	—
	Avoca
	Egypt
	24.9.99
	Durban
	12.10.99



	2nd battn. Rifle Brigade
	26
	835
	5
	—
	Jelunga
	Crete
	2.10.99
	Durban
	26.10.99



	Half 2nd battn. King's Own Yorkshire Light Infantry
	12
	438
	3
	—
	H.M.S. Powerful
	Mauritius
	6.10.99
	Cape Town
	14.10.99



	Army Service Corps
	9
	130
	—
	—
	Gaul

Kinfauns Castle
	Southampton
	16.9.99

30.9.99
	Cape Town
	7.10.99



	Army Ordnance Corps
	1
	50
	—
	—
	Gaul
	Southampton
	16.9.99

30.9.99
	Cape Town
	7.10.99



	Total.
	363
	10,299
	2,864
	43[2]
	 






ПРИЛОЖЕНИЕ 2.

Дислокация британских вооруженных сил в Капской колонии на 11 октября 1899 года.







	Cape Peninsula
	Detachments 14th and 23rd cos., R.G.A.


	Headquarters 8th coy., R.E.

	Two cos., 1st battn. Royal Munster Fusiliers.

	9th coy., Army Service Corps.

	 


	Stellenbosch
	Two cos., 1st battn. Royal Munster Fusiliers.


	15th coy., Army Service Corps.

	 


	De Aar
	One section, 7th coy., R.E.


	One section, 29th coy., R.E.

	1st battn. Northumberland Fusiliers.

	Four cos., 2nd battn. King's Own Yorkshire Light Infantry.

	M.I. coy., 1st battn. Northumberland Fusiliers.

	 


	Orange River Station
	One section, R.G.A.


	One section, 7th coy., R.E.

	Four cos., 1st battn. Loyal North Lancashire regt.

	Four cos., 1st battn. Royal Munster Fusiliers.

	M.I. coy., 1st battn. Loyal North Lancashire regt., less detachment at Kimberley.

	M.I. coy., 1st battn. Royal Munster Fusiliers.

	 


	Kimberley
	One section, 7th coy., R.E.


	23rd coy., R.G.A.

	Diamond Fields artillery (six guns).

	Diamond Fields Horse.

	Four cos., 1st battn. Loyal North Lancashire regt.

	Kimberley regt.

	Town Guard.

	Detachment M.I. coy., 1st battn. Loyal North Lancashire regt.

	 


	Fourteen Streams
	Detachment Cape Police.


	 


	Taungs
	Detachment Cape Police.


	 


	Vryburg
	Detachment Cape Police.


	Vryburg Mounted Rifles (one coy.)

	 


	Mafeking
	Bechuanaland Rifles.


	Protectorate regiment.

	Detachment Cape Police.

	Detachment British South African Police.

	Town Guard.

	 


	Tuli
	Rhodesian regiment (en route from Buluwayo).


	Detachment British South African Police.

	 


	Naauwpoort
	One section, (two guns) R.G.A.


	One section, 29th coy., R.E.

	Four cos., 2nd battn. Royal Berkshire regt.

	M.I. coy., 2nd battn. King's Own Yorkshire Light Infantry.

	 


	Stormberg
	One section, (two guns) R.G.A.


	One section, 29th coy., R.E.

	Four cos., 2nd battn. Royal Berkshire regt.

	M.I. coy., 2nd battn. Royal Berkshire regt.





ПРИЛОЖЕНИЕ 3.

Дислокация британских вооруженных сил в Натале на 11 октября 1899 года.







	Dundee[4]
	18th Hussars.


	One sqdn., Natal Carbineers.

	M.I. coy., 1st battn. Leicestershire regiment.

	M.I. coy., 1st battn. King's Royal Rifle Corps.

	M.I. coy., 2nd battn. Royal Dublin Fusiliers.

	Detachment Natal Police.

	13th, 67th, and 69th batteries, R.F.A.

	1st battn. Leicestershire regt.

	1st battn. King's Royal Rifle Corps.

	2nd battn. Royal Dublin Fusiliers.

	 


	Ladysmith
	5th Lancers.


	19th Hussars.

	21st, 42nd, and 53rd batteries, R.F.A.

	10th mountain battery, R.G.A.

	23rd coy., R.E.

	1st battn. Liverpool regt. and M.I. coy.

	1st battn. Devonshire regt.

	1st battn. Manchester regt.

	2nd battn. Gordon Highlanders.

	Natal Mounted Rifles.

	Natal Carbineers.

	Border Mounted Rifles.

	Natal Field artillery.

	Detachment Natal Police.

	Natal Naval Volunteers.

	Natal Corps of Guides.

	 


	Colenso
	Durban Light Infantry.


	Detachment Natal Naval Volunteers.

	One sqdn., Natal Carbineers.

	 


	Estcourt
	Natal Royal Rifles.


	 


	Pietermaritzburg
	2nd battn. King's Royal Rifle Corps.


	Imperial Light Horse.

	 


	Helpmakaar
	Umvoti Mounted Rifles.


	 


	Eshowe
	One mounted coy., 1st battn. King's Royal Rifle Corps.


	 


	Durban
	One sqdn., 5th Dragoon Guards.


	 





ПРИЛОЖЕНИЕ 4.

ЧИСЛЕННОСТЬ АРМИИ БУРГЕРОВ ЮЖНО-АФРИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ.








	District.
	Present on Mobilisation.
	Subsequent Increase.


	 


	Bethel
	700
	14,779[7]



	Bloemhof
	800



	Carolina
	506



	Ermelo
	800



	Fordsburg
	900



	Germiston and Boksburg
	1,050



	Heidelberg
	1,685



	Jeppestown
	400



	Johannesburg[5]
	1,000



	Krugersdorp
	800



	Lichtenburg
	850



	Lydenburg
	1,230



	Marico
	1,050



	Middelburg
	1,317



	Piet Retief
	230



	Potchefstroom
	3,000



	Pretoria
	2,540



	Rustenburg
	1,500



	Springs
	60



	Standerton
	1,100



	Swaziland[5]
	290



	Utrecht
	900



	Vryheid
	944



	Waterberg
	732



	Wakkerstroom
	800



	Wolmaranstad
	400



	Zoutpansberg
	1,287



	 
	————
	————



	 
	26,871[6]
	14,779



	 
	————



	Total Transvaal Burghers in the field
	41,650




ЧИСЛЕННОСТЬ АРМИИ БУРГЕРОВ ОРАНЖЕВОГО СВОБОДНОГО ГОСУДАРСТВА.








	District.
	Present on Mobilisation.
	Subsequent Increase.


	 


	Bethlehem
	1,605
	6,264[7]



	Bethulie
	385



	Bloemfontein
	2,824



	Boshof
	1,030



	Ficksburg
	633



	Fauresmith
	1,560



	Heilbron
	1,671



	Harrismith
	915



	Hoopstad
	799



	Jacobsdal
	250



	Kroonstad
	2,561



	Ladybrand
	1,113



	Philippolis
	402



	Rouxville
	1,109



	Smithfield
	797



	Vrede
	1,006



	Winburg
	2,114



	Wepener
	571



	 
	————
	————



	 
	21,345[6]
	6,264



	 
	————



	Total O.F.S. Burghers in the field
	27,609




РЕГУЛЯРНЫЕ СИЛЫ ОБЕИХ РЕСПУБЛИК.







	State Artillery S.A.R
	800



	State Artillery O.F.S
	375



	South African Republic Police (whites only)
	1,209



	Swaziland Police (whites only)
	302



	 
	———



	 
	2,686



	 
	———




ИНОСТРАННЫЕ КОРПУСА.







	Hollanders
	320



	Italian
	75



	Scandinavian
	100



	Irish
	500



	German
	200



	French
	50



	Russian
	25



	American
	50



	Foreigners serving with Commandos
	800



	 
	———



	 
	2,120



	 
	———




ПОПОЛНЕНИЯ.







	Rebels
	13,000



	Small bands[8]
	300



	 
	———



	 
	13,300



	 
	———




ОБЩИЙ ИТОГ.







	Burghers of S.A.R.
	41,650



	Burghers of O.F.S.
	27,609



	Regular Forces
	2,686



	Foreign Corps
	2,120



	Rebels, etc.
	13,300



	 
	———



	 
	87,365



	 
	———






ПРИЛОЖЕНИЕ 5.

Список кораблей и судов Его Величества, несших службу на Капской станции с 11 октября 1899 года по 1 июня 1902 года, с указанием приблизительных дат их участия в ней.

Корабли, находившиеся на станции в начале войны, отмечены звездочкой.










	Name of vessel.
	Dates between which so serving.
	Commanded by
	Remarks.



	from
	to


	 


	Barracouta*
	10/99
	6/02
	Comder. R.H. Peirse

Comder. H. Cotesworth

Comder. S. H. B. Ash
	 


	Barrosa*
	10/99
	3/01
	Comder. W. F. Tunnard
	 


	Beagle
	7/01
	6/02
	Comder. H. V. W. Elliott
	 


	Blanche
	1/01
	6/02
	Comder. M. T. Parks
	 


	Doris*
	10/99
	4/01
	Capt. R. C. Prothero, C.B.
	Flagship of Rear Admrl. Sir R. H. Harris, K.C.B. K.C.M.G.



	Dwarf*
	11/99
	6/02
	Lieut. H. F. Shakespear

Lieut. W. N. England
	 



	Fearless
	12/99
	8/00
	Comder. H. R. P. Floyd
	Detached from Mediterranean station.



	Forte*
	10/99
	6/02
	Capt. E. P. Jones C.B.

Comder. C. H. Dundas

Capt. R. C. Sparkes, C.M.G.

Capt. P. Hoskyns, C.M.G., M.V.O.
	 



	Gibraltar
	4/01
	6/02
	Capt. A. H. Limpus
	Flagship of Rear Admiral Arthur W. Moore, C.B., C.M.G.



	Magicienne*
	10/99
	11/00
	Capt. W. B. Fisher, C.B.
	 



	Magpie
	11/00
	5/02
	Lieut. J. K. Laird
	 



	Monarch*
	10/99
	6/02
	Capt. R. D. B. Bruce

Capt. C. H. Bayly

Capt. W. L. Grant
	 



	
Naiad
	4/01
	11/01
	Capt. the Hon. A. E. Bethell
	Detached from Mediterranean station.



	Niobe
	11/99
	8/00
	Capt. A. L. Winsloe
	Detached from Channel Squdrn.



	Partridge*
	10/99
	6/02
	Lieut. A. T. Hunt

Lieut. E. La T. Leatham
	 



	Pearl
	4/02
	6/02
	Capt. E. P. Ashe
	 



	Pelorus
	12/99
	6/00
	Capt. H. C. B. Hulbert
	Detached from Channel Squdrn.



	Philomel*
	10/99
	1/02
	Capt. J. E. Bearcroft, C.B.
	 



	Powerful
	10/99
	3/00
	Capt. the Hon. Hedworth Lambton, C.B.
	On way home from China.



	Racoon
	1/00
	7/00
	Comder. G. H. Hewett

Comder. A. E. A. Grant
	Detached from East Indies stn.



	Rambler
	11/99
	6/00
	Comder. H. E. P. Cust
	Surveying Service.



	Rattler
	9/01
	6/02
	Lieut. C. Tibbits
	 



	Redbreast
	2/01
	4/01
	Lieut. M. R. Hill
	Detached from East Indies.



	Sappho
	2/01
	7/01
	Capt. C. Burney
	Dtchd. from S.E. Coast America.



	Sybille
	1/01
	2/01
	Capt. H. P. Williams
	Wrecked near Lambert's Bay.



	Tartar*
	10/99
	7/01
	Comder. F. R. W. Morgan

Comder. R. H. Travers
	 



	Terrible
	10/99
	3/00
	Capt. P. M. Scott, C.B.
	On her way out to China station.



	Terpsichore
	3/01
	3/02
	Capt. C. H. Coke
	Replaced the Sybille.



	Thetis
	11/99
	4/01
	Capt. W. Stokes Rees, C.B.
	Detached from Mediterranean station.



	Thrush*
	10/99
	6/02
	Lieut. W. H. D'Oyly
	 



	Widgeon*
	10/99
	6/01
	Lieut. A. F. Gurney

Lieut. W. Forbes
	 






ПРИЛОЖЕНИЕ 6.

С указанием приблизительной численности, потерь и т. д. в основных сражениях, описанных в Томе I.

Талана-Хилл, 20 октября 1899 года.

ГЛАВА VII.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.











	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Field.
	Machine.


	 


	Cavalry (includes detachment
    Natal Carbineers.)
	21
	497
	485
	—
	1



	Royal Artillery
	17
	454
	428
	18
	—



	Infantry and details (includes
    mounted infantry companies)
	89
	3,285
	655
	—
	4


	 


	Total
	127
	4,236
	1,568
	18
	5




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing
 (Prisoners).
	Total
 Casualties.


	 


	Officers
	11
	23
	9
	43



	N.C.O.s and men
	40
	180
	237
	457


	 
	——

	 
	500




Approximate Boer Losses:—Killed, 30; wounded, 100; prisoners, 12 =
142.

ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ.








	 
	Description of Weapons.



	 
	15-pr. Field Guns.
	·303 L.M. rifles.



	Number of rounds
	1,237
	82,000




 Ритфонтейн, 24 октября 1899 года.

ГЛАВА VIII.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.











	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Field.
	Machine.


	 


	Cavalry (includes Natal Mounted Volunteers.)
	110
	1,842
	2,024
	—
	6



	Royal Artillery
	16
	479
	553
	18
	—



	Infantry
	92
	2,782
	400
	—
	4


	 


	Total
	218
	5,103
	2,977
	18
	10




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing
 (Prisoners).
	Total
 Casualties.


	 


	Officers
	1
	6
	—
	7



	N.C.O.s and men
	13
	92
	2
	107


	 
	——

	 
	114




Приблизительные потери буров
:— убито 13, ранено 31 — всего 44.

ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ.









	 
	Description of Weapons.



	 
	15-pr. Field Guns.
	2·5-in. Mountain Guns.
	·303 L.M. rifles.



	Number of rounds
	680
	125
	52,951




 Эландслаагте, 21 октября 1899 года.

ГЛАВА IX.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.











	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Field.
	Machine.


	 


	Cavalry (includes Imperial Light Horse and Natal Carbineers)
	17
	1,297
	1,319
	—
	3



	Royal Artillery (includes Natal Field Artillery)
	20
	532
	481
	18
	—



	Infantry
	47
	1,583
	322
	—
	3


	 


	Total
	84
	3,412
	2,122
	18
	3




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing
 (Prisoners).
	Total
 Casualties.


	 


	Officers
	4
	31
	—
	35



	N.C.O.s and men
	46
	182
	—
	228


	 
	——

	 
	263




Приблизительные потери буров
:— убито 67, ранено 108, пленные 188 = 363.

ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ.










	 
	Description of Weapons.



	 
	15-pr. Field Guns.
	2·5-in. Natal F.A.
	·303 L.M. rifles.
	Pistol.



	Number of rounds
	423
	74
	61,212
	241




 Ломбардс-Коп, 30 октября 1899 года.

ГЛАВА X.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ ВОЙСК.














	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	4·7-in.
	12-pr. Naval.
	15-pr.
	2·5-in.
	Machine.


	 


	Cavalry (includes Imperial Light Horse and Natal Mounted Volunteers)
	160
	2,946
	3,121
	—
	—
	—
	—
	7



	Royal Artillery (includes Naval Brigade and Natal Volunteer Artillery)
	74
	1,677
	1,230
	2
	4
	50
	6
	6



	Royal Engineers
	10
	224
	95
	—
	—
	—
	—
	—



	Infantry
	212
	7,150
	1,397
	—
	—
	—
	—
	10


	 


	Total
	456
	11,997
	5,843
	2
	4
	50
	6
	23




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing
 (Prisoners).
	Total
 Casualties.


	 


	Officers
	6
	10
	37
	53



	N.C.O.s and men
	63
	239
	917
	1,219


	 
	——

	 
	1,272




ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ.










	 
	Description of Weapons.



	 
	15-pr. Field Guns.
	2·5-in.
	Naval 12-pr. 12-cwt.
	·303 L.M. rifles.



	Number of rounds
	2,359
	330
	25
	433,247




 Белмонт, 23 ноября 1899 года.

ГЛАВА XIII.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.












	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Naval 12-pr.
	Field 15-pr.
	Machine.


	 


	The Naval Brigade
	18
	384
	10
	4
	—
	—



	1st Division Staff
	12
	55
	46
	—
	—
	—



	Mounted troops
	48
	920
	999
	—
	—
	3



	Royal Artillery
	19
	546
	514
	—
	12
	—



	Royal Engineers
	13
	333
	74
	—
	—
	—



	Infantry(2 brigades)
	216
	7,010
	347
	—
	—
	7



	Army Service Corps and Royal Army Medical Corps
	20
	418
	312
	—
	—
	—


	 


	Total
	346
	9,666
	2,299
	4
	12
	10




Белмонт.

СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total.


	 


	Officers
	3
	23
	—
	26



	Other ranks
	51
	220
	—
	271


	 
	——

	 
	297




Примечание. Силы, участвовавшие в бою при Граспане, были такими же, как и при Белмонте, за вычетом потерь и т. д. от 23 ноября.

 Граспан, 25 ноября 1899 года.

ГЛАВА XIV.

СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total.


	 


	Officers
	3
	6
	—
	9



	Other ranks
	15
	137
	7
	159


	 
	——

	 
	168




Моддер-Ривер, 28 ноября 1899 года.

ГЛАВА XV.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.












	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Naval 12-pr.
	Field 15-pr.
	Machine.


	 


	The Naval Brigade
	16
	238
	10
	4
	—
	—



	1st Division Staff
	12
	55
	46
	—
	—
	—



	Mounted troops
	47
	866
	895
	—
	—
	3



	Royal Artillery
	23
	656
	704
	—
	16
	—



	Royal Engineers
	13
	333
	71
	—
	—
	—



	Infantry
	211
	7,500
	379
	—
	—
	8



	Armed Service Corps and Royal Army Medical Corps
	20
	418
	312
	—
	—
	—


	 


	Total
	342
	10,066
	2,417
	4
	16
	11




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ НА 28 НОЯБРЯ 1899 ГОДА.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total.


	 


	Officers
	4
	19
	—
	23



	Other ranks
	67
	370
	18
	455


	 
	——

	 
	478




 Стормберг, 10 декабря 1899 года.

ГЛАВА XVIII.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.











	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Field.
	Machine.


	 


	Divisional Staff
	7
	14
	7
	—
	—



	Mounted Troops (includes detachment Cape Police)
	17
	436
	453
	—
	2



	Royal Artillery
	19
	466
	514
	12
	—



	Royal Engineers
	7
	200
	63
	—
	—



	Infantry
	50
	1,710
	84
	—
	2



	Armed Service Corps, Royal Army Medical Corps, &c.
	8
	101
	88
	—
	—


	 


	Total
	108
	2,927
	1,209
	12
	4




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total Casualties.


	 


	Officers
	—
	8
	13
	21



	N.C.O.s and men
	25
	102
	548
	675


	 
	——

	 
	696




СВОДКА ИЗРАСХОДОВАННЫХ БОЕПРИПАСОВ.

ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ.









	 
	Description of Guns, &c.



	 
	15-pr.
	Machine.
	Lee-Metford ·303.



	Number of rounds
	569[9]
	1,146
	137,382[10]




 Магерсфонтейн, 11 декабря 1899 года.

ГЛАВА XX.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.















	Arms.
	Officers
	Warrant N.C.O.s and men.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Naval.
	Field.
	Machine.



	4·7-in.
	12-pr.
	Howitzer.
	15-pr.
	12-pr.


	 


	The Naval Brigade
	18
	294
	10
	1
	4
	—
	—
	—
	—



	1st Division Staff
	10
	53
	44
	—
	—
	—
	—
	—
	—



	1st Cavalry Brigade
	77
	1,627
	1,686
	—
	—
	—
	—
	6
	4



	Royal Artillery
	29
	918
	931
	—
	—
	4
	18
	—
	—



	Royal Engineers
	12
	325
	70
	—
	—
	—
	—
	—
	—



	Infantry (3 brigades)
	297
	10,672
	551
	—
	—
	—
	—
	—
	12



	Armed Service Corps and Royal Army Medical Corps
	32
	600
	431
	—
	—
	—
	—
	—
	—


	 


	Total
	475
	14,489
	3,723
	1
	4
	4
	18
	6
	16




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total.


	 


	Officers
	22
	46
	1
	69



	Other ranks
	188
	629
	62
	879


	 
	——

	 
	948




СВОДКА ИЗРАСХОДОВАННЫХ БОЕПРИПАСОВ.










	 
	Description of Guns, &c.



	 
	Howitzers.
	Field Guns.
	Machine.
	Lee-Metford ·303.



	Rounds
	402
	4,189
	18,487
	321,782




 Коленсо, 15 декабря 1899 года.

ГЛАВА XXII.

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ УЧАСТВОВАВШИХ ВОЙСК.













	Arms.
	Officers
	Other Ranks.
	Horses (Riding and Draught).
	Guns



	Naval.
	Field.
 15-pr.
	Machine.



	4·7-in.
	12-pr.


	 


	The Naval Brigade
	31
	279
	6
	2
	12
	—
	—



	Natal Army Staff
	34
	137
	123
	—
	—
	—
	—



	Mounted troops
	126
	2,561
	2,700
	—
	—
	—
	2



	Royal Artillery
	39
	1,074
	869
	—
	—
	30
	—



	Royal Engineers
	14
	419
	255
	—
	—
	—
	—



	Infantry (4 brigades)
	416
	13,521
	716
	—
	—
	—
	16



	Army Service Corps
	16
	217
	550
	—
	—
	—
	—



	Royal Army Medical Corps
	30
	464
	336
	—
	—
	—
	—


	 


	Total
	706
	18,672
	5,555
	2
	12
	30
	18




СВОДКА БРИТАНСКИХ ПОТЕРЬ.










	Ranks.
	Killed.
	Wounded.
	Missing.
	Total.


	 


	Officers
	7
	47
	20
	74



	Other ranks
	136
	709
	22
	1,065


	 
	——

	 
	1,139




ИЗРАСХОДОВАННЫЕ БОЕПРИПАСЫ ФЛОТА.







	 
	Rounds.



	4·7-inch
	160



	12-pr. 12-cwt.
	900






ПРИЛОЖЕНИЕ 7.

Экспедиционный корпус в том виде, в каком он был первоначально сформирован и отправлен в Южную Африку.
















	UNIT.
	STRENGTH.
	Ship in which embarked.
	Date of Leaving England.
	Date of Arrival at Cape Town.
	Place of disembarkation.
	Date of disembarkation.



	Officers
	Other Ranks
	Horses
	Guns


	 


	Army Corps Staff
	36
	119
	29
	—
	Dunottar Castle

Caspian

Carisbrook Castle
	14.10.99

17.10.99

28.10.99
	31.10.99

18.11.99

14.11.99
	Cape Town
	31.10.99

18.11.99

14.11.99



	Corps Troops.
	 



	 
	13th Hussars
	25
	558
	499
	1
	Montfort

Templemore
	13.11.99

10.11.99
	8.12.99

2.12.99
	Durban
	13.12.99

5.12.99



	 
	Corps Artillery Staff
	4
	15
	16
	—
	Pindari
	30.10.99
	25.11.99
	Cape Town
	25.11.99



	 
	G. battery, R.H.A.
	5
	178
	196
	6
	Pindari
	30.10.99
	25.11.99
	Cape Town
	25.11.99



	 
	P. battery, R.H.A.
	5
	179
	196
	6
	Pindari
	30.10.99
	25.11.99
	Cape Town
	25.11.99



	 
	7th brigade Division Staff, R.F.A.
	4
	13
	14
	—
	Algeria
	7.11.99
	4.12.99
	Cape Town
	5.12.99



	 
	4th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Sicilian
	15.11.99
	10.12.99
	Cape Town
	10.12.99



	 
	38th battery, R.F.A.
	5
	173
	137
	6
	Algeria
	7.11.99
	4.12.99
	Cape Town
	5.12.99



	 
	78th battery, R.F.A.
	5
	171
	137
	6
	Sicilian
	15.11.99
	10.12.99
	East London[11]
	12.12.99



	 
	8th brigade Division Staff, R.F.A.
	4
	14
	10
	—
	Antillian
	17.11.99
	9.12.99
	Cape Town
	10.12.99



	 
	37th battery, R.F.A.
	5
	194
	161
	6
	Antillian
	17.11.99
	9.12.99
	Cape Town
	10.12.99



	 
	61st battery, R.F.A.
	5
	194
	152
	6
	British Princess

Montfort
	16.11.99

13.11.99
	6.12.99

8.12.99
	East London[11]
	11.12.99



	 
	65th battery, R.F.A.
	5
	194
	162
	6
	Canning

British Princess
	12.11.99

16.11.99
	4.12.99

6.12.99
	Cape Town
	4.12.99

6.12.99



	 
	Ammunition Park
	17
	269
	260
	—
	Canning

Sicilian
	12.11.99

15.11.99
	4.12.99

10.12.99
	Cape Town
	4.12.99

10.12.99



	 
	Royal Engineers
	10
	245
	—
	—
	Kildonan Castle
	4.11.99
	22.11.99
	Durban

Cape Town
	27.11.99

22.11.99



	 
	1st battn. the Royal Scots
	27
	1,014
	2
	1
	Dictator
	6.11.99
	1.12.99
	East London
	4.12.99



	 
	Army Service Corps
	19
	326
	—
	—
	Braemar Castle

Moor
	6.10.99

21.10.99
	27.10.99

9.11.99
	Cape Town
	27.10.99

9.11.99



	 
	Royal Army Medical Corps
	4
	35
	—
	—
	Pindari

Englishman

Dictator

Ranee

Arawa
	30.10.99

6.11.99

6.11.99

5.11.99

7.11.99
	25.11.99

30.11.99

1.12.99

5.12.99

1.12.99
	Cape Town

East London

East London

Cape Town

Cape Town
	26.11.99

4.12.99

4.12.99

5.12.99

2.12.99



	Army Service Corps
	21
	482
	—
	—
	Braemar Castle
	6.10.99
	27.10.99
	Cape Town
	27.10.99


	 


	
Cavalry Division:


	 


	 
	Cavalry Division Staff
	4
	16
	17
	—
	City of Vienna
	22.10.99
	16.11.99
	Cape Town
	16.11.99



	 
	Field troop, R.E.
	4
	116
	88
	—
	Rapidan
	13.11.99
	9.12.99
	Cape Town
	9.12.99


	 


	1st cavalry brigade:



	 
	1st cavalry brigade Staff
	3
	13
	4
	—
	City of Vienna
	22.10.99
	16.11.99
	Cape Town
	16.11.99



	 
	6th Dragoon Guards
	25
	563
	499
	1
	Chicago

Wakool
	8.11.99

4.11.99
	1.12.99

27.11.99
	Cape Town
	2.12.99

28.11.99



	 
	10th Hussars
	26
	565
	502
	1
	Ismore

Columbian
	4.11.99

6.11.99
	Wrecked.

2.12.99
	Columbine Pnt.[12]

Cape Town
	3.12.99



	 
	12th Lancers
	26
	559
	500
	1
	Mohawk

City of Vienna
	22.10.99
	16.11.99
	Cape Town
	16.11.99



	 
	Southern, Aldershot, South-Eastern and Cork M.I.
	25
	575
	—
	4
	Malta

Aurania
	22.10.99

23.10.99
	16.11.99

11.11.99
	Cape Town
	16.11.99

11.11.99



	 
	R. battery, R.H.A. 
	6
	180
	198
	6
	America
	24.10.99
	18.11.99
	Cape Town
	19.11.99



	 
	Ammunition column 
	3
	83
	75
	—
	America
	24.10.99
	18.11.99
	Cape Town
	19.11.99



	 
	No. 11 Bearer company
	4
	57
	—
	—
	Ismore
	4.11.99
	Wrecked.
	Columbine Pnt.[12]
	3.12.99



	 
	No. 11 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Mohawk
	22.10.99
	16.11.99
	Cape Town
	16.11.99


	 


	2nd cavalry brigade:



	 
	2nd cavalry brigade Staff
	3
	13
	4
	—
	Carisbrook Castle
	28.10.99
	14.11.99
	Cape Town
	14.11.99



	 
	1st Royal Dragoons
	27
	562
	520
	1
	Manchester Port
	30.10.99
	22.11.99
	Durban
	27.11.99



	 
	2nd Dragoons
	25
	548
	498
	1
	Antillian

British Princess

Ranee
	17.11.99

16.11.99

9.11.99
	9.12.99

6.12.99

5.12.99
	Cape Town
	10.12.99

7.12.99

5.12.99



	 
	6th Dragoons
	25
	557
	498
	1
	Jamaican

Persia[13]

Siberian
	23.10.99

28.10.99

24.10.99
	18.11.99

11.12.99

19.11.99
	Cape Town
	18.11.99

11.12.99

20.11.99



	 
	O. battery, R.H.A.
	6
	180
	198
	6
	Glengyle
	27.10.99
	20.11.99
	Cape Town
	21.11.99



	 
	Ammunition column
	3
	86
	61
	—
	Glengyle
	27.10.99
	20.11.99
	Cape Town
	21.11.99



	 
	Northern, Western, Eastern and Dublin M.I.
	24
	581
	—
	4
	Orient

Cephalonia
	22.10.99

24.10.99
	12.11.99

18.11.99
	Cape Town
	13.11.99

18.11.99



	 
	2nd cavalry brigade Bearer company
	2
	55
	—
	—
	Idaho
	3.11.99
	26.11.99
	Cape Town
	26.11.99



	 
	No. 6 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Cephalonia
	24.10.99
	18.11.99
	Cape Town
	18.11.99


	 


	1st Infantry Division:


	 


	1st Division Staff
	10
	4
	—
	—
	Moor
	21.10.99
	9.11.99
	Cape Town
	9.11.99


	 


	Divisional Troops:



	 
	"A." squadron, 1st Life Guards
	8
	186
	191
	—
	Maplemore
	29.11.99
	25.12.99
	Cape Town
	25.12.99



	 
	Brigade Division Staff and 7th battery, R.F.A.
	9
	183
	152
	6
	Armenian
	24.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	14th battery, R.F.A.
	5
	172
	137
	6
	Armenian
	24.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	66th battery, R.F.A.
	5
	170
	136
	6
	Armenian
	24.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	Ammunition column
	5
	129
	94
	—
	Armenian
	24.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	Royal Engineers
	8
	208
	—
	—
	Goorkha
	21.10.99
	15.11.99
	Durban

Cape Town
	21.11.99

15.11.99



	 
	No. 7 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Gascon
	21.10.99
	12.11.99
	Cape Town
	12.11.99


	 


	1st infantry brigade:



	 
	1st brigade Staff
	2
	16
	3
	—
	Goorkha
	21.10.99
	15.11.99
	Cape Town[14]
	15.11.99



	 
	3rd battn. Grenadier Guards
	32
	1,083
	6
	1
	Goorkha
	21.10.99
	15.11.99
	Cape Town[14]
	15.11.99



	 
	1st battn. Coldstream Guards
	31
	1,090
	5
	1
	Malta
	22.10.99
	16.11.99
	Cape Town[14]
	16.11.99



	 
	2nd battn. Coldstream Guards
	31
	1,082
	3
	1
	Gascon
	21.10.99
	12.11.99
	Cape Town
	12.11.99



	 
	1st battn. Scots Guards
	30
	1,088
	3
	1
	Nubia
	21.10.99
	13.11.99
	Cape Town
	14.11.99



	 
	No. 1 bearer company
	3
	58
	—
	—
	Gascon
	21.10.99
	12.11.99
	Cape Town
	12.11.99



	 
	No. 1 Field Hospital
	4
	35
	—
	—
	Nubia
	21.10.99
	13.11.99
	Cape Town
	13.11.99


	 


	2nd infantry brigade:



	 
	2nd brigade staff
	3
	18
	3
	—
	Roslin Castle
	20.10.99
	8.11.99
	Durban
	12.11.99



	 
	2nd battn. Royal West Surrey regiment
	26
	1,064
	3
	1
	Yorkshire
	20.10.99
	11.11.99
	Durban
	14.11.99



	 
	2nd battn. Devonshire regiment
	24
	1,041
	3
	1
	Manila
	20.10.99
	15.11.99
	Durban
	19.11.99



	 
	2nd battn. West Yorkshire regiment
	27
	936
	3
	1
	Roslin Castle
	20.10.99
	9.11.99
	Durban
	12.11.99



	 
	2nd battn. East Surrey regiment
	26
	1,082
	3
	1
	Harlech Castle

Lismore Castle
	20.10.99
	15.11.99

11.11.99
	Durban
	20.11.99

14.11.99



	 
	No. 4 bearer company
	3
	58
	—
	—
	Roslin Castle
	20.10.99
	9.11.99
	Durban
	15.11.99



	 
	No. 3 Field Hospital
	4
	35
	—
	—
	Roslin Castle
	20.10.99
	9.11.99
	Durban
	15.11.99


	 


	2nd Infantry Division:


	 


	Divisional Troops:



	 
	2nd infantry division Staff
	11
	8
	4
	—
	Moor
	21.10.99
	9.11.99
	Durban
	14.11.99



	 
	"B." squadron, Royal Horse Guards
	9
	191
	199
	—
	Maplemore

Pinemore
	29.11.99

4.12.99
	24.12.99

29.12.99
	Cape Town
	25.12.99

29.12.99



	 
	5th brigade division, R.F.A.
	4
	12
	16
	—
	Urmston Grange
	1.11.99
	27.11.99
	Durban
	2.12.99



	 
	63rd battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Ismore
	4.11.99
	Wrecked[15]
	Durban
	27.12.99



	 
	64th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Urmston Grange
	1.11.99
	27.11.99
	Durban
	2.12.99



	 
	73rd battery, R.F.A.
	5
	170
	139
	6
	Idaho
	3.11.99
	26.11.99
	Durban
	1.12.99



	 
	Ammunition column
	5
	123
	93
	—
	Idaho
	3.11.99
	26.11.99
	Durban
	1.12.99



	 
	Royal Engineers
	9
	208
	—
	—
	Aurania
	23.10.99
	11.11.99
	Cape Town
	11.11.99



	 
	2nd divisional Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Cephalonia
	24.10.99
	18.11.99
	Durban
	23.11.99


	 


	3rd infantry brigade:



	 
	3rd infantry brigade Staff
	2
	18
	1
	—
	Aurania
	23.10.99
	11.11.99
	Cape Town
	11.11.99



	 
	2nd battn. Royal Highlanders
	29
	1,014
	3
	1
	Orient
	24.10.99
	14.11.99
	Cape Town
	14.11.99



	 
	1st battn. Highland Light Infantry
	26
	1,087
	—
	1
	Aurania
	23.10.99
	11.11.99
	Cape Town
	11.11.99



	 
	2nd battn. Seaforth Highlanders
	27
	927
	3
	1
	Mongolian
	21.10.99
	18.11.99
	Cape Town
	18.11.99



	 
	1st battn. Argyll and Sutherland Highlanders
	30
	1,081
	3
	1
	Servia

Orcana
	4.11.99

27.10.99
	24.11.99

17.11.99
	Cape Town
	24.11.99

17.11.99



	 
	No. 3 Bearer company
	3
	58
	—
	—
	Aurania
	23.10.99
	11.11.99
	Cape Town
	11.11.99



	 
	No. 10 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Mongolian
	21.10.99
	18.11.99
	Cape Town
	18.11.99


	 


	4th infantry brigade:



	 
	4th infantry brigade Staff
	35
	22
	3
	—
	Cephalonia
	24.10.99
	18.11.99
	Durban
	23.11.99



	 
	2nd battn. Scottish Rifles
	26
	939
	3
	1
	City of Cambridge
	23.10.99
	16.11.99
	Durban
	22.11.99



	 
	3rd battn. King's Royal Rifle corps
	29
	1,074
	3
	1
	Servia
	4.11.99
	24.11.99
	Durban
	28.11.99



	 
	1st battn. Durham Light Infantry
	28
	921
	3
	1
	Cephalonia
	24.10.99
	18.11.99
	Durban
	23.11.99



	 
	1st battn. Rifle brigade
	29
	1,082
	3
	1
	German
	28.10.99
	21.11.99
	Durban
	25.11.99



	 
	No. 9 Bearer company
	2
	54
	—
	—
	Servia
	4.11.99
	24.11.99
	Durban
	29.11.99



	 
	No. 9 Field hospital
	6
	38
	—
	—
	Servia
	4.11.99
	24.11.99
	Durban
	29.11.99


	 


	3rd Infantry Division:


	 


	Divisional Troops:



	 
	3rd infantry division Staff
	11
	8
	4
	—
	Moor
	21.10.99
	9.11.99
	East London
	16.11.99



	 
	"C." squadron, 2nd Life Guards
	9
	186
	193
	—
	Pinemore
	4.12.99
	29.12.99
	Cape Town
	29.12.99



	 
	6th brigade division, R.F.A.
	4
	13
	5
	—
	Englishman
	6.11.99
	30.11.99
	East London
	4.12.99



	 
	74th battery, R.F.A.
	5
	170
	138
	6
	Englishman
	6.11.99
	30.11.99
	East London
	4.12.99



	 
	77th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Englishman
	6.11.99
	30.11.99
	East London
	4.12.99



	 
	79th battery, R.F.A.
	5
	173
	141
	6
	Montfort
	13.11.99
	8.12.99
	East London
	11.12.99



	 
	Ammunition column.
	5
	128
	94
	—
	Englishman
	6.11.99
	30.11.99
	East London
	4.12.99



	 
	Royal Engineers
	9
	220
	—
	—
	Bavarian
	10.11.99
	28.11.99
	Cape Town
	28.11.99



	 
	No. 16 Field Hospital
	4
	35
	—
	—
	Cheshire
	9.11.99
	29.11.99
	East London
	5.12.99


	 


	5th infantry brigade:



	 
	5th infantry brigade Staff
	3
	21
	3
	—
	Catalonia
	5.11.99
	30.11.99
	Durban
	5.12.99



	 
	1st battn. Royal Inniskilling Fusiliers
	29
	969
	3
	1
	Catalonia
	5.11.99
	30.11.99
	Durban
	5.12.99



	 
	2nd battn. Royal Irish Rifles
	25
	875
	3
	1
	Britannic
	26.10.99
	14.11.99
	East London
	16.11.99



	 
	1st battn. Connaught Rangers
	28
	855
	3
	1
	Bavarian
	10.11.99
	28.11.99
	Durban
	1.12.99



	 
	1st battn. Royal Dublin Fusiliers
	28
	823
	—
	1
	Bavarian
	10.11.99
	28.11.99
	Durban
	1.12.99



	 
	No. 8 Bearer company
	3
	57
	—
	—
	Bavarian
	10.11.99
	28.11.99
	Durban
	1.12.99



	 
	No. 15 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Bavarian
	10.11.99
	28.11.99
	Durban
	1.12.99


	 


	6th infantry brigade:



	 
	6th infantry brigade Staff
	3
	21
	3
	—
	Oriental
	23.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	2nd battn. Royal Fusiliers
	25
	769
	3
	1
	Pavonia
	22.10.99
	18.11.99
	Durban
	23.11.99



	 
	2nd battn. Royal Scots Fusiliers
	29
	870
	2
	1
	Oriental

Pavonia
	23.10.99

22.10.99
	13.11.99

18.11.99
	Durban
	17.11.99

23.11.99



	 
	1st battn. Royal Welsh Fusiliers
	27
	1,074
	3
	1
	Oriental
	23.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99



	 
	2nd battn. Royal Irish Fusiliers
	29
	946
	3
	1
	Hawarden Castle
	23.10.99
	12.11.99
	Durban
	16.11.99



	 
	No. 12 Bearer company
	3
	58
	—
	—
	Catalonia
	5.11.99
	30.11.99
	Durban
	5.12.99



	 
	No. 17 Field Hospital
	5
	35
	—
	—
	Oriental
	23.10.99
	13.11.99
	Durban
	17.11.99


	 


	Lines of Communication:



	 
	2nd Northumberland Fusiliers
	29
	977
	3
	1
	Kildonan Castle
	4.11.99
	22.11.99
	East London
	26.11.99



	 
	2nd Somerset Light Infantry
	29
	875
	3
	1
	Briton
	4.11.99
	20.11.99
	Durban
	24.11.99[16]



	 
	2nd Duke of Cornwall's Light Infantry
	29
	920
	3
	1
	Formosa
	5.11.99
	29.11.99
	Cape Town
	29.11.99



	 
	1st Welsh regiment
	28
	823
	3
	1
	Kildonan Castle
	4.11.99
	22.11.99
	Port Elizabeth
	26.11.99



	 
	2nd Northamptonshire regiment
	28
	990
	3
	1
	Harlech Castle

Nubia
	20.10.99

21.10.99
	14.11.99

13.11.99
	Cape Town
	14.11.99

13.11.99



	 
	2nd Shropshire Light Infantry
	29
	905
	3
	1
	Arawa
	8.11.99
	1.12.99
	Cape Town
	1.12.99



	 
	1st Gordon Highlanders
	29
	855
	4
	1
	Cheshire
	9.11.99
	29.11.99
	Cape Town
	29.11.99






ПРИЛОЖЕНИЕ 8.

Состав и дислокация британских войск в южном Натале на 23 ноября 1899 года, утро боя при Уиллоу-Грейндж.






	Estcourt.

	Major-General H. J. T. Hildyard
	2nd brigade Staff.


	Naval detachment with two 12-pr. 12-cwt. guns.

	7th battery, R.F.A.

	Natal Field artillery.

	2nd battn. The Queen's (Royal West Surrey regiment), five companies.

	2nd battn. West Yorkshire regiment.

	2nd  "     East Surrey regiment.

	1st  "     The Border regiment.

	2nd  "     Royal Dublin Fusiliers.

	Mounted infantry company of 2nd battn. King's Royal Rifle Corps.

	16th company, Army Service Corps.

	Natal Royal Rifles.

	Durban Light Infantry.

	Natal Carbineers (one squadron).

	Imperial Light Horse (one squadron).

	Bethune's mounted infantry.

	Natal Police.

	 

	Mooi River.

	Major-General G. Barton.
	6th brigade Staff.


	14th battery, R.F.A.

	2nd battn. The Queen's (Royal West Surrey regiment), three companies.

	2nd battn. Devonshire regiment.

	2nd    "   Royal Scots Fusiliers (one company).

	1st    "   Royal Welsh Fusiliers.

	2nd    "   Royal Irish Fusiliers.

	24th company, Army Service Corps.

	Thorneycroft's mounted infantry.

	 

	Nottingham Road.
	66th battery, R.F.A. (two guns).


	2nd battn. Scottish Rifles.

	 

	Pietermaritzburg.

	Lt.-General Sir C. F. Clery. 
	Divisional Staff of 2nd division.


	Headquarters line of communication.

	Naval contingent with four 12-pr. 12-cwt. Naval guns.[17]

	66th battery, R.F.A. (four guns).

	Divisional ammunition column.

	General depôt.

	Natal Naval Volunteers.

	Imperial Light Infantry.

	Pietermaritzburg Rifle association.

	Home Guard.

	Reserve Rifle association.

	Railway Rifle association.

	 

	Greytown.

	Major G. Leuchars.
	Umvoti Mounted Rifles.


	 

	Durban.

	Capt. Percy Scott, R.N.
	Naval contingent, two 6-in. guns, two 4·7-in. guns, 12 Naval 12-pr. 12-cwt. and two Naval 12-pr. 8-cwt. guns.


	[18]2nd battn. Royal Fusiliers.

	[18]2nd    "   Royal Scots Fusiliers (seven companies).

	[18]1st    "   Durham Light Infantry.





ПРИЛОЖЕНИЕ 9.

Подкрепления, высадившиеся в Южной Африке по 13 февраля 1900 года, помимо указанных в Приложениях 1 и 7.















	UNIT.
	STRENGTH.
	Ship in which embarked.
	Place of Embarkation.
	Date of Embarkation.
	Place of disembarkation.
	Date of disembarkation.



	Officers
	Other Ranks
	Horses
	Guns


	 

	(A) Reinforcements sent to South Africa after "Lombards Kop."

	 


	No. 4. Mountain battery, R.G.A.
	6
	276
	18
	6
	Narrung
	Royal Albert Dock
	16.11.99
	Durban
	12.12.99



	1st battn. Suffolk regiment
	22
	1,081
	3
	1
	Scott
	Southampton
	11.11.99
	Cape Town
	28.11.99



	1st battn. Essex regiment
	23
	912
	3
	1
	Greek
	Southampton
	11.11.99
	Cape Town
	3.12.99



	1st battn. Derbyshire regiment
	29
	1,091
	5
	1
	Dunera
	Malta
	21.11.99
	East London
	15.12.99


	 

	(B) Fifth Infantry Division.

	 


	Divisional Staff
	11
	29
	7
	—
	Norham Castle
	Southampton
	25.11.99
	Cape Town
	13.12.99



	14th Hussars
	25
	599
	497
	1
	Victorian

Cestrian
	Southampton
	13.12.99

21.12.99
	Durban

Cape Town
	6.1.00

10.1.00



	Brigade division Staff
	4
	13
	13
	—
	Atlantian
	Queenstown
	5.12.99
	Durban
	1.1.00



	19th battery, R.F.A.
	5
	170
	133
	6
	Atlantian
	Liverpool
	3.12.99
	Durban
	1.1.00



	20th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Victorian
	Southampton
	13.12.99
	Cape Town
	1.1.00



	28th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Atlantian
	Queenstown
	5.12.99
	Durban
	1.1.00



	Ammunition column
	5
	128
	93
	—
	Atlantian
	Queenstown
	5.12.99
	Durban
	1.1.00



	37th Field company, R.E.
	7
	207
	—
	—
	Canada
	Liverpool
	30.11.99
	Durban
	23.12.99



	10th Infantry brigade Staff
	1[19]
	17
	2
	—
	Gaul
	Southampton
	24.11.99
	Cape Town
	16.12.99



	2nd battn. Royal Warwickshire regiment
	25
	1,078
	3
	1
	Gaul
	Southampton
	24.11.99
	Cape Town
	16.12.99



	1st battn. Yorkshire regiment
	22
	956
	4
	1
	Doune Castle
	Southampton
	24.11.99
	Cape Town
	15.12.99



	2nd battn. Dorset regiment
	22
	944
	3
	1
	Simla
	Southampton
	24.11.99
	Durban
	21.12.99



	2nd battn. Middlesex regiment
	25
	1,023
	4
	1
	Avondale Castle
	Southampton
	2.12.99
	Cape Town[20]
	26.12.99



	11th infantry brigade Staff
	3
	12
	3
	—
	Canada
	Liverpool
	30.11.99
	Durban
	23.12.99



	2nd battn. Royal Lancaster regiment
	25
	1,049
	3
	1
	Dilwara
	Southampton
	2.12.99
	Durban
	30.12.99



	2nd battn. Lancashire Fusiliers
	21
	1,082
	3
	1
	Norman
	Southampton
	2.12.99
	Cape Town[21]
	19.12.99



	1st battn. South Lancashire regiment
	22
	1,049
	3
	1
	Canada
	Liverpool
	30.11.99
	Durban
	23.12.99



	1st battn. York and Lancaster regiment
	24
	838
	4
	1
	Majestic
	Liverpool
	13.12.99
	Durban
	2.1.00



	Army Service Corps, No. 27 coy.
	2
	47
	—
	—
	Canada
	Liverpool
	30.11.99
	Durban
	23.12.99



	" " ", No. 32 coy.
	2
	60
	—
	—
	Gaul
	Southampton
	24.11.99
	Cape Town
	16.12.99



	" " ", No. 25 coy.
	2
	60
	1
	—
	Canada
	Liverpool
	30.11.99
	Durban
	23.12.99



	Royal Army Medical Corps
	15
	153
	—
	—
	Canada

Simla

Dilwara
	Liverpool

Southampton

Southampton
	30.11.99

24.11.99

2.12.99
	Durban
	23.12.99

21.12.99

30.12.99


	 

	(C) Additional Units Mobilized with Fifth Infantry Division.

	 


	Brigade division Staff, R.H.A.
	4
	16
	18
	—
	Cestrian
	Southampton
	21.12.99
	Cape Town
	10.1.00



	Q. battery, R.H.A.
	4
	174
	194
	6
	Manchester

Corporation
	Southampton
	19.12.99
	Cape Town
	25.1.00[22]



	T. battery, R.H.A.
	5
	170
	196
	6
	Manchester

Corporation
	Southampton
	19.12.99
	Cape Town
	25.1.00



	U. battery, R.H.A.
	3
	178
	196
	6
	Cestrian
	Southampton
	21.12.99
	Cape Town
	10.1.00



	Ammunition column
	5
	107
	93
	—
	Cestrian
	Southampton
	21.12.99
	Cape Town
	10.1.00



	Army Ordnance Corps
	2
	80
	—
	—
	Guelph
	Southampton
	18.11.99
	Cape Town
	10.12.99


	 

	 (D) Sixth Infantry Division.

	 


	Divisional Staff
	10
	40
	8
	—
	Dunottar Castle
	Southampton
	23.12.99
	Port Elizabeth
	15.1.00



	Brigade division Staff
	4
	13
	16
	—
	Cymric
	Liverpool
	1.1.00
	Cape Town
	21.1.00



	76th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Cymric
	Liverpool
	1.1.00
	Cape Town
	21.1.00



	81st battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Cymric
	Liverpool
	1.1.00
	Cape Town
	21.1.00



	82nd battery, R.F.A.
	5
	170
	138
	6
	Cymric
	Liverpool
	1.1.00
	Cape Town
	21.1.00



	Ammunition column
	4
	123
	96
	—
	America
	Royal Albert Dock
	5.1.00
	Cape Town
	31.1.00



	Royal Engineers
	10
	208
	10
	—
	Tintagel Castle
	Southampton
	17.12.99
	Cape Town
	8.1.00



	12th infantry brigade Staff
	3
	21
	—
	—
	Gascon
	Southampton
	16.12.99
	Port Elizabeth
	12.1.00



	2nd battn. Bedfordshire regt.
	22
	903
	2
	1
	Sumatra
	Royal Albert Dock
	16.12.99
	Port Elizabeth
	13.1.00



	1st battn. Royal Irish regt.
	18
	843[23]
	185
	1
	Gascon
	Southampton
	16.12.99
	Port Elizabeth
	12.1.00



	2nd battn. Worcestershire regt.
	27
	1,055[24]
	117
	1
	Tintagel Castle
	Southampton
	17.12.99
	Cape Town
	8.1.00



	2nd battn. Wiltshire regt.
	8
	823
	3
	1
	Gascon
	Southampton
	16.12.99
	Port Elizabeth
	12.1.00



	13th infantry brigade Staff
	3
	21
	3
	—
	Gaika
	Southampton
	22.12.99
	Cape Town
	14.1.00



	2nd battn. East Kent regt.
	21
	934[24]
	120
	1
	Gaika
	Southampton
	22.12.99
	Cape Town
	14.1.00



	2nd battn. Gloucestershire regt.
	26
	930[24]
	119
	1
	Cymric
	Liverpool
	1.1.00
	Cape Town
	21.1.00



	1st battn. West Riding regt.
	27
	981[25]
	109
	1
	Orient
	Southampton
	29.12.99
	Cape Town
	19.1.00



	1st battn. Oxfordshire Light Infantry
	26
	768[25]
	87
	1
	Gaika
	Southampton
	22.12.99
	Cape Town
	14.1.00



	Army Service Corps, No. 10 company
	2
	60
	—
	—
	Tintagel Castle
	Southampton
	17.12.99
	Cape Town
	8.1.00



	Army Service Corps, No. 7 company
	2
	60
	—
	—
	Sumatra
	Royal Albert Dock
	16.12.99
	Port Elizabeth
	13.1.00



	Army Service Corps, No. 23 company
	3
	46
	—
	—
	Tintagel Castle
	Southampton
	17.12.99
	Cape Town
	8.1.00



	Royal Army Medical Corps
	20
	221
	—
	—
	Tintagel Castle

Gaika

America

Cymric
	Southampton

Southampton

Royal Albert Dock

Liverpool
	17.12.99

22.12.99

5.1.00

1.1.00
	Cape Town
	8.1.00

14.1.00

31.1.00

21.1.00


	 

	 (E) Seventh Division.

	 


	Divisional Staff
	18
	48
	31
	—
	Kildonan Castle

Dwarka
	Southampton

Bombay
	3.1.00

4.1.00
	Cape Town
	20.1.00

18.1.00



	Brigade division Staff, R.F.A.
	4
	12
	14
	—
	Manchester Port
	Tilbury
	18.1.00
	Cape Town
	11.2.00



	83rd battery, R.F.A.
	5
	170
	134
	6
	Manchester Port
	Tilbury
	18.1.00
	Cape Town
	11.2.00



	84th battery, R.F.A.
	5
	170
	135
	6
	Manchester Port
	Tilbury
	18.1.00
	Cape Town
	11.2.00



	85th battery, R.F.A.
	5
	170
	137
	6
	Manchester Port
	Tilbury
	18.1.00
	Cape Town
	11.2.00



	Ammunition column
	3
	126
	93
	—
	Glengyle
	S.W. India Dock
	10.1.00
	Cape Town
	4.2.00



	Royal Engineers
	7
	213
	—
	—
	Goorkha
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	25.1.00



	14th infantry brigade Staff
	2
	20
	3
	—
	Goorkha
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	25.1.00



	2nd battn. Norfolk regt.
	26
	984
	5
	1
	Assaye
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	23.1.00



	2nd battn. Lincolnshire regt.
	25
	971
	5
	1
	Goorkha
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	25.1.00



	1st battn. King's Own Scottish Borderers
	28
	1,067
	3
	1
	Braemar Castle
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	26.1.00



	2nd battn. Hampshire regt.
	22
	838
	3
	1
	Assaye
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	23.1.00



	15th infantry brigade Staff
	3
	21
	1
	—
	Briton
	Southampton
	13.1.00
	Cape Town
	29.1.00



	2nd battn. Cheshire regt.
	27
	963
	3
	1
	Britannic
	Southampton
	7.1.00
	Cape Town
	27.1.00



	1st battn. East Lancashire regt.
	27
	948
	3
	1
	Bavarian
	Southampton
	13.1.00
	Cape Town
	3.2.00



	2nd battn. South Wales Borderers
	29
	1,064
	3
	1
	Bavarian
	Southampton
	13.1.00
	Cape Town
	3.2.00



	2nd battn. North Staffordshire regt.
	27
	998
	3
	1
	Aurania
	Southampton
	15.1.00
	Cape Town
	3.2.00



	Army Service Corps, No. 12 company
	2
	41
	—
	—
	Braemar Castle
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	26.1.00



	Army Service Corps, No. 17 company
	2
	37
	—
	—
	Braemar Castle
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	26.1.00



	Army Service Corps, No. 34 company
	2
	42
	—
	—
	Braemar Castle
	Southampton
	4.1.00
	Cape Town
	26.1.00



	Royal Army Medical Corps
	16
	164
	—
	—
	Braemar Castle

Britannic

Goorkha

Bavarian
	Southampton
	4.1.00

7.1.00

4.1.00

13.1.00
	Cape Town
	27.1.00

27.1.00

25.1.00

3.2.00











	 (F) (a) Artillery Units Unallotted to Brigades and
Divisions at the time of Lord Roberts' Advance.


	 



	Company.
	Date of Embarkation.
	Date of Arrival at Cape Town.



	 



	No. 15 company, Southern Division, R.G.A.
	9th December,1899.
	26th December, 1899.



	No. 15 company, Western Division, R.G.A.



	 



	No. 16 company, Southern Division, R.G.A.
	22nd December,  1899
	18th January, 1900.



	No. 36 company, Southern Division, R.G.A.



	 



	No. 2 company, Southern Division, R.G.A.
	22nd January, 1900.
	13th February, 1900.



	No. 5 company, Eastern Division, R.G.A.



	 



	No. 14 company, Southern Division, R.G.A.
	2nd & 3rd Feb. 1900.
	24th to 27th  Feb. 1900.



	No. 17 company, Southern Division, R.G.A.



	No. 10 company, Eastern Division, R.G.A.



	No. 2 company, Western Division, R.G.A.



	No. 6 company, Western Division, R.G.A.



	No. 10 company, Western Division, R.G.A.




Эти роты прибыли на различных судах.















	UNIT.
	STRENGTH.
	Ship in which embarked.
	Place of Embarkation.
	Date of Embarkation.
	Place of disembarkation.
	Date of disembarkation.



	Officers
	Other Ranks
	Horses
	Guns


	 

	 (F) (b) Units Unallotted to Brigades and Divisions Landed
in South Africa up to 13th February, 1900.

	 

	Militia


	4th battn. Royal Lancaster regiment
	25
	658
	2
	—
	Nile
	Southampton
	13.1.00
	Cape Town
	1.2.00



	6th battn. Royal Warwick regiment
	25
	687
	4
	—
	Umbria
	Southampton
	11.1.00
	Cape Town
	29.1.00



	3rd battn. S. Lancashire regiment
	24
	735
	4
	—
	City of Rome
	Liverpool
	16.1.00
	Cape Town
	13.2.00



	4th battn. Derbyshire regiment
	31
	651
	4
	—
	Umbria
	Southampton
	11.1.00
	Pt. Elizabeth
	2.2.00



	3rd battn. Durham Light Infantry
	29
	703
	4
	—
	Umbria
	Southampton
	11.1.00
	East London
	3.2.00



	4th battn. Argyll & Sutherland Highlanders
	28
	772
	5
	—
	City of Rome
	Queenstown
	18.1.00
	Cape Town
	13.2.00



	9th battn. King's Royal Rifle Corps
	24
	672
	2
	—
	Nile
	Queenstown
	13.1.00
	Cape Town
	1.2.00



	Imperial Yeomanry Staff
	4
	5
	—
	—
	Kinfauns Castle
	Southampton
	20.1.00
	Cape Town
	5.2.00



	City of London Imperial Volunteers
	28
	812
	—
	—
	Garth Castle

Briton

Gaul

Kinfauns Castle
	Southampton
	13.1.00

13.1.00

20.1.00

20.1.00
	Cape Town
	4.2.00

29.1.00

12.2.00

5.2.00


	 

	(G) Reinforcements from India.

	 


	16th Lancers
	23
	551
	540
	1
	Lindula

Fazilka

Nairung
	Bombay
	6.1.00
	Pt. Elizabeth
	23.1.00

21.1.00

23.1.00



	A. battery, R.H.A.
	3
	174
	206
	6
	Urlana
	Bombay
	8.1.00
	Durban
	22.1.00



	J. battery, R.H.A.
	5
	179
	208
	6
	Ujina
	Bombay
	11.1.00
	Pt. Elizabeth
	28.1.00



	Burma mounted infantry
	18
	308
	340
	—
	Palamcotta
	Rangoon
	24.1.00
	Cape Town
	13.2.00


	 

	 (H) Oversea Colonial Contingents Landed in South Africa up to
13th February, 1900.

	 


	New South Wales Lancers
	2
	68
	—
	—
	Nineveh
	London
	10.10.99
	Cape Town
	2.11.99



	New Zealand mounted rifles
	15
	205
	251
	—
	Waiwera
	Wellington
	20.10.99
	Cape Town
	23.11.99



	Victorian Rifles
	5
	120
	9
	—
	Medic
	Melbourne
	28.10.99
	Cape Town
	27.11.99



	Tasmanian infantry
	4
	76
	4
	—
	Medic
	Melbourne
	28.10.99
	Cape Town
	26.11.99



	Victorian mounted rifles
	8
	118
	157
	—
	Medic
	Melbourne
	27.10.99
	Cape Town
	27.11.99



	South Australian infantry
	6
	121
	3
	—
	Medic
	Adelaide
	31.10.99
	Cape Town
	26.11.99



	West Australian infantry
	5
	125
	17
	2
	Medic
	Albany
	5.11.99
	Cape Town
	26.11.99



	New South Wales Lancers
	5
	33
	130
	—
	Kent
	Sydney
	28.10.99
	Cape Town
	1.12.99



	New South Wales Army Medical Corps
	6
	85
	50
	—



	2nd battn. Royal Canadian regiment
	43
	997
	6
	2
	Sardinian
	Quebec
	30.10.99
	Cape Town
	30.11.99



	Queensland mounted infantry
	14
	248
	285
	1
	Cornwall
	Brisbane
	1.11.99
	Cape Town
	14.12.99



	New South Wales mounted rifles
	3
	73
	35
	—
	Aberdeen
	Sydney
	3.11.99
	Cape Town
	7.12.99



	New South Wales infantry
	4
	121
	9
	—
	Aberdeen
	Sydney
	3.11.99
	Cape Town
	6.12.99



	1st Australian Horse
	2
	32
	37
	—
	Langton Grange
	Newcastle N.S.W.
	14.11.99
	Cape Town
	19.12.99



	New South Wales mounted rifles
	1
	26
	69
	—



	A. battery, New South Wales Artillery
	6
	170
	140
	6
	Warrigal
	Sydney
	30.12.99
	Cape Town
	7.2.00



	2nd contingent Victorian  mounted rifles
	14
	249
	305
	—
	Euryalus
	Melbourne
	13.1.00
	Cape Town
	7.2.00






ПРИЛОЖЕНИЕ 10.

Дислокация войск в Южной Африке на 11 февраля 1900 года, когда начался марш из Рамдама.

ФЕЛЬДМАРШАЛ ЛОРД РОБЕРТС.

Телохранители главнокомандующего.







	Cavalry division. Lt.-Genl. J. D. P. French.
	1st Cavalry brigade (Brig.-Genl. T. C. Porter).


	 
	6th Dragoon guards (Carabiniers).


	 
	2nd Dragoons (Royal Scots Greys).


	 
	6th (Inniskilling) Dragoons (one squadron).


	 
	14th Hussars (one squadron).


	 
	New South Wales Lancers.


	 
	Q.T. and U. batteries, Royal Horse Artillery.


	 

	2nd Cavalry brigade (Brig.-Genl. R. G. Broadwood).


	 
	Composite regiment of Household cavalry.


	 
	10th Hussars.


	 
	12th Lancers.


	 
	G. and P. batteries, Royal Horse artillery.


	 

	3rd Cavalry brigade (Brig.-Genl. J. R. P. Gordon).


	 
	9th Lancers.


	 
	16th Lancers.


	 
	O. and R. batteries, Royal Horse artillery.


	 

	Divisional troops.


	 
	1st, 2nd, 3rd, 4th, 5th, 6th, 7th and 8th regiments of mounted infantry.


	 
	Roberts' Horse.


	 
	Kitchener's Horse.


	 
	Rimington's Guides.


	 
	New Zealand mounted rifles.


	 
	Queensland mounted infantry.


	 
	New South Wales mounted rifles.


	 
	Nesbitt's Horse.


	 
	Ammunition Column.


	 
	Field Troop, R.E.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer Companies.


	 
	Field Hospitals.


	 

	 

	 

	 6th infantry division. Lieut.-General T. Kelly-Kenny.
	13th brigade (Maj.-Genl. C. E. Knox).


	 
	2nd battn. East Kent regiment.


	 
	2nd   "    Gloucestershire regiment.


	 
	1st   "    West Riding regiment.


	 
	1st   "    Oxfordshire Light Infantry.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	18th brigade (Brig.-Genl. T. E. Stephenson).


	 
	1st battn. Yorkshire regiment.


	 
	1st   "    Welsh regiment.


	 
	1st   "    Essex regiment.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	Divisional troops.

	 
	Two 12-pr. 12-cwt. Naval guns.


	 
	76th battery, R.F.A.


	 
	81st battery, R.F.A.


	 
	Ammunition column.


	 
	38th Field company, R.E.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Field Hospital.


	 

	 

	 

	7th infantry division. Lieut.-General C. Tucker.
	14th brigade (Maj.-Genl. H. Chermside).


	 
	2nd battn. Norfolk regiment.


	 
	2nd   "    Lincoln regiment.


	 
	1st   "    King's Own Scottish Borderers.


	 
	2nd   "    Hampshire regiment.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer Coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	15th brigade (Maj.-Genl. A. G. Wavell).


	 
	2nd battn. Cheshire regiment.


	 
	2nd   "    South Wales Borderers.


	 
	1st   "    East Lancashire regiment.


	 
	2nd   "    North Staffordshire regiment.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer Coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	Divisional Troops.


	 
	18th battery, R.F.A.


	 
	62nd battery, R.F.A.


	 
	75th battery, R.F.A.


	 
	Ammunition Column.


	 
	9th Field company, R.E.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Field Hospital.


	 

	 

	 

	 9th infantry division. Lieut.-Genl. Sir H. Colvile
	3rd brigade (Maj.-Genl. H. A. MacDonald).


	 
	2nd battn. Black Watch.


	 
	1st   "    Highland Light Infantry.


	 
	2nd   "    Seaforth Highlanders.


	 
	1st   "    Argyll and Sutherland Highlanders.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer Coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	19th brigade (Maj.-Genl. H. L. Smith-Dorrien).


	 
	2nd battn. Duke of Cornwall's Light Infantry.


	 
	2nd   "    Shropshire Light Infantry.


	 
	1st   "    Gordon Highlanders.


	 
	2nd   "    Royal Canadian regiment.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Bearer Coy.


	 
	Field Hospital.


	 

	Divisional Troops.


	 
	Two 4·7-in. Naval guns.


	 
	65th (Howitzer) battery, R.F.A.


	 
	82nd battery, R.F.A.


	 
	Ammunition column.


	 
	7th Field company, R.E.


	 
	Det. A.S.C.


	 
	Field Hospital.


	 
	City of London Imperial Volunteers mounted infantry.


	 
	Grahamstown Volunteers mounted infantry.




Генерал-лейтенант лорд Метьюэн, Моддер-Ривер.


	1-я бригада (генерал-майор Р. Пол-Кэри).

	3-й батальон Гренадерского гвардейского полка.

	1-й бат. Колдстримского гвардейского полка.

	2-й бат. Колдстримского гвардейского полка.

	1-й бат. Шотландского гвардейского полка.

	Дет. Армейской службы.

	Носилочная рота.

	Полевой госпиталь.




	9-я бригада (генерал-майор К. У. Х. Дуглас).

	1-й батальон Нортумберлендского фузилерного полка.

	1-й бат. полка Лояльных северных ланкаширцев (четыре роты).

	2-й бат. Нортгемптонширского полка.

	2-й бат. Собственного короля полка легкой пехоты Йоркшира.

	Дет. Армейской службы.

	Носилочная рота.

	Полевой госпиталь.




	Дивизионные войска.

	Два 4,7-дюймовых и два 12-фунтовых 12-центнеровых военно-морских орудия.

	20-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	37-я (гаубичная) батарея Королевской полевой артиллерии (четыре гаубицы).

	38-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	Отряд 14-й роты Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	Артиллерийский парк.

	Полевая рота Королевских инженеров.

	Воздухоплавательное отделение Королевских инженеров.

	Дет. Армейской службы.

	Полевой госпиталь.



 Генерал-лейтенант сэр Ф. Форестье-Уокер.


	83-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	84-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	85-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	Батарея «A» артиллерии Нового Южного Уэльса.

	Отряд 14-й роты Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	15-я рота Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	15-я рота Западного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	Два 5-дюймовых орудия 16-й роты Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	2-й батальон Королевского уорикширского полка.

	1-й бат. Суффолкского полка.

	1-й бат. Королевских мюнстерских фузилеров.

	4-й бат. Королевского ланкаширского полка.

	6-й бат. Королевского уорикширского полка.

	3-й бат. Южно-ланкаширского полка.

	9-й бат. Королевского стрелкового корпуса короля.

	4-й бат. Аргайл-Сазерлендского горского полка.

	Имперские добровольцы города Лондона.

	Железнодорожный пионерный полк.



Генерал-майор Р. А. П. Клементс, Науупорт и Коулсберг.


	6-й драгунский полк (иннискиллингский) (два эскадрона).

	Батарея «J» Королевской конной артиллерии.

	37-я (гаубичная) батарея Королевской полевой артиллерии (две гаубицы).

	4-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	2-й батальон Бедфордширского полка.

	1-й бат. Королевского ирландского полка.

	2-й бат. Вустерширского полка.

	2-й бат. Королевского беркширского полка (четыре роты).

	2-й бат. Уилтширского полка.

	4-й бат. Дербиширского полка.

	Отряд 14-й роты Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.



Генерал-лейтенант сэр В. Гатэйкр, Стеркструм.


	Два 12-фунтовых 12-центнеровых военно-морских орудия.

	74-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	77-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	79-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	Отряд Королевской гарнизонной артиллерии (два 9-фунтовых орудия).

	1-й батальон Королевских шотландцев.

	2-й бат. Нортумберлендских фузилеров.

	1-й бат. Дербиширского полка.

	2-й бат. Беркширского полка (четыре роты).

	2-й батальон Королевских ирландских стрелков.

	3-й бат. Даремского полка легкой пехоты.

	Две роты конной пехоты.

	Капские конные стрелки.

	Конница Брабанта.

	Каффрские стрелки.

	Скауты де Монморанси.

	Конные добровольцы Квинстауна.



Полковник Р. Г. Кекевич, Кимберли.


	23-я рота Западного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	7-я полевая рота Королевских инженеров (одно отделение).

	1-й батальон полка Лояльных северных ланкаширцев (четыре роты).

	Артиллерия Алмазных Полей.

	Кимберлийский полк.

	Конница Алмазных Полей.

	Кимберлийская легкая конница.

	Капская полиция.

	Городская стража.



 Полковник Р. С. С. Баден-Поуэлл, Мафекинг.


	Полк Протектората.

	Бечуаналендские стрелки.

	Полиция Британской Южной Африки.

	Капская полиция.

	Городская стража.



Южная Родезия и Протекторат Бечуаналенд.


	Родезийский полк.

	Полиция Британской Южной Африки.

	Булавайские добровольцы.

	Булавайская городская стража.



Генерал сэр Дж. Уайт, Ледисмит.


	Военно-морская бригада с двумя 4,7-дюймовыми и четырьмя 12-фунтовыми 12-центнеровыми военно-морскими орудиями.

	Натальские военно-морские добровольцы.




	Кавалерийская бригада (генерал-майор Дж. Ф. Броклхерст).

	5-й гвардейский драгунский полк.

	5-й уланский полк.

	18-й гусарский полк.

	19-й гусарский полк.

	Имперская легкая конница.




	Конная бригада (полковник У. Ройстон).

	Натальские карабинеры.

	Натальские конные стрелки.

	Пограничные конные стрелки.

	Натальская полиция.

	——

	13-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	67-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	69-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	21-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	42-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	53-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	Горная батарея № 10 Королевской гарнизонной артиллерии (два орудия).

	Две 6,3-дюймовые гаубицы.




	7-я бригада (полковник И. С. М. Гамильтон).

	1-й батальон Манчестерского полка.

	2-й бат. Гордонских горцев.

	1-й бат. Королевских ирландских фузилеров (две роты).

	2-й бат. Стрелковой бригады (семь рот).




	8-я бригада (полковник Ф. Ховард).

	1-й батальон Лестерширского полка.

	2-й бат. Королевского стрелкового корпуса короля.

	1-й бат. Ливерпульского полка (четыре роты).

	2-й бат. Стрелковой бригады (одна рота).




	Дивизионные войска (полковник У. Г. Нокс).

	23-я полевая рота Королевских инженеров.

	Телеграфное отделение Королевских инженеров.

	Воздухоплавательное отделение Королевских инженеров.

	1-й батальон Ливерпульского полка (четыре роты).

	1-й бат. Девонширского полка.

	1-й бат. Королевского стрелкового корпуса короля.

	1-й бат. Глостерширского полка.

	Городская стража.


 Генерал сэр Р. Буллер, Чивели.


	Военно-морская бригада (капитан Э. П. Джонс, Королевский военно-морской флот).

	Одно 6-дюймовое орудие.

	Пять 4,7-дюймовых орудий.

	Восемь 12-фунтовых 12-центнеровых орудий.




	Войска корпуса.

	19-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	61-я (гаубичная) батарея Королевской полевой артиллерии.

	Два 5-дюймовых орудия 16-й роты Южного дивизиона Королевской гарнизонной артиллерии.

	Горная батарея № 4 Королевской гарнизонной артиллерии.

	Артиллерийский парк.

	Телеграфный отряд Королевских инженеров.

	Понтонный отряд «A» Королевских инженеров.

	Воздухоплавательное отделение Королевских инженеров.




	2-я конная бригада (полковник граф Дандональд).

	Сводный полк конной пехоты.

	Южноафриканская легкая конница.

	Конная пехота Торникрофта.









	2nd infantry division. Major-Genl. the Hon. N. G. Lyttelton.
	2nd brigade (Maj. Genl. H. J. T. Hildyard).


	 
	2nd battn. Queen's regiment.


	 
	2nd   "    Devon regiment.


	 
	2nd   "    West Yorkshire regiment.


	 
	2nd   "    East Surrey regiment.


	4th brigade (Colonel C. H. B. Norcott).


	 
	2nd battn. Scottish Rifles.


	 
	3rd   "    King's Royal Rifle Corps.


	 
	1st   "    Durham Light Infantry.


	 
	1st   "    Rifle brigade.

	Divisional Troops.


	 
	One troop, 13th Hussars.


	 
	7th battery, R.F.A.


	 
	63rd battery, R.F.A.


	 
	64th battery, R.F.A.


	 
	17th Field company, R.E.


	 

	 

	 

	5th infantry division Lieut.-Genl. Sir C. Warren.
	10th brigade (Maj.-Genl. J. Talbot Coke).


	 
	2nd battn. Somerset Light Infantry.


	 
	2nd   "    Dorset regiment.


	 
	2nd   "    Middlesex regiment.


	11th brigade (Maj.-Genl. A. S. Wynne).


	 
	1st battn. Royal Lancaster regiment.


	 
	1st   "    South Lancashire regiment.


	 
	Rifle Reserve battalion.


	Divisional Troops.


	 
	One troop Royal Dragoons.


	 
	Colonial Scouts.


	 
	28th battery, R.F.A.


	 
	73rd battery, R.F.A.


	 
	78th battery, R.F.A.


	 
	Ammunition Column.


	 
	37th company, R.E.





	6-я бригада (временно приданная 5-й дивизии) (генерал-майор Г. Бартон).

	2-й батальон Королевских фузилеров.

	2-й бат. Королевских шотландских фузилеров.

	1-й бат. Королевских валлийских фузилеров.

	2-й бат. Королевских ирландских фузилеров.




	5-я бригада (в отдельном подчинении) (генерал-майор А. Ф. Харт).

	1-й батальон Королевских иннискиллингских фузилеров.

	1-й бат. Пограничного полка.

	1-й бат. Коннахтских рейнджеров.

	2-й бат. Королевских дублинских фузилеров.



В Спрингфилде.


	1-я кавалерийская бригада (полковник Дж. Ф. Берн-Мердок).

	1-й полк королевских драгун.

	13-й гусарский полк.

	14-й гусарский полк (два эскадрона).

	Батарея «A» Королевской конной артиллерии.

	Два корабельных 12-фунтовых орудия.

	1-й батальон Йорк-Ланкаширского полка.

	Имперская легкая пехота.



В Грейтауне.


	Полковник Э. С. Бетюн, 16-й уланский полк.

	Конная пехота Бетюна.

	Натальская полиция.

	Умвотийские конные стрелки.

	Два 7-фунтовых полевых орудия, Натальская полевая артиллерия.

	Два корабельных 12-фунтовых 8-центнеровых орудия.

	Отряд конной пехоты.



Линии сообщения.


	2-й батальон Ланкаширских фузилеров.

	1-й бат. Королевских дублинских фузилеров.

	Натальские королевские стрелки.

	Колониальные скауты.

	Дурбанская легкая пехота.

	Натальская полевая артиллерия.



ГЛОССАРИЙ.







	Bad
	A spring, bath.



	Berg
	A mountain.



	Biltong
	Dried meat.



	Boer
	Literally farmer; often used as generic term for a Dutchman
     of South Africa.



	Brandwacht
	An outpost, or picket; literally beacon or camp fire.



	Bult
	A ridge in a rolling down country; literally a hump.



	Burg
	A town; literally a borough.



	Burgher
	A male inhabitant of one of the Boer Republics who
     possessed full political rights.



	Bush
	Country covered in a varying degree with trees and
     undergrowth.



	Bushveld
	Generally used in the Transvaal in reference to the low
     veld, in contrast to the high veld of the south and east and the
     bushveld of the north-east and north.



	Commandant
	Senior officer of a commando; a commander.



	Commandeer
	To requisition for military service.



	Commando
	A Boer military force of any size, usually the fighting
     force of one district.



	Corporal
	Assistant to a Veld-Cornet (q.v.).



	Donga
	A cutting made on the surface of the ground by the action
     of water—sometimes filled with water, often dry.



	Dopper
	A sect, religious, and to some extent political, among the
     Boers.



	 Dorp
	A village.



	Drift
	A ford.



	Fontein
	A spring; literally a fountain.



	Hoek
	A re-entrant in a range of hills; literally corner; also
     used for pass and ravine.



	Hoofd
	An adjective signifying head or chief.



	Hout
	Wood.



	Impi
	A Zulu army.



	Indaba
	Native council.



	Induna
	Zulu, or Kaffir, chief.



	Inspan
	To attach transport animals of any kind to their
     vehicles—to get ready to march—to harness-up.



	Kloof
	Ravine, a gorge; literally a cleft.



	Kop
	A hill; literally head.



	Kopje
	A small hill.



	Kraal
	Native village, or collection of huts; an enclosure for
     cattle.



	Kranz, Krantz or Krans
	Cliff.



	Krijgsraad
	War council.



	Laager
	Camp, bivouac.



	Landdrost
	Boer magistrate.



	Morgen
	A land measurement, roughly equal to two acres.



	Nek
	A pass between two hills of any height.



	Pan
	A pond, full or empty; a saucer-like depression, usually dry
     in winter.



	Plaats
	House or farm. The term is equivalent to "an estate,"
     large or small.



	Pont
	A ferry-boat or pontoon, worked by ropes or chains.



	Poort
	A gap, breaking a range of hills; literally gate.



	Rand
	Ridge or edge—i.e., the edge of a plateau.



	Roer
	An old-fashioned gun or rifle.



	Sangar
	Anglo-Indian term for a stone breastwork.



	Schanz
	Stone entrenchment or breastwork.



	 Sloot or Sluit
	Open watercourse; an artificial ditch or
     gutter.



	Span
	A team of animals.



	Spruit
	A watercourse, sometimes dry.



	Stad
	Town.



	Stoep
	A masonry platform in front of a house; a verandah.



	Trek
	To travel—march.



	Uitspan
	To detach transport of any kind from their vehicles—to
     halt—to unharness. Used as a substantive to denote the public
     places on main roads set aside for watering cattle and encamping.



	Vallei
	Valley.



	Vecht-general
	Fighting General as opposed to the Administrative
     General.



	Veld
	The country as opposed to the town; the open country.



	Veld-cornet
	The senior officer of a ward or sub-district.



	Vlei
	A small lake, usually formed by the widening of a stream.



	Volksraad
	Parliament; People's Council.



	Wapenschouw
	Rifle meeting.



	Ward
	Sub-district.



	Wijk
	Ward, constituency.



	Winkel
	Shop or store.



	Zarp
	A member of the Transvaal Police
     (Zuid-Afrikaansche-Republiek-Politie).



	Zwart or Swart
	Black.




УКАЗАТЕЛЬ

УКАЗАТЕЛЬ К ТОМУ I.


Абди, майор А. Дж., 184. Эбонс-Дам, 246, 309. Ахтертанг, 275, 400, 404. Эктон-Хоумс, 157, 158. Аделаида-Фарм, 140, 181. Аден, 91. Отдел генерал-адъютанта, 8, 10, 16. Адмиралтейство, 6, 16, 97-122; выступает в качестве агента Военного министерства по морской перевозке армии, 98, 107; помощь на берегу, заказанная, 117; совещание между Военным министерством и, 110; контракты, 105; контроль над транспортной службой, 99; перевозка мулов, 23; ранние меры, принятые, 100; мероприятия по посадке на суда между Военным министерством и, 111; «Хогг энд Робинсон», господа, судовые агенты, 98; помещение для контор, пристройки к нему, 101; Королевская комиссия об успехе, 110; утверждение о том, что запас конской упряжи и цистерн для воды был неадекватным, 110; Транспортный отдел, 98; транспорты, зафрахтованные, 109; транспортные работы, выполнявшиеся, 97, 98. См. также Военно-морской флот. Адванс-Хилл, 367, 368. Эди, майор У., 186, 188, 194, 195. Африкандеры, 68. Эрли, лейтенант-полковник граф, 323. Альберт (округ), 275, 285, 382. Альбрехт, майор, 234, 256, 308. Олдершот, бригады напрямую из, 204. Олдерсон, лейтенант-полковник Э. А. Х., 387, 439. Аливал (округ), 275. Аливал-Норт, 48, 50, 208, 285, 382. Алленби, майор Э. Х. Х., 402. Аллер-Парк, 183. Амаджуба, или Маджуба, 72, 426. Америка, 443. Боеприпасы (британские): винтовочные, 31; артиллерийские, 31; резервы, 32. Артиллерийские парки, 437, 438. Андертон, лейтенант Т., 121. Животные, приобретенные за рубежом, 20. Аннексированные округа, 382. Ардага, сэр Дж. К., K.C.I.E., C.B., 14, 422. См. также Разведывательное управление (британское, метрополия). Аргайл-Сазерлендский горский полк (1-й). См. Регулярные части. Вооруженные силы Британской империи, 92-95. Армия, британская. См. Британская армия. Военный совет, 26. Армейский корпус, 26, 110. Медицинский департамент армии, 26, 30. См. также Королевский медицинский корпус армии. Армейские приказы, 12, 414, 420. Армейские ремонтные лошади. См. Ремонтно-ветеринарная служба. Армейские резервы. См. Резервы. Корпус армейской службы. См. Регулярные части. Ветеринарный департамент армии, 27. Артиллерия. См. Регулярные и колониальные части. Артиллерийское вооружение, 422. Арундел, 277-284, 389, 391. «Атлантик транспорт Ко.», 103. Австралия, 34, 443. См. также различные австралийские колонии. Австралийская конная пехота. См. Колониальные части. Вспомогательные войска Соединенного Королевства, 93.




































































Бабингтон, ген.-майор Дж. М., 321, 322, 327, 387, 441, 442. Бабти, майор У., C.M.G., M.B., 365; награжден Крестом Виктории, 366. Баден-Поуэлл, полковник Р. С. С., 2, 39, 42, 44, 48-49, 197, 207, 409; влияние его на дислокацию буров, 50. Бейлворд, майор А. С., 360, 361. Бамбусберг-Спруит, 294, 299. Баннатин-Алласон, майор Р., 322, 323, 330, 331. Барбадос, 89, 91. Баркли-Ист, 53, 208, 275, 285, 287, 288, 382. Баркли-Уэст, 214, 382. Барретт, лейтенант Н., 121. Бартер, лейтенант-полковник К. Ст. Л., 224, 254, 255, 325. Бартон, ген.-майор Г., C.B., 203, 269, 273, 333, 345, 347, 357-373. Бастардс-Нек, 400, 405. Басутоленд, 36, 37, 48, 56-59, 61, 64, 94, 197, 306. Басуто, 40. Батареи. См. Королевская артиллерия и Военно-морские батареи. Бейтс, капитан А., 382. Батальоны, средняя численность в феврале 1900 г., 438. Корпус Бейли. См. Колониальные части. Бикон-Хилл, 271, 272. Беркрофт, капитан Дж. Э., Королевский ВМФ, 120, 308, 321, 438. Носилочные роты. См. Королевский медицинский корпус армии. Бофорт-Уэст, 53, 210. Бечуаналенд, 52, 65, 95, 207, 417. Бедфордширский полк (2-й). См. Регулярные части. Бейт, 147, 148. Бельфор, 422. Белл, капитан Ф. Дж. Х., 298. Белл-Спруит, 173, 177, 183, 186, 188-191. Белмонт, 52, 63, 212, 213, 215-217, 218-228, 229, 231, 232, 241, 258, 308, 310, 332, 386, 432. Бенсон, майор Г. Э., 309, 317. Беркширский полк, королевский (2-й). См. Регулярные части. Бермудские острова, 89, 91. Станция Бестерс, 158, 171. Коммандо Бетел. См. Коммандос. Коммандо Бетлехем. См. Коммандос. Коммандо Бетюли. См. Коммандос. Бетюли, 40, 50, 275, 411-413, 431. Бетюлийский мост, 39, 48, 50, 198, 202, 210, 413, 425, 435. Бетюлийская дорога, 404. Бетюн, лейтенант-полковник Э. С., 206, 262. Конная пехота Бетюна. См. Колониальные части. Беван, лейтенант Ф., 213. Бьюик-Копли, майор Р. С. А. Б., 372. Перевал Безуйденхаут, 49, 58, 157. Горный хребет Биггарсберг, 37, 38, 58, 59, 125, 147, 159, 335. «Блэк Уотч» (2-й). См. Регулярные части. «Черная неделя», 380. Блесбоклаагте, 147. Блумфонтейн, 5, 48, 85, 197, 202, 210, 290, 385, 388, 410-413, 428, 429, 431, 435. Коммандо Блумфонтейн. См. Коммандос. Коммандо Блумхоф. См. Коммандос. Голубые горы, 81. Торговый совет, 101, 105. Буры: наступление на Коулсберг, 275; наступление на Кимберли, 50, 52; наступление на Мафекинг, 49, 50, 52; наступление в Северный Наталь, 124; наступление в Южный Наталь, 265; наступление на Стормберг, 285; аннексии, совершенные ими, 382; вооружение, 79-85; инициатива в использовании тяжелых орудий, 422; первоначальное численное превосходство, 2, 35, 49, 50; лидеры введены в заблуждение маневрами и секретностью лорда Робертса, 435; методы ведения войны, 69-75, 402; военная система, 75-79; прокламации, 52, 275; численность, 1, 49, 334, 335, 409, 410. Бурские коммандос: сборы позади Дракенсберга, 47; предварительная дислокация в начале войны, 49, 50; ожидание в июле 1899 г., пока трава не вырастет для вторжения в колонии, 116. См. также Коммандос. Разведывательное управление буров. См. Разведывательное управление. Коммандо Боксбург. См. Коммандос. Бумплац, 70. Пограничная конница. См. Колониальные части. Пограничные конные стрелки. См. Колониальные части. Пограничный полк (1-й). См. Регулярные части. Коммандо Бошоф. См. Коммандос. Брод Босмана, 244, 247. Бота, коммандант Кристиан, 342. Бота, генерал Луи, 264, 265, 332-375, 389. Бота, коммандант (Мафекинг), 409. Брод Боты, 405. Перевал Боты, 49, 58, 124. Боттомли, капитан Х., 272. Брабант, бриг.-генерал Э. Й., C.M.G., 415, 435; формирует конные корпуса, 206, 286. Конница Брабанта. См. Колониальные части. Брабазон, ген.-майор Дж. П., C.B., 282, 394, 405, 406. Бракенбери, генерал-лейтенант сэр Г., K.C.B., K.C.S.I., 7, 16, 18, 19, 26, 28, 29, 32, 33. Нек Бракфонтейн, 335. Бретл, капитан К. А. Х., 398. Бридж, полковник К. Х., C.B., 416, 417. Брод Бридл (Коленсо), 310, 314, 341, 342, 346, 348, 352-354, 356. Брод Бридл (Магерсфонтейн). См. Брод Воетпадс. Бригады. См. Кавалерийские и пехотные бригады. Британский агент в Претории, 1; отбывает, 123. Британская армия, 87-95; дислокация до войны, 89; состав, 91; действительная численность вооруженных сухопутных сил Империи, 92-95; количество войск в Южной Африке к началу войны, 1, 2, 89; полки, см. Регулярные части; система кратковременной службы, см. Система кратковременной службы и Резервы; организация под влиянием условий морских перевозок, 115. Британское правительство. См. Кабинет министров. Британское разведывательное управление. См. Разведывательное управление. Британская Каффрария, 385. Британский военно-морской флот, задачи, 96. См. также Адмиралтейство и ВМФ. Британская регулярная армия (европейские части), действительная численность, 92; (колониальные части), 92; (индийские части), 92. Британские регулярные части. См. Регулярные части. Полиция Британской Южной Африки. См. Колониальные части. Бродвуд, бриг.-генерал Р. Г., 437, 442. Броклхерст, ген.-майор Дж. Ф., M.V.O., 181. Брук, полковник Л. Г., 353. Броунс-Дрифт, 246, 308, 309, 322. Холм Бринбелла, 271-273. Бьюкенен-Ридделл, лейтенант-полковник Р. Г., 372. Река Буфло-Ривер (Капская колония), 57. Река Буфло-Ривер (Наталь), 38, 59, 124, 137, 140, 335. Булфин, капитан Э. С., 253, 254. Буллер, Достопочтенный сэр Редверс Х., Крест Виктории, G.C.B., G.C.M.G., 17, 18, 42, 43, 120, 262, 415, 416, 419, 425, 426, 434, 438; назначение командующим армией для Южной Африки, 2; прибытие в Кейптаун, 196; прибытие в Дурбан, 332; прибытие в Марицбург, 332; прибытие во Фрер, 332; сражение при Коленсо, 351-375; решение отправиться в Наталь, 200, 209; решение освободить Ледисмит через брод Потгитерс, 338; решение предпринять прямую атаку на Коленсо, 339; информирует генерала Уайта о своем намерении атаковать Коленсо, 339; извещен о назначении лорда Робертса главнокомандующим в Южной Африке, 381; лорд Робертс предоставляет ему «свободу рук» в попытке использовать брод Потгитерс или Трикардц, 411; меры по прибытии в Кейптаун, 200-207; меморандум с его взглядами ожидает лорда Робертса в Кейптауне, 410; донесение после Коленсо государственному секретарю по вопросам войны, 377; донесение после Коленсо генералу Уайту, 378; приказы генералам в Капской колонии, 207-210, 277, 288; приказы к сражению при Коленсо, 345-350; получает известия о Стормберге и Магерсфонтейне, 339; докладывает, что собирается возобновить попытку освободить Ледисмит через брод Потгитерс или Трикардц, 411; государственный секретарь по вопросам войны отвечает на телеграмму об итогах Коленсо, 379; ситуация в Южной Африке по прибытии, 197-200; неудача при Спион-Копе, 438. Буллок, лейтенант-полковник Г. М., 364, 371, 374. Булавайо, 36. Булвана, или Умбулвана, 150, 176, 181, 182. Мост Булвер, 340, 346. Бургер, генерал Схалк, 50, 343. Бургеры, мобилизация, 49; численность под ружьем к началу войны, 50. Бургерсдорп, 39, 208-210, 281, 282, 285, 287. Коммандо Бургерсдорп. См. Коммандос. Бирма, 87. Бернетт, капитан С. К., 142. Берн-Мердок, лейтенант-полковник Дж. Ф., 354. Баррелл, майор У. С., 364, 371. Бушменленд, 66. Бушманс-Хук, 287, 288, 290, 291, 301. Река Бушманс-Ривер, 273. Кустарниковый вельд, 62. Бутчер, майор Э. Э. А., устанавливает два 15-фунтовых орудия на Колес-Коп, 401, 402. Батлер, генерал-лейтенант сэр В. Ф., K.C.B., 35, 37-39, 42, 45, 46. Бинг, лейтенант-полковник Достопочтенный Дж. Х. Г., 367.

















































































































































































Кабинет:
дата выбора им плана кампании,
5
;
даты последовательных санкций на расходы и мобилизацию со стороны,
6
;
дата решения о назначении лорда Робертса,
380
,
389
;
решение о данной истории,
1
;
решение не привлекать цветные войска,
89
;
влияние желания не провоцировать войну на задержку подготовки,
3
,
6
,
16
-19,
207
;
влияние желания отложить план кампании,
4
;
непонимание решения в отношении 5-й дивизии,
377
;
ответ Редверсу Буллеру в отношении Ледисмита,
379
;
выбор Редверса Буллера главнокомандующим,
2
.
Лагерь Цезаря (Ледисмит),
335
.
Каледонское коммандо.
См.
Коммандо
.
Кэмпбелл, подпоручик А. Н.,
337
;
Кэмпбелл (город, Капская колония),
214
;
Канада,
31
,
88
,
89
,
91
,
93
;
предложения помощи,
34
.
Канадский полк, королевский.
См.
Колониальные части
.
Капская колония,
2
,
14
,
22
,
36
,
94
,
197
,
199
,
206
,
262
, а также
приложения
;
распределение британских войск в ней с началом войны,
44
;
президент Стеййн приказывает вторгнуться в ее северо-восточную часть,
285
.
Капская гарнизонная артиллерия.
См.
Колониальные части
.
Капское правительство,
14
;
его гаубицы,
422
;
его железные дороги,
424
,
425
.
Капский медицинский крепостной корпус.
См.
Колониальные части
.
Капская полиция.
См.
Колониальные части
.
Капские конные стрелки.
См.
Колониальные части
.
Кейптаун,
43
,
52
,
53
,
57
,
106
,
111
,
113
,
197
,
206
,
211
,
276
,
406
,
408
,
436
,
442
,
443
.
Кейптаунские горцы.
См.
Колониальные части
.
Капские добровольческие силы.
См.
Колониальные части
.
Каппер, подполковник Дж. Э.,
425
.
Карабинеры.
См.
Регулярные части
.
Натальские карабинеры.
См.
Колониальные части
.
«Каринтия»
(грузовое судно), гибель,
107
.
Карлтон, подполковник Ф. Р. К.,
132
,
149
,
174
-177,
183
,
186
-195.
Каролинское коммандо.
См.
Коммандо
.
Картер, поручик А. Дж.,
238
;
Каткарт,
53
,
286
;
«Кэткин Касл»,
58
,
59
;
Суда для перевозки скота,
111
.
Кавалерийские бригады:
1-я кавалерийская бригада (Портер),
283
,
396
-398,
436
;
2-я кавалерийская бригада (Фишер, позже Броудвуд), ее состав при Арунделе,
283
;
состав у реки Моддер,
437
;
3-я кавалерийская бригада (Гордон), формирование,
437
;
4-я кавалерийская бригада, отправка целесообразна из-за неудачи у Спион-Копа,
438
;
посадка на суда,
9
;
приказы о мобилизации,
9
;
отправка по готовности судов,
379
.
Кавалерийская дивизия:
Сбор у Оранжевой реки,
444
;
санитарные роты и полевые госпитали,
25
;
состав при Арунделе,
283
-284;
состав у реки Моддер,
436
-437;
включение в состав экспедиционного корпуса,
6
,
90
;
отправка в Южную Африку,
43
;
выход в полевые условия к середине декабря,
51
;
полная боевая готовность снаряжения,
29
.
Кавалерия в Ледисмите.
См.
Приложение
10
, стр.
489
.
Серес,
383
;
Цейлон,
91
;
предложения помощи,
34
;
«Шампань Касл»,
58
,
59
;
Ополчение Нормандских островов,
93
;
Чепмен, г-н (проводник у Уиллоу-Грейндж),
271
;
Чарлстаун,
36
;
Чермсайд, генерал-майор сэр Г. К.,
437
;
Чешем, подполковник лорд,
414
;
Чеширский полк (2-й).
См.
Регулярные части
;
Кьяццари, поручик Н.,
121
;
Чичестер, капитан сэр Э., баронет, военный моряк,
106
;
Чивилей,
267
,
338
,
340
,
343
,
345
,
347
,
378
,
411
;
Китай,
89
,
91
;
Чишолм, полковник Дж. Дж. Скотт,
163
,
164
;
Черчилль, г-н У. Л. С.,
268
;
Черчвард, майор П. Р. С.,
235
;
Имперские добровольцы города Лондона,
414
,
437
;
Кларк, контр-адмирал Бувери Ф., военный моряк,
106
;
Кларк, генерал-лейтенант сэр Чарльз М., баронет,
111
. См. также
Департамент генерал-квартирмейстера
;
Клементс, генерал-майор Р. А. П.,
404
,
405
,
407
,
430
,
433
-436,
439
,
443
;
Бригада Клементса.
См.
Пехотные бригады
;
Клири, генерал-лейтенант сэр К. Ф.,
197
,
199
,
200
,
202
,
205
,
208
,
266
,
270
,
334
,
347
,
357
,
364
,
365
,
373
;
Климат Южной Африки,
61
;
Изменения в обмундировании для южноафриканской кампании,
30
;
Расход угля высокоскоростными судами,
105
;
Бункеровка транспортов и т. д.,
105
;
Кодрингтон, подполковник А. Э.,
225
,
249
,
250
;
Колдстримская гвардия (1-я и 2-я).
См.
Регулярные части
;
Коленсо,
44
,
122
,
159
,
197
,
200
,
216
-263,
265
,
267
,
273
,
332
-375,
389
,
410
;
Мост у Коленсо,
200
;
колониальные войска удерживают,
261
;
Колеридж, майор Х. Ф.,
254
,
256
;
Колесберг,
39
,
48
,
209
,
275
-284,
376
,
382
,
389
-409,
412
,
429
,
430
,
431
-436;
Дорожный мост у Колесберга,
48
,
283
,
391
,
392
,
396
,
402
;
Колесберг-Джанкшен,
275
;
Колес-Коп,
390
,
392
,
395
,
397
,
401
,
404
,
405
;
Колли, генерал-майор сэр Джордж П.,
426
;
Работа колониальных корпусов,
375
;
Колониальные силы,
414
;
Колониальные войска в предыдущих кампаниях,
33
;
Колониальные части:
Австралийская конная пехота,
407
;
Контингент Бейден-Пауэлла,
50
;
Корпус Бэйли,
415
;
Конная пехота Бетьюна,
206
,
269
,
332
,
367
,
373
;
Пограничные конники,
415
;
Пограничные конные стрелки,
34
;
Конники Брабанта,
206
,
286
,
288
,
291
,
383
,
415
;
Полиция Британской Южной Африки,
94
;
Капская гарнизонная артиллерия,
53
;
Капский медицинский крепостной корпус,
53
,
215
;
Капская полиция,
42
,
94
,
276
,
286
-288,
290
-292,
382
;
Капские конные стрелки,
208
,
286
,
288
,
290
,
291
,
415
;
Кейптаунские горцы,
53
;
Колониальная дивизия,
435
;
Колониальные разведчики,
491
;
Добровольческие стрелки герцога Эдинбургского,
53
;
Дурбанская легкая пехота,
34
,
262
,
267
,
268
,
271
,
333
;
Приграничные конные стрелки,
53
,
286
;
Грейамстаунская добровольческая конная пехота,
437
;
Полк Хора,
51
;
Имперские легкие конники,
155
,
158
-160,
163
,
165
,
167
,
169
,
170
,
175
,
183
,
184
,
262
,
272
,
332
,
367
;
Имперская легкая пехота,
159
,
175
,
183
,
265
,
333
;
Каффрские конные стрелки,
53
,
286
,
287
,
415
;
Кимберлийский корпус,
53
;
Конники Китченера,
415
,
437
;
Комгские конные стрелки,
53
;
Мафекингский корпус,
53
;
Разведчики Мюррея,
266
,
337
;
Натальские карабинеры,
34
,
157
-159,
180
,
262
,
332
,
367
;
Натальская полевая артиллерия,
34
,
160
,
171
,
175
,
262
,
264
,
269
,
333
;
Натальские конные стрелки,
34
,
124
,
153
,
155
,
159
,
164
,
171
;
Натальские военно-морские добровольцы,
34
,
121
,
262
,
264
,
266
,
332
;
Натальская полиция,
44
,
45
,
94
,
124
,
262
,
267
,
332
,
367
;
Натальские королевские стрелки,
34
,
262
,
333
;
Конники Несбитта,
415
,
437
;
Уланы Нового Южного Уэльса,
34
,
214
,
233
,
276
-283,
316
,
400
,
404
,
436
;
Конная пехота Нового Южного Уэльса,
437
;
Конная пехота Новой Зеландии,
279
,
280
,
282
,
284
,
390
,
393
,
402
-404,
437
;
Корпус Орпена,
415
;
Пионерный корпус ремесленников,
265
;
Полк Плюмера,
51
;
Добровольцы Порт-Элизабет,
278
,
280
;
Капская полевая артиллерия принца Альфреда,
52
,
53
;
Добровольческая гвардия принца Альфреда,
53
,
278
;
Полк Протектората,
94
;
Квинслендская конная пехота,
386
,
387
,
437
;
Куинстаунские добровольцы-стрелки,
286
,
415
;
Железнодорожный пионерный полк,
384
,
425
;
Родезийский полк,
94
;
Проводники Римингтона,
200
,
212
-214,
220
,
227
,
233
,
241
,
246
,
248
,
255
,
311
,
314
,
391
,
393
,
404
,
438
;
Конники Робертса,
415
,
437
;
Королевский канадский полк,
308
,
386
,
387
,
438
;
Южноафриканские легкие конники,
206
,
332
,
367
,
368
,
373
,
383
;
Южноавстралийская пехота,
309
;
Тасманская пехота,
309
;
Конная пехота Торникрофта,
206
,
261
,
269
,
273
,
332
,
367
-369,
373
;
Городская стража,
51
,
266
;
Стрелки Уитенхаге,
53
;
Умвотийские конные стрелки,
34
,
261
,
274
;
Викторианская пехота,
309
;
Викторианская конная пехота,
407
;
Викторианские конные стрелки,
308
;
Западноавстралийская пехота,
309
;
Предложения помощи от колоний, а также в предыдущих кампаниях,
33
,
34
;
численность вооруженных сил в колониях,
93
-95;
Колвил, генерал-майор сэр Х. Э.,
211
,
215
,
218
-225,
232
,
236
,
248
-257,
259
,
311
-330,
437
;
Реквизиция имущества невозможна в Капской колонии,
417
;
Главнокомандующий.
См. в соответствующих разделах
:
Буллер
,
Харрис
,
Робертс
,
Уолсли
;
Коммандо:
Бетел,
49
,
126
,
128
,
274
;
Вифлеем,
49
,
152
,
156
,
158
,
306
,
344
;
Бетхофи,
50
,
275
,
295
;
Блумфонтейн,
50
,
220
,
234
;
Блумхоф,
50
,
306
,
307
;
Боксбург,
49
,
124
,
343
;
Бошоф,
50
,
220
,
307
;
Бюргерсдорп,
299
;
Каледон,
50
;
Каролина,
49
,
50
;
Де ла Рея,
216
,
234
;
Эденбург,
275
;
Эрмело,
49
,
124
,
128
,
172
-3,
342
-344;
Фауресмит,
50
,
220
,
234
,
307
;
Фордсбург,
50
;
Немецкий корпус,
49
,
125
,
159
,
162
,
167
;
Гермистон,
49
;
Гробелара,
281
,
394
;
Харрисмит,
49
,
152
,
155
,
158
;
Хейдельберг,
49
,
124
,
343
,
435
;
Хейлброн,
49
,
152
,
156
,
158
,
306
,
334
;
Голландский корпус,
49
,
125
,
166
;
Хопстад,
50
,
220
,
234
,
307
;
Ирландский корпус,
49
,
370
,
371
;
Якобсдал,
50
,
220
,
234
,
308
,
325
;
Йоханнесбург,
49
,
125
,
162
,
191
,
342
;
Жубера,
269
;
Журдана,
214
;
Кока,
124
;
Крунстад,
49
,
152
-155,
158
,
220
,
306
,
307
,
334
;
Крюгерсдорп,
49
,
126
,
128
,
343
,
361
;
Лейдибранд,
50
,
307
,
441
;
Лихтенбург,
49
,
308
;
Либенберга,
442
;
Лиденбург,
49
,
50
;
Марико,
49
;
Мидделбург,
49
,
124
,
128
,
342
-344,
370
;
Бургеры Оранжевого Свободного Государства,
158
-159,
161
,
171
,
173
,
191
-192,
207
,
229
,
247
,
306
,
370
,
390
,
413
;
Филипполис,
50
,
275
;
Piet Retief, 49, 128, 274 (Пит-Ретиф, 49, 128, 274);
Потчефструм,
49
,
307
,
329
;
Претория,
49
,
124
,
191
;
Руксвилл,
50
,
295
;
Рустенбург,
49
,
50
;
Скандинавский корпус,
50
,
307
,
319
,
320
;
Смитфилд,
295
;
Стандертон,
49
,
124
,
343
,
344
,
355
;
Свазиленд,
49
,
342
;
Трансваальцы,
174
,
234
,
247
-248,
390
;
Трютера,
125
;
Утрехт,
49
,
128
;
Ван дер Мерве,
241
;
Фреде,
49
,
152
,
155
,
156
,
158
,
162
;
Врейхейд,
49
,
128
,
343
;
Ваккерструм,
49
,
124
,
128
,
343
,
344
;
Ватерберг,
50
;
Винбург,
49
,
152
,
155
,
158
,
214
,
220
,
234
,
342
,
370
;
Волмеранстад,
49
,
306
-307;
Зутпансберг,
50
,
342
,
344
;
Пик Компас,
56
;
Сводный полк,
332
,
367
;
Сводный полк (особенно гвардейская кавалерия).
См.
Регулярные части
;
Пункты сосредоточения животных,
22
,
25
;
Конгрев, капитан У. Н.,
365
;
награжден крестом Виктории,
366
;
Коннахтские рейнджеры (1-й).
См.
Регулярные части
;
Коннер, капитан Р.,
194
;
Кукхаус,
53
;
Купер, полковник К. Д.,
262
-264,
353
;
Купер, майор Ф. С.,
357
,
366
;
Редут Коув,
177
;
Кокс, поручик Э.,
319
;
Кокс, генерал-майор Дж.,
44
-45;
Коксхед, подполковник Дж. А.,
149
-151,
161
,
166
,
172
,
177
-178,
184
;
Крабб, подполковник Е. М. С.,
222
;
Крадок,
206
,
278
,
280
,
287
-380;
Крит,
2
,
91
;
Орудия Крюзо,
49
,
82
-83,
128
,
146
,
177
,
179
,
185
,
272
,
422
;
Крым,
380
;
Река Крокодайл (Лимпопо),
60
;
Кромер, майор, достопочтенный виконт,
415
;
Кронже, генералы А. П.,
153
,
172
,
308
;
Кронже, генерал П.,
50
,
248
,
305
-310,
320
,
378
,
385
-389,
409
-412,
429
-431,
434
,
438
-442,
444
;
Перевал Кандиклау,
58
;
Сайпер-Гат,
301
,
408
;
Кипр,
91
,
93
.


































































































































































































































































Dannhauser Road, 142, 143. Dartnell, Colonel J. G., C.M.G., 146. De Aar, 22, 39, 42, 43, 52, 207, 209-211, 276, 379, 386-387, 391, 421, 439. Dean, Lieut. F. W., R.N., 233, 236. De Beers Co., 44. De Beers Pass, 58, 158. De Jager, Field-Cornet, 162. De Jager's Drift, 123-127. Delagoa Bay, 50, 60, 116. De la Rey, General J. H., 50, 216, 220, 229, 234, 239, 243-244, 247, 305, 308. de Lisle, Captain H. de B., D.S.O., 395, 400, 405. Denton Grange, loss of the, 107. Depôts, 421. Derbyshire regiment (1st). See Regular Units. De Villiers, General C. J., 153. Devonshire regiment (1st and 2nd). See Regular Units. Dewaas, 147. Dewar, Captain E. J., 287, 292. Dewdrop, 157. De Wet, General Christian R., 151, 192, 386, 409, 435, 440. Dick, Captain D. H. A., 360. Dick-Cunyngham, Lieut.-Col. W. H., V.C., 167. Director-General of Ordnance. See Brackenbury. Dirksen, Commandant, 343. Divisions. See Cavalry and Infantry Divisions. Donald, Lieut.-Col. C. G., 369. Donegan, Major J. F., 147. Donkerpoort, 50. Doornberg, 123-124, 126-127, 137. Doornkop Spruit, 341, 345, 346, 348, 352-354, 357, 369-371. Doris, H.M.S., 117. Dordrecht, 287-288, 290, 408, 435. Douglas (Town, Cape Colony), 214, 386, 387, 439, 442. Douglas, Colonel C. W. H., 311, 312, 315. Douglas, Lieut. H. E. M., awarded the V.C., 327. Downing, Colonel C. M. H., 177-178, 180-181. Downman, Lieut.-Col. G. T. F., 326, 327. Dragoon Guards, 5th. See Regular Units. Dragoon Guards, 6th. See Regular Units. Dragoons, 1st (Royal). See Regular Units. Dragoons, 2nd (Royal Scots Greys). See Regular Units. Dragoons, 6th (Inniskilling). See Regular Units. Drakensberg Mountains, 37, 38, 40, 47, 54-67, 125, 157, 174, 335. Dublin Fusiliers, Royal (1st and 2nd). See Regular Units. Duck, Vety.-Colonel F., C.B., 27. Duke of Cornwall's Light Infantry (2nd). See Regular Units. Duke of Edinburgh's Volunteer Rifles. See Colonial Units. Duncan, Captain S., 193-194. Dundee, 35, 44, 47, 49, 58, 125-141, 429; retreat from, 142-151. See also Glencoe. Dundonald, Colonel the Earl of, C.B., M.V.O., 273, 332, 347, 352, 366-368, 373-374. Durban, 48, 57, 113, 117-121, 200, 209, 262; Boer raid contemplated on, 158, 206; locomotive works assist mounting Naval guns at, 119; protection at, from land attack, 197; scanty means of defence at, 117. Durban Light Infantry. See Colonial Units. Durham Light Infantry (1st). See Regular Units. Du Toit, Acting-General, 425.



























































Eagar, Lieut-Col. H. A., 296, 298, 301. East and Central Africa, 95. Eastern Cape Colony, 62. East Kent regiment (The Buffs) (2nd). See Regular Units. East Lancashire regiment (1st). See Regular Units. East London, 43, 52, 53, 57, 106, 113, 119, 120, 197, 200, 261, 286, 290, 378. East Surrey regiment (2nd). See Regular Units. Edenburg, 248. Edenburg commando. See Commandos. Egypt, 2, 88-89, 92, 415, 443. Elandslaagte, 127, 144-145, 148, 151-152, 157-172, 182-183, 192. Elandslaagte road, 179, 182. Elliott, Major Sir H. G., K.C.M.G., 208, 288, 290, 385. Elliott, Mr. C. B., General Manager, Cape Government Railways, 424. Elswick battery, 414. Elton, Captain F. A., 361. Ely, Lieut. T. B., 356. Embarkation, dates of, for South Africa, 9, 101, 107; importance of Army being practised in, 112; numbers embarked from South Africa, 107; not delayed by mobilisation, 115; political situation greatly delays, 115; ports of, 100. Empire, British, 1, 13, 32, 87, 89, 380. Engineers, Royal. See Regular Units. Englebrecht, Commandant, 128. Enslin, 229-242, 247, 309, 386, 444. See also Graspan. Enteric fever, 64. Equipment and clothing, 30, 417; boots, 30; camp, 31; hospital, 26; in previous campaigns, 17; khaki drill, 30; serge clothing, 30. Erasmus, General, 124-127, 131, 148, 151, 170, 172, 341. Ermelo, 124. Ermelo commando. See Commandos. Erskine, Captain W. C. C., 245. Escombe, The Right Hon. H., 14-15. Eshowe, 378. Essex regiment (1st). See Regular Units. Estcourt, 44, 59, 197, 208, 261, 262, 268, 273, 378. Ethelston, Commander A. P., R.N., 120, 205, 238. Eustace, Lieut.-Col. F. J. W., 284, 390, 396, 397, 399. Ewart, Lieut.-Col. J. S., 317, 440.














































Falkland Isles, 95. Fauresmith, 387, 388. Fauresmith commando. See Commandos. Ferreira, Commandant, 274. Ferreira, General J. S., 409. Festing, Lieut. F. L., 223. Fetherstonhaugh, Maj.-Gen. R. S. R., 200, 203, 211, 215, 224, 248. Field artillery, Royal, 52, 332, 414, 417. See also Regular Units. Field Cornets, 75-76. Field hospitals, 25, 26, 31, 289, 290, 292, 421, 437, 438. See also Royal Army Medical Corps. Fiji, 94. Financial Secretary, 28-29. Fincham's farm, 216. Fingo tribe, 208. Fisher, Captain W. B., R.N., 116. Fisher, Lieut.-Col. R. B. W., 283, 391-396. Flag Hill, 176. Food supplies, 17, 209, 421. See also Supplies. Forage: and horse-gear, 106; in freight ships, and in transports, 106; supplied from Government stores, 106, 421. Fordsburg commando. See Commandos. Forestier-Walker, Lieut.-General Sir F. W. E. F., K.C.B., C.M.G., 2, 42, 43, 45, 53, 204, 207, 209, 279, 288, 377-379, 383, 409-411, 413, 417, 418, 424. Forestier-Walker, Capt. G. T., 254, 256. Forster, Major W. G., 366. Forte, H.M.S., 116, 120, 121, 263-265, 332, 333. Fort Molyneux, 264. Fort Napier, 263, 265. Fort Wylie, 264, 340, 342, 343, 351, 358-361, 365, 367. Foster's Farm, 292, 300. Fourie, Commandant P., 234. Fourteen Streams, 39, 50. Fourteen Streams Bridge, 36. Fox, Lieut. R. M. D., 254. Fraserburg Road, 53. Fraser's Drift, 439. Fraser's Farm, 255. Free State. See Orange Free State. Freight ships: contracts for, nature of, 98; engaged by Colonial governments, 97; forage supplied by owners of, 106; for mules, 109; for troops, 109; full cargoes of, 109; hired by Remount Department, 98; stores from England carried in, 104. French, Lieut.-Gen. J. D. P., 159-171 (Elandslaagte), 172-174, 176, 181, 182, 183, 186, 200-203, 208-210, 215, 275-284 (Colesberg), 287, 332, 376, 378, 382, 389-407 (Colesberg), 408, 409, 411, 430, 432-436, 444. Frere, 121, 265, 267, 268, 273, 332, 333, 358, 410. Froneman, Commandant, 441. Frontiers of British South Africa, 36-41. Frontier Mounted Rifles. See Colonial Units. Fuse, time, 423. Fyffe, Captain B. O., 186, 193.


























































Gatacre, Lieut.-Gen. Sir W., K.C.B., D.S.O., 197, 199, 202, 203, 208-210, 285-303 (Stormberg), 332, 376, 378, 383, 408, 411, 429, 435. German Corps. See Commandos. Germiston commando. See Commandos. Giants Castle, 58, 59. Gibraltar, 89, 92. Girouard, Lieut.-Col. E. P. C., D.S.O., 385, 413, 424, 432, 433, 443. Glencoe, 38, 44, 46, 47, 58, 145, 159, 172. See also Dundee. Gloucestershire regiment (1st and 2nd). See Regular Units. Godley, Captain H. C., 309. Goff, Lieut.-Colonel G. L. J., 319. Goldie, Captain A. H., 361. Gomba Spruit, 367, 373. Goodenough, Lieut.-Gen. Sir W. H., K.C.B., 35, 44. Goodwin, Mr. (later Major) C. A., 425. Gordon, Brig.-General J. R. P., 437. Gordon, Captain W. E., V.C., 327. Gordon Highlanders (1st and 2nd). See Regular Units. Gore, Lieut.-Col. St. J. C., 163, 167-169, 171. Gosset, Lieut. F. J., 286. Gough, Col. B., 220, 221, 232, 240, 241. Gough, Captain H. de la P., 337. Graaf Reinet, 56. Graff, Mr. S. J., 106, 110. Grahamstown, 384. Grahamstown Volunteer Mounted Infantry. See Colonial Units. Granet, Major E. J., 258, 441. Grant Committee, 32. Grant, Major S. C. N., 14. Graspan, 63, 120, 216, 229-242, 243, 332, 432, 442, 444. See also Enslin. Grassy (later "Suffolk") Hill, 394, 396-399, 404, 406. Great Fish River, 56. Great Karroo, 55. Great Kei River, 56. Great Winterberg, 56. Green Hill, 368. Grenadier Guards (3rd). See Regular Units. Greytown, 147, 159, 261, 378. Grimshaw, Lieut. C. T. W., 128-131. Grimwood, Col. G. G., 174-176, 178-182, 184. Griqualand East, 36, 208, 288. Griqualand West, 52, 62, 207, 382. Griquatown, 214. Grobelaar, Commandant E. R., 50, 281, 282, 295, 299, 394, 409. Grobelaars Kloof, 59, 263, 340, 354. Grylls, Lieut. J. B., 366. Guards' Brigade. See Infantry Brigades. Guns, 6-in. Boer, 422; British, 422, 423; heavy, 433. Gun Hill (Belmont), 219-221, 223-238. Gun Hill (Ladysmith), 172, 174, 176, 180, 334. Gunning, Colonel R. H., 132, 136.























































Hague Convention, 31. Haig, Major D., 276, 281. Haldane, Capt. J. A. L., D.S.O., 267, 268. Halifax, 139, 140. Hall, Lieut.-Col. F. H., 203, 211, 214, 217, 239, 258, 321. Hall, Lieut. H. C., 213. Halsey, Lieut. A., R.N., 121, 266. Hamilton, Colonel B. M., 346, 350. Hamilton, Lieut.-Col. E. O. F., 366, 371. Hamilton, Col. Ian S. M., C.B., D.S.O., 159, 163, 168-170, 172, 175-177, 183, 185. Hamilton, Major H. I. W., D.S.O., 433. Hammersley, Major F., 133. Hampshire regiment (2nd). See Regular Units. Hannah, Lieut. W. M. J., 143. Hannay, Colonel O. C., 437, 444. Hanover Road, 212, 277, 280, 390. Harding, Mr., 330. Harness, 19, 31; mule, 417. Harris, Rear-Admiral Sir R. H., K.C.M.G., Commander-in-Chief of Cape of Good Hope and West Coast of Africa Station, 53, 116-119, 121, 185, 205, 263, 422; in July, 1899, sees that Boers are only waiting for the grass to invade Natal, 116. Harrismith, 44, 58, 157. Harrismith commando. See Commandos. Hart, Major-Gen. A. FitzRoy, C.B., 203, 204, 210, 333, 346, 348, 352-357, 362, 369-372. Hart's brigade. See Infantry Brigades. Hartley, Lieut.-Col. E. B., V.C., 215. Hartebeestfontein Farm, 280. Hatting, Commandant, 128. Hatting Spruit, 126-127. Hartzogsrand (mountain), 56. Headquarter Hill, 306, 310-312, 316, 321, 323, 326, 327. Hebron Farm, 404. Heidelberg commando. See Commandos. Heilbron commando. See Commandos. Helpmakaar, 261, 274, 334. Helpmakaar Road, 146-147, 150, 181. Hely-Hutchinson, The Honourable Sir W. F., G.C.M.G., 45, 123, 207, 261-262. Henderson, Colonel G. F. R., 15, 433. Henniker-Major, Lieut.-Col. the Hon. A. H., 324. Henshaw, Major C. G., 367, 374. Herbert, Captain G. F., 361, 362, 365. Herschel, 382. Her Majesty's Government. See Cabinet. Higgins, Lieut. J. F. A., 184. High Commissioner. See Milner, Sir Alfred. Highland Brigade. See Infantry Brigades. Highland Light Infantry (1st). See Regular Units. Highlands, 59, 269-270. High Veld, 62, 63, 66, 67. Hildyard, Maj.-Gen. H. J. T., C.B., 202, 204, 266, 269-273, 333, 346, 347, 363, 364, 371, 372. Hime, Lieut.-Col. the Hon. Sir Albert H., K.C.M.G., 144, 263. Hinde, Colonel J. H. E., 270, 353. His Majesty's Commissioners. See Royal Commission on South African War. His Majesty's Government. See Cabinet. Hlangwhane (mountain), 340, 341, 343-345, 347, 348, 358, 363, 367-369. Hlatikulu, 269. Hogg & Robinson, Messrs., 98. Hollander Corps. See Commandos. Home, Colonel, 7. Honey Nest Kloof, 213, 231, 240, 245, 258, 310, 385, 386, 432; railway proposed from, to Jacobsdal, 385. Hong Kong, 89, 91; offers assistance, 34. Honourable Artillery Company of London, 93. Hoopstad commando. See Commandos. Hopetown Road bridge, 52. See also Orange River bridge. Hore, Bt. Lieut.-Colonel C. O., 51. Horse Artillery Hill (Magersfontein), 306, 322, 324, 326, 327, 329, 331. Horses, 16, 434, 443, 444, 447; Argentina, 20; Australian, 21; embarking, 113; for infantry regiments, grant in 1897, 17; in South Africa, 21; Royal Commission's report on system of supply of, 23; supply of, in excess of demands, 23. Horse-shoes, deficiency of, 31. Hospitals, equipment of, 26, 31; general, 31; stationary, 31; stores for, 31; veterinary, 27. Hospital ships, 103. Household Cavalry. See Regular Units. Howard, Colonel F., C.B., C.M.G., 174. Howitzers, 9; 6·3-in. Cape Government, 422, 423; Boer, 422. Hughes, Captain M. L., 364. Hughes-Hallett, Lieut.-Col. J. W., 319, 327, 441. Humphery, Major S., 192. Hunt, Lieut.-Col. H. V., 203, 332, 351, 358-360. Hunter, Major-General Sir A., K.C.B., D.S.O., 123, 144, 171, 184, 197, 198. Hunter, Sir D., K.C.M.G., 424. Hunter-Weston, Major A. G., 400. Hussar Hill (Colenso), 368. Hussars (10th). See Regular Units. Hussars (13th). See Regular Units. Hussars (14th). See Regular Units. Hussars (18th). See Regular Units. Hussars (19th). See Regular Units. Hutchinson. See Hely-Hutchinson. Hyderabad contingent, 92.








































































































Impati, 124, 126, 131, 137, 138, 140, 142-147. Imperial Commonwealth, 33. Imperial Light Horse. See Colonial Units. Imperial Light Infantry. See Colonial Units. Imperial Service troops, 92. Imperial Yeomanry, 10, 414, 415, 443. India, 31, 34, 41, 54, 89, 92, 443. Indian Government, 20. Indian Marine, Director of, 97. Indian Military Police, 93. Indian Volunteers, 93. Indumeni, 142-146. Indwe, 286, 287. Infantry Brigades:— 1st brigade (Guards) (Colvile), 200, 211, 212, 215, 219-228, 232, 235, 236, 242, 248-260, 311-315, 316-330, 438. 2nd brigade (Hildyard), 202, 204, 266, 272, 333, 346, 348, 357-373. 3rd brigade (Highland) (Wauchope, later MacDonald), 203, 207, 211, 215, 308, 310-315, 316-330, 415, 437, 439-442, 444. 4th brigade (Lyttelton), 202, 204, 333, 347, 348, 351-373. 5th brigade (Hart), 203, 204, 210, 333, 346, 348, 351-373. 6th brigade (Barton), 203, 269, 273, 333, 345, 347, 348, 351-373. 7th brigade (Ian Hamilton), 163-171, 172-195. 8th brigade (Yule, later Howard), 123-141, 142-151, 172-195. 9th brigade (Fetherstonhaugh, later Pole-Carew), 203, 211, 212, 215, 219-228, 229-242, 248-260, 311-315, 316-330, 438. 12th brigade (Clements), 404, 407, 430, 433, 435, 443. 13th brigade (C. E. Knox), 437. 14th brigade (Chermside), 437. 15th brigade (Wavell), 437. 18th brigade (Stephenson), 437, 444. 19th brigade (Smith-Dorrien), 438, 444. Infantry Divisions:— 1st division (Methuen), at Belmont, 218-228; at Graspan, 229-242; at Magersfontein, 316-331; at Modder river, 243-260; change in composition of, 202-203; detailed fresh composition of, 214-215; equipped with drill clothing, 30; final decision as to employment of, 200; Lord Roberts' instructions to G.O.C., 433; march of, from Orange river, 216; Naval brigade joins, 120; on Modder before Magersfontein, 304-315; retained on Modder as a screen, 385; Sir R. Buller's instructions to G.O.C., 201; Sir R. Buller's instructions, before leaving for Natal, to G.O.C., 209-213; to be employed in relief of Kimberley, 199; to disembark at Cape Town, 197. 2nd division (Clery), arrives in Natal, 266-267; at Colenso, 351-375; change in composition of, 203; equipped with drill clothing, 30; final decision as to employment of, 200; Sir R. Buller issues orders through Divisional staff of, 205; to be employed in relief of Kimberley, 199; to disembark at Port Elizabeth, 197. 3rd division (Gatacre), change in composition of, 203-204; destination changed to Natal, 199; equipped with drill clothing, 30; final decision as to employment of, 200; G.O.C. and staff arrive at East London, 285; instructions to G.O.C., 202; portion of, at Stormberg, 285-303; Sir R. Buller's instructions, before leaving for Natal, to G.O.C., 209-210; to disembark at East London, 197; to operate towards Jamestown, 435. 4th division, Naval brigade joins, 120, 185; troops under Sir G. White considered as, 9. 5th division (Warren), Buller informed that it is to be sent to South Africa, 201; Buller thinks division assigned to relief of Kimberley, 377; departure of, involves policy of bluff in Cape Colony, 381; due at Cape Town, 376; embarkation of, 9; lands in Natal, 409; ordered to Natal, 379; orders for mobilisation of, 9; proposal to support 1st division with, 378. 6th division (Kelly-Kenny), brought to Modder river, 444; Buller advised of embarkation of, 379, 380; composition of, 437; despatched to Naauwpoort, 433-435; embarkation of, 9; on point of embarkation, 376; orders for mobilisation of, 9. 7th division (Tucker) at Graspan and Enslin, 444; composition of, 437; embarkation of, 9; embarkation of, to begin on 4th January, 1900, 379, 380, 414, 417; mobilisation of, ordered, 376; orders for mobilisation of, 9. 8th division (Rundle), despatch of, advisable owing to failure at Spion Kop, 438; embarkation of, 10; embarkation of, if required, about 20th February, 1900, 415; Lord Roberts hopes division not necessary, 415; orders for mobilisation of, 9. 9th division (Colvile), assembled on the Riet and at Graspan, 444; composition of, 437, 438. Infantry, Mounted:— Mounted Brigades and Mounted Infantry Brigades:— Mounted brigade (Dundonald), 332, 351-375. 1st Mounted Infantry brigade (Hannay), 437, 444. 2nd Mounted Infantry brigade (Ridley), 437. Mounted infantry in Ladysmith. See Appendix 10, page 489. Ingagane, 38, 125. Ingogo, 58. Inniskilling Dragoons. See Regular Units. Inniskilling Fusiliers, Royal (1st). See Regular Units. Inspector-General of Fortifications, 27, 28, 32. Inspector-General of Remounts, 20-23. Intelligence Department (British, Home), 7, 8, 13, 17, 40, 276, 292, 422, 429; (British, Field), 15, 47, 48, 157, 198, 213, 231, 263, 270, 276, 289, 291, 302, 330, 335, 337, 343, 388, 410; (Boer), 73, 216, 334. International law, 96. Intintanyoni, 152-156, 172, 173, 190. Intonganeni or Emtonjaneni, 36. Irish Corps. See Commandos. Irish Fusiliers, Royal (1st and 2nd). See Regular Units. Irish regiment, Royal (1st). See Regular Units. Irish Rifles, Royal (2nd). See Regular Units. Irvine, Captain T., 256. Ismailia, 113. Ismore (transport), 107, 111, 119, 391.

























































































































Jacobsdal, 50, 63, 216, 241, 243, 245, 246, 248, 305, 309, 385, 387, 388. Jacobsdal commando. See Commandos. Jacobsdal to Bloemfontein railway project, 410, 413. Jagersfontein, 63. Jamaica, 89, 92. James, Lieut. H. W., R.N., 120, 266, 360. Jameson raid, 3, 81. Jameson, Surg.-Gen. J., M.D., C.B., Q.H.S., 26. Jamestown, 435. Japanese disembarkations, 114. Jasfontein farm, 393, 404. Jeffreys, Lieut.-Col. H. B., 297, 299. Jeppe, Mr. C., 15. Johannesburg commando. See Commandos. Johannesburg police, 394. Johannesburg, Uitlanders in, 38, 385. Johnstone, Capt. R., awarded the V.C., 170. Jones, Capt. E. P., R.N., 120, 121, 122, 332, 351, 359, 363, 365, 369, 371, 373. Jonono's Kop, 152, 161-163. Joubert, Commandant D., 269, 270. Joubert, Commandant J. J., 128, 344. Joubert, Field Cornet, 162. Joubert, Comt.-Gen. Piet, 49, 117, 124, 125, 148, 151-2, 185, 191, 202, 265, 267-270, 272, 273, 344, 409, 410, 425, 427, 434; circular memorandum of, 425-427. Joubert siding, 400. Jourdaan, Commandant, 214, 234. Junction Hill, 176.



























Каалспруйт, 388. Каффрские конные стрелки. См. Колониальные части. Высота Каингуба, 186–189, 191. Гора Канкана, 149. Карри-Берген, 56. Карру, 55. Перевал Катберг, 383. Кеерум, 404, 405. Кит-Фалконер, подполк. К. Э., 213. Кекевич, полк. Р. Г., 44, 304. Келхэм, подполк. Г. Р., 320, 440. Келли-Кенни, ген.-лейт. Т., К.Б., 432–435, 437, 444. Кенрик, лейт. Г. Е. Р., 142. Страна Хамы, 60. Кимберли, 5, 36–40, 42, 43, 44, 48, 50, 52, 53, 120, 197, 198–207, 209, 211, 212–216, 218, 229, 243, 244, 276, 304–5, 310, 334, 377–8, 382, 384, 388, 408, 409, 411–413, 428, 430, 431, 433, 435, 439, 442, 443. Кимберлийский корпус. См. Колониальные части. Кинкейд, майор К. С., 186. Королевские африканские стрелки, 95. Королевский (Ливерпульский полк) (1-й). См. Регулярные части. Королевские собственные шотландские пограничники (1-й). См. Регулярные части. Королевская собственная йоркширская легкая пехота (2-я). См. Регулярные части. Королевский стрелковый корпус короля (1-й, 2-й и 3-й). См. Регулярные части. Кинг-Уильямс-Таун, 53, 384, 422. Кинлох, майор Д. А., 223. Киссиеберг, 289–292, 294–300, 302. Китченер, полк. Ф. У., 271–272. Китченер Хартумский, ген.-майор лорд, Г.С.Б., К.К.М.Г., 420, 433, 436, 443, 448; (сирдаф египетской армии), назначен начальником штаба, 381. «Лошади Китченера». См. Колониальные части. Клейнфонтейн (возле Ледисмита), 173. Ферма Клейнфонтейн (возле Колесберга), 404, 405. Долина Клип, 341. Лагерь Клуф, 394, 396, 399, 400, 405. Бомбардир Найт В., 366. Нокс, ген.-майор К. Е., 437. Нокс, лейт. К. С., 193. Нокс, майор Е. К., 138–141. Нокс, полк. У. Г., К.Б., 183, 185. Кок, генерал, 124–127, 159, 170. Коффифонтейн, 63, 216, 387. Комати-Пурд, 50. Комгские конные стрелки: См. Колониальные части. Кудусберг, 387, 439–442. Брод Кудусберг, 439. Сопки, описание, 63, 64. Коранаберг, 59. Крейгсрат (военный совет), 77, 229, 264, 285, 341, 343–344. Крунстадское коммандо. См. Коммандос. Крюгер, президент С. Д. П., ультиматум, 1; мобилизует своих бургеров, 34; замыслы, 48; телеграфирует Боте удерживать Хлангване, 343; президенту Стейну с требованием мобилизовать всех в аннексированных районах, 382. Крюгерсдорп, 60. Крюгерсдорпское коммандо. См. Коммандос. Ферма Куилфонтейн, 281, 282. Куруман, 207, 382.


























































Лейдибрандское коммандо. См. Коммандос. Леди-Грей, 208. Ледисмит, 9, 38, 44–47, 58, 118, 120, 123, 144, 146–147, 150–153, 157–202, 205–210, 262–265, 334–340, 377, 379, 380, 411, 415, 434, 443; прибытие сэра Дж. Уайта, 157; нападение на город 6 января 1900 г. отбито, 409; связь с Данди прервана, 127; осажден, 197, 198, 262; военно-морские подкрепления, 120. Военно-морская бригада Ледисмита. См. Военно-морские бригады. Лагос, 33. Лаингс-Нек, 37, 44–46, 58, 124–125; бой 1881 г., Австралия предлагает помощь после него, 33. Озеро Сент-Люсия, 59. Лэмбтон, кап. гон. Г., кор. фл., 120, 185–186, 205. Лэмбтон, майор гон. К., 224, 255. Уланы (5-е). См. Регулярные части. Уланы (9-е). См. Регулярные части. Уланы (12-е). См. Регулярные части. Уланы (16-е). См. Регулярные части. Холм Лансерс, 338. Дорога у брода Ландмана, 128, 139. Ланддросты, 382. Ферма Лангеберг, 305, 307, 309. Ручей Лангевахт-Спруйт, 264, 340. Лэнсдаун, пресветлый маркиз К.Г., Г.К.С.И., Г.К.М.Г., Г.К.И.Е., 4, 05, 11, 29, 32–34, 98, 110, 197, 199–201, 338, 377, 384, 414, 443. Лоуренс, кап. гон. Х. А., 276. Леки, лейт. Х. С., кор. фл., 116. Лестерширский полк (1-й). См. Регулярные части. Холм Леннокс, 129–140. Личарс, майор Г., 274. Леверсон, майор Г. Ф., 259. Лихтенбургское коммандо. См. Коммандос. Либенберг, коммандант, 439, 442. Холм Лимит, 176, 177, 183–184, 186. Лимпопо (река), 50, 56, 57, 59, 60. Лимпус, коммандер А. Х., кор. фл., 111, 115, 120, 265. Линкольнширский полк (2-й). См. Регулярные части. Лизен, 422. Литтл, майор М. О., 246–247, 325, 440. Малый Карру, 55. Малый Намакваленд, 62, 66. Ливерпульский полк (1-й). См. Регулярные части. Горы Лебомбо, 59. Ломбардс-Коп, 120, 150, 172–195, 196, 261. Лонг, полк. К. Д., 266, 351, 352, 358–365, 369, 372–374. Холм Лонг-Хилл, 173–177, 180, 183–184. Лорд-мэр Лондона, 414. Лоренсу-Маркиш, 116. Нижний Вельд, 62–63. Полк лояльных северных ланкаширцев (1-й). См. Регулярные части. Люббе, коммандант, 234. Лиденбург, 59. Лиденбургское коммандо. См. Коммандос. Литтелтон, ген.-майор гон. Н. Г., К.Б., 202, 204, 333, 352, 357–373.






















































Макбин, подполк. Ф., 326, 327. Маккракен, майор Ф. У. Н., 281, 284, 391–393, 405. Холм Маккракена, 392, 393, 395. Макдональд, ген.-майор Х. А., К.Б., Д.С.О., 437, при Кудусберге, 439–442. Макфарлан, кап. У., 319. Макгригор, майор К. Р. Р., 355. Мадокс, кап. У. Р. Н., 402, 403. «Мадура», гибель судна, 107. Ферма Маедера, 391, 394, 395. Мафекинг, 38, 39, 42, 44, 48–53, 197, 207, 248, 382, 384, 408, 409, 412, 443. Мафекингский корпус. См. Колониальные части. Магалиесберг, 60. Магерсфонтейн, 63, 245, 260, 283, 304–331, 339, 376, 385, 389, 413, 428. Позиция у Магерсфонтейна, 304–331, 428, 436, 438, 439. «Мажисьен», крейсер брит. флота, 116. Малабох, 81. Малайские Штаты, 33, 95. Мальта, 2, 89, 92, 93, 443. Малунгени, 141. Горы Малути, 57. Манчестерский полк (1-й). См. Регулярные части. Карты. См. Военные карты. Марчант, майор А. Е., 238, 252. Марикоское коммандо. См. Коммандос. Долина Марико, 60. Королевская артиллерия морской пехоты. См. Регулярные части. Королевская легкая пехота морской пехоты. См. Регулярные части. Марицбург, 46, 47, 120, 158, 175, 197, 199–200, 208, 261–266, 270, 288, 332; совещание в, 123; скудные средства обороны, 117; угроза бурского рейда, 206; топографическое окружение, 263. Брод Мариц-Дрифт, 336. Брод Маркс-Дрифт, 387. Военное положение, 417. Мартир, подполк. К. Г., Д.С.О., 272. Машоналенд, 60. Масси, майор Х. Х., 353. Масси-Доусон, лейт. Ф. Е., кор. фл., 116. Матабеле, 70. Холмы Матоппо, 60. Маух-Берг, 59. Маврикий, 2, 52, 59, 89, 92. Ферма Мейбол, 128. Корпус медицинской службы. См. Регулярные части. Мейклджон, кап. М. Ф. М., награжден Крестом Виктории, 170. Меморандум г-на Стэнхоупа от 1 июня 1888 г., 5, 12, 13, 89. Мерве, коммандант Т. ван дер, 229, 241. Мерве, коммандант ван дер, 342. Метуэн, ген.-лейт. лорд, К.С.В.О., К.Б., К.М.Г., 120, 197, 199–203, 205, 207, 209–220, 223, 231, 232, 235–237, 240–242, 252–255, 257–260, 276, 279, 286, 288, 332, 334–339, 376, 386–387, 410, 428–431; наступление от реки Оранжевой, Белмонт, Граспан и река Моддер, 211–260; при Магерсфонтейне, 304–331; лагерь, прибытие лорда Робертса, 443; дивизия (1-я), численность, 214, 215, 308; приказ прорваться с подкреплениями в Кимберли, 211–213; атаковать Кронже снова или отступить (приказ отменен), 378, 385; приказ лорда Робертса оставаться в обороне, 433, 436, 438, 439. Мейер, генерал Лукас, 49, 124, 126–128, 134, 137, 148, 172–173. Мейрик, лейт. Р. Е., 364. Мидделбургское коммандо. См. Коммандос. Мидделбург, 206, 210, 276. Милбэнк, лейт. сер Дж. П., баронет, награжден Крестом Виктории, 396. Майлз, полк. Х. С. Г., М.В.О., 386. Военные карты, 13–15. Отдел военного секретаря, 16. Ополчение (метрополии), 10, 12, 93–95, 379–380, 414–415, 443, 444. Имена частей ополчения, прибывших до 13 февраля 1900 г., см. в Приложении 9, стр. 483. Милнер, кап. А. Е., 148. Милнер, сэр А., Г.К.М.Г., К.С.Б., Верховный комиссар Южной Африки и губернатор Капской колонии, 17, 117, 196, 198, 200, 207, 263, 383, 384, 425. Милтон, майор П. У. А. А., 233, 240, 241, 323, 324. Мобилизация, полный успех, 8; опасность задержки из-за политических соображений, 115; дата, 6; развитие плана, 7, 8; детали последующих этапов, 9; масштабы ограничены Меморандумом г-на Стэнхоупа, 5, 6; должна основываться на доступном тоннаже судов, 115; военные штаты для мобилизации, 418; секция и подраздел, 8, 10. См. также «Кратковременная служба» и «Резервы». Мобилизация бургеров, 49. Подвижность буров, 66, 336. «Позиция на Моддере» (также именуемая «лагерь на реке Моддер» и «лагерь лорда Метуэна»), 229, 279, 304, 313, 385, 413, 428, 441, 443, 444. Река Моддер, 63, 211–214, 231, 243–260, 304–316, 325, 412, 421, 436, 439, 443, 444. Моддер-Спруйт, 148, 151–153, 161–162, 172–173, 178–180. «Мохок», пароход, 209. Мёллер, подполк. Б. Д., 131, 138–140. Молтено, 39, 53, 210, 286, 288, 290–294, 300–301, 408. Мани, подполк. К. Г. К., 52, 225, 232, 237, 239, 248. «Монарх», броненосец брит. флота, 117. Мон-О-Сурс, 36, 57. Мон-Блан, 218–228. Река Муи, 200, 208, 266, 269, 270, 273, 332. Мур, майор М. Г., 356. Морган, сержант, 292–293, 295. Мосамедиш, 55. Брод Мосс-Дрифт, 306, 307, 309, 322, 325, 328. Конная пехота, 131, 138–140, 148, 157, 203, 214, 233, 240–241, 278, 280–283, 287, 291, 292, 310, 313, 316, 332, 391–392, 402, 405, 407, 415, 416, 437, 439, 444. См. также «Пехота, конная». Маунт-Гамильтон, 58. Маунт-Хэмпден, 60. Гора Тинтва, 58. Комитет Моватта, 32. Мозамбикское течение, 61. Мулы, 18, 21–23, 155, 176, 416–422. Муловые повозки и упряжь, 417, 418. Перевал Мюллера, 58, 125, 158. Маллинз, кап. К. Х., награжден Крестом Виктории, 170. Брод Мангерс-Дрифт, 336. Королевские мюнстерские фузилеры (1-й). См. Регулярные части. Хребет Мёрчисон, 59. Мюррей, майор А. Дж., 142. Мюррей, майор Д., 433. Мюррей, лейт. Ф. Д., 142. Мюррей, бригадир Дж. Вульф, 261–264, 266. Мюррей, гон. Т. К., К.М.Г., 266, 337.





















































































































Науупорт, 22, 39, 42, 43, 57, 198, 199, 201, 203, 207, 209, 210, 275, 276, 282, 287, 290, 332, 378, 390, 391, 430, 431, 433–435. Намакваленд, 55. Наталь, 4–34, 36–94, 196–210, 261–274, 334, 351, 381, 384, 409, 411, 413, 417, 422, 429, 438, 443; численность местных сил, 94; персонал Натальской правительственной железной дороги, 424. Натальские карабинеры. См. Колониальные части. Натальская полевая артиллерия. См. Колониальные части. Натальские (Южные) полевые силы, 350. Натальские конные стрелки. См. Колониальные части. Натальская военно-морская бригада. См. Военно-морские бригады. Натальские военно-морские добровольцы. См. Колониальные части и ВМФ. Натальская полиция. См. Колониальные части. Натальские королевские стрелки. См. Колониальные части. Военно-морской флот Великобритании: необходимость содействия, 116, 117; задержка подготовки из-за нежелания Кабинета министров спровоцировать войну возлагает исключительную ответственность, 97; орудия и кустарные лафеты, 116–121; связь Натальских военно-морских добровольцев с флотом, 121, 122; взаимная помощь армии и флота, 97; необходимость совместных специальных учений армии и флота, 114; количество перевезенных войск и т.д., 108; готовность к высадке, 116; отчет Королевской комиссии об успехе, 115; статистика транспортной работы флота, 106–109; пресечение контрабанды флотом, 115, 116; триумф адмиралтейского управления морскими перевозками, 111; статьи бюджета, расходы на морские перевозки не относятся на счет военно-морского ведомства, 99; условия и использование торгового флота при фиксированной организации армии, 115. Военно-морские бригады, 116–122, 185–186, 205, 214, 218–260, 266, 267, 304–375, 438. Главнокомандующий на море. См. Харрис. Холм Навал-Ган-Хилл, 357, 362, 363. Военно-морские штабы, 106. Нел, коммандант, 154. Корпус Несбитта. См. Колониальные части. Ньюкасл, 44, 58, 123–126, 160, 170, 175. Новый Южный Уэльс, 93; предлагает помощь, 33, 34. Уланы и конные стрелки Нового Южного Уэльса. См. Колониальные части. Новая Зеландия, 94; предлагает помощь, 34. Новозеландские конные стрелки. См. Колониальные части. Николсонс-Нек, 9, 174, 186–195. См. также Ломбардс-Коп. Николсон, ген.-майор сэр У. Г., К.С.Б., 13, 420, 422, 433, 436. Горы Ньювэлд, 55, 383. Нодашвана, 152–153, 155. Норфолкский полк (2-й). См. Регулярные части. Нортгемптонширский полк (2-й). См. Регулярные части. Норткотт, подполк. Х. П., К.Б., 257. Северо-Стаффордширский полк (2-й). См. Регулярные части. Нортумберлендские фузилеры (1-й и 2-й). См. Регулярные части. Ноттингем-Роуд, 208, 269. Норвалс-Понт, 50, 198, 202, 210, 275, 396, 399, 400, 405, 412, 413, 425, 428–431, 434, 435. Норвуд, второй лейт. Дж., награжден Крестом Виктории, 177. Нурс, капрал Г. Е., 365; награжден Крестом Виктории, 366.

























































Обсервацион-Хилл, 183. Огилви, лейт. Ф. К. А., кор. фл., 351, 358–360, 365, 373. Река Олифант, 59. Оливье, коммандант, 50, 208, 285, 289, 295. Перевал Оливьес-Хук, 49, 58, 157. Ондербрук, 159, 340. Ондербрук-Спруйт, 338–340. Оранжевое Свободное Государство, 3–85, 157, 196, 229, 275, 276, 306, 335, 382, 388, 411–413, 421, 431–435; наступление через территорию, 196; вооружение, 79, 85; граница, 36; железнодорожный персонал, 424; регулярные силы, 85. Река Оранжевая, 37–40, 56, 60, 61, 197–198, 201, 203, 207, 211–218, 258, 259, 382, 383, 386–388, 409, 411–413, 421, 430, 431, 434, 436, 439, 443. Станция Оранжевая, 39, 42, 43, 50, 52, 203, 207, 211, 213, 231, 258, 387, 429, 434, 444. Артиллерийское управление, 28–33; комитет, 423. См. также Бракенбери. Управление артиллерийских заводов, 28, 29. Орр, кап. М. Х., 402. Корпус Орпена. См. Колониальные части. Начало войны, 35–53. Оуэн-Льюис, лейт. Ф., 231. Оксфордская легкая пехота (1-я). См. Регулярные части. Бычий транспорт, 22, 416–422.

























Паарл, округ, 383. Пэджет, полк. А. Х., 222, 249, 259. Брод Пейнтерс-Дрифт, 441, 442. Ферма Палмиетфонтейн, 400. Парк, майор К. У., 165. Парсонс, подполк. Л. У., 202, 333, 352, 357, 369, 371. Пирс, майор Х. У., 372. Пенхук, 287, 289–291. Холм Пепворт-Хилл, 161, 172–175, 177, 178, 182, 184–186, 191. Персевал, майор Е., 299–300. Филипполисское коммандо. См. Коммандос. Филипстаун, 39. «Филомел», крейсер брит. флота, 120, 121, 263, 333. Пиквуд, полк. Е. Х., 135, 177, 178. Пинаар, полевой корнеты, 159, 162. Питермарицбург. См. Марицбург. Питерс, 58, 173. Коммандо Пит-Ретиф. См. Коммандос. Пилчер, подполк. Т. Д., 386–388. Питт, кап. Ф. Дж., кор. фл., 106, 110, 111. Плесси-Пурт, 400, 405, 406. Пламб, майор Дж. Х., 238. Плюмер, бревет-подполк. Х. К. О., К.Б., 51, 409. Польман, лейт., 192. Пол-Крю, ген.-майор Р., К.Б., 248, 252–259, 311, 314–315, 326, 328, 329. «Пом-помы» (37-мм скорострельные пушки Виккерса-Максима), отправленные из Англии, 267, 423. Племя пондо, 208. Река Понгола, 59. Понтоны, 27. Порт-Элизабет, 43, 53, 57, 58, 106, 113, 119, 197, 278, 284, 378, 434. Добровольцы Порт-Элизабета. См. Колониальные части. Портер, полк. Т. К., 280, 282, 283, 391, 393, 400, 404, 405, 436. Холм Портерс-Хилл, 391, 393–396, 400, 405. Португальская Восточная Африка, 65. Потчефструмское коммандо. См. Коммандос. Ферма Потфонтейн, 404. Потгитер, полевой корнет, 128, 159. Брод Потгитерс-Дрифт, 334–339, 411. Потонг (Мон-О-Сурс), 57. «Пауэрфул», крейсер брит. флота, 52, 117, 118, 120, 121, 185. Подготовка к войне, 1–34. Претория, 1, 38, 40, 48, 60, 123, 413. Преторийское коммандо. См. Коммандос. Преториус, кап., 342. Прайс, г-н Т. Р., начальник движения Капских правительственных железных дорог, 424, 443. Приска, 213, 386, 387, 439. Капская полевая артиллерия принца Альфреда. См. Колониальные части. Добровольческая гвардия принца Альфреда. См. Колониальные части. Принцесса Уэльская. См. Госпитальные суда. Принслу, коммандант-генерал Й., 216, 220, 229, 234, 239, 247, 309. Принслу, генерал, 341. Полк Протектората. См. Колониальные части. Протеро, кап. Р. К., кор. фл., 120, 205, 214, 232, 238. Палтени, бревет-подполк. У. П., 222, 225, 249. Путтерскраал, 287, 288, 290, 291.























































Кварталмейстер-генерал, 16, 17, 19, 20, 24, 27, 99, 100, 111, 421. Кватламба (горный хребет), 56. Королева Александра, Е. В., 103. Королевский (Уэст-Суррейский полк) (2-й). См. Регулярные части. Квинсленд, 93; предлагает помощь, 33; возобновляет предложение, 34. Квинслендская конная пехота. См. Колониальные части. Куинстаун (Капская колония), 22, 53, 120, 202, 210, 285–287, 332, 383. Куинстаунские добровольцы-стрелки. См. Колониальные части.











Железнодорожный пионерный полк. См. Колониальные части. Железные дороги, 36, 37, 39, 56, 57, 61, 63, 390, 413, 428–436; Блумфонтейн, 428, 429; пересечение от Науупорта, 430; существенное условие плана лорда Робертса, 430, 431; проект до Джейкобсдала, 385; железнодорожные войска (Королевские инженеры), 424; персонал, 421, 424; система, 421, 424. Рама, 61. Рамдам, 229, 235, 241, 245. Ранд, 59. Рэйвенхилл, рядовой К., награжден Крестом Виктории, 366. Роусон, полк. К. К., 265. Холм Рэйзор-Бэк-Хилл, 218, 225. Рид, майор Р. Н. Р., 213, 330. Красный холм («Вертнек»), 342. Рид, кап. Х. Л., 366, 369; награжден Крестом Виктории, 366. Ривз, полк. Х. С. Е. (Армейский служебный корпус), 18. Ривз, подполк. Дж. (Королевские ирландские фузилеры), 350, 358. Регулярные части. Кавалерия:— Сводный полк домашней кавалерии, 394, 400, 404, 437, 441, 442. 5-й (принцессы Шарлотты Уэльской) драгунский гвардейский полк, 2, 161, 163, 164, 169, 171, 175, 177, 181, 186. 6-й драгунский гвардейский полк (карабинеры), 210, 280, 283, 390, 393, 400, 404, 436, 444. 1-й (королевский) драгунский полк, 203, 332, 353, 354, 367, 373. 2-й драгунский полк («Шотландские серые королевы»), 387, 436, 441. 5-й (королевский ирландский) уланский полк, 46, 124, 149, 150, 153, 157, 159, 161, 163, 165, 167, 169, 171, 174, 180, 181. 6-й (инскиллингский) драгунский полк, 281, 283, 391, 392, 395, 396, 400, 402, 405, 407, 436, 443. 9-й (королевы Великобритании) уланский полк, 2, 52, 203, 211, 213, 214, 216, 220, 231, 233, 245, 246, 248, 251, 310, 313, 316, 322, 325, 437, 439, 440. 10-й (принца Уэльского собственного королевского) гусарский полк, 210, 281, 283, 391, 392, 395, 396, 402, 405, 437, 441. 12-й (принца Уэльского королевский) уланский полк, 203, 279, 308, 309, 311, 315, 316, 321–325, 437, 441. 13-й гусарский полк, 203, 332, 365, 367, 368, 373. 14-й (королевский) гусарский полк, 436, 444. 16-й (королевы) уланский полк, 437, 441. 18-й гусарский полк, 46, 124, 126, 131, 138, 140, 143, 145, 148, 149, 175, 181. 19-й (принцессы Уэльской собственной) гусарский полк, 124, 153, 157, 158, 174, 180, 181. Артиллерия:— Королевская конная артиллерия, 9, 91, 210, 284, 390–393, 395, 396, 399, 400, 402, 405. Батарея G, 308, 310, 313, 321–323, 327, 329, 330, 387, 437. Батарея J, 407, 443. Батарея O, 279, 407, 437, 441. Батарея P, 308, 386, 437. Батарея Q, 436. Батарея R, 278, 281, 282, 407, 437, 441. Батарея T, 436. Батарея U, 436. Королевская полевая артиллерия: 4-я батарея, 394, 396, 401, 406, 407, 443. 7-я батарея, 203, 271, 332, 352, 366, 367, 369, 373, 374. 13-я батарея, 131, 133, 182–184. 14-я батарея, 203, 332, 351, 361. 18-я батарея, 203, 214, 217, 220, 225–227, 233, 235–239, 248, 251, 252, 254, 256–259, 310, 321, 327, 329, 437. 21-я батарея, 150, 163, 164, 173, 178, 182, 186. 37-я (гаубичная) батарея, 404, 407, 443. 42-я батарея, 153–155, 161, 163, 164, 173, 178, 182. 53-я батарея, 153, 154, 173, 177, 178, 182, 184. 62-я батарея, 52, 203, 214, 258, 259, 309, 310, 321, 327, 330, 437, 439, 441. 63-я батарея, 202, 210. 64-я батарея, 202, 210, 332, 357, 369. 65-я (гаубичная) батарея, 308, 310, 321, 329, 438. 66-я батарея, 203, 332, 351, 361, 366. 67-я батарея, 130, 131, 145, 148, 182. 69-я батарея, 130, 131, 133, 145, 148, 181, 182, 186. 73-я батарея, 202, 210, 333, 357, 369, 371. 74-я батарея, 204, 289, 290, 292, 293, 297, 300. 75-я батарея, 52, 203, 214, 217, 220, 224, 233, 235–237, 251, 252, 259, 310, 321, 323, 327, 329, 437. 76-я батарея, 437. 77-я батарея, 204, 289, 290, 292, 293, 297, 299. 79-я батарея, 204. 81-я батарея, 437. 82-я батарея, 438. Королевская гарнизонная артиллерия, 42, 91, 276, 284, 286, 287, 423, 433, 438; 10-я горная батарея, 153, 154, 174–177, 183, 186, 188. Боекомплекты, 315, 349, 361, 437, 438. Королевская артиллерия морской пехоты, 214, 232, 238. Королевская мальтийская артиллерия, 91, 92. Инженеры:— Королевские инженеры, 42, 91, 183, 202, 211, 214, 215, 217, 232, 236, 237, 255, 257, 259, 279, 280, 284, 286, 289, 290, 292, 293, 301, 305, 311, 313, 314, 316, 326, 333, 336, 347, 349, 350, 353, 364, 373, 385, 400, 401, 404, 424, 425, 437–439, 440. Гвардейская пехота:— Гренадерский гвардейский полк (3-й), 215, 221–223, 225–228, 236, 249, 251, 323–325. Колдстримский гвардейский полк (1-й), 215, 221, 225, 226, 228, 236, 249–251, 323–325. Колдстримский гвардейский полк (2-й), 215, 221, 225, 226, 228, 236, 249–252, 257, 259, 260, 323–325, 329. Шотландский гвардейский полк (1-й), 215, 221–223, 225–227, 231, 232, 236, 249–251, 323, 326, 328–330. Пехота:— Королевский шотландский полк, лотианский (1-й) [ранее 1-й пехотный], 203, 289, 291. Королевский (Уэст-Суррейский) полк (2-й) [ранее 2-й пехотный], 271, 333, 363, 364, 366, 371, 372. «Бафс» (ост-кентский полк) (2-й) [ранее 3-й], 437. Нортумберлендский стрелковый полк (1-й) [ранее 5-й], 2, 43, 52, 203, 214, 215, 223, 224, 225, 232, 233, 235, 237, 240, 252, 253, 255, 259, 311, 326. Нортумберлендский стрелковый полк (2-й) [ранее 5-й], 203, 287, 290, 292, 296–298, 300, 301. Королевский уорикширский полк (2-й) [ранее 6-й], 379. Королевские фузилеры (полк лондонского сити) (2-й) [ранее 7-й], 333, 358, 367–369. Королевский (Ливерпульский) полк (1-й) [ранее 8-й], 124, 153, 154, 157, 158, 173–175. Норфолкский полк (2-й) [ранее 9-й], 437. Линкольнширский полк (2-й) [ранее 10-й], 437. Девонширский полк (1-й) [ранее 11-й], 124, 153, 154, 161, 163–168, 172, 175, 186. Девонширский полк (2-й) [ранее 11-й], 333, 363, 364, 371, 372, 374. Саффолкский полк (1-й) [ранее 12-й], 279, 281, 391, 394, 396–399, 408. Полк принца Альберта (сомерсетширская легкая пехота) (2-й) [ранее 13-й], 333. Полк принца Уэльского собственного (уэст-йоркширский) (2-й) [ранее 14-й], 266, 270, 271, 333, 364. Бедфордширский полк (2-й) [ранее 16-й], 404, 407. Лестерширский полк (1-й) [ранее 17-й], 46, 131, 143, 144, 146, 151, 174–180, 185. Королевский ирландский полк (1-й) [ранее 18-й], 404, 407. Йоркширский полк принцессы Уэльской собственной (1-й) [ранее 19-й], 379, 394, 400, 402–405, 407, 437. Королевские шотландские фузилеры (2-й) [ранее 21-й], 333, 358, 360, 363, 364, 366.










































































































372–374. Чеширский полк (2-й) [ранее 22-й], 437. Королевские валлийские фузилеры (1-й) [ранее 23-й], 333, 357, 363. Южно-валлийский пограничный полк (2-й) [ранее 24-й], 437. Королевские собственные шотландские пограничники (1-й) [ранее 25-й], 437. Кэмеронцы (шотландские стрелки) (2-й) [ранее 90-й], 333, 351, 363, 372, 373. Королевские инскиллингские фузилеры (1-й) [ранее 27-й], 333, 353, 356. Глостерширский полк (1-й) [ранее 28-й], 153–155, 174–176, 186–194. Глостерширский полк (2-й) [ранее 61-й], 437. Вустерширский полк (2-й) [ранее 36-й], 402, 404, 407. Восточно-ланкаширский полк (1-й) [ранее 30-й], 437. Восточно-суррейский полк (2-й) [ранее 70-й], 271, 333, 364, 372. Легкая пехота герцога Корнуольского (2-я) [ранее 46-й], 308, 386, 387, 438. Полк герцога Веллингтонского (уэст-райдингский) (1-й) [ранее 33-й], 437. Пограничный полк (1-й) [ранее 34-й], 2, 52, 204, 261, 264, 270, 271, 333, 353, 355, 356, 370. Хэмпширский полк (2-й) [ранее 67-й], 437. Валлийский полк (1-й) [ранее 41-й], 402, 407, 437. «Черная стража» (королевские горцы) (2-я) [ранее 73-й], 203, 276, 279, 308, 312, 317–319, 329, 437, 440, 441. Оксфордская легкая пехота (1-я) [ранее 43-й], 437. Эссекский полк (1-й) [ранее 44-й], 391, 394, 399, 401, 404, 405, 407, 437. Шервудские егери (дербиширский полк) (1-й) [ранее 45-й], 376. Полк лояльных северных ланкаширцев (1-й) [ранее 47-й], 44, 203, 212, 214, 215, 223, 231–233, 235, 237–239, 242, 252–256, 259, 311, 326. Нортгемптонширский полк (2-й) [ранее 58-й], 203, 215, 223, 224, 232, 233, 236–239, 247, 255, 309, 311, 326. Полк принцессы Шарлотты Уэльской (королевский беркширский) (2-й) [ранее 66-й], 276, 281, 282, 284, 286, 291, 292, 391–393, 395, 396, 407. Королевская легкая пехота морской пехоты, 52, 99, 205, 214, 232, 238, 239, 242, 422. Королевская собственная (йоркширская легкая пехота) (2-я) [ранее 105-й], 2, 52, 203, 214, 215, 223, 224, 226, 232, 233, 237–239, 252–256, 259, 310, 313, 321, 325, 328. Королевская (шропширская легкая пехота) (2-я) [ранее 85-й], 308, 438. Королевский стрелковый корпус короля (1-й) [ранее 60-й], 46, 127, 131–136, 138, 140, 143, 144, 147, 151, 174–176, 178, 179. Королевский стрелковый корпус короля (2-й) [ранее 60-й], 153, 154, 158, 174–176, 179, 185, 367. Королевский стрелковый корпус короля (3-й) [ранее 60-й], 333, 363, 364, 372. Полк герцога Эдинбургского (уилтширский) (2-й) [ранее 99-й], 404–407. Манчестерский полк (1-й) [ранее 63-й], 46, 150, 160, 163–167, 171, 173, 175, 183, 186. Полк принца Уэльского (северо-стаффордширский) (2-й) [ранее 98-й], 437. Даремская легкая пехота (1-я) [ранее 68-й], 333, 363, 370, 372. Легкая пехота Хайленда (1-я) [ранее 71-й], 215, 308, 312, 318–320, 327, 437, 440. Сифортские горцы (росширские баффы, герцога Олбани) (2-й) [ранее 78-й], 308, 312, 316, 318, 319, 327, 438, 440, 441. Гордонские горцы (1-й) [ранее 75-й], 308, 311, 315, 326, 327, 438. Гордонские горцы (2-й) [ранее 92-й], 124, 150, 163–167, 169, 170, 173, 175, 176. Королевские ирландские стрелки (2-й) [ранее 86-й], 10, 204, 286, 287, 290, 292, 296–298, 301. Полк принцессы Виктории (королевские ирландские фузилеры) (1-й) [ранее 87-й], 2, 131–136, 142–144, 147, 149, 173, 174, 186–192, 195. Полк принцессы Виктории (королевские ирландские фузилеры) (2-й) [ранее 89-й], 333, 358, 360, 363, 364. Коннахтские стрелки (1-й) [ранее 88-й], 333, 353–356. Полк принцессы Луизы (аргайл-сазерлендские горцы) (1-й) [ранее 91-й], 247, 252–256, 259, 308, 318, 319, 330, 438, 441. Королевские мюнстерские фузилеры (1-й) [ранее 101-й], 43, 212, 215, 223, 226, 231, 232, 258, 308, 326, 386. Королевские дублинские фузилеры (1-й) [ранее 102-й], 333. Королевские дублинские фузилеры (2-й) [ранее 103-й], 46, 123, 124, 127–129, 131, 132, 135, 139, 140, 143–145, 148, 149, 174, 175, 180, 262, 267, 268, 333, 353–356, 367. Стрелковый корпус (принца-консорта собственный) (1-й), 333, 363, 370, 372. Стрелковый корпус (принца-консорта собственный) (2-й), 2, 175, 177. Армейский служебный корпус: 8, 23–25, 91, 211, 289, 404, 417–421, 437, 438. Королевский армейский медицинский корпус (включает роты носильщиков, полевые госпитали и т. д.): 25, 91, 134, 147, 148, 211, 215, 228, 242, 284, 289, 290, 292, 313–315, 327, 330, 333, 347, 349, 364–366, 374, 421, 437, 438. Ремонтно-заготовительное управление, 19–23, 24, 27. Ренсбург, 280, 390, 391, 395, 399, 400, 407, 443. Резервы: необходимость заявления в парламенте перед призывом, 6; дата объявления о призыве, 6; количество откликнувшихся на призыв и годных к службе, 8; ценность на поле боя, 375; объем пополнений, поставленных во время войны, 10; неудобство закона, требовавшего исчерпания всех категорий A, B, C до призыва категории D, 12; недостаточное количество, 11; численность в 1899 г. на Британских островах, 90; большая помощь, оказанная действующей армии, 67, 11; реальный резерв на случай войны, а не просто замена, 90; отсутствие задержек из-за необходимости доукомплектования рядов резервистами, 115. Отступление из Данди. См. Данди. Ферма Реностер, 404. Родс, достопочтенный Сесил Дж., 17, 44. Родезия, 16, 36, 39, 94, 409. Родезийский полк. См. Колониальные части. Рикардо, подполк. П. Р., 386. Ричардсон, полк. У. Д., К.Б., 417, 420, 422. Ферма Ричмонд, 442. Дорога на Ричмонд, 276. Ридли, полк. К. П., 433, 437. Ритфонтейн, 142, 151–156, 172. Река Рит, 63, 243, 244, 246–248, 250, 251, 253, 256, 259, 260, 304, 378, 385, 387, 388, 430, 439, 441, 444. Стрелковая бригада (1-я и 2-я). См. Регулярные части. Римингтон, майор М. Ф., 220, 227, 246. Разведчики Римингтона. См. Колониальные части. Робертс, фельдмаршал достопочтенный Ф. С. лорд, К.П., Г.К.С.И., Г.К.И.Е., реорганизация армейского корпуса, 436–438; назначение командовать в Южной Африке, 376, 381, 386, 389; назначение штаба, 381; прибытие в Кейптаун, 408; доклады Буллера о новой попытке деблокады Ледисмита, 411; план кампании, 411–413, 428–436, 439; железные дороги в Капской колонии, 425, 426; железные дороги в Капской колонии, стратегическое значение, 430, 431; формирование новых местных частей, 415, 416; обещанные подкрепления войсками, 414, 415; обещанные подкрепления артиллерией, 422–424; положение по прибытии, 408–411; реорганизация транспорта, 416–421; телеграмма из Гибралтара, 385. Робертс, лейт. гон. Ф. Х. С., 365; награжден Крестом Виктории (посмертно), 366. «Лошади Робертса». См. Колониальные части. Ферма г-на Дж. Робертса, 293–295. Робертсон, ст. сержант У., награжден Крестом Виктории, 170. Брод Робинсонс-Дрифт, 336. Ферма Робинсона, 340, 341, 352. Роджерс, майор К. Р., 360. Горы Роггевелд, 383. Руи-Коп, 289, 290, 291, 295. Руилаагте, 216, 230. Брод Роркс-Дрифт, 274. Росмид, 244, 247–260. Узел Росмид, 278, 378, 435. Руксвильское коммандо. См. Коммандос. Королевский армейский медицинский корпус. См. Регулярные части. Королевский беркширский полк (2-й). См. Регулярные части. Королевский канадский полк. См. Колониальные части. Королевские комиссии по южноафриканским госпиталям, 26; по англо-бурской войне, 13, 110, 411, 412. Королевские драгуны. См. Регулярные части. Королевские дублинские фузилеры (1-й и 2-й). См. Регулярные части. Королевские инженеры. См. Регулярные части. Королевская полевая артиллерия. См. Регулярные части. Королевские фузилеры (2-й). См. Регулярные части. Королевская гарнизонная артиллерия. См. Регулярные части. Королевская конная артиллерия. См. Регулярные части. Королевские инскиллингские фузилеры (1-й). См. Регулярные части. Королевские ирландские фузилеры (1-й). См. Регулярные части. Королевский ирландский полк (1-й). См. Регулярные части. Королевские ирландские стрелки (2-й). См. Регулярные части. Королевская мальтийская артиллерия. См. Регулярные части. Королевская артиллерия морской пехоты. См. Регулярные части. Королевская легкая пехота морской пехоты. См. Регулярные части. Королевские мюнстерские фузилеры (1-й). См. Регулярные части. Королевские шотландские фузилеры (2-й). См. Регулярные части. Королевский шотландский полк (1-й). См. Регулярные части. Королевский уорикширский полк (2-й). См. Регулярные части. Королевские валлийские фузилеры (1-й). См. Регулярные части. Королевский уэст-суррейский полк (2-й). См. Регулярные части. Ройстон, полк. У., 174. Рагглз-Брайз, кап. Х. Г., 225. Рустенбург, 59, 60. Рустенбургское коммандо. См. Коммандос.










































































































































Св. Елены, 92, 95. Св. Винсента, 105. Солсбери (Родезия), 60. Солсбери-Плейн, 2. Сэнд-Ривер, 140. Сэнд-Спруит, 128, 129, 131, 133, 135, 138, 140. Сангары, 73. Скандинавское коммандо. См. Коммандо. Шанцы, 71. План лорда Робертса, 428. Схитберг, 393. Шиль, полковник, 125, 167. Шуман, коммандант, 275, 276, 280, 281, 389, 390, 393-395, 400, 409, 443. Шофилд, капитан Г. Н., 365; награжден крестом Виктории, 366. Схолц-Нек, 245, 409, 426, 440. Шрайбер, лейтенант К. Б., 366. Шрейнер, почтенный г-н У. П., C.M.G., Q.C. (премьер-министр Капской колонии), 206. Ферма Шульца, 139, 140. Королевские шотландские серые. См. Регулярные части. Шотландская гвардия (1-я). См. Регулярные части. Скотт, капитан П., кор. в.-м., 117-121, 205, 265. Шотландские стрелки (2-я). См. Регулярные части. Река Сикау, 402. Сифортские горцы (2-я). См. Регулярные части. Секретность, 414; имеет важное значение для плана лорда Робертса, 431. Статс-секретарь по вопросам войны. См. соответственно Лансдаун, Смит, Станхоуп. Сениор, капитан Г., кор. мор. пех., 238. Ситон, майор Х. Дж., 298. Сеймур, г-н (впоследствии майор) Л. И., 425. Шеннон, сержант-майор Дж., 360. Шарп, подполковник Дж. Б., 215, 217. Шол, капрал Дж., награжден крестом Виктории, 327. Шеридан, генерал, 75. Судоходство, необходимая зависимость характера эффективной организации британской армии от, 115; патриотическое поведение судовладельцев, 107; успех адмиралтейского управления судоходством, 110, 111; небольшое количество судов, доступных в данный момент, 103, 104, 105; статистика судоходства, 108, 109; время, требуемое для подготовки, 100, 101, 102, 104. См. также Адмиралтейство и Военно-морской флот. Шутерс-Хилл, 347, 373. Система короткого срока службы, как она применялась в англо-бурской войне, 90; как она обеспечивала свежие пополнения во время войны, 90; сравнение с другими войнами, 91; влияние на численность в полевых условиях, 11; не вызывала задержек, 115. См. также Резервы и Мобилизация. Шропширская легкая пехота (2-я). См. Регулярные части. Шут, майор Х. Г. Д., 225, 324. Сьерра-Леоне, 91. Саймонс-Бей, 117, 119, 120. Саймонстаун, 52, 118. Инструменты Слейда-Уоллеса, 250. Слингерсфонтейн, 400, 402, 404, 405. Слёйты, 61. Скиетс-Дрифт, 334, 336, 337. Смит, майор Гранвилл, Р. Ф., 250. Смит, достопочтенный У. Х., 7. Смит, майор У. Апсли, 365. Смит-Дорриен, полковник Х. Л., D.S.O., 438, 444. Смитфилдское коммандо. См. Коммандо. Ферма Смита, 129, 132, 135. Смитс-Нек, 129, 133, 137. Снёу-Берген (гора), 56. Снейман, генерал, 50, 409. Сомалиленд, 95. Сомерсет-Ист, 206. Сомерсетширская легкая пехота (2-я). См. Регулярные части. Южная Африка: отсутствие дорог в, 18, 65; сельское хозяйство в, 62; как театр военных действий, 64; влияние климата в, 61; прохладные ночи в, 65; нехватка мостов в, 61, 65; бродах в, 61; чрезвычайно здоровый климат, 64; гавани, 57, 65, 113; горные системы, 55; характер местности, 18; физиологические особенности, 61; количество осадков, 66; реки, 60, 61, 65; дефицит хорошо построенных городов, 65; специальное обмундирование, предписанное для, 30; плоскогорье, 54. Южноафриканский легкий кавалерийский полк. См. Колониальные части. Полиция Южно-Африканской Республики (зарпы), 49, 81, 84. Южноафриканская война. См. Война в Южной Африке. Южная Австралия, 93; предлагает помощь, 34. Южноавстралийская пехота. См. Колониальные части. Южно-Натальский рейд, 261-274. Южная Родезия. См. Родезия. Южно-Уэльский пограничный полк (2-я). См. Регулярные части. Спартанец. См. Госпитальные суда. Спион-Коп (гора), 58, 438. Спиц-Коп, 400. Спрингфилд, 338. Спрингфонтейн-Джанкшен, 411. Спрингс, 60. Спруиты, 60. Спитфонтейн, 63, 245, 305, 310, 329. Стандертонское коммандо. См. Коммандо. Станхоуп, достопочтенный Э. (статс-секретарь по вопросам войны в 1888 г.), его меморандум от 1 июня 1888 г., 5, 12, 13, 20, 89. Стинкамп, коммандант, 192, 195. Стейнкамп, коммандант Л. Ф., 439. Стейнкамп, коммандант, 295, 299. Стелленбос, 22, 43, 383. Стивенсон, бригадный генерал Т. Е., 405, 406, 437, 444. Стеркструм, 53, 301, 408. Стеркструм-Джанкшен, 287. Стерлинг, капитан Дж. Т., 225. Стейн, президент М. Т., 48, 285, 295, 306, 382, 388; перехитрен лордом Робертсом, 435. Стейнсбург, 295. Стейнсбургская дорога, 292, 293, 299, 302. Стокенструм, 383. Стопфорд, полковник достопочтенный Ф., C.B., 209, 357, 362. Стопфорд, подполковник Х. Р., 225, 260. Запасы, дефицит, 31, 32; на грузовых судах, 104; тоннаж, 108, 109; те, что потребовались первыми, помещены на дно трюмов судов, 113. Стормберг, 39, 42, 43, 52, 57, 66, 120, 198, 199, 205, 210, 283, 285-303, 339, 376, 389, 408, 409, 412, 435. Стормберген, 56, 57. Стрейтс-Сетлمنتс, 89, 92. Численность армии в Южной Африке на различные даты, 1, 2, 443 и Приложения. Численность буров, расчетная, 1, 2, 38, 265, 377, 409, 410, 459. Численность регулярной армии и вооруженных сил Британской империи, 89-95. Численный состав различных родов войск, средний, 438. Саффолк-Хилл. См. Грасси-Хилл. Саффолкский полк (1-я). См. Регулярные части. Шугар-Лоаф-Хилл, 218, 225. Река Сандейс, 59, 127, 149, 335. Проходы реки Сандейс, 58. Саннисайд, 387, 442. Снабжение, 19, 43, 44, 67, 106, 108, 200, 206, 209, 210, 216, 310, 315, 418, 421, 443; служба снабжения, 422. Сюрпрайс-Хилл, 188, 190, 334, 335. Департамент геодезических съемок Капской колонии, 14. Сваатбауйс-Коп (или Нодашвана), 152. Сваннепул, коммандант, 50, 295, 298, 301. Свазиленд, 50, 65. Свазилендское коммандо. См. Коммандо. Свазилендская полиция, 49, 81, 84. Свинкпан, 227, 231, 232. Саймонс, генерал-майор сер У. Пенн, K.C.B., 45-47, 123-137, 160.






















































































































































Тайбошлахте, 280. Язык тааль, 121. Табаняма (гора), 58, 335, 338. Табанхлопе, 269. Столовая бухта, 119, 206. Столовая гора (Кейптаун), 48. Столовая гора (Белмонт), 218-228. Тактика, инструкции лорда Робертса по тактике, 445-450. Талана, 123-142. Таркастад, 287. Тартар, эскадренный броненосец Её Величества, 120, 263, 265, 332. Тасмания, 309; предлагает помощь, 34. Тасманская пехота. См. Колониальные части. Таунс, 382. Телеграф, имеющий жизненно важное значение для плана лорда Робертса, 431. Племя тембу, 208. Тенерифе, 105. Терриблл, броненосец Её Величества, 117, 120, 205, 263, 265, 332. Тхаба-Босиго, 72. Теккерей, подполковник Т. М. Г., 353. Театр военных действий, 54-67. Тэтис, эскадренный броненосец Её Величества, 120, 265. Ферма Томаса, 216, 217. Томпсон, сер Ральф, K.C.B., 7. Торникрофт, майор А. У., 206, 261, 368, 369, 373. Конная пехота Торникрофта. См. Колониальные части. Ферма Торнхилл, 387. Туэйтс, капитан У., 184. Проход Тинтва, 49, 58, 123, 157. Река Тоув, 53. Городская стража. См. Колониальные части. Таунсенд, полковник Э., доктор медицины, C.B., 242. Тоуз, капитан Э. Б., награжден крестом Виктории, 327. Транспорт (наземный), 413, 416-421; задержка, вызванная мирными настроениями за время, необходимое для получения транспорта, 18; трудности из-за транспорта в деле готовности британской армии к войне, 18; ранние попытки Сирила Ууда, лорда Уолсли и сер А. Милнера обеспечить транспорт, 16, 17; упряжь для транспорта, 19; невозможность поддерживать британские силы в готовности к войне, 17; в предыдущих кампаниях, 17; мулы для транспорта, закупленные за рубежом, 20; мулы в Южной Африке, 22; местные погонщики, необходимые для транспорта, 24; необходимая замена повозок для Южной Африки для транспорта, 18; необходимость транспорта, 18; особенности южноафриканского транспорта, 416, 417; реорганизован лордом Робертсом, 416-421; сравнительные преимущества волов и мулов, 416, 417; последовательные требования на транспорт, 18; перевозка по железной дороге, 424; транспортные роты, 421, 437; транспортный департамент, 422; полковой транспорт, 418, 419; транспортный штаб, 417; транспорт (морской). См. Военно-морской флот; разнообразный характер британского транспорта, 17; транспортные средства, 19. Трансвааль, 3-85, 335. Трансваальцы. См. Коммандо. Полиция Трансвааля. См. Полиция Южно-Африканской Республики. Государственная артиллерия Трансвааля, 49, 81-84. Трихардт, коммандант, 128, 140. Брод Трихардтс-Дрифт, 411. Троянец. См. Госпитальные суда. Коммандо Трютера. См. Коммандо. Такер, генерал-лейтенант К., C.B., 437. Тадвэй, подполковник Р. Дж., 278. Переправа Тугела-Ферри, 274, 334. Река Тугела, 14, 58, 208, 261, 263-265, 267, 273, 332-376, 410. Тулбахский район, 383. Тули, 42. Туннел-Хилл, 176. Разъезд (или станция) Твиддейл, 277, 281.










































































Уганда, 95. Стрелковый полк Эйтенхаге. См. Колониальные части. Ойтландеры, 38, 385. Ультиматум от 9 октября 1899 г., 01, 86. Умбулвана (или Булвана), 150, 172, 176, 181, 182. Конные стрелки Умвоти. См. Колониальные части. Судоходная компания «Юнион Касл», 100, 107. Урмстон, майор Э. Б., 441. Утрехт, 124. Утрехтское коммандо. См. Коммандо.










Ваал-Коп, 281, 282. Река Ваал, 36, 37, 61, 387. Ван Дам, 191, 192, 394. Коммандо Ван дер Мерве. См. Коммандо. Коммандант Ван дер Мерве. См. Мерве. Проход Ван-Рененс, 37, 38, 44, 45, 49, 58, 125, 157, 158, 171, 173. Коммандант Ван Стаден, 128. Проход Ван-Тендерс, 147, 148. Вантс-Дрифт, 128. Лейтенант Ван Зейл. См. Зейл. Ферма Ван Зейла, 292-295, 300. Разъезд Ван-Зейл, 405. Вентер, комдт. Х. ван дер, 234. Вернер, подполковник У. У. К., 216, 245. Версамельберг (гора), 59. Вертнек (Красный Холм), 342. Ветеринарный департамент. См. Армейский ветеринарный департамент. Вице-король Индии, 1. 37-мм скорострельные пушки «Виккерс-Максим». См. Пом-помы. Виктория, 94; предлагает помощь, 33, 34. Викторианская пехота, конная пехота и конные стрелки. См. Колониальные части. Снабжение продовольствием войск на море, 99, 105. Четырехцветный флаг (флаг Трансвааля), 48. Вильюн, генерал Бен, 125, 127, 159, 342. Усадьба Виссера, 440. Брод Футпадс-Дрифт, 310, 314, 325. Фольксруст, 124. Добровольцы: метрополии, 10, 12, 93-95, 380, 414. См. также Колониальные части. Коммандо Вреде. См. Коммандо. Фрайбург, 382. Фрейхейд, 124. Фрейхейдское коммандо. См. Коммандо.


































Ваккерструмское коммандо. См. Коммандо. Ваккерструм-Нек, 49. Уокер, генерал-лейтенант сер Ф. Форестье-. См. Форестье-Уокер. Уолтер, майор Р. Л., 367. Вопенсхаусы, 80. Военное министерство в Претории, 38. «Штаты военного времени», 418. Война в Южной Африке: британские приготовления к, 1-34; начало, 35-53; театр военных действий, 54-67. Военное министерство, 6, 15, 22, 28, 35, 38, 44, 89, 100, 110, 111, 117, 199-201, 353, 379-381, 384, 410, 412-415, 418, 421, 422, 438, 443. Уордл, мичман Т. Ф. Дж. Л., кор. в.-м., 238. Уорли-Коммон, 269. Уоррен, генерал-лейтенант сер Ч., G.C.M.G., K.C.B., 201, 377, 379. Уоррентон, 39. Уорикширский полк, королевский (2-я). См. Регулярные части. Вашбанк, 58, 127. Мост через Вашбанк, 334. Река Вашбанк, 147-151. Вода, история с водой при Граспане, 432; повозки для воды, 421. Уотербергское коммандо. См. Коммандо. Уотсон, подполковник А. Дж., 281, 396-399. Вохоуп, генерал-майор А. Г., C.B., C.M.G., 203, 207, 211, 212, 215, 276-279, 308, 311, 312, 316-319, 323, 324. Уэвелл, генерал-майор А. Г., 437. Винен, 269, 273. Виненская дорога, 336. Уэйл, господа, 16. Уэлман, майор Х. Л., 298. Уэльский полк (1-я). См. Регулярные части. Весселс, коммандант, 409. Западная Африка и различные африканские протектораты, 91, 95. Западная Австралия, 94; предлагает помощь, 34. Западноавстралийская пехота. См. Колониальные части. Вест-Индия, 95. Полк Уэст-Riding (1-я). См. Регулярные части. Уэст-Йоркширский полк (2-я). См. Регулярные части. Уайт, генерал-лейтенант сер Джордж С., крест Виктории, G.C.B., G.C.S.I., G.C.I.E., 9, 46-48, 51, 52, 123, 126, 127, 143, 144, 148, 149, 205, 208, 210, 261-264, 335, 377, 378, 410, 415, 422; прибыл в Наталь, 46; при Эландслаагте, 157-171; при Ломбардс-Копе, 172-184; при Ритфонтейне, 151-156; его осведомленность о планах Буллера, 338, 339; изолирован, 200; предлагает проконсультироваться с военно-морским флотом, 117, 118, 120; не в состоянии защитить южный Наталь, 196-198. Уайт, капитан Х. С., 371. Уикхэм, майор У. Дж. Р., 146. Уиджен, канонерская лодка Её Величества, 116. Уилфорд, полковник Э. П., 154, 155. Уиллок, капитан С., 193. Уиллоу-Грейндж, 269, 270, 272. Уиллмотт, капитан У. А., 298. Вильсон, лейтенант Р. С., 319, 320. Вильсон, подполковник А., 441. Уилтширский полк (2-я). См. Регулярные части. Винбургское коммандо. См. Коммандо. Лагерь Ундмилл, 395. Уинг, майор Ф. Д. В., 181. Горы Винтерберг, 383. Проволочные заграждения, 71, 155, 166, 167, 221, 256, 320, 442. Витфонтейн-Берг (гора), 59. Витмос, 53. Виттеберг (гора), 59. Виттекноп, 245. Виттепутс, 213, 216, 223, 386. Витватерсранд, 60. Водхаусский район, 382. Вольмаранстадское коммандо. См. Коммандо. Уолсли, фельдмаршал достопочтенный Дж. Дж. виконт, K.P., G.C.B., G.C.M.G., 7, 17, 39, 101, 197, 207. Уолсли-Дженкинс, бригадный генерал К. Б. Х., 158, 159. Уолв-Коп, 400. Ферма Уолвекрааль, 388. Вуд, лейтенант К. К., 213. Вуд, генерал сер Х. Эвелин, крест Виктории, G.C.B., G.C.M.G., 16, 17. Вуд, генерал-майор Э., C.B., 386-388. Ферма Вудкот, 160, 161, 167. Уулз-Дрифт, 124. Вустерский район, 383. Вустерширский полк (2-я). См. Регулярные части. Вайк, 75.




















































































Йоманство, 12, 93, 379, 380. См. также Имперское йоманство. Йоркширская легкая пехота (2-я). См. Регулярные части. Йоркширский полк (1-я). См. Регулярные части. Юл, генерал-майор Дж. Х., 123, 131, 133, 137, 138, 142-156, 161, 172.





Замбези, 48, 60. Зандспруит, 49, 124. Зарпы. См. Полиция Южно-Африканской Республики. Зибенгла (транспортное судно), 203. Заутпансбергское коммандо. См. Коммандо. Хребет Заутпансберг, 59. Заутпанс-Дрифт, 387, 388. Зулуленд, 36, 65, 94, 158, 274. Зулусы, 70. Зуурберген (гора), 56. Цварте-Берген (гора), 55. Лейтенант Ван Зейл, 272.
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Указатель на карте
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Рельефная карта Южной Африки для иллюстрации топографических особенностей и театра военных действий.
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Северный Наталь.
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Южный Наталь.
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Талана. 20 октября 1899 г.
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Эландслаагте. 21 октября 1899 г.
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Ритфонтейн. 24 октября 1899 г.
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Ломбардс-Коп. 30 октября 1899 г. Обстановка до 7 часов утра.
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Ломбардс-Коп. 30 октября 1899 г. Обстановка с 7 часов утра до окончания боя.
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Северная часть Капской колонии и часть Оранжевого Свободного Государства.
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Белмонт. 23 ноября 1899 г. Обстановка до захвата Ганах-Хилла.







[image: ]
Белмонт. 23 ноября 1899 г. Обстановка до захвата Монблана.
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Граспан. 25 ноября 1899 г. Обстановка в 9 часов утра.
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Моддер-Ривер. 28 ноября 1899 г. Обстановка около 15:30.
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Магерсфонтейн. 11 декабря 1899 г. Обстановка в 4:30 утра.



Сноска 1: Полное обсуждение театра военных действий см. в главах II и III. [Назад к основному тексту]

Сноска 2: «Правительство Её Величества внимательно рассмотрело вопрос об общих целях, для которых поддерживается наша армия. Этот вопрос рассматривался в связи с программой Адмиралтейства и с учетом той помощи, которую военно-морской флот способен оказать при различных обстоятельствах, представляющихся разумно вероятными; и оно постановило, что общая основа требований к нашей армии может быть правильно сформулирована следующим образом: цели нашей военной организации заключаются в том, чтобы:—

(a) Обеспечивать эффективную поддержку гражданской власти во всех частях Соединенного Королевства.

(b) Обеспечивать количество военнослужащих для Индии, которое было определено по соглашению с правительством Индии.

(c) Обеспечивать гарнизоны для всех наших крепостей и угольных станций, как в метрополии, так и за рубежом, в соответствии с установленной шкалой и поддерживать эти гарнизоны в любое время в численности, установленной для мирного или военного времени.

(d) Помимо обеспечения этих потребностей, быть способными быстро мобилизовать для обороны страны два армейских корпуса регулярных войск и один корпус, частично состоящий из регулярных войск, а частично из ополчения (милиции); а также организовать вспомогательные силы, не распределенные по армейским корпусам или гарнизонам, для обороны Лондона, для обороняемых передовых позиций и для обороны торговых портов.

(e) С учетом вышеупомянутых соображений и наших финансовых обязательств стремиться к тому, чтобы в случае необходимости иметь возможность отправить за границу два vollständigen армейских корпуса с кавалерийской дивизией и линией коммуникации. Но следует четко понимать, что вероятность использования армейского корпуса в полевых условиях в любой европейской войне является достаточно маловероятной, чтобы сделать первоочередной обязанностью военных властей эффективную организацию наших сил для обороны этой страны». — (Доклад Королевской комиссии по войне в Южной Африке, стр. 225.) [Назад к основному тексту]

Сноска 3: Ныне генерал, достопочтенный сер Генри Бракенбери, G.C.B. [Назад к основному тексту]

Сноска 4: Мобилизационные отчеты, номера I, II и III. [Назад к основному тексту]

Сноска 5: Достопочтенный У. Х. Смит. [Назад к основному тексту]

Сноска 6: Тогдашний постоянный заместитель статс-секретаря. [Назад к основному тексту]

Сноска 7: Следующая выписка из заявления Мобилизационного отдела приводит детали и даты:—

«21. В то время как продолжалась отправка полевых сил, в Англию поступили известия о потере большей части двух пехотных батальонов и горной батареи у Николсонс-Нека. Соответственно, 31 октября были отданы приказы об отправке одной горной батареи и трех пехотных батальонов для возмещения этой потери. Всё это подкрепление отправилось из Англии, за исключением одного батальона. Погрузка на суда из Англии была завершена 16 ноября.

«22. 3 ноября было принято решение сформировать и отправить осадную артиллерию. Погрузка на суда состоялась 9 декабря.

«23. Приказы о мобилизации 5-й пехотной дивизии (войска под командованием генерала Дж. Уайта в Ледисмите считались 4-й дивизией) были отданы 11 ноября. 20 ноября была добавлена дополнительная бригадная артиллерийская дивизия (три батареи конной артиллерии).

Погрузка этой 5-й дивизии началась 24 ноября и завершилась 13 декабря. Погрузка трех батарей конной артиллерии происходила в период с 19 по 21 декабря.

«24. Приказы о мобилизации 6-й пехотной дивизии были отданы 2 декабря, т. е. как только погрузка 5-й дивизии подходила к концу. Мобилизация началась 4 декабря и была завершена к 11 декабря. Все боевые части были отправлены на судах в период с 16 декабря по 1 января 1900 года.

«25. Приказ о мобилизации 7-й пехотной дивизии был отдан 16 декабря. Мобилизация началась 18 декабря и завершилась 27 декабря.

Погрузка началась 3 января и завершилась 18 января.

«26. Тем временем, 16 и 22 декабря было принято решение мобилизовать и подготовить к отправке четыре дополнительные бригадные дивизии (двенадцать батарей) полевой артиллерии, причем одна бригадная дивизия была вооружена гаубицами. Все они были отправлены на судах в период с 21 января по 27 января 1900 года.

«28. Приказ о мобилизации дополнительной кавалерийской бригады (4-й кавалерийской бригады) был отдан 26 декабря. Мобилизация началась 28 декабря и завершилась 2 января 1900 года.

Отправка этой бригады была задержана в ожидании прибытия лорда Робертса в Южную Африку и получения от него сообщения.

Погрузка началась 8 февраля и завершилась 17 февраля.

«29. Были отданы приказы о мобилизации 8-й пехотной дивизии от 19 января 1900 года. Мобилизация началась 20 января. Погрузка началась 12 марта, и последняя часть погрузилась на судно 18 апреля 1900 года.

«30. С отправкой 8-й дивизии последнее организованное и мобилизованное регулярное соединение покинукинуло эту страну, и работа Мобилизационного подраздела в связи с отправкой подкреплений в Южную Африку подошла к концу».

Исполнительная работа по организации, оснащению и отправке маршевых пополнений ополчения (милиции), добровольцев и Имперского йоманства осуществлялась исключительно генерал-адъютантом, генерал-квартирмейстером и генеральным начальником вооружений. [Назад к основному тексту]

Сноска 8: Определенные трудности возникли при поиске некоторых специалистов, таких как коваля и др. [Назад к основному тексту]

Сноска 9: Из этих первоначальных сил из Англии все кавалерийские и артиллерийские части и одиннадцать пехотных батальонов выступили по «штату военного времени плюс сверхкомплектный состав», который исчислялся в 10 процентах для возмещения потерь в течение первых трех месяцев. Было решено принять этот стандарт во всех случаях. [Назад к основному тексту]

Сноска 10: Резерв артиллерии исчерпался практически сразу же, в то время как весь резерв кавалерии был призван лишь в конце февраля 1901 года. [Назад к основному тексту]

Сноска 11: Только для одного батальона, 2-го батальона Королевских ирландских стрелков, из Англии за шесть месяцев убыл 1831 квалифицированный солдат без необходимости привлекать какие-либо резервы за пределами собственного корпуса. [Назад к основному тексту]

Сноска 12: Меморандум о пополнениях, подготовленный в департаменте генерал-адъютанта, 30 сентября 1902 года. См. том Приложений, Королевская комиссия, стр. 86. [Назад к основному тексту]

Сноска 13: Опыт конкретной батареи Королевской полевой артиллерии служит иллюстрацией описанных выше последствий. Из этой батареи к концу ноября 1899 года были откомандированы в штаб, действующие батареи, боевые колонны или сверхкомплектный состав капитан, старший суб-алтерн (единственный, кто имел четырехмесячный стаж службы в полевой артиллерии), пять сержантов, один капрал, один бомбардир, четыре шорника-кузнеца, два трубача, колесный мастер, шесть канониров и пять ездовых. В декабре 1899 года командир батареи со всем одним подразделением был забран в качестве ядра для формирования новой батареи. Через десять дней после этого была заказана мобилизация батареи. Чуть более 50 процентов личного состава батареи при мобилизации составляли люди из секции D резерва, из которых примерно половина видела орудие, с которым им предстояло работать, в то время как никто не видел его в стрельбе. [Назад к основному тексту]

Сноска 14: Заявление Мобилизационного подраздела. [Назад к основному тексту]

Сноска 15: Эффект от этого в отношении кавалерии заключался в том, что около 2000 резервистов сверх неотложных потребностей были преждевременно предоставлены в распоряжение департамента. [Назад к основному тексту]

Сноска 16: «...Но следует четко понимать, что вероятность использования армейского корпуса в полевых условиях в любой европейской войне является достаточно маловероятной, чтобы сделать первоочередной обязанностью военных властей эффективную организацию наших сил для обороны их страны». — Меморандум г-на Станхоупа. См. стр. 5, 6. [Назад к основному тексту]

Сноска 17: Выдержка из записки, представленной Королевской комиссии генерал-лейтенантом сер Уильямом Николсоном. А. 18 245. [Назад к основному тексту]

Сноска 18: См. также главу V. [Назад к основному тексту]

Сноска 19: Генерал сер Х. Бракенбери. [Назад к основному тексту]

Сноска 20: Выдержка из протокола генерального начальника вооружений главнокомандующему от 10 октября. См. том I, «Протоколы показаний», Королевская комиссия, стр. 76. [Назад к основному тексту]

Сноска 21: См. стр. 6. [Назад к основному тексту]

Сноска 22: Повозки для воды и повозки для боеприпасов. [Назад к основному тексту]

Сноска 23: «При объявлении мобилизации лошади в количестве 3682 голов были куплены из зарегистрированного резерва, а остальные необходимые — получены на открытом рынке, и все части получили полный комплект с 10 процентами запасных лошадей. Никакие части не задерживались из-за нехватки лошадей». (Следственная комиссия, Департамент ремонтирования, 5344-5).

Количество лошадей, фактически приобретенных из зарегистрированного резерва и на открытом рынке внутри страны, к концу 1901 года достигло 73 000 голов.

Сноска 24: Предложение отправить 700 аргентинских лошадей и мулов «для акклиматизации в преддверии потерь следующего года» было направлено командующему войсками в Южной Африке в апреле 1899 г. — Тел. кварт. ген. командующему войсками в Юж. Афр., 28 апреля. (Серия по Юж. Афр. № 3.) [Назад к основному тексту]

Сноска 25: Общее количество животных, поставленных Департаментом ремонтирования к августу 1902 года, было следующим:—









	Horses.
	Mules and Donkeys.
	Total.



	With units.
	Remounts.


	 

	20,251
	450,223
	149,648
	620,122[Back to Main Text]




Сноска 26: Следственная комиссия по армейским ремонтируемым лошадям. Вопр. 8, Протоколы показаний. [Назад к основному тексту]

Сноска 27: Следственная комиссия по армейским ремонтируемым лошадям. Отчет, пункт 234. [Назад к основному тексту]

Сноска 28: Телеграмма командующего войсками в Южной Африке статс-секретарю, 3 сентября. (Южноафриканская серия, № 200.) [Назад к основному тексту]

Сноска 29: В Капской колонии было три сосредоточения станций, а именно: Де-Аар, Нааувпорт и Кингстаун. [Назад к основному тексту]

Сноска 30: Отчет Следственной комиссии Департамента ремонтирования, стр. 3, п. 12. [Назад к основному тексту]

Сноска 31: Отчет Королевской комиссии, пункт 187. [Назад к основному тексту]

Сноска 32: Заявление генерал-квартирмейстера, 23 сентября 1902 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 33: Командующий войсками в Южной Африке запросил офицеров специальной службы, знакомых с обязанностями категории «B». [Назад к основному тексту]

Сноска 34: Штатное расписание для Индии является отдельным. [Назад к основному тексту]

Сноска 35: Было запрошено увеличение на 212 человек, которое было получено последовательными грантами по 54, 53, 52 и 55 человек — итого 214. [Назад к основному тексту]

Сноска 36: Смета предусматривала 400 человек всех званий, и было выделено 150. Остаток был выделен в ноябре 1899 года, и люди, разумеется, были необученными. [Назад к основному тексту]

Сноска 37: Заявление хирурга-генерала Джеймисона, Королевская комиссия по южноафриканским госпиталям. [Назад к основному тексту]

Сноска 38: Штатный состав ветеринарного департамента метрополии составлял 63 человека; в Южной Африке было задействовано 121 гражданских ветеринарных врачей, помимо тех, что были наняты местными добровольческими частями. [Назад к основному тексту]

Сноска 39: Ветеринарный полковник Ф. Дак, C.B., F.R.C.V.S. [Назад к основному тексту]

Сноска 40: Обязанности подробно описаны в ответе сер Генри Бракенбери Королевской комиссии, А. 1555. [Назад к основному тексту]

Сноска 41: Этот резерв состоял из 40 000 комплектов; фактически выданное количество было достаточным для полного оснащения сил. [Назад к основному тексту]

Сноска 42: В это время года это было целесообразно, и в конечном итоге было отправлено суконное обмундирование из сержа. Впоследствии войска вплоть до мая 1900 года брали один комплект хлопчатобумажного обмундирования (дриль) и один комплект из сержа. Позже каждый солдат брал два комплекта из сержа. [Назад к основному тексту]

Сноска 43: До мобилизации в отношении госпитального имущества имелись запасы для полевых госпиталей трех армейских корпусов; однако не было резерва имущества для стационарных или общих госпиталей, за исключением одного общего госпиталя и двух стационарных госпиталей, которые не входили в организацию армейского корпуса. [Назад к основному тексту]

Сноска 44: Британское правительство не было участником этой статьи. [Назад к основному тексту]

Сноска 45: Представление сер Х. Бракенбери было вынесено на рассмотрение Кабинета министров и в результате рекомендаций комитетов Моватта и Гранта привело к выделению гранта в размере 10 500 900 фунтов стерлингов, распределенного на трехлетний период. [Назад к основному тексту]

Сноска 46: Выдержка из меморандума маркиза Лансдауна от 21 мая 1900 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 47: Мобилизованными частями были: Натальские военно-морские добровольцы, Натальская полевая артиллерия, Натальские королевские стрелки, Дурбанская легкая пехота, Натальские конные стрелки, Натальские карабинеры, Конные стрелки Умвоти, Пограничные конные стрелки. [Назад к основному тексту]

Сноска 48: О местных силах, призванных в Капской колонии, см. главу II, стр. 53. [Назад к основному тексту]

Сноска 49: О прибытии «заморских колонистов» см. Приложение 9. Весь этот вопрос более подробно освещен во II томе в главе о колониальных корпусах. [Назад к основному тексту]

Сноска 50: См. общую карту Южной Африки, рельефную карту № 2 и карту № 3. [Назад к основному тексту]

Сноска 51: На общей карте ныне пишется как Эмтонянени. [Назад к основному тексту]

Сноска 52: Железнодорожный мост у станции Оранж-Ривер. [Назад к основному тексту]

Сноска 53: В более позднем издании «Военных заметок» (июнь 1899 г.) общая численность бурского ополчения и постоянных формирований оценивалась в 53 743 человека, причем предполагалось, что к ним с началом войны присоединятся 4000 колониальных мятежников. Подсчитано было, что из этого общего числа, за исключением выделенных для обороны границы и для сдерживания Кимберли и Мафекинга, 27 000 боеспособных человек будут доступны в качестве полевой армии для наступательных операций. Когда эти расчеты производились, большое количество ойтландров в Йоханнесбурге делало вероятным то, что значительные силы буров будут отвлечены на наблюдение за этим городом. [Назад к основному тексту]

Сноска 54: См. том II. [Назад к основному тексту]

Сnоска 55: Эти места были предложены в качестве подходящих для передовых складов в «Заметках о линиях коммуникации в Капской колонии», изданных Разведывательным отделом Военного министерства в июне 1899 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 56: Письмо Военного министерства от 3 сентября 1897 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 57: Письмо Военного министерства от 23 февраля 1899 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 58: Это утверждение основано на информации, полученной из бурских источников во время и после войны, однако эти цифры следует принимать лишь как приблизительно точные. [Назад к основному тексту]

Сноска 59: Подкрепления общей численностью около 3240 человек прибыли в бурскую натальскую армию в течение ноября — декабря; они состояли из 1300 йоханнесбургских полицейских и бургеров, 290 свазилендских полицейских и бургеров, а также Лиденбургского и Каролинского коммандо. Эти подкрепления, однако, уравновешивались переброской отрядов коммандос Свободного Государства на западный театр военных действий. [Назад к основному тексту]

Сноска 60: Мобилизованными частями были: собственная полевая артиллерия принца Альфреда Капской колонии, Капская гарнизонная артиллерия, Каффрские конные стрелки, Добровольческая гвардия принца Альфреда, Добровольческий стрелковый полк герцога Эдинбургского и Кейптаунский горский полк. Кимберлийский и мафекингский отряды были призваны до начала войны. Впоследствии стрелковый полк Эйтенхаге и Комгские конные стрелки были призваны 10 ноября, Капский медицинский штабной корпус был мобилизован 16 ноября, а Пограничные конные стрелки — 24 ноября 1899 года. [Назад к основному тексту]

Сноска 61: См. общую карту Южной Африки, рельефную карту № 2 и карту № 3. [Назад к основному тексту]

Сноска 62: «Нагроможденные и пересеченные». [Назад к основному тексту]

Сноска 63: «Драконовы горы». [Назад к основному тексту]

Сноска 64: В Южной Африке существуют, разумеется, многочисленные второстепенные и местные водоразделы (например, Драконовы горы, где они дают начало стоку Наталя в восточном направлении, и горы южной части Капской колонии, которые направляют некоторые из ее рек на юг к Индийскому океану). Ими пришлось практически пренебречь в столь общем обзоре субконтинента, какой ставился целью в настоящей главе. [Назад к основному тексту]

Сноска 65: Например, восстание в Вандее, сопротивление маори, краснокожих индейцев, ачехцев, черногорцев, горцев Заиндья, тирольцев Андреаса Хофера, кавказцев Шамиля. [Назад к основному тексту]

Сноска 66: Исключения, аналогичные тем, что существуют в европейских системах всеобщей воинской повинности, санкционировались военным правом бурских республик. [Назад к основному тексту]

Сноска 67: Эти списки были трех видов и включали в себя:—


	(I) Юношей до 18 лет и мужчин старше 50 лет.

	(II) Мужчин в возрасте от 18 до 34 лет.

	(III) Мужчин в возрасте от 34 до 50 лет.



В случае войны II класс подлежал призыву в первую очередь, затем III класс и в качестве крайней меры — I класс.

Сноска 68: Ниже приводится довольно точная подробная оценка:—







	Mausers
	53,375



	Martini-Henry
	35,875



	Westley-Richards
	9,780



	Guedes
	6,049



	Lee-Metfords
	2,850



	Krag-Jörgensen
	200



	 
	————



	 
	108,129




Besides the above, there were about 6,000 Webley pistols in store.[Back to Main Text]

Сноска 69: Закон о реорганизации 1896 г. [Назад к основному тексту]

Сноска 70: Жалованье офицеров Государственной артиллерии:—








	Commandant
	£700
	per annum.



	Major
	600
	"



	Captain
	500
	"



	First Lieutenant
	350
	"



	Second Lieutenant
	275
	"




Все чины получали от правительства лошадь, причем специальный комитет осуществлял надзор за закупкой и выдачей ремонтируемых лошадей. Пайки и обмундирование также выдавались бесплатно и по весьма щедрой шкале как офицерам, так и рядовым.

Оплата унтер-офицеров и рядовых была следующей:—







	Warrant Officers
	£180 and £150 per annum.



	Farriers and Sergeants
	6s. 6d. a day.



	Corporals
	5s. 6d."



	Gunners
	5s. 0d."[Back to Main Text]




Сноска 71:
Кроме того, имелись интендантская служба, медицинский, учебный, кузнечный и технический штабы, а также оркестр из 20 музыкантов; все они поддерживались на высоком уровне боеготовности.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 72:
За время войны в Йоханнесбурге было изготовлено около 26 000 снарядов различных образцов. Как там, так и в Претории был выполнен огромный объем работ по производству и ремонту военных материалов, включая создание новой 120-мм гаубицы и укорачивание 6-дюймового орудия Крёзо.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 73:
Замечено, что целых тридцать девять обычных бургеров несли службу при батарее в бою.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 74:
6-дюймовые орудия «Крезо» имели несколько своеобразную конструкцию и узкие железные колеса, совсем не предвещавшие той подвижности, которую буры от них добились. Снаряд весил 94 фунта, заряд — 20 фунтов дымного пороха, разрывной заряд для шрапнели — 5 фунтов мелинита. Откат гасился пневматически.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 75:
Три орудия Круппа и три пулемета «Максим» были заказаны в Европе, но не были доставлены вовремя, чтобы прибыть в столицу Свободного Государства.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 76:
Отчет бурской стороны.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 77:
См.
Приложение 4
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 78:
Армии во время войны между Севером и Югом в Америке были близки к этому в данном отношении.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 79:
См.
гл. I
,
с. 2
.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 80: Not including Royal Malta Artillery, 833 of all ranks.[Back to Main Text]

Сноска 81:
Включает Королевскую мальтийскую артиллерию.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 82:
О судах, несших службу на Капской станции во время войны, см.
Приложение 5
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 83:
Разумеется, невозможно фрахтовать корабль заранее без каких-либо расходов.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 84:
См. донесения, в которых изложены взгляды Редверса Буллера и др. на эти вопросы.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 85:
См. донесение губернатора Наталя адмиралу Харрису от 9.3.00 и письмо министерства по делам колоний в Адмиралтейство от 7.5.00.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 86: See maps Nos. 3, 5, and the panoramic sketch.[Back to Main Text]

Сноска 87:
Состав этого отряда см. в
Приложении 3
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 88:
Состав: 5-й уланский полк, отряд 19-го гусарского полка, натальские конные стрелки, три батареи Королевской полевой артиллерии, 1-й ливерпульский, 1-й девонширский полки, 2-й полк горцев-хиландцев (Гордонские горцы).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 89:
См.
Приложение 4
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 90:
См. карту №
5
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 91:
Эскиз позиции, если смотреть со стороны наступления британцев от Данди, можно найти в папке с картами, прилагаемой к этому тому.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 92:
На каждое орудие приходилось 154 выстрела, включая 60 резервных.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 93:
Тот факт, что буры не заняли это брустверное укрытие, расположенное всего в 400 ярдах от опушки леса и простреливавшее каждый дюйм местности впереди, объяснялся вовсе не опасениями Лукаса Мейера относительно его неудержимости. Приказ этого генерала предписывал удерживать стену, но поскольку он не остался следить за его выполнением, буры, опасаясь удерживать то, что казалось им изолированным и недостаточным укрытием, полностью пренебрегли им.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 94:
Подробные данные о потерях см. в
Приложении 6
.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 95: See maps Nos. 3, 5 and 7.[Back to Main Text]

Сноска 96:
Назначение майора А. Дж. Мюррея из Королевских инскиллингских фузилеров (бывшего помощника генерального квартирмейстера) помощником генерального квартирмейстера, лейтенанта Г. Е. Р. Кенрика из Полка королевы — исполняющим обязанности помощника генерального квартирмейстера, капитана К. К. Бернетта из 18-го гусарского полка — бригадным майором 8-й пехотной бригады, а лейтенанта Ф. Д. Мюррея из «Черной стражи» — адъютантом.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 97:
Флаг Красного Креста был установлен так и был настолько мал, что буры не могли его разглядеть.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 98:
Обнаружив, что отступление невозможно, этот патруль направился прямо к Ледисмиту, куда благополучно прибыл на следующий день.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 99:
См. карту №
4
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 100:
См. карту №
3
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 101:
Северная дорога была разведана, и на ней не оказалось воды.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 102:
Они были возвращены на следующий день.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 103:
Или Умбулвана.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 104:
Х. де Вет, «Трехлетняя война».
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 105:
См. карту №
7
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 106:
Также называется Тинтва-Иньони.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 107:
Эскиз позиции от Нодашваны до сопки Джононо можно найти в папке с картами, прилагаемой к этому тому. Сопка Джононо не показана на плане Ритфонтейна, так как ни одна часть боя не происходила вблизи нее.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 108:
Ситуация в этот момент изображена на карте №
7
.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 109: 13 killed, 31 wounded.[Back to Main Text]

Сноска 110:
Подробные данные о потерях см. в
Приложении 6
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 111:
См. карты №№
3
и
6
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 112:
5-й уланский полк, 19-й гусарский полк, конная пехота (M.I.), 1-й полк короля (Ливерпульский).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 113:
15-го числа разведывательная оценка сил Свободного Государства в Драконовых горах была следующей: Оливьерс-Хук — 3000; Тинтва — 1000; Ван-Рененс — 1200, с 15 орудиями; Нелсонс-Коп — 3500, с отрядами на перевалах к северу. Итого: 11 000 человек.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 114:
Телеграмма № 30 от 18 октября 1899 года, Ледисмит. Сэр Дж. Уайт — государственному секретарю.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 115:
Численный состав: 19-й гусарский полк, одна полевая батарея, пять эскадронов Имперского легкого кавалерийского полка (сформирован в Марицбурге в сентябре 1899 года), семь рот Ливерпульского полка, полубатальон 2-го королевского стрелкового полка короля под командованием бригадного генерала К. Б. Х. Уолсли-Дженкинса. Вторая половина последнего батальона уже находилась в Марицбурге.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 116:
Вся колонна Уолсли-Дженкинса в конце концов вернулась в Ледисмит в ночь с 22 на 23 октября.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 117:
Телеграфная связь через Грейтаун все еще работала.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 118:
См. карту №
3
. Приказ гласил: «Очистить окрестности Эландслаагте от противника и прикрыть восстановление железнодорожных и телеграфных линий».
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 119:
Другой эскадрон 5-го уланского полка, поддерживаемый с холма Пепворт ротой 1-го девонширского полка, в четырех милях от места отправления свернул в сторону, чтобы наблюдать за выходцами из Свободного Государства в направлении Бестерса.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 120:
За выдающуюся храбрость при сплочении своих людей для этой атаки следующие офицеры были удостоены Креста Виктории: капитан М. Ф. М. Мейклджон из Гордонских горцев, ранение которого лишило его руки, а также капитаны К. Х. Маллинз и Р. Джонстон из Имперского легкого кавалерийского полка. Старший сержант-майор В. Робертсон из Гордонских горцев также был награжден Крестом Виктории.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 121:
Подробные данные о потерях и т. д. см. в
Приложении 6
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 122:
Этот корпус оставался в качестве конвоя при натальской полевой артиллерии и поддержки кавалерии Гора на протяжении всего боя.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 123: See maps Nos. 3, 8 and 8 (a).[Back to Main Text]

Сноска 124:
См. стр.
150
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 125:
Эти батальоны были укомплектованы не полностью. Королевский стрелковый полк короля оставил две роты в Ледисмите, дублинские фузилеры — три, Лестерский полк — две, Ливерпульский полк короля — две.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 126:
За храбрость, проявленную в этом бою, младший лейтенант Дж. Норвуд из 5-го драгунского гвардейского полка был награжден Крестом Виктории.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 127:
Это показано на карте
8
как первая артиллерийская позиция.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 128:
Выяснилось, что перетащить колесное орудие 1-го королевского стрелкового полка короля через валуны сопки невозможно.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 129:
См.
стр. 176
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 130:
События после Таланы см. на
стр. 140
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 131:
Это позиция, показанная на карте
8 (
a
)
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 132:
Контр-адмирал сэр Р. Харрис, K.C.M.G., командовавший военно-морскими силами на Мысе, получил просьбу (24 октября) от сэра Дж. Уайта направить отряд тяжелой артиллерии в Ледисмит «ввиду доставки тяжелых орудий генералом Жубером с севера». Можно видеть, с какой оперативностью эта просьба была удовлетворена военно-морским командиром и воплощена в жизнь. За девяносто шесть часов орудия были выгружены с корабля Ее Величества «Пауэрфул» в Дурбане; семнадцать часов спустя они вступили в бой.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 133:
Сравнение присутствовавшего офицера.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 134:
Или полиция Южно-Африканской Республики («зарпы»).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 135:
Подробные данные о потерях и т. д. см. в
Приложении 6
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 136:
См. донесение сэра Р. Буллера государственному секретарю по вопросам войны от 1 ноября 1899 года.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 137:
Перед отъездом из Англии сэр Р. Буллер сообщил в военное министерство, что предлагает высадить 1-ю дивизию (Митюна) в Кейптауне, 2-ю (Клири) — в Порт-Элизабет, а 3-ю (Гэтейкра) — в Ист-Лондоне; однако, учитывая возможные изменения стратегической обстановки, он потребовал, чтобы каждый корабль заходил в Кейптаун за приказами.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 138:
См. т. II.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 139:
Решение отправить четвертую бригаду в Наталь было принято примерно 22 ноября, после развития рейда Жубера к югу от Тугелы.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 140:
62-я и половина 75-й батареи были отправлены к реке Оранж в октябре; вторая половина 75-й и 18-я батареи задержались в пути из-за поломки их транспорта «Зибенгла» и высадились в Кейптауне только 1 ноября.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 141:
См. главы II и XVIII.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 142:
Этот батальон был заменен в бригаде Харта 1-м пограничным полком.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 143:
Под командованием генерал-майоров Литтелтона и Харта находились уже не все батальоны, составлявшие их бригады в Олдершоте.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 144:
См. конец этой главы.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 145:
См. карту №
9
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 146:
Остальная часть письма содержит предложения по тактике и т. д., не имеющие прямого отношения к теме этой главы, и поэтому опущены.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 147:
О причинах, приведших к частичному рассредоточению 1-й дивизии по прибытии в Южную Африку, см.
главу XI
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 148:
Из-за трудностей с транспортом бригада моряков прибыла в 1-ю дивизию только в час ночи 23-го числа.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 149:
62-я полевая батарея, входившая в состав бригадного дивизиона артиллерии полковника Холла, была оставлена на коммуникационной линии и присоединилась только к моменту битвы при Моддер-Ривер.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 150:
1-й батальон Колдстримского гвардейского полка высадился с Гибралтара 16 ноября и был задержан у реки Оранж для охраны железной дороги до 22-го числа, когда его сменил 1-й батальон горной легкой пехоты; после этого он сразу же двинулся к Белмонту, куда прибыл поздно ночью 22-го числа.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 151:
Две роты королевских мюнстерских фузилеров также прибыла в Белмонт от реки Оранж 22 ноября и были прикомандированы к 9-й бригаде.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 152:
Остальная часть этого батальона составляла часть гарнизона Кимберли.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 153:
См. карту №
10
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 154:
См. карты №№
10
и
10 (a)
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 155:
В некоторых случаях выяснилось, что проволока слишком прочна, чтобы ее можно было перерезать кусачками.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 156:
Полубатальон полка преданных североланкаширцев был оставлен в Виттепютсе в качестве охраны обоза.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 157:
18-я батарея выпустила 141 снаряд. Большую часть дня она вела бой на дистанции 1375 ярдов.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 158:
Этот водопой не показан на карте №
10
; он присутствует на карте №
9
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 159:
См. карты №№
9
и
11
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 160:
На карте №
11
показаны только южные группы сопок.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 161:
См.
стр. 233
, 2-й абз.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 162:
См.
стр. 235
, абз. 2. Бригада, перед фронтом которой прошла бригада моряков во время флангового маневра, теперь наступала, чтобы поддержать эти две роты в атаке.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 163:
Офицеры бригады моряков носили такие же головные уборы, как и их подчиненные, и, за исключением капитана Протеро и мичмана Уордла, все были вооружены винтовками.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 164:
См.
стр. 235
, абз. 2.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 165:
Полк легкой пехоты короля (K.O.Y.L.I.) за весь день потерял убитыми всего 7 человек, ранеными — 3 офицеров и 34 нижних чина (человека), а пропавшими без вести — 4 человек.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 166:
Всего за время боя эта батарея выпустила 482 снаряда.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 167:
В интересах исторической точности следует отметить, что название «Моддер-Ривер» для боя 28 ноября является неточным. Боевые действия, как будет показано в этой главе, происходили на берегах Риета; но поскольку боевые отличия за это сражение были присвоены под названием «Моддер-Ривер», это название получило официальное признание и потому используется здесь. См. карту №
12
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 168:
См. карту №
9
и
эскиз от руки
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 169:
См. карту №
13
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 170:
См. карту №
9
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 171:
В конце этой разведки подполковник Вернер получил столь тяжелые травмы в результате падения с конем, что был отправлен на родину по инвалидности.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 172:
Этот эскиз был сделан за несколько дней до начала войны офицером, которому было поручено доложить о наилучшем способе обороны моста через реку Моддер силами одной или двух рот пехоты. Он был выполнен в условиях, которые помешали бы ему провести сколько-нибудь масштабную разведку рек Риет и Моддер, даже если бы его инструкции были более исчерпывающими.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 173:
Нортгемптонширский полк был выделен для охраны обоза в Виттекопе. 1-й батальон Аргайл-Сазерлендского горского полка присоединился к колонне лорда Митюна в ночь на 28-е число с коммуникационных линий.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 174:
Генерал-майор Пол-Кэри прибыл в колонну лорда Митюна 27-го числа, чтобы принять командование 9-й бригадой, которой временно руководил подполковник Мани из Нортумберлендского фузилерного полка с 23-го числа, когда генерал-майор Фетерстонхо был ранен при Белмонте.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 175:
Нескольким группам офицеров и солдат удалось продвинуться на три-четыре сотни ярдов ближе к бурским позициям, но ценой тяжелых потерь.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 176:
Майор Альбрехт вел огонь из своих орудий с большим упорством; его пехотная охрана, согласно бурским отчетам, отступила, увидев продвижение британцев, а его боеприпасы были почти исчерпаны, но артиллеристы стояли насмерть.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 177:
28-го числа полевые батареи израсходовали боеприпасы следующим образом:
[Вернуться к основному тексту]
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Сноска 178:
Подробности о потерях см. в
Приложении 6
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 179:
См. карту №
4
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 180:
См.
главу X
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 181:
Этот контингент состоял из команд с кораблей «Террибл», «Форте», «Тетис», «Филомел» и «Тартар» общей численностью 35 офицеров и 423 человека. Командир Лимпус (ВМФ) был назначен командующим артиллерией (см.
стр. 120
).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 182:
12-фунтовые орудия были заменены в Марицбурге двумя другими, доставленными из Дурбана под командованием лейтенанта А. Хэлси (ВМФ).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 183:
Эта практика укоренилась в британской службе из-за большого числа войн с дикарями, которые убивали раненых и уродовали мертвых.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 184:
См. карту №
3
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 185:
См. карты №№
9
и
16
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 186:
См. стр.
198
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 187:
См.
главу XI
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 188:
Эти две роты входили в состав батальона конной пехоты кавалерийской дивизии и состояли из взводов, набранных из различных пехотных батальонов и обученных в разных районах по-разному.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 189:
См. карты №№
9
и
14
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 190:
Глава XI
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 191:
Глава XI
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 192:
Разведывательные сводки штаба генерала Гэтейкра показывают, что в то время они полагали, будто Оливье ожидает крупного подкрепления из Трансвааля.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 193:
Следует отметить, что на карте 14 показаны четыре дома с отметкой «Ван-Зил», однако, если не указано иное, в тексте везде имеется в виду самый северный из них.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 194:
Солнце в Стормберге 10 декабря взошло в 4:38 утра (по времени Капских государственных железных дорог).
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 195:
Карта №
13
и
эскиз от руки
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 196:
Лишь 3 декабря сигналы были четко поняты, а обмен сообщениями — должным образом налажен.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 197:
Будучи раненым в бою при Моддере 28-го числа, он покинул госпиталь 29-го, но был вынужден вернуться туда со 2 по 6 декабря.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 198:
Этот батальон прибыл на поле боя при Моддере вечером 28 ноября.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 199:
Это было другое название брода Футпадс-Дрифт; последнее название используется на карте №
13
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 200:
См. карты №№
13
,
13(a)
,
13(b)
и
эскиз от руки
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 201:
Две роты сифортских горцев, несшие сторожевую службу, не сопровождали свой батальон, а пробились к передовой позже в тот же день.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 202:
См.
стр. 312
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 203:
Эти роты головного батальона бригады фактически развернулись, когда буры открыли огонь.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 204:
Офицер горной бригады, засекший время, определяет час этого отступления примерно как 8 часов утра.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 205:
Забор, тянущийся на северо-запад от брода Мосс-Дрифт.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 206:
См. карту №
13(a)
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 207:
См. сноску в конце главы.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 208:
См. карту №
13 (a)
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 209:
См. карту
№ 13 (a)
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 210:
Этот приказ был отправлен подполковнику Макбину в 7:40 утра.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 211:
Расстояние подтверждено капитаном В. Е. Гордоном (кавалер Креста Виктории) из Гордонских горцев, который, находясь в головной линии, был ранен в месте, которое много месяцев спустя смог точно опознать. Оттуда он отмерил шагами расстояние до бурского окопа. Лейтенант Г. Е. М. Дуглас (Королевский медицинский корпус армии) подполз вперед, чтобы сделать инъекцию морфия нескольким раненым офицерам и солдатам именно в этом месте. За этот поступок он был удостоен Креста Виктории. Этой же награды были удостоены капитан Е. Б. Тоус из Гордонских горцев и капрал Дж. Шоул из горной легкой пехоты за храбрость во время боя.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 212:
Во время боя 18-я батарея выпустила 940 снарядов, 62-я — около 1000, 75-я — 721, батарея G Королевской конной артиллерии — 1179, а корабельная 4,7-дюймовая — 73.
[Вернуться к основному тексту]


Footnote 213: See maps Nos. 3, 4, 15, and freehand sketch.[Back to Main Text]

Сноска 214:
3-я батарея этого бригадного дивизиона еще не прибыла, потерпев кораблекрушение во время плавания.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 215:
Карта № 3.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 216:
См. том II.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 217:
Эта центральная дорога или старая тропа не показана на картах №
3
и
4
, но изображена на карте №
15
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 218:
См. карту №
3
.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 219:
См. донесение сэра Р. Буллера государственному секретарю по вопросам войны от 13 декабря 1899 года.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 220:
Показан на карте №
15
как мост Булвера.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 221:
Донесение сэра Р. Буллера от 17 декабря 1899 года.
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 222:
В телеграмме, отправленной Шалком Бургером Боте 14 декабря, предписывалось: «Ни при каких обстоятельствах нельзя оставлять позицию Дирксена... Если эта позиция будет оставлена, под угрозой окажутся все остальные». Президент Крюгер телеграфировал в тот же день Боте через Бургера: «Сопку на другом берегу реки нельзя сдавать, ибо тогда всякой надежде придет конец... Не бойтесь врага, но уповайте на Бога».
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 223:
7.12.99. Телеграмма, отправленная коммандантом-генералом П. Жубером помощнику генерала Боте:
[Вернуться к основному тексту]

«Я не могу не повторять вам и не умолять вас строго настаивать перед офицерами и солдатами на недопустимости беспорядочной стрельбы на больших и практически невозможных дистанциях. Нашей величайшей удачей в освободительной войне была непосредственная близость (позиций), так что дым от обеих сил сливался в одно облако, сквозь которое нашим людям было легче побеждать противника. Я всегда старался, пока противник гремел своими орудиями, прятать своих людей как можно надежнее и укреплять их на позициях до тех пор, пока орудия противника не уставали, после чего они наступали и атаковали нас; тогда и только тогда, когда они оказывались между собственными орудиями и нашими людьми, бургеры выпрыгивали вперед и расстреливали их пачками. Теперь же наши бургеры из своих скорострельных винтовок начинают стрелять с такого большого расстояния, и есть серьезные опасения, что в ожесточенном бою, длящемся весь день, они впустую расстреляют все свои боеприпасы, не причинив вреда врагу, после чего враг сможет применить пику и меч, исчерпав их боезапас. Предупредите своих людей об этом и боритесь с этой ошибкой. Вы также должны хорошо подумать о своем резервном боекомплекте, его позиции и о том, как его можно подвезти к линии огня. Вы сами знаете, как часто мы уже захватывали английских мулов с боеприпасами; не позволяйте тому же случиться с нашими. Во-вторых, я уверен, что Буллер не станет действовать против вас всеми своими силами сразу; он разместит резервы в своем тылу и снова и снова будет подводить свежие силы. Его кавалерия будет ждать по возможности, чтобы предпринять атаку с тыла или попытаться зайти к нам в тыл. Так что будьте начеку. Расположите свои резервы так, чтобы в такие моменты могли выдвигаться новые силы; пусть кто-нибудь находится на возвышенном и видном месте, чтобы вовремя направить подкрепление туда, где оно необходимо. Горько лежать здесь на спине и думать и советовать с такого расстояния, но да будет воля Божья как на небе, так и на земле. С наилучшими пожеланиями».
[Вернуться к основному тексту]

Сноска 224:
Два морских 12-фунтовых орудия были оставлены во Фрере; остальные два 12-фунтовых орудия были установлены на Шутерс-Хилл, на расстоянии около 6000 ярдов от моста.
[Назад к основному тексту]

Сноска 225:
См. депешу в военное министерство от 17 декабря 1899 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 226:
См. карты № 15 и 15(а), а также набросок от руки.
[Назад к основному тексту]

Сноска 227:
Восход солнца в Коленсо 15 декабря происходит в 5 часов утра.
[Назад к основному тексту]

Сноска 228:
В телеграмме генерала Буллера в военное министерство от 15 декабря 1899 года указано: «В Тугеле есть два удобных для перехода места... они находятся примерно в двух милях друг от друга... Генерал Харт должен был атаковать левый брод, генерал Хильдьярд — правый».
[Назад к основному тексту]

Сноска 229:
Примечательно, что генерал-майор Харт решительно заявляет, что «он не пересекал ручей Дорнкоп». Из объяснения, приведенного в тексте, будет понятно, что он не пересекал то, что было отмечено для него на карте как ручей. Карта была неверной. Он пересек ручей, обозначенный как «ручей Дорнкоп» на карте 15.
[Назад к основному тексту]

Сноска 230:
Вследствие тяжелых потерь среди офицерского состава в предыдущих боях всем пехотным офицерам было приказано отказаться от шпаг, и они по большей части носили винтовки и солдатское снаряжение.
[Назад к основному тексту]

Сноска 231:
Другой полубатальон Королевских ирландских фузилеров под командованием подполковника Дж. Ривза находился в охранении обоза. Штаб и четыре роты 2-го батальона Королевских шотландских фузилеров находились во Фрере.
[Назад к основному тексту]

Сноска 232:
В дополнение к полевым орудиям на сопках Коленсо офицеры-моряки батареи капитана военно-морского флота Джонса заметили тяжелое орудие к северу от них.
[Назад к основному тексту]

Сноска 233:
У двух рот Королевских шотландских фузилеров впоследствии закончились боеприпасы, но сержант-майор Дж. Шеннон (2-й батальон Королевских ирландских фузилеров) доставил им дополнительный запас под сильным огнем.
[Назад к основному тексту]

Сноска 234:
Трое бургеров коммандо Крюгерсдорпа, занимавшие окопы у реки, заявили впоследствии, что для них было бы невозможно поддерживать «какой-либо огонь» по пехоте, если бы та наступала во время боя артиллерии.
[Назад к основному тексту]

Сноска 235:
Без учета пленных потери 66-й батареи за весь день составили 1 офицера и 10 нижних чинов убитыми и 2 офицеров и 30 нижних чинов ранеными; эти потери включают потери, понесенные при попытках увести орудия.
[Назад к основному тексту]

Сноска 236:
См. депешу государственному секретарю от 17 декабря 1899 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 237:
Позиции войск в этот период боя подробно приведены на карте № 15.
[Назад к основному тексту]

Сноска 238:
За исключительную доблесть, проявленную при попытке увести орудия, были награждены Крестом Виктории: капитан У. Н. Конгрив (третьей стрелковой бригады); капитан Г. Л. Рид (7-я батарея Королевской полевой артиллерии); капитан Г. Н. Скофилд (Королевская полевая артиллерия); лейтенант достопочтенный Ф. Х. С. Робертс (Королевский стрелковый корпус короля, посмертно); капрал Г. Е. Нерс (66-я батарея Королевской полевой артиллерии) и рядовой К. Равенхилл (Королевские шотландские фузилеры). За самоотверженность при спасении раненых под очень сильным огнем Крестом Виктории также был награжден майор У. Бабти, кавалер ордена Святого Михаила и Святого Георга (Королевский медицинский корпус армии).
[Назад к основному тексту]

Сноска 239:
Этот полк состоял из одного эскадрона натальских карабинеров, отряда натальской полиции, одного эскадрона Имперского легкого конного полка и одной конной роты, сформированной из 2-го батальона королевских стрелков короля и дублинских фузилеров; командовал им в тот день майор Р. Л. Уолтер (7-й гусарский полк).
[Назад к основному тексту]

Сноска 240:
См. стр. 357.
[Назад к основному тексту]

Сноска 241:
Подполковник Бьюкенен-Ридделл был командиром 3-го батальона королевских стрелков короля, но при переходе генерала Литтелтона на западный фланг он принял командование батальонами, оставленными в центре (шотландские стрелки и королевские стрелки короля).
[Назад к основному тексту]

Сноска 242:
Подробные данные о потерях см. в приложении 6.
[Назад к основному тексту]

Сноска 243:
Таково собственное мнение Сира Редверса. С другой стороны, Бота после войны заявил, что потеря орудий и ошибки в отношении бригады Харта лишили его возможности нанести британской армии сокрушительное поражение. Он надеялся побудить нападавших переправиться через реку без единого выстрела.
[Назад к основному тексту]

Сноска 244:
Отправка 6-й дивизии в Южную Африку была предложена Сиру Р. Буллеру и принята им. Его телеграмма датирована 1 декабря 1899 года. Он желал, чтобы эта дивизия прибыла в Капскую колонию 1 января, к каковой дате он тогда надеялся начать свое наступление в Свободное Государство через Бехули.
[Назад к основному тексту]

Сноска 245:
14 декабря лорд Лансдаун телеграфировал Сиру Ф. Форестье-Уокеру: «По прибытии Уоррен должен быть немедленно отправлен принять командование войсками под началом Метуэна. Буллер будет уведомлен об этом телеграммой». В этой телеграмме определялось назначение не 5-й дивизии, а генерал-лейтенанта Сира К. Уоррена, ее командира.
[Назад к основному тексту]

Сноска 246:
См. т. II. «Осада Ледисмита».
[Назад к основному тексту]

Сноска 247:
9 декабря Сир Р. Буллер отдал приказание, чтобы бригада и батарея этой дивизии были отправлены в Ист-Лондон для подкрепления генерала Гатакра, а остальная часть высадилась в Порт-Элизабет и направилась к узловой станции Росмид.
[Назад к основному тексту]

Сноска 248:
Народное название недели, на которую пришлись поражения при Штормберге, Магерсфонтейне и Коленсо.
[Назад к основному тексту]

Сноска 249:
«В Натале и Капской колонии в настоящее время происходят отдельные операции очень большого значения. Ведение кампании в Натале осуществляется в условиях совершенно неожиданных трудностей, и, по мнению правительства Ее Величества, это потребует Вашего присутствия и безраздельного внимания. Правительство Ее Величества решило при этих обстоятельствах назначить фельдмаршала лорда Робертса главнокомандующим в Южной Африке, а его начальником штаба — лорда Китченера».
[Назад к основному тексту]

Сноска 250:
См. письмо Сира Редверса Буллера заместителю государственного секретаря по военным делам от 20 декабря 1899 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 251:
В телеграмме от 21 декабря Сир Р. Буллер рекомендовал лорду Робертсу привезти с собой новый штаб во главе, сообщив, что на всем театре военных действий уже ощущается нехватка старших штабных офицеров. Его собственный штаб покинул Кейптаун в конце декабря, чтобы присоединиться к нему в Натале.
[Назад к основному тексту]

Сноска 252:
Отряд из тридцати пяти капских полицейских и тридцати трех гражданских лиц под командованием капитана А. Бейтса доблестно защищал Куруман против бурского коммандо, значительно превосходящего по численности. Гарнизон держался с 12 ноября до тех пор, пока их последний редут не был разрушен артиллерийским огнем 1 января (см. общую карту Южной Африки и карту № 17).
[Назад к основному тексту]

Сноска 253:
Подробности этого массового выселения см. в статье в газете «Кейп Таймс» от 16 февраля 1900 года, приложенной к депеше Верховного комиссара № 85 от 21 февраля 1900 года (стр. 194–195 «Белой книги» колониального министерства «Африка 629»).
[Назад к основному тексту]

Сноска 254:
Численность корпуса вскоре после этого была доведена до 1000 человек, а со временем увеличена до четырех батальонов.
[Назад к основному тексту]

Сноска 255:
Термин, используемый бурами для всех иностранцев.
[Назад к основному тексту]

Сноска 256:
Телеграмма государственному секретарю от 23 декабря 1899 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 257:
Временный майор (в должности местного подполковника) Э. П. Жируар (Королевские инженеры), который в начале войны был назначен директором железнодорожного транспорта в штабе линий сообщения. После прибытия лорда Робертса директор железнодорожного транспорта работал в подчинении непосредственно у начальника штаба.
[Назад к основному тексту]

Сноска 258:
Полковник Г. С. Г. Майлз командовал этим участком до 26 декабря 1899 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 259:
См. карты № 9 и 16.
[Назад к основному тексту]

Сноска 260:
Депеша от 2 февраля 1900 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 261:
«Захватить и удерживать Наупурт и при любой возможности продвигаться вперед и овладеть Колесбергом». Депеша от 2 февраля 1900 года.
[Назад к основному тексту]

Сноска 262:
Состав: Иннискиллингские драгуны, 10-й гусарский полк, десять орудий Королевской конной артиллерии, одна рота конной пехоты и четыре роты 2-го батальона полка Королевских беркширцев под командованием майора Ф. В. Н. Маккракена; общим командованием руководил подполковник Р. Б. В. Фишер (10-й гусарский полк). С отрядом следовал двухдневный запас продовольствия, а половина пехоты перевозилась в фургонах.
[Назад к основному тексту]

Сноска 263:
Порядок марша: передовой отряд конной пехоты, полубатальон Королевских беркширцев, остальная конная пехота, 10-й гусарский полк, Королевская конная артиллерия, иннискиллингские драгуны.
[Назад к основному тексту]

Сноска 264:
Потери 1 января: убит — 1 офицер; ранены — 6 офицеров, 21 унтер-офицер и рядовой; пропал без вести — 1 рядовой.
[Назад к основному тексту]

Сноска 265:
Первые получили 1-й Эссекский полк, две роты 1-го Йоркширского полка, 4-ю батарею Королевской полевой артиллерии и сводный полк конной гвардии; вторые — полицию Йоханнесбурга под командованием Ван Дама и коммандо под командованием коммандонта Гроблара. Подкрепления прибыли к обеим противоборствующим сторонам 4, 5 и 6 января.
[Назад к основному тексту]

Сноска 266:
Потери 4 января: убиты — 1 офицер, 6 унтер-офицеров и рядовых; ранены — 2 офицера и 13 унтер-офицеров и рядовых.
[Назад к основному тексту]

Сноска 267:
Во время рекогносцировки адъютант генерала лейтенант Сир Дж. П. Милбанк, баронет (10-й гусарский полк), получил тяжелое ранение, спасая спешенного кавалериста под сильным огнем, — поступок, за который он впоследствии был удостоен Креста Виктории.
[Назад к основному тексту]

Сноска 268:
Состав:—


	10-й гусарский полк, 6-й (иннискиллингский) драгунский полк, восемь орудий Королевской конной артиллерии.

	4-я батарея Королевской полевой артиллерии, три роты конной пехоты.

	Отряды 1-го Суффолкского и 2-го батальона Королевских беркширцев.
[Back to Main Text]



Сноска 269:
Потери 6 января:—


	Убиты: 5 офицеров; тридцать два унтер-офицера и рядовых.




	Ранены и взяты в плен: 3 офицера; двадцать шесть унтер-офицеров и рядовых.

	Не ранены и взяты в плен: 2 офицера; шестьдесят восемь унтер-офицеров и рядовых.

	Ранены и вернулись в лагерь: 1 офицер; двадцать два унтер-офицера и рядовых.

	Буры заявили о своих потерях: 1 офицер и 8 человек убитыми, 17 человек ранеными.
[Back to Main Text]



Сноска 270:
Потери 7 января: 1 офицер и 4 человека пропали без вести.
[Назад к основному тексту]

Сноска 271:
Потери 9 января: ранено 2 человека; во время этого боя осколками снарядов были поражены 17 лошадей батареи.
[Назад к основному тексту]

Сноска 272:
Потери 11 января: ранено 5 человек, пропал без вести 1 человек.
[Назад к основному тексту]

Сноска 273:
Состав: один эскадрон 6-го (иннискиллингского) драгунского полка, один эскадрон 10-го гусарского полка, две роты конной пехоты и два орудия Королевской конной артиллерии.
[Назад к основному тексту]

Сноска 274:
Этот батальон прибыл 8 и 9 января. 12 января прибыли также 1-й полубатальон Уэльского полка и эскадрон 10-го гусарского полка; за ними 14 января последовал полубатальон 2-го батальона Вустерширского полка.
[Назад к основному тексту]

Сноска 275:
Потери 15 января:—


	Убиты — 6 унтер-офицеров и рядовых; ранены — 1 офицер, 5 унтер-офицеров и рядовых.

	Потери буров: двадцать один человек убит; около сорока ранено.
[Back to Main Text]



Сноска 276:
В составе следующих сил: 1-й Королевский ирландский полк и 2-й Вустерширский полк, один эскадрон кавалерии, одна рота Новозеландских конных стрелков и четыре орудия.
[Back to Main Text]

Сноска 277:
Три эскадрона карабинеров, два эскадрона конной гвардии, уланы Нового Южного Уэльса, одна рота Новозеландских конных стрелков и четыре орудия.
[Back to Main Text]

Сноска 278:
Проводники Римингтона, один эскадрон конной гвардии, одна рота Новозеландских конных стрелков.
[Back to Main Text]

Сноска 279:
Взвод 37-й гаубичной батареи с реки Моддер.
[Back to Main Text]

Сноска 280:
Состав: 6-й (иннискиллингский) драгунский полк, 10-й гусарский полк, батарея Королевской конной артиллерии под командованием генерал-майора Брабазона; четыре роты 1-го Йоркширского полка, четыре роты 1-го Эссекского полка, 2-й Уилтширский полк, конная пехота и полевая батарея под командованием полковника Т. Э. Стивенсона (1-й Эссекский полк).
[Назад к основному тексту]

Сноска 281:
См. страницы 434–435.
[Back to Main Text]

Сноска 282:
Депеша от 2 февраля 1900 года.
[Back to Main Text]

Сноска 283:
Отряд генерала Клементса имел следующий состав:—


	Два эскадрона 6-го (иннискиллингского) драгунского полка.

	Батарея J Королевской конной артиллерии.

	4-я батарея Королевской полевой артиллерии.

	Взвод 37-й гаубичной батареи Королевской полевой артиллерии.

	Австралийская конная пехота (490 человек).

	Викторианская конная пехота (175 человек).

	Конная пехота (450 человек).

	2-й Бедфордширский полк.

	1-й Королевский ирландский полк.

	2-й Вустерский полк.

	Полубатальон 2-го батальона Королевских беркширцев.

	2-й Уилтширский полк.
[Back to Main Text]



Сноска 284:
См. карты № 9 и 17.
[Back to Main Text]

Сноска 285:
Мнения военно-разведывательного отдела о фактической численности противника можно судить по докладу лорда Робертса в военное министерство от 12 января о том, что, по его мнению, общая численность противостоявших нам сил никогда не превышала 80 000 человек (телеграмма государственному секретарю по военным делам).
[Back to Main Text]

Сноска 286:
См. стр. 461, т. I, «Протоколы показаний перед Комиссией по расследованию войны».
[Back to Main Text]

Сноска 287:
Телеграмма лорда Робертса государственному секретарю от 26 января 1900 года.
[Back to Main Text]

Сноска 288:
Телеграмма лорда Робертса государственному секретарю от 27 января 1900 года.
[Back to Main Text]

Сноска 289:
Телеграмма государственному секретарю от 30 января 1900 года.
[Back to Main Text]

Сноска 290:
Протоколы показаний Комиссии по расследованию войны, т. I, стр. 460–461.
[Back to Main Text]

Сноска 291:
Это представляется заблуждением. Намерение Сира Р. Буллера состояло в том, чтобы наступать через Бехули (см. стр. 411).
[Back to Main Text]

Сноска 292:
Добровольческий полк Сити-оф-Лондон был сформирован в качестве специального полка по Королевскому патенту от 24 декабря 1899 года и организован по Специальному приказу армии от 6 января 1900 года. Полк был набран лорд-мэром и его комитетом в соответствии с инструкциями, данными неофициально в период между 16 декабря и датой издания приказа от 6 января, который закрепил эти инструкции.

Применение служебных рот добровольцев регулировалось Специальным приказом армии от 2 января 1900 года.
[Back to Main Text]

Сноска 293:
Первоначальное предложение организовать полки йоменов для службы в Южной Африке было сделано лордом Чешемом и другими офицерами йосменства в октябре 1899 года. Разрешение на формирование корпуса «Имперского йосменства» было дано Королевским патентом от 24 декабря 1899 года. Согласно Специальному приказу армии от 4 января 1900 года был создан комитет офицеров йосменства для управления этими силами. Этот комитет был распущен в мае 1900 года, после чего управление перешло к военному министерству. Первый контингент, отправившийся в начале 1900 года, насчитывал около 10 000 человек. Второй контингент отправился весной 1901 года численностью около 17 000 человек, а третий контингент численностью около 7000 человек — зимой 1901–1902 годов.
[Back to Main Text]

Сноска 294:
В Южной Африке в течение многих лет существовала практика посадить на лошадей по меньшей мере одну роту каждого батальона в составе войск, но с началом войны это не было выполнено для батальонов по мере их прибытия из Англии.
[Back to Main Text]

Сноска 295:
Меморандум от 28 декабря 1899 года.
[Back to Main Text]

Сноска 296:
Полковник К. Х. Бридж (Корпус тылового обеспечения армии) вступил в должность директора по снабжению и транспорту 30 июля 1899 года и занимал этот пост до прибытия полковника У. Ричардсона 3 октября.
[Back to Main Text]

Сноска 297:
Эту систему в Южной Африке обычно называли «полковой системой», хотя полковой транспорт составлял на деле лишь около одной восьмой части всего транспорта.
[Back to Main Text]

Сноска 298:
Абз. 10А «Инструкций относительно полкового транспорта Южноафриканских полевых сил», изданных в октябре 1899 года.
[Back to Main Text]

Сноска 299:
План для этого существовал и были изданы правила, однако до прибытия лорда Робертса не было избыточного транспорта, чтобы позволить претворить этот план в жизнь.
[Back to Main Text]

Сноска 300:
За исключением последнего из названных, транспорт для каждого из этих подразделений был выдан в Кейптауне в октябре 1899 года.
[Back to Main Text]

Сноска 301:
Однако «полковая» система сохранялась войсками под командованием Сира Р. Буллера вплоть до расформирования натальской армии в октябре 1900 года.
[Back to Main Text]


Footnote 302: Mule companies had 520 mules; ox companies, 1,600
oxen.[Back to Main Text]

Сноска 303:
Кавалерийскую дивизию сопровождал парк снабжения по старой системе.
[Back to Main Text]

Сноска 304:
Как будет видно из описания осады Ледисмита (т. II), эти гаубицы прибыли вовремя и оказались чрезвычайно полезными.
[Back to Main Text]

Сноска 305:
Еще до войны было известно, что буры приобрели значительное количество автоматических пушек «пом-пом». Артиллерийские инстанции армии в то время не придавали им большого значения, но, поскольку выяснилось, что их огонь производит сильный моральный эффект, орудия этого типа были отправлены по запросу Сира Р. Буллера.
[Back to Main Text]

Сноска 306:
«Общий отчет о военных железных дорогах Южной Африки», составленный подполковником Сиром Э. П. С. Жируаром.
[Back to Main Text]

Сноска 307:
Условия в Натале значительно отличались от условий в Капской колонии, и система управления железными дорогами была соответственно изменена, но и здесь военный штаб получал самую преданную и всестороннюю помощь от Сира Дэвида Хантера и остального гражданского персонала.
[Back to Main Text]

Сноска 308:
8-я и 10-я железнодорожные роты, 20-я, 31-я и 42-я крепостные роты Королевских инженеров.
[Back to Main Text]

Сноска 309:
Генерал-лейтенант Келли-Кенни имел гораздо более высокое воинское звание в армии, чем генерал-лейтенант Френч, но местный чин генерал-лейтенанта у последнего был более ранней даты.
[Back to Main Text]

Сноска 310:
См. карту № 9.
[Back to Main Text]

Сноска 311:
Президент Стейн телеграфировал К. Де Вету еще в конце января, что британское наступление будет предпринято через Колесберг, и предложил отправить туда подкрепления из Магерсфонтейна. Но Де Вет, который теперь командовал всеми войсками Свободного Государства на западном театре военных действий, будучи переведен из Наталя в начале декабря, отказался на том основании, что если Магерсфонтейн будет ослаблен, британцы сделают своим пунктом атаки Кимберли. Записи железнодорожного ведомства Оранжевого Свободного Государства за этот период показывают, сколь сильная тревога ощущалась по поводу Колесберга. В период с 27 декабря по 13 января через Блумфонтейн в направлении Норвалс-Понта проследовало 2700 бургеров, а с 25 января по 8 февраля (включая коммандо Хайдельберга численностью более 500 человек в период с 6 по 8 февраля) — еще 1442 человека; лишь 9-го числа поток подкреплений для юга был остановлен в Блумфонтейне. К тому времени сам лорд Робертс и почти вся армия, включая дивизии Келли-Кенни и Френча, достигли места своего назначения к югу от Рита.
[Back to Main Text]

Сноска 312:
Одним из последствий любой попытки сохранить на войне ту секретность, которая является главным ключом от дома успеха, является то, что свидетельства о многом из того, что было сделано в период молчания, противоречивы. Истинным мотивом, побудившим лорда Робертса пожелать присутствия генерала Френча в Кейптауне, была тревога по поводу расхода лошадей и боеприпасов, которого потребовали блестящие операции вокруг Колесберга. Он не вызывал его для обсуждения плана кампании, который раскрылся ему лишь попутно во время этого визита. Доказательства того, что во всех существенных деталях этот план был окончательно сформирован; что лорд Китченер и Сир В. Николсон были заняты внесением необходимых изменений в распределение транспорта для его осуществления; и что они начали эту работу примерно через два или три дня после прибытия лорда Робертса, являются исчерпывающими. Более того, в записях или в памяти кого-либо из находившихся в Кейптауне нет и следа мысли о том, чтобы назначить командовать кавалерийской дивизией кого-то еще, кроме человека, который дал столько поводов доверять ему. Тем не менее, нет сомнений в том, что генерал Френч вынес из разговоров с лордом Робертсом и лордом Китченером впечатление, будто он лишь с трудом уговорил их 29 января отправить кавалерийскую дивизию и его самого командовать ею. Что, помимо прочего, делает несомненным то, что этого не могло быть, так это то, что кавалерийская дивизия выступила немедленно, когда генерал Френч вернулся в Колесберг. Совершить столь внезапный поворот было физически невозможно. Подготовка потребовала недель напряженной работы.
[Back to Main Text]

Сноска 313:
Новозеландские конные стрелки присоединились к бригаде 14 февраля.
[Back to Main Text]

Сноска 314:
Генерал-лейтенант К. Такер.
[Back to Main Text]

Сноска 315:
О 8-й дивизии было вновь определенно запрошено 28 февраля, после чего она была предоставлена.
[Back to Main Text]

Сноска 316:
Фактическая численность этого отряда составляла 350 человек. Его командиром был К. Де Вет.
[Back to Main Text]

Сноска 317:
Генерал Де Вет официально доложил, что он получил подкрепление лишь в 200 человек. В других бурских отчетах его общая численность во время боя указывается в 800 человек.
[Back to Main Text]

Сноска 318:
Батареи O и R Королевской конной артиллерии, сводный полк конной гвардии, 16-й уланский полк, один эскадрон 10-го гусарского полка, один эскадрон 12-го уланского полка и два эскадрона шотландских серых.
[Back to Main Text]

Примечание к таблице 1:
«Вардха» вернулся в Дурбан поврежденным, и эскадрон был переведен на «Невассу».
[К таблице]

Примечание к таблице 2:
Включая семь пулеметов.
[К таблице]

Примечание к таблице 3:
Впоследствии отправился в Наталь.
[К таблице]

Примечание к таблице 4:
1-й батальон Королевских ирландских фузилеров и один взвод 23-й роты Королевских инженеров прибыли в Данди 15 и 16 октября.
[К таблице]

Примечание к таблице 5:
Без учета полиции.
[К таблице]

Примечание к таблице 6:
Свидетельства буров.
[К таблице]

Примечание к таблице 7:
Статистика разведки по заключении мира.
[К таблице]

Примечание к таблице 8:
Например, отряды под командованием С. Элоффа, У. Мирза, Дж. Хиндона и др.
[К таблице]

Примечание к таблице 9:
Включая 67 патронов, захваченных противником.
[К таблице]

Примечание к таблице 10:
Включая 37 400 патронов, утраченных в патронных повозках, и 86 560 патронов в подсумках убитых и пленных.
[К таблице]

Примечание к таблице 11:
Батарея впоследствии отправилась в Наталь.
[К таблице]

Примечание к таблице 12:
Прибыл в Кейптаун 06.12.99.
[К таблице]

Примечание к таблице 13:
«Персия» сломалась у Сент-Винсента.
[К таблице]

Примечание к таблице 14:
Отбыл из Гибралтара.
[К таблице]

Примечание к таблице 15:
Орудия потеряны.
[К таблице]

Примечание к таблице 16:
Батальон был пересажен на пароход «Оркана», прибывший в Дурбан 24.11.99.
[К таблице]

Примечание к таблице 17:
Два из этих орудий следовали к реке Муи.
[К таблице]

Примечание к таблице 18:
На пути в Питермарицбург.
[К таблице]

Примечание к таблице 19:
Генерал-майор Толбот Кок сел на корабль на Маврикии 01.12.99.
[К таблице]

Примечание к таблице 20:
Батальон был пересажен на «Монгол», прибывший в Дурбан 01.01.00.
[К таблице]

Примечание к таблице 21:
Батальон был пересажен на «Рослин Касл», прибывший в Дурбан 23.12.99.
[К таблице]

Примечание к таблице 22:
Авария гребного винта дважды во время плавания.
[К таблице]

Примечание к таблице 23:
Численность включает роту конной пехоты на судне «Америка».
[К таблице]

Примечание к таблице 24:
Численность включает роту конной пехоты на судне «Бритиш Принс».
[К таблице]

Примечание к таблице 25:
Численность включает роту конной пехоты на судне «Пиндари».
[К таблице]
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